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I samband med min i föregående band af Årsskriften publi¬ 
cerade studie öfver vissa alkaloiders och några andra kroppars in¬ 
verkan å det isolerade och öfverlefvande däggdjurshjärtat beslöt 
förf. att å dylika hjärtan äfven anställa försök med några s. k. 
organ extrakt. 

Hänvisande den intresserade till min nyss åberopade afhand- 
ling i och för kännedomen om den metod för konstgjord cirkula¬ 
tion genom hjärtmuskeln, jag därvid använde, skall jag i det föl¬ 
jande helt kort skildra de utförda extraktforsöken och på samma 
gång så vidt som möjligt se till, i hvad mån resultaten af mina 
undersökningar kunna passa samman med de erfarenheter beträf¬ 
fande dylika extrakts hjärtverkan, till hvilka man hittills anser sig 
kommit genom med andra metoder utförda experiment. 

Innan jag går vidare, bör jag dock först nämna, att arbetet ut¬ 
fördes i Stockholm i Maj 1896 å Karolinska Institutets Fysiolo¬ 
giska Laboratorium under ledning af Prof. Santesson. Till honom 
äfvensom till Prof. Tfgerstedt hembäras härmed uttrycken af min 
varmaste tacksamhet. 
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1. Försök med s. k. séquardin. 

Till en början och närmast med anledning af tvänne under¬ 
sökningar af Zoth 1 ) och Pregl 2 ), hvilka jag hörde Laborator J. 
E. Johansson referera i Svenska Läkaresällskapet, vände jag mig 
då till det utländska preparat, som under namn af séquardin går i 
medicinalhandelu, och hvilket som bekant utgöres af vattenglyce- 
rinextrakt å testiklar från däggdjur. 

Zoth och Pregl, som iujicierade subkutant dylikt séquardin 
dels på hvarandra dels på ett par studenter hafva nämligen med 
tillhjälp af Mosso s ergograf framlagt en mängd fakta, som fullgil- 
tigt synas visa, att det neuromuskulära systemet under inverkan 
af séquardin vinner i uthållighet, och att extraktet framför alt in¬ 
verkar särskildt gynnsamt på återhemtningen efter ett trött hetsti 11- 
tillstånd. De hafva vidare visat, att denna extraktets verkan ej 
beror på dess glycerinhalt, och åtminstone Pregls undersökningar 
voro anordnade på det sätt, att alla suggestiva moment måste an¬ 
ses varit undanröjda. 

Den tanken låg nu icke fjärran, att extraktet äfven å det iso¬ 
lerade däggdjnrshjärtat borde kunna utöfva ett likartadt stimule¬ 
rande inflytande som på bålmuskulatur. Såsom bevis på riktighe¬ 
ten af min förmodan meddelas följande två försök. 

Försök I. Kaninhjärta . 


Med fysiologisk koksaltlösning utspädt kaninblod. 
Utspädt normalblod + 4 kbcm glycerin. 


Minuternas 

ordningslal 

Hjärtslagens 
antal i min. 

Utslagens storlek 

Anmärkningar 

l 

124 

— 

Utslagens storlek i växande. 

2 o. 3 

— 

— 

Ej fullt regelb. hjärtverksamhet. 

5 

80 

15 

Regelbunden » 


*) Zoth, Zwei ergographische Versnchsreihen tiber die Wirkung orchiti*- 
schen Kxtractes. PflUgers Arcbiv. Bd. 62. 1896. S. 336. 

a ) Pbkgl, Zwei weitere ergographische Versuchsreihen liber die Wirkung 
orcbitischen Kxtractes. Pfl tigers Arcbiv. Bd. 62. 1896. S. 379. 
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Séqiiardin 4 kbcm. på 100 kbcrn. blod. 

Fignrhän- Minuternas HjårtslagenH Utsl.-s storl. 
visning ordningstal antal i min. i mm. Anmärkningar 

1 64 14 Vs Regelbunden hjärtverksamhet. 

2 88 20 o. 17 V* Utslagens storl. regel b. alterner 

l 1 iy. la. 3 128 17 Va Regelbunden hjärtverksamhet. 

4 120 15 Vi » ’ 

5 80 14 - 13 Antydan till grupper. 



Fig. 1. 


Normalt blod. 

Fiy. 1 b. 1 120 11 Regelbunden hjärtverksamhet. 

2 120 6 V* 

Scquardin som förut. 

1 112 3 Va Regelbunden hjärtverksamhet. 

3 112 1 

4 — — Ytterst små utslag. 

Försöket afslutades. Trycket var 100 mm. Hg. 

Djuret vägde 1500 gm.; hjärtat 3,8 gm. 

Försök II. Kaninhjärta . 

Kaninblod 115 kbcm. + fysiologisk koksaltlösuing 35 kbcm. 
Normalt blod cirkulerar . 

Miuutorna* Hjårtslagens Utsljs storl. 
ordningstal antal i min. i mm. 

1 52 30 

3 76 26 

5 60 12 
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4 kbem. 

glycerm på 100 kbem. blod. 

Fisfurhän- Minuterna* Hjärttlagen* Utsl:* storl. 

visning ordningntal antal i inin. i mm. A li 111 ä r k II i n ^ a i 

2 

40 

11 1 8 

5 

40 

14 


4 kbem. n 

vquarditi pä 100 kbem. blod. 

1 

40 

16 

2 

88 

19 

Fiy. 2 a. 5 

108 

25 o. 24 Utslageus storl. regelb. 


Qlycerinblod som förut. 

l 

104 

23 V* 

Fig. 2 b. 4 

112 

28 1 /* 

6 

56 

22 


Séquardinblod som förut. 

Fiy. 2 c. 2 

64 

20 

5 

24 

9 



Qlycerinblod. 

2 

36 

10 V* 

3 

48 

13 

5 

28 

11 



Séquardinblod. 

2 

24 

8 

7 

24 

4 



Qlycerinblod. 

2 

• 24 

4 Vs. 


Hjärtat fortsatte efter detta att slå mycket länge, minst Vt 
timme, men upprepade omställningar till de båda blodsorterua med¬ 
förde inga påtagliga variationer i hjärtverksamheten. 

Frekvensen och utslagens storlek aftogo successivt alt mera. 
Trycket var 100 mm. Hg. 

Djuret vägde 2000 gm.; hjärtat 6,7 gm. 


Digitized by eaOOQl- 



Om vissa organextrakts inverkan etc. 


7 



a. /'• c. 

Fig. 2. 
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Värdet af dessa båda försök starkes i väsentlig grad däraf, 
att de förberedaude uormalförsök, som företogos i samband med 
min föregående uudersökning, gåfvo vid handen, att, då hjärt- 
mnskelu genomströmmades af blod, som utom en större eller mindre 
mäugd fysiologisk koksaltlösning ej höll några andra främmande 
beståndsdelar, så väl storleken af den registrerande penuaus utslag 
som hjärtslagens hastighet sakta och successivt aftog alt mera, alt 
efter som tiden skred fram. Strax i början af ett försök, innan 
hjärtat så att säga hunnit sätta sig in i de ovanliga förhållanden, 
under hvilka det befaun sig, kunde det nog hända, såsom vi snart 
skola bli i tillfälle att se, att organets arbete tedde sig något stor¬ 
mande och oregelbundet, men det luguade och ordnade sig snart, 
och iunan detta lugn iuträdt, företogos i allmänhet ej några in¬ 
grepp å det samma. 

Skäl synas sålunda föreligga, som berättiga till det påståendet, 
att det preparat, som går i handeln under namn af »séquardin sive 
extraetum organieum tauri», förmår utöfva en ganska tydligt stimu¬ 
lerande inverkan pa kaniuhjärtat, betraktadt som perifert organ, 
och att deuna dess verkan icke kan förklaras ur preparatets glyee- 
rinhalt, utan måste bero på något annat. 
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2 . Försök med binjureextrakt. 

Oliver och Schäfer 1 ) och nästan samtidigt med och obe¬ 
roende af dem Cybulski och Szymonowicz 2 ) hafva visat, att 
enkla extrakt på binjurar från många olika djurarter efter intra¬ 
venös injektion af helt obetydliga doser hos varmblodiga djur i 
allmänhet framkalla en rent kolossal stegring af blodtrycket. Oli¬ 
ver och Schäfer, som beträffande denna fråga utfört särdeles 
omfattande och genialiskt planlagda undersökningar, hafva vidare 
framlagt bevis, som bindande ådagalägga, att denna blodtrycks¬ 
stegring är att hänföra till perifera, ej till centrala orsaker. Dessa 
perifera orsaker äro enligt Oliver och Schäfer följande två: 
en stark förträngning af de små artärerna och en betydande steg¬ 
ring af hjärtats energi. För att nu närmare studera denna extrak- 
tets direkta hjärtverkan giugo Oliver och Schäfer till väga på 
det sätt, att de blottläde hjärtat hos hundar, kattor och kaniner, 
inhakade i det viscerala perikardiet öfver både kammaren och för¬ 
maket små krokar och uppskrefvo dessa hjärtafdeluingars rörelser 
hvar for sig samtidigt med att de skrefvo blodtrycket och i vissa 
fall äfven gjorde pletysmografiska iakttagelser. I alla försök funno 
de såsom första effekt af en intravenös injektion af extraktet en 
stegring af hjärtslagens kraft och hastighet. Den vidare utvecklingen 
af förgiftningsbilden var olika, alt efter som vagi voro intaeta eller 
ej. Vid intaeta vagi inträdde sedan promt och säkert en hämniug, 
mest uttalad från förmakets sida, i det detta stannade i diastole, 
under det kammaren slog in på en rytm, mycket långsammare än 
förut Voro vagi afskurna eller förläugda märgen förstörd, eller om 
en vagusförlamande atropinförgiftning föregått den intravenösa iu- 

x ) Oliver and Schäfer, The physiological effeets of extraets of tbe 
suprarenal capaules. Journal of pby&iology. Vol. XVIII. 1895. p. 230. 

a ) Cybulski n. Szymonowicz, t) ber dic Function der Nebenniere. Sit- 
zungabericbte d. Akademie d. Wissenachaften in Krakau 1895. 
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jektiouen af extraktct, sågo de endast påskyndade och förstärkta 
hjärtslag. Oliver och Schäfer mena altså, att biujureextraktets 
vagushämmande verkan är af central natur, ej beroende på direkt 
perifer retning af hämningsnervernas ändapparater i själfva hjärtat. 

Under sådana forhållanden borde det gifvetvis vara förenadt 
med ett ganska stort intresse att se, huru biujureextrakt skulle 
verka på det fullständigt isolerade och öfverlefvande däggdjurs- 
hjärtat. 

Jag beredde mig därför ett binjureextrakt på följaude sätt. 
Tolf stycken alldeles tarska binjurar från kanin, tillsammans vä¬ 
gande 3,3 gm., sönderkrossades omsorgsfullt med tillhjälp af fin ren 
sand och extraherades under något dygn i kallrum i en vätska, af 
hvilken 2 /s:delar var fysiologisk koksaltlösning och Vsalel glycerin. 
Vid filtrering erhölls en klar vätska. Med detta extrakt anstäldes 
tre försök, alla å kan in hjärtan. 


Försök III. Kaninhjärta. 

Blod 110 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning 40 kbcm. 


Normalt blod, innehållande 4 Vs kbcm. utspädd ylifcerin. 


Figurbin- 

▼ianing 


Fiy. 3. 


Minuterna** HjärUlageut* Utal;s etorl. . .... 

ord.iDg.UI »DUI i ,Di». i mm. Anmärkningar 

1,2 o. 3 — — Vacker hjärtverksamh., först låug- 

sain, sedan hastigare. 

4 168 1» ^ 

5 164 18f 



Fig. 3. 

Biujureextrakt 4 1 * kbcm., motsvarande 20 cgm. färsk ortjansulst. 


2 

158 

20 

3 

168 

22 

5 

176 

24 
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Fig. 4. 


Figurhiu- Minuternas Hjärtslagens Utslrs storl. 
risning ordningstal antal i min. i mm. Anmärkningar 

&!)■ 5. 6 104 (24o. 18)10 Talen inom parentes beteckna 

storl. af de alterner. utslagen 
under mims l:sta hälft. Plöts¬ 
lig frekvensändring. 



Fig. 5. 


Normalt blod. 

4 68 14 

Binjuree rtrakt .som förut. 

2 48 15 

5 46 15 

6 35 16 Några droppar af en 0,2 °/o:tig 

lösning af atropinsulfat direkt 
i injektionskanylen. 

8 60 13 

Fig. 6. 10 7g 13 

12 76 13 
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Fig. 6. 

Normalt blod. 


CFigurhAii- Minuternas Hjärtslageu» Utshs stori. 

vianintf ordningntal antal i min. i min. 


A u 111 a r k ii i ii g a r 


38 11 Förnyad tillförsel af atropin. 

31 6 Grupper. 

Binjureextrakt som förut. 


Fåj. 7. 


»> 

35 

6 

Regelbunden hjärtverksamhet 

:i 

36 

6* 

2 • * 

(i 

52 

9— 

7 Grupper. 

10 

66 

9- 

6 

14 

50 

5 

Binjureextrakt dir. i injektions- 
kanylen. 

16 

52 

12 


19 

50 

9 1 /*- 

-6 Grupper. 



Fig. 7. 

Så snart utslagens storlek märkbart sjunkit, tillsattes upprepade 
gånger binjureextrakt direkt i injektionskanylen alltid med den ver¬ 
kan, att utslagen blefvo större; frekvensen påverkades mindre. 

När slutligen frekvensen var nere på 26 slag i min. och utslagen 
på 4 mm., tillsattes for sista gången en rätt betydlig kvantitet bi- 
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njureextrakt, flere kubikcentimeter. Därpå följde ett stillestånd 
under Vä minut. Under påföljande minut var frekvensen 36; ut¬ 
slagen mätte 7 mm. Härmed afslutades försöket. 

Trycket var 95—100 mm. Hg. 

Djuret vägde 1950 gm.; hjärtat 4,8 gm. 


Försök IV. Kaninhjärta. 


Med fysiologisk koksaltlösuing utspädt kaninblod. 
Normalt blod cirkulerar. 


Fignrh&n- Minuternas 
visning ordningatal 

Hjårtslagens 
antal i min. 

Utahs storl. 

imm Anmärkningar 


1 o. 2 

— 

— Stormande oregelb. bjärtverksdi. 


3 

200 

40 Regelbunden hjärtverksamhet. 


4 

184 

31 

! 

Binjureextrakty motsvarande 30 cgm. organsubstans på 

£ 



100 kbnrn. blod. 


i 

188 

36 Förstoring af utsl. eft. ngr. fa sek. 


3 

192 

34 


7 

128 

28—22 Gruppbildn. Antydan till talrikt 




bortfallna slag. 




Normalt blod. 


1 

80 

20 Regelbunden hjärtverksamhet. 


4 

72 

13 


Binjureextrakty motsvarande 50 cgm. organsubstans på 
100 kl>cm blod. 


1 

2 

4 

Fig . 8 . 5 


1 

5 

8 


72 13 

— — Något oregelb. hjärtverksamh. m. 

60 17 gruppbildning. 

18 21 Vä— 13 Pauser på ända till 4 sek. mel¬ 

lan slagen. Stundom autydau 
till aborti vslag på den diastol, 
linien. 

Normalt blod. 

16 8 Förmaken slå med en betydligt 

24 8 snabbare rytm. 

24 5 
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Fig. 8. 


Binjurcextraht som förut. 

Minnternas Hjärtslag«n» Utsl-.s »torl. 
ordningsta! antal i min. i mm. 

2 24 5 

5 14 5 Vs Försöket afslutades. 

Tryck 100 mm. Hg. 

Djuret vägde 1400 gm.; hjärtat 4 gm. 


Försök V. Kaninhjärta . 

Blod 90 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning 60 kbcm. 
Hjärtverksamheten, som i början af försöket var ganska vacker 
med en hastighet af 96 slag i min. och utslag på 26 mm. (Fig, 9 ), 



Fig. 9. 


gick under loppet af 6 minuter betydligt utföre, så att utslagen 
blefvo mycket små. Men äfven i detta försök framträdde efter 
tillsats af binjureextrakt till det cirkulerande blodet i eh dos, som 
motsvarade 10 cgrn. af organets substans, så väl frekvensstegringen 
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som ökningen af utslagens storlek. Dessa verkningar gjorde sig 
gällande under flera minuter. Fig. 10 visar hjärtverksamheten 



Fig. 10. 


omedelbart före päledningen af det extrakthaltiga blodet; Fig 11 
illustrerar forhållandeua 5 minuter senare. 



Fig . 11. 


Fortsättningen af försöket grumlades af eu envis och rätt egen¬ 
domlig gruppbildning, förtydligad af Fig. 12. 



Fig. 12. 


Trycket var 110 mm. Hg. 

Djuret vägde 1610 gm.; hjärtat 3,3 gm. 

Detta senare befans hysa ett par smä koagler i närheten af 
koronarartärernas mynningar. Flere omständigheter tydde på, att 
dessa koagler utgjort ett partielt hinder för cirkulationen. Grupp¬ 
bildningen kan troligen förklaras af deras närvaro. 
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Då jag i dessa tre försök konstant såg en betydande stegring 
af så väl hjärtslagens energi som af deras frekvens såsom första 
effekt af det extrakthaltiga blodets inverkan å hjärtat, så anser jag 
mig därmed hafva lemnat ett afgörande bevis för binjurextraktets 
direkta hjärtverkan. I första hand går denna verkan i den rikt¬ 
ning, som Oliver och Schäfer på grund af deras försök å hjärtat 
in situ ansågo sig hafva anledning att antaga. Men den vidare 
utvecklingen af förgift ni ngsförloppet i åtminstone de två första af 
miua försök pekar därhän, att på den föregåeude ganska låugva- 
riga retningen af den exeitomotoriska apparaten följer i andra hand 
icke en förlamning, utan en retning äfven af de perifera häm- 
ningsinrättningarue i själfva hjärtat. För detta antagande tala så 
väl de meddelade kurvorna som resultatet af deu kombinations- 
förgiftniug med atropiu, hvilken skedde i det första försöket. 

Mina här af handlade undersökningar utfördes som sagdt i Maj 
1896, och det enda, som hittills publicerats angående dem, utgöres 
af ett par rader i form af ett förutskickadt meddelande i Majhäftet 
af Hygiea för samma år. Nu gör Prof. Gottljeb 1 ) i Heidelberg 
i Oktoberhäftet för 1896 af Arch. f. experim. Pathol. u. Pharmakol. 
det inkastet mot Olivers och Schäfers blodtrycks- och hjärt- 
försök, att de voro utförda på ej kloraliserade djur. Och då så¬ 
lunda den förträngning af de små artärerna, som binjureextraktet 
medför, ej var eliminerad, så kunde det förstärkta hjärtarbete, som 
Oliver och Schäfer sågo, ha sin orsak helt enkelt i det höjda 
perifera motståndet. Då man rimligtvis ej kan begära, att Prof. 
Gottljeb skulle känna till min korta notis, aumärker han i sam¬ 
band med detta, att beviset för binjureextraktets direkta hjärt¬ 
verkan änuu ej blifvit lemnadt. Hvad Prof. Gottliebs under¬ 
sökningar med binjureextrakt för öfrigt beträffar, så framgår af 
hans blodtrycksförsök med extraktet på förut kloralsöfda djur, att 
den förstärkta hjärtverksamheten är den väsentligaste faktorn i 
fråga om den af extraktet framkallade blodtrycksstegringen. An¬ 
gående själfva angreppspunkten för det verksamma ämnet hos 
extraktet, så vill Gottlieb, stödd på försök på grodhjärtat, i mot¬ 
sats till Olivers och Schäfers muskulära teori såsom sin åsigt 


1 ) Gottlieb, Ober die Wirkung der Nebennierenextracte auf Herz n. 
Blntdruck. 1. c. 
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framhålla, att extraktet utofvar en specifik verkan på de intrakar- 
diala motoriska ganglierna. Härmed må vara huru som hälst. 
Säkert är, att friska biujurar från däggdjur i allmänhet innehålla 
ett i vatteu och i glycerin lättlösligt ämne, som besitter en stark 
och tydlig direkt hjärtverkan, h vil ken väl knappast, som Gottlieb 
gör, kan uärmast jämföras med digitalinets, utan snarare då åtmin¬ 
stone i fråga om första akten af dess inverkan med koffeinets, 
något som jag på grund af mina föregående undersökningar anser 
mig ha särskilda skäl att betona. 


Htdb9m: Om vissa organextrakts inverkan. 


2 
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3. Försök med sköldkörtelextrakt. 

Genom ett forutskickadt meddelande af samma engelska for¬ 
skare Oliver och Schäfer 1 ) visste jag, att de vid blodtrycksforsök 
med vatten eller glycerinextakt på gland. thyreoidea erhållit en all¬ 
deles motsatt verkan mot den af binjureextrakt, sålunda trycksänk¬ 
ning, samt att thyreoideaextraktet äfven kvantitativt visat sig högst 
betydligt underlägset binjureextraktet, i det dess verkan på cirku- 
lationsapparaten ej var särdeles starkt uttalad och dässutom snart 
öfvergående. Därtill hade jag af en del kliniska och terapeutiska 
meddelanden sett, att man vid invärtes bruk af thyreoideata- 
bletter stundom observerat en viss öfvergående hjärtsvaghet, hjärt¬ 
klappning o. d. 

I mina här nedan skildrade fyra försök å öfverlefvande kanin- 
hjärtan användes med fysiologisk koksaltlösning beredda extrakt 
på sköldkörtel från kaniu. 


Försök VI. Kaninhjärki. 


Föga utspädt kaninblod. 

Normalt blod cirkulerar. 


Figurhän- Minuternas 

Hjärtslagens 

Utahs storl. 

vianing ordnings t al 

antal i min. 

i min. 

Fiy. 13 a. 2 

188 

22 

Kauinskbldklirtclcxtr 

. vmtsv. 12'n cgm. organ. 


pä 100 kbrm. blod. 

i 

184 

21 

2 

168 

10 

Fig. 13 b. 4 

156 

17 V* 


! ) Oliver and Schäfer, On the physiologieal action of extracts of 
pituitary body and certain other glandular organs. The jonrnal of Pbysiology. 
Vol. XVIII 1896. p. 277. 
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Normalt blod . 


Figurhän- Minnternu Hjärt slagens Ut*l:s storl. 
visning ontningstal antal i min. i inm. 

1 156 16 

3 152 17 



Fig. 13. 

Kaninsköldkörtele.xtr. motar. 2ii c.gm. orr/ansn/ist. 


Fig. 13 c. 2 

144 

16 

4 

140 

13 
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Normalt blod. 

Minuternas Hjårtslagen» Utsl:s stort, 
ordningstat antal i min. i mm. 

2 136 11 V* 

Kaninsköldkörtelextr. motsvarande .97 7* rym. organsubstans. 

2 128 11 V* 

3 128 11 Vi 

Normalt blod. 

2 120 10 7 * 

Några kbcm. kattsköldkortelextr. i giftflaskan. 

3 120 9'/2 

Normalt blod. 

2 120 7 7* 

Ökad dos af kattsköldkörtelextraktet. 

2 56 6 

7 40 4 

Normalt blod. 

1 64 3 Vs 

5 52 2 Försöket afslutades. 

Tryck 100 mm. Hg. Djuret vägde 1700 gm.; hjärtat 4 gm. 


Försök VII. Kaninhjärta. 

Blod 90 bom. -f- fysiologisk koksaltlösning 60 kbcm. 
Normalt blod cirkulerar. 

Minuternas Hjårtslagens Utslrs stort, 
ordningstsl antal i min. i mm. 

1 136 35 

4 140 17 

Koksalt rattenertr. på sköldkörtel från kanin, motse. l'.i cgm. 

organsidist. på 11)0 kbcm. blod. 

1 120 16 

4 116 20 
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Normalt blod. 

Pigurkan- Minuternas Hjärtslagens Utel:« storl. 

▼ianing ordnings tal antal i min. i mm. 

1 112 20 

5 124 20 

Sköldkörtelejctr., rnotsv. 30 cgm af organets substans 
på 10 0 kbcm blod. 

Fiy. 14 a. 1 124 21 

Fig.Ub. 4 124 21 



Fig. 14. 

Normalt blod. 

1 124 23 

4 124 23 

Sköldkörtelextr. som förut + 2 kbcm. séquardin. 


1 

116 

17 

3 

80 

20 

5 

68 

13 V* 



Normalt blod. 

1 

68 

12 Vt 

4 

56 

8 

6 

52 

6 


Digitized by LaOOQie 
































22 


Karl Hedboni, 


Sköldkörtelextr + séquardin som förut. 

Minuternas Hjärtslagens Utsl:* storl. 
ordningstal antal i min. i mm. 

1 56 5 V 2 

5 40 2 

7 24 1 

Trycket var 100 min. Hg. 

Djuret vägde 1500 gm.; hjärtat 3.6. 


Försök VIII. 


Kaninhjärta. 


Utspädt normalblod. 


Miuuteruas 

ordningstal 

Hjärtslagous 
antal i min. 

Utsl;s storl. 

i nm. Aniuårkuing.r 

1 

80 

26 

2 

168 

25 

3 

164 

16 

1 

160 

7 

Välten extrakt pä yland. thyreoidea från kanin , motsr. 20 vym. 
körtclsnbst. på 100 kbcm. blod. 

1 

96 

4 o. 1 V» Utslagens storlek regelb alternerande. 

2 

84 

lV a Utslagen likformiga. 

Normalt blod. 

1 

80 

1 fi 

2 

— 

— Vänstra kammaren står stilla. 


Högra hjärtlmllVan fortsatte att slå en god stund. 
Trycket 100 nun. Hg. 

Djuret vägde 2135 gm.; hjärtat 6.4 gm. 


Försök IX. Kaninhjärta . 

Blod 130 kbcm. + fysiologisk koksaltlösniug 40 kbcm. 


Normalt blod. 


Minuternas Hjärtslagens Uts1:s storl. 
orduingsUl antal i min. i mm. 

1 128 8 

2 128 9 V* 

5 92 4 
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Vallena trakt på gland. thgreoidea från kanin , motsv. 30 cgtn. 
k&rtelsuhsl. på 100 hbem. blod . 

Figurhäu- Minuternas Hjlrtalagena Utsl:s storl. .... 

▼isning onlningstal antal i niin. i mm. A D IU a l 11 l u g A 1 

1 96 3 


2 

Vig. 15 a. 5 


Normnit hlod. 

20 1V* 

8 1 



Fig. 15. 


6 


— Några droppar af en 0 . 2 °/o:tig lös¬ 
ning af atropinsulfat direkt i 
injektionskany len. 

7 

52 

5 Stegrad cirkulationshastighet. 

15 h. 8 

56 

6 

9 

40 

6 

11 

6 

4 

Minskad dos af extraktet: 20 cgm på 100 khem hlod 
(Nytt blod tillsattes i giftflaskan) 

2 

12 

2 V* Förmaken slå med en vida hasti¬ 
gare rytm. 

5 

5 

1 Atropinlösning direkt som förut. 

6 

68 

2 Stegrad cirkulationshastighet 

7 

40 

1V* 

8 

— 

— Enstaka hjärtslag. Försöket af- 
slutades. 

Trycket 110 

mm. 

Hg. 


Djuret vägde 1800 gm.; hjärtat 5.3 gm. 
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I de två första försöken, der jag började med mindre doser, 
visade sig på det hela taget ingen effekt. Dessa hjärtan förhöllo 
sig ungefar som vid normalförsök: de slogo länge med småningom 
aftagande frekvens och amplituder. 

I de två senare försöken, där jag började med större doser, 
aftogo så väl hjärtslagens hastighet som storleken af den registre¬ 
rande pennans utslag med en förvånande fart. 

Intressant är, att jag i försök IX på ett långt framskridet 
tÖrgiftningsstadium, då hjärtat slog endast 7—8 slag i min. med en 
millimeter höga utslag, kunde genom kombinerad förgiftning af 
blodet med atropin stegra frekvensen till 56 slag i min. och ut¬ 
slagens höjd till 6 mm. (Fiy. 15 b). Det vill däraf synas, som om 
äfven härvidlag den perifera hämningsmekanismen varit med i spelet. 


h 

t 
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4. Försök med extrakt på hypophysis cerebri. 

I nyss citerade förutskickade meddelande af Oliver och 
Schäfer hade jag sett, att dessa forskare funnit, att verkningarne 
på organismen af intravenösa injektioner af hypophysis-extrakt voro 
vida mer markerade än dem af sköldkörtelextrakt, samt att dessa 
verkningar gingo till väsentlig grad i samma riktning som dem af 
binjureextrakt. Den erhållna blodtryckstegringen hänföra de äfven 
här till samma två perifera orsaker som vid binjureextraktförsöken, 
kontraktion af de små artärerna och stegrad energi hos hjärtat. 
Det var dock aldrig möjligt att med hypophysisextrakt ernå en så 
stark blodtryckstegring som med binjureextrakt, och i allmänhet 
kräfdes af hypophysisextraktet vidare större doser för ett visst 
mått af verkan än af binjureextraktet. Någon stegring af hjärt¬ 
slagens hastighet såsom följd af extraktets inverkan observerades 
icke; snarare iakttogs en lindrig frekvensminskning. Icke häller 
liesatt hypophysisextraktet den karakteristiska hämningsverkan på 
hjärtat, som binjureextraktet visade. 

Jag utförde två försök på^ isolerade kaninhjärtan med glycerin- 
vattenextrakt på hypophysis cerebri från kanin. 


Försök X. 


Kaninhjärta . 


Blod 90 kbcra. + fysiologisk koksaltlösning 60 kbcm. 


Figur hän¬ 
visning 


Fig. 16 a. 


Minuternas Hjärtslagens Utslag:s storl. 

ordningstal antal i min. i mm. Anmärkningar 


1 o. 2 

3 80 

4 92 


— Något oregelb. hjärtverksamhet. 
90 
7 
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Fig . Ib\ 


Extrakt på hy pophy si# cerebri , motsvar. 18 cgm organsubstans . 

Figuritän- Minuternas Hjärlslngen* Utsl:s storl. 

visning oniningstal antal i min. i mm. Anmärkningar 


2 

114 

15 o. 11 Regelbundet al tern er. utslag. 

Fig. 16b. j 'l 

124 

84 

17 o 11 » » * 

14 Regel buuden hjärtverksamhet. 



Normalt blod. 

•> 

122 

12—8 Frekvensstegring och minskade 



utslag mot slutet af minuten. 

3 

158 

7— 2 l i% I början oregelb., sedan regelb. 



mycket hastig hjärtverksamh. 

4 

80 

3—2 


Extraktblodet tillsattes ånyo. Hjärtat fortsatte att slå omkring 
6 min. med växlande frekvens och små utslag. 

Trycket var 110 mm. Hg. Djuret vägde 1370 gm.; hjärtat 
4 1 /* gm. 

Försök XI. Kaninhjärta . 

Föga utspädt blod. 

Fignrhlnris* Minuternas Hjlrtelagena Utslagens stor- . 

ning ordningstal antal i min. lek i mm Anmärkningar 

Fig . 17. 2 176 13 

Extrakt på hypophysis cerebri t motsvarande 18 cgm. orga?isubstans. 

1 — 15 Ziffran anger utslagens storlek vid 

minutens slut. 


Dy 


Google 


2 


172 


16 V* 
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Fig. 17. 


Fignrhin- Minuternas Hj&rtslagens Utslrs storl. A . .. 

Tisning ordningstal antal i min. mm. Anmärkningar 

Fig. 18. 3 158 18 

4 128 13 

5 88 10—7 

6 52 5 

7 29 4 



Fig. 16. 


Normalt blod. 

1 22 2 

2 22 2 

Extrakthaltigt blod af of vän angifven beskaffenhet , innehållande 
därjämte 3 mgrn . atropinsulfät. 

1 14 1 

2 — — Endast antydan till hjärtslag. 

3 — — Hjärtstillestånd. Direkt tillsats af 

atropin i injektionskanylen utan 
verkan. 

Hjärtat hårdt- och fast. 

Tryck 115 mm. Hg. 

Djuret vägde 2090 gm.; hjärtat 5,4 gm. 
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1 båda försöken stegrades under inflytande af det extrakt- 
haltiga blodet storleken af den registrerande pennans utslag, hvil- 
ket med andra ord vill säga, att hjärtslagens energi ökades. Fre¬ 
kvensen påverkades i första försöket i lindrigt stegraude riktning 
(den befann sig dock i stigande redan före det extrakthaltiga blo¬ 
dets p&ledning); i andra försöket sjönk hastigheten sakta som vid 
ett normalförsök. Kombinerad förgiftning med atropin var i mina 
försök alldeles utan inflytande på bilden af extraktförgiftningen, 
sålunda en ny öfverensstämmelse med Olivers och Schäfers 
iakttagelser. Den riktning, i hvilken de antydda verkningarne gå, 
xlenionstreras för öfrigt ganska tydligt af de bifogade figurerna. 
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5. Försök med extrakt på glandula submaxillaris. 


Oliver och Schäfer anmärka i fråga om verkningarne af 
extrakt på hypophysis cerebri, att de knappast kunna anse dessa 
för organet specifika, då de erhöllo nästan likartad effekt vid för¬ 
sök med extrakt på glandula submaxillaris från hundar. 

Själf har jag utfört två försök med glycerin-vattenextrakt på 
glandula submaxillaris från kanin. Det ena försöket beträffade ett 
kaninhjärta, det andra ett katthjärta. 


Försök XII, Kaninhjärta. 

Blod 110 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning 40 kbcm. 

Hjärtat utförde under de första minuterna af försöket endast 
små peristaltiska, oordnade rörelser. Direkt tillsats i injektions- 
kanylen af en liten kvantitet af en 2 °/o:tig lösning af benzoas na- 
trico-coffeinicus framkallade genast ordnade, men ytterst små (l 1 /* 
mm. stora), tämligen frekventa utslag. Kroken i hjärtspetsen flyt¬ 
tades då från den vänstra till den högra kammarens spets. Fig, 19 
utvisar den vackra hjärtverksamhet, som nu genast manifesterade 
sig. Frekvensen var 152 slag i min., utslagen mätte 29 mm. 


rV V V“*0 -V>*V »o" Y ~ i 


Fig. 19. 
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Fig. 20. 


Tre minuter efter omställning 
tiH nytt blod , innehållande extrakt af 
glanéhUa submaxillaru från kanin , 
motsvarande / gm. färsk körtelsub - 
stans på 100 kböm. blod , hade utsla¬ 
gen vuxit till 33 mm.; frekvensen var 
da 15(>. Tre gånger under mellan¬ 
tiden hade frekvenssprång inträffat, 
i det hastigheten helt plötsligt sjun¬ 
kit ner från den skildrade till 80; 
utslagen voro då något mindre än 
utslagen med den högre frekvensen. 
Fig . 20 ger kanske bästa föreställ¬ 
ningen om denna egendomliga växling 
i hjärtverksamheten, som syntes obe¬ 
roende af det eirkuleraude blodets 
beskaffenhet. Senare under försökets 
fortgång höll sig hjärtverksamheten 
likformig under 5 minuter med den 
I å n gsa m m a re fre k vensen. 

Submaxillarisextraktet visade en 
omisskännelig tendens att stegra så 
väl frekvensen som utslagens storlek 
icke blott vid den ofvan angifna dosen 
utan äfven vid en dos, motsvarande 
3 gm. fuktig körtelsubstans. 

Trycket var 110 mm. Hg. 

Djuret vägde 1975 gm.; hjärtat 
4 l i gm 

1 trakten af koronarnrtärernas 
mynningar funnos talrika ateromatösa 
förtjockningar. 


Försök XIII. Katthjärta. 

En katt, som bedöfvats med kloro¬ 
form, och & hvilken företagits en un¬ 
dersökning rörande in ter kos tal musk¬ 
lernas verkningar! dog under fortgån¬ 
gen af detta försök. Efter 5—10 
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minuters fSftnga upplifningsforsök utpreparerades hjärtat, hvarefter 
det insattes i apparaten fc>r konstgjord cirkulation genom krans¬ 
kärlen och »matades» med kaninblod. Hjärtat började genast arbeta. 
Kanin blod 100 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning 40 kbcm. 

Utspädt kaninblod. 

Pignrhän- MinnUrnaa Hjärtslagens Utahs stor), 
visning oidningstal antal i min. i mm. 

1 o. 2 160 — Utslag af något växlande storlek. 

3 152 14-10 

Vatten-gtyrerinextrakt pä gland. snbmaxillaris fr. kanin , motsr. 

1 gin. körtd pä 100 kbcm. blod. 

3 208 16 1 /* 

Kaninblod som fornt. 

1 132 15 1 /* 

3 1O0 9 —7Vs Antydan till grupper. 

Snbma rillarise.t trakt som förut. 

2 148 14 1 /a Fullkoml. regelb. bjärt verksamh. 

Fig. 21. 4 168 18 » * 



Fig . 21. 

Kaninblod som förut. 

1 84 16—12 

5 20 7Vs 

Snbmarillarisextrakt som förut. 

1 — — Ingen forändring. 

2 — — Stundom grupper af hastig, frekv. 

Fig . 22. 4 100 13V* 
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Fi,j. 22. 

Itfrinteraoti Hjårtslagens Ut«l:s storl. . 

ordntngsf&t antal i min. i mm. Anmärkningar 

5,6,7 — — Gruppbildning. Aftagande frekvens. 

9 44 11 1 /»—9 1 /* 

11 28 8 Regelbunden hjärtverksamhet. 

Kaninblod som förut + 3 kbcm. glycerin. 

1 28 8 

3 28 9—7 


Submaxillarisextrakt som förut. 
1 40 9 1 /*—7 

3 32 7 Försöket afslutades. 

Tryck 110 mm. Hg. 

Hjärtat vägde 18 gm. 


Båda dessa försök synas sålunda utvisa, att det pröfvade ex- 
traktet besatt en omisskännlig förmåga att i stimulerande riktning 
påverka hjärtat, så att dess slaghastighet ökades, på samma gång 
som dess kontraktionsenergi stegrades. 

Med katthjärtförsöket är dässutom det specialintresset förknip- 
padt, att hjärtat arbetade under inflytande af en främmande blodsort. 

Jag hade flere gåuger vid min föregående undersökning gjort 
försök att beskicka däggdjurshjärtan med blod från andra djurarter, 
dock aldrig med någon egentlig framgång. I detta fåll gick det 
såsom framgår af försöksprotokollet och de meddelade små bilderna 
förvånande bra. 

Då det ju tydligen var tänkbart, att en dylik hjärtat stimule¬ 
rande förmåga, som fyra af fem olika slags hittills afhandlade ex¬ 
trakt visat sig ega, kanske kunde tillkomma alla möjliga organextrakt, 
anstäldes ej så få kon troll försök med glycerin-vattenextrakt på di¬ 
verse organ af olika valör. Men då jag i den mig tillgängliga lit¬ 
teraturen i allmänhet ej lyckats finna några direkt hithörande upp¬ 
gifter, kan jag om dess dels i kontrollerande och dels i orienterande 
syfte företagna försök på det hela taget fatta mig mycket kort. 


Digitized by LaOOQle 





















6. Försök med mjältextrakt. 

1,6 gm färsk mjältsubstans från kanin extraherades i 16 kbcm. 
af en vätska, hvaraf Vs var glycerin, 2 /s fysiologisk koksaltlösning. 

Försök XIV. Kaninhjärta. 

Blod 140 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning 20 kbcm. 


Normalt blod + 3 kbcm. utspädd glycerin. 


Minaternaa 

ordningatal 

Hjirtalagens 
antal i min. 

Utsl:s atorl. 

i ram. Anmärkningar 

l 

144 

— Utslagen mycket stora, oregelbundna. 

2 

60 

42 Antydan till talrika bortfallna slag på 

den diastoliska linien. 

4 

64 

29—22 

6 

132 

25—19 


3 kbcm. mjältextrakt på JOO kbcm. blod. 

1 

144 

19 o. 12 Utslagens storlek regelb. alternerande. 

2 

140 

11 o. 9 1 /* » * » > 

Normalt blod. 

1 

120 

8 o. 6Vi 

2 

136 

— Betydligt oregel b. hjärtverksamhet. 

Mjältextrakt som förut. 

1 

132 

7Va Regelbunden hjärtverksamhet. 

2 

128 

6 » i 

Normnit blod. 

1,2,3 

-- 

— Ingen påtaglig förändring. 

5 

128 

5—4 Något oregelbunden hjärtverksamhet. 


Mjältextrakt 6 kbcm. på 100 kbcm. blod . 

2 128 2b* Regelb hjärtverksamhet. 

f/edbom: Om visia organextraktts inverkan. 3 
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Fortsättningen af forsoket erbjöd intet anmärkningsvärdt. Ännu 
efter 15 min. slog högra kammaren med tämligen hastig frekvens, 
men med små utelag. 

Cirkulationen genom koronarkärlen företedde under försökets 
fortgång ingenting märkligt. 

På det från apparaten borttagna hjärtat var vänstra kammaren 
dödsstel, den högra slapp. 

Tryck 110 mm. Hg. 

Djuret vägde 2000 gm, hjärtat G,r» gm. 


Den vigtigaste effekten af mjältextraktets inverkan i detta 
försök tyckes bestått i en vacker reglering af den under det ex- 
traktfria blodets cirkulation oregelbundna hjärtverksamheten. Men 
någon tydlig verkan på frekvensen eller på hjärtslagens energi 
från mjältextraktets sida kan ej spåras. 
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7. Försök med thymus-extrakt. 

Kalfthymus, 22 gm farsk körtelsubstans, extraherades i kall¬ 
rum under 24 timmar i 44 kbcm. vätska, hvaraf Vsidel var glyee- 
rin, */s:delar fysiologisk koksaltlösning. 

Försök XV. Kaninhjärta. 

Kaninblod 120 kbcm. -f fysiologisk koksaltlösning 30 kbcm. 

Sedan hjärtat under nära 5 min. arbetat något oregelbundet, 
omstäldes kranarne. Det nya blodet innehöll gUjcenn-vatteneztrakt 
på (jlandula thymus från kalf i en halt, som motsvarade 1 gm af 
färsk organsubstans. För kontrollens skull var det s. k normal¬ 
blodet försatt med en motsvarande kvantitet glycerin. Sedan det 
extrakthaltiga blodet cirkulerat ungefar 1 minut, blef hjärtverksam¬ 
heten alldeles regelbunden, utan att for öfrigt någon påtaglig för¬ 
ändring inträdde. Fördubbling af extrakt-dosis medförde icke hel¬ 
ler någon effekt, hvarför det kan anses Öfverflödigt att meddela en 
tabell öfver försöket. 

Trycket var 110 mm. Hg. 

Djuret vägde 1850 gm.; hjärtat 0 gm. 


Resultatet synes varit ungefär enahanda som i det närmast 
föregående försöket, nämligen en af extraktet alstrad reglering af 
en forut oregelbunden hjärtverksamhet. 
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8. Försök med hjSrnextrakt. 


Kaninhjärna, 8,7 gm. extraherades i en hlandning af 1 del 
glycerin och 2 delar fysiologisk koksaltlösning, sammanlagdt 26 
kbcm. Tre kbcm. af hlandningen skulle sålunda motsvara ungefar 
1 gm. hjärnsubstans. 

Försök XVI. Kattkjtirta. 

Det från 2 kaniner erhållna blodet, 130 kbcm., späddes med 
20 kbcm. fysiologisk koksaltlösning. 

Hjärtverksamheten, som under de två första minuterna var 
ytterligt liflig, nästan stormande, blef sedau alldeles regelbunden. 
Fig. 23 . 



Fig. 23. 


Efter påledning af det extrakthaltiga blodet, som forst inne¬ 
höll 1 1 * kbcm. af ofvan nämda extrakt, kunde under förloppet 
af flere minuter ingen påtaglig verkan iakttagas Dosis af ex- 
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traktct stegrades till dubbla mängdeu utan att framkalla uågon 
foräudring. 

Under en småniugom fortskridande förkortning af hjärtmuskeln 
aftogo successivt utslagen i storlek och hand i hand därmed äfven 
frekvcusen på ett sätt, som gaf fullgiltig anledning till den slut¬ 
satsen, att det pröfvade extraktct ej innehöll några substanser med 
förmåga att i en eller annan riktning påverka hjärtats arbete. 

Trycket var 110 mm. Hg. 

Djuret var stort och vägde 2320 gm ; hjärtat 6,y gm. 

Fig. 23 utvisar hjärlverksamheteu vid tiden för första omställ¬ 
ningen till det hjärnextrakthaltiga blodet. 
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9. Försök med muskelextrakt. 


Klerc gram frisk kaninmuskulatur (mängden kan ej exakt upp- 
gifvas) extraherades i fysiologisk koksaltlösning. 


Försök XVII. 


Kaninhjärta. 


Blod från förra försöket + nya 60 kbcm., lika fördelade 
på de båda flaskorna. 


Normalt hlod cirkulerar. 

Figurhan- Minuternas Hjiirlslagens Utsira slorl. 

visning ordningstal antal i min. i mm. Anmärkningar 

1 192 26 Regelbunden hjärtverksamhet. 


Mus ke Iex trakt h a Itigt blod. 
1 180 18 

2 152 16 


Fig. 24 a. 1 
3 


Normalt blod. 
140 15 

120 13 


Fig. 24 b. 2 
3 


Ökad dos muskelextrakt. 
100 14 

84 13 


Normalt blod. 

Fig. 24 c. 2 76 13 

5 76 12 

8 76 10 

10 72 9 
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Betydligt stegrad dos muskelcxtrakt. 


Minuternas Hjårtslagens Utsira storl. 
ordningstal antal i min. i mm. 

2 60 8 

5 40 5 

6 


Försöket afslutades. 



Fig. 24. 


Trycket var 100 mm. Hg. 

Djuret vägde 1850 gm.; hjärtat 5,i gm. 

Då hjärtverksamheten under hela försöket var fullkomligt regel¬ 
bunden, kan försöket betraktas såsom ett mycket lyckadt uormal- 
försök. 
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10. Försök med njurextrakt. 


I 16 kbcm. fysiologisk koksaltlösuing + 8 kbcm. glycerin ex¬ 
traherades 2,36 gm. frisk njursubstans från kanin. 

Försök XVIII. Kaninbjärta. 

Kaninblod 130 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning 20 kbcm. 
Skrifapparatens krok var inbakad i högra kammarens spets. 


Normalt blod + i 1 /* kbcm. glycenn. 

Figurh&n- Minuternas Hjärtslagens Utsl:s storl. 
visning ordningst al antal i min. i mm. Aum&rkningar 


1 

24 

15 

3 

42 

227si —19 Utslagens storl. något växlaude. 

5 

40 

21 

Njurextrakt 

af of van angifv . beskaffenhet , 1 Vi kbcm. 

Fuj. 25a. 1 

42 

21 

3 

28 

197* 

Fuj. 250. 5 

26 

197* 

8 

20 

20 

• 


Normalt blod. 

1 

24 

21 

3 

— 

— Något oregelb. hjärtverksamhet med 



utslag af växlande storlek. 

5 

14 

10 

7 

12 

16 

8 

— 

~ Ingen förändring. Försöket afslu- 


tades. 
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Fig. 25. 


Trycket var 100 lmn. Hg. Djuret vägde 1475 gm, hjärtat 
4,6 gm. Ett litet koagel påträffades i aorta strax ofvan valvlerna. 
Huruvida detta utgjort något cirkulationshinder, kan ej med be¬ 
stämdhet afgöras. 


Försök XIX. Kaninhjärta. 

Blod 120 kbcm. + fysiologisk koksaltlösniug 30 kbcm. 

Hjärtat, som i början slog vackert med något långsam frekvens, 
började efter förloppet af ett par minuter arbeta i grupper med 
raskt aftagande af utslagens storlek. Tillförsel af njurextrakthaltigt 
blod af samma beskaffenhet som i förra försöket medförde ingen 
förändring i sceneriet. Gruppbildningen fortfor, och hjärtat gick tyd¬ 
ligen en snabb undergång till mötes. Ehuru försöket sålunda egent¬ 
ligen är att räkna till de misslyckade, omnämncs det i korthet af 
det skäl, att under det samma iakttogs en alldeles påtaglig ökning 
af cirkulationshastigheten genom hjärtmuskeln under inflytande af 
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det njurextrakthaltiga blodet. I samband harmed utröntes, att 
äfven tillsats af enbart glycerin i injektionskanyleu medförde en 
likartad effekt, i det att cirkulationshastigheten därvid blef unge¬ 
far 8 gånger snabbare än förut. Däremot visade det sig, att lik¬ 
artad tillförsel af fysiologisk koksaltlösning icke framkallade någon 
förändring i fråga om cirkulationshastigheten, i alla fall intet på¬ 
skyndande, suarare motsatsen. 

Frekvensen var 110 mm. Hg. 

Djuret vägde 1910 gm., hjärtat (5,a gm. 

Iuga koagler. 


Båda dessa försök hafva tydligen beträffat hjärtan, som pä 
förhand af en eller annan anledning tagit skada. I första försöket 
var det troligen den funna blodlefvcrn, som förringar försökets 
värde; i det andra kunde ingen bestämd orsak till det dåliga hjärt- 
arbetet utforskas. 
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11. Försök med lungextrakt. 


Kaninlunga, li,»7 gm., extraherades i 25 kbcm. vätska, hvarat* 
Vs var glyceriu, */s fysiologisk koksaltlösning 


Försök XX. Kaninhjärta. 

Blod 140 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning 10 kbcm. Hjär¬ 
tat, som under normalblodets inflytande i början arbetade mycket 
vackert, visade efler forloppet af 4 minuter ett raskt aftagande af 
utslagens storlek. 

Omställning af kranarne till extrakthaltigt blod, 5 kbcm. lång¬ 
es trakt på 100 kbcm. blod , medförde såsom vigtigaste effekt en 
betydande förkortning af hjärtmuskeln, så att afståndet från tid- 
pennans linie till den diastoliska linien, hvilket vid försökets bör¬ 
jan var 4 mm., 10 minuter senare belöpte sig till 34 mm. 

Undersökning af hjärtat post mortem utvisade frånvaro af 
koagler i koronarkärlsmynningame. Hjärtat företedde ingen nämn¬ 
värd dödsstelhet. 

Tryck 100 mm. Hg. 

Djuret vägde 2700 gm.; hjärtat 6,9 gm. 
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12. Försök med tarmextrakt. 


5,y gin. tunntarms vägg frän kanin extraherades efter omsorgs¬ 
full rengöring i en blandning af 16 kbcm. fysiologisk koksaltlösning 
och 8 kbcm. glycerin. 


Försök XXI Kaninhjärta, 

Blod 120 kbcm. i fysiologisk koksaltlösuing 30 kbcm 

Hjärtat arbetade under inflytande af normalblodet energiskt 
och med stark frekvens, men oregelbundet. 

Sedan efter omkring 3 min. omställning skett till cjctrakthaltigt 
hlody innehållande 3 kbcm. tarmextrakt af ofvan angifven beskaf¬ 
fenhet, blef hjärtverksamheten efter förloppet af en minut vida mer 
regelbunden och på samma gång långsammare. Normalblodets på- 
ledning medförde åter betydligare oregelbundenheter. 

Vänstra kammaren upphörde snart att slå, men försöket kunde 
fortfarande registreras, emedan den till skrifapparaten hörande kro¬ 
ken satt iuhakad i h. kammaren, som fortsatte att slå flere minuter 
efter vänstra kammarens stillestånd. Efter omkring V* timmes 
förlopp, räkuadt från försökets början, stod äfveu högra kamma¬ 
ren still. 

Trycket var 110 mm. Hg. 

Djuret vägde 2230 gm., hjärtat 8,3 gm. 


Försök XXII. 


Kaninhjärta. 


Blod 140 kbcm. + fysiologisk koksaltlösning IQ kbcm. Regi¬ 
strering af högra kammarens kontraktioner. 

Normalt blod cirkulerar. 


Figurhän- Minuternas Hjärtslagens 
risning ordningstal antal i min. 

Fig.26a. lo.2 — 

3 166 

4 156 


Utahs atorl. . .... 

i mm. Anmarkmngsr 

— Stormande oregelb. hjärtverksamh. 
— Oregelbundna utslag. 

13-7 
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c. 


b. 


a. 


Fig. 26. 



Tarm extrakt 3 k bon. på 160 kbcm. blod. 


Figurhin- Minuternas Hjirtnlagens Ulstjs storl. 

visning ordningstat antal i min. i mm. Anmärkningar 


Fig. 25h. 1 

2 

1 

Fig. 26 e. j* 
6 


100 9—4 En del utslag med liksom »klufna» 

toppar. 

92 4V s—2 1 /2 

Normalt blod. 

38 SVi—2 V* 

160 3 Regelbunden hjärtverksamhet. 

96 2 

— — Endast autydan till kontraktioner. 
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Mot slutet af försöket iakttogs en betydande ökning af cirku¬ 
lationshastigheten genom koronarkärlen. Hjärtat var vid försökets 
slut ganska betydligt kontraheradt. 

Tryck 100 mm. Hg. Djuret vägde 2620 gra., hjärtat 8,6 gm. 


Man vore nästan frestad att påstå, att dessa två försök med 
tarmextrakt äro de intressantaste bland de 9 sist skildrade, hvilka 
alla kunna betecknas såsom kontrollförsök. Dels frekvensminsk- 
ningen, dels den starka nedsättningen af energien hos hjärtslaget, 
men framför alt det egendomliga omformandet af utseendet af den 
registrerande pennans utslag, som tarmextraktet i försök XXII med¬ 
förde, i det dessa till en god del erhöllo liksom klufna toppar, kom 
mig att osökt tänka därpå, att jag af ett alkaloidsalt erhållit eu 
fullkomligt likartad typ på utslagen, nämligen af chloretum chinicum. 
Liksom vid kininförsöken observerades äfven i dessa försök med 
tunntarmsextrakt en stegrad cirkulationshastighet geuom kranskärlen. 
Man skulle kunna tillägga ännu en likhet, nämligen den, att i för¬ 
sök XXI iakttogs en viss tendens hos det extrakthaltiga blodet att 
reglera en förut oregelbunden hjärtverksamhet, en förmåga, som 
äfven kininet stundom visade sig besitta. 

Jag öfverlemnar åt framtida undersökningar att afgöra, huru¬ 
vida dessa antydda likheter mellan verkningarne å det öfverlef- 
vande däggdjurshjärtat af ett vatten-glyceriuex trakt å tunntarms- 
vägg och af medelstora doser af ett kininsalt mera bero på till¬ 
fälligheter, eller om ett dylikt extrakt verkligen innehåller något 
till sina fysiologiska egenskaper med kininet beslägtadt ämne. 

På samma gång anser jag mig dock kunna framhålla, att mina 
kontrollförsök tydligen icke i något afseende förringat värdet af de 
positiva resultat, jag, såsom af det föregående framgår, erhållit vid 
de försök, jag anstält i afsigt att å det öfverlefvande däggdjurs¬ 
hjärtat pröfva verkningarne af enkla extrakt å testi kel, binjure, 
sköldkörtel, hjärnbihang och en spottkörtel. 
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Om Skidlöpning och Skidtäfling 
nr medicinsk synpnnkt. 


Sporten har på senare år tagit ett uppsving i vårt land, som 
måste glådja hvarje vån af kroppsöfningar. 1 likhet med många 
ser jag i sporten, om den idkas med forstånd, en af dessa stora 
krafter, som kunna omskapa vårt lands bebyggare till lifskraftiga 
individer och skånka dem en hårdad kropp, som genomströmmas 
af den vålgörande kånslan af hälsa och vigör. Sporten bereder 
ock dess utöfvare nöjen, som ej forslappa, men föryngra sinnet och 
väcka lefnadsmod och lefnadslust. Den är en afgjord fiende till 
niånga af vår tids dåliga, men tyvärr alltför vanliga nöjen och njut¬ 
ningar, till kaffe- och käilarlif, sprit- och tobaksbruk samt de faror, 
som följa alla dessa sämre vanor, hvilka lägga grund till en i för¬ 
tid försvagad och sjuklig kropp, ekonomisk ruin och däraf följande 
förtidig ålderdom och lifsleda. Sporten skall ock, tror jag, kunna 
väsentligen omdana vårt sällskapslif och rena det från mycket 
osuudt och förkonstladt. Den förer samman till närmare beröring 
olika klasser och bidrager att häfva klassfördomar. Sålunda skall 
sporten verka välgörande ej blott i fysiskt utan ock i moraliskt 
och socialt hänseende till en bättre sakernas ordning. 

Men om så skall bli fallet, måste vår sport ock ordnas så. att 
all auledning till misstro till densamma häfves och alla dess utväx¬ 
ter och oarter afskäras. Det kan ej döljas, att mången familje¬ 
fader och moder, som ej själf i sina yngre dagar idkat sport fruk¬ 
tar öfverdrifterna i sporten och därför är fientligt stämd mot den¬ 
samma, och man kan ej neka att täflingarna kunna verka skadligt 

I/enschen: Skidlöpning. 1 
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genom öfveransträngning af barnens späda fysik. Det gäller här 
att hålla måtta, men ock att ej förkasta kroppsöfningar, som vis¬ 
serligen kunna i undantagsfall framkalla obotliga skador, men i regel 
verka preventivt mot sjukdom. 

Hvem är skyldig att här träda fram och afgöra, hvar gränsen 
skall ställas mellan nyttig och skadlig sport, om ty läkaren? Hvcm 
kan säga ett ord med mer eftertryck än han? Men skall detta 
ord kunna göra anspråk på auktoritet och vinna gehör, så måste 
läkarens uttalande ej hvila på subjektiv grund, bero på hans tycke 
och smak eller motvilja for den eller den formen af sport eller 
kroppsöfning, utan hvila på vetenskaplig basis; läkaren måste i 
detalj hafva tagit käuuedom om verkan af de olika formerna af 
sport och studerat dem med hjälp af vetenskapliga metoder — han 
måste, opåverkad af rent teoretiska funderingar, utforska, hvad er¬ 
farenheten själf säger. 

Det är på grund häraf, som jag sökt att vid årets täflingar i 
sk i dsport samla en första serie af fakta till besvarande af frågan: 
huru inverkar denna sport på kroppen? Ar den gagnelig eller 
skadlig, huru bor den öfvas för att gagna, och under h vil ka om¬ 
ständigheter skadar deu? Dc studier, som här framläggas i detalj, 
rörande skidsporten, hoppas jag få tillfälle komplettera genom iakt¬ 
tagelser rörande andra arter af sport. 

Tillfälle att göra undersökningar rörande skidsport erbjöds d. å. 
1897 dels i Upsala, där jag anmodades att såsom läkare undersöka 
de täflande, dels vid den nationella distanstäflingen mellan Falun 
och Gefle. Pä så sätt pröfvades verkan af 3 täflingar, l vid Up¬ 
sala på 5 kilometer, 1 likaledes utanför Upsala på 10 km. och 1 
mellan Falun och Gefle på 95 km Slutligen har jag några spridda 
data från Gefle-täflingen den 22 februari. Men då denna täfling, 
som först på grund af väderleken instälts, sedan i sista stund kom 
till stånd, hade mina medhjälpare redan afrest från Gefle, och jag 
måste inskränka mig till några enstaka iakttagelser af dc täflande. 
Dessa täflingar komplettera hvarandra på ett lärorikt sätt. 

5-kms-täflingen gjordes*af mestadels 15- 16-åringar, 10-kms- 
täflingen af 18—22-åringar och 95-kms täflingen af fullvuxna män 
om c:a 25 år. I alla täflingarua deltogo dock både äldre och yngre 
än nu angifna åldrar. Skada att Gefle-täflingen ej kunde å utsatt 
tid anställas; den hade fyllt en lucka, då distansen var 25—30 km. 
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Yttre anordningar. 

Så snart jag anmodades att biträda såsom läkare vid Upsala- 
täflingarna, insåg jag omöjligheten att ensam utan biträde medhinna 
en noggrannare undersökning af de täflande. Lyckligtvis hade jag 
tillfälle erhålla god hjälp. En stab af 16 unga läkare — medicine 
kandidater — hörsammade med nöje inbjudningen, och denna skara 
infann sig vid täflingsstället 2 timmar före täflingens början Ar¬ 
betet fördelades nu. I ett större rum voro tre bord uppställda för 
undersökning af bröst, hjärta och lungor m m. De täflande för¬ 
delades i 3 grupper; Prof. O. V. Petersson, som äfven infann 
sig vid undersökningen, tog benäget hand om en grupp, underläka¬ 
ren H. Allard tog den andra och jag själf den tredje gruppen; 
och undersöktes hvar grupp äfven efter täflingen af samma läkare 
som före densamma, på det vid bestämningen af särskildt hjärtats 
storlek och dess toner lika principer skulle tillämpas, hvarigenom 
likformiga värden skulle erhållas. I tvifvelaktiga fall kontrollerade 
vi hvarandras resultat- Ofverensstämmelsen i åsikter var fullstän¬ 
dig, och likformigheten i resultat är en god borgen för riktigheten 
af resultaten. 

Hvarje »bordchef» hade till medhjälpare 1 å 2 medicine kan¬ 
didater som sekreterare och dyl. I ett annat rum arbetade Dud- 
geons och Jaquets sfygmografer under de kaudidater, som lärt sig 
att handtera dessa instrument konstnärligt., hvarom ock kurvorna 
bära vittne. Här undersöktes urin; alla patologiska uriner upp¬ 
samlades för mikroskopisk uudersökuing. Slutligen i ett annat rum 
vägdes och mättes de täflande. Med denna arbetsfördelning be- 
höfdes omkr. 2 timmar för undersökningen af 36 täflande, och hvar 
täflande expedierades vid hufvudbordet, där den fysikaliska under¬ 
sökningen gjordes på c:a 10 minuter. Så suabb expedition skulle 
dock ej kunnat ske, om ej på förhand utarbetats hektograferade 
schemata för undersökningen. 

Undersökningen tillgår sålunda: den täflande af klädes, upp¬ 
lägges på bordet; bröst och lungor undersökas på vanligt sätt, 
hjärtat inspekteras, impulsens läge och art bestämmes, perkussions- 
gränser utritas med blåpenna och kalkeras till jämförelse efter täf¬ 
lingen, auskultation göres vid spets och bas, öfver pulmonalis och 
aorta, pulsens frekvens och beskaffenhet liksom andningen under- 
sökes, hvarpå den täflandes allmäntillstånd och kroppsbyggnad, 
hull o. s. v. antecknas samt benens vener undersökas. Undersök- 
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ningen af pulsen, af urin, längd och vikt gjordes, som ofvan 
nämnts, af andra. 

På samma sätt arbetades i Falun och Gefle 1 ), dit jag följdes 
af d:r Allard och 6 med. kandidater. Den mikroskopiska under 
sökningen af urinprofven gjordes å sjukhuset i Upsala efter centri- 
fugering af urinen. Och jag har särskildt att tacka d:r Allard 
för all möda och samvetsgrannhet härvid, som af honom och under 
hans ledning af flere tjänstgörande ådagalades. 

Jag har trott det kunna ha något intresse att omtala dessa 
obetydliga detaljer till tjänst för efterföljare. Utan dylik detaljerad 
undersökning af de sportande blir hela undersökningen af noll och 
intet värde ur vetenskaplig synpunkt. En enkel räkning af puls oeh 
respiration efter täflingen har intet värde — det ådagalade särskildt 
våra undersökningar. Vägning efter täflingen utelämnades, då en 
dylik måste bli värdelös utan samtidigt bestämmande och vägning 
af födan, som intagits, urin och exkrementer, som afläinnats, och 
slutligen emedan omständigheterna ej tilläto den täflande af lätt 
insedda skäl att fullständigt aflägga kläder utan risk for förkyl¬ 
ning m. m. 

Undersökningens värde. 

Att en dylik undersökning oaktadt all möda ej kan fylla krnf- 
ven på en noggrannare vetenskaplig undersökning, inses lätt af 
fackmannen Uppgifterna om vikten äro ej fullt exakta, då de täf¬ 
lande ej kuude fullständigt af klädas, talen äro dock jämnförliga; 
ptilsräkninf/cn utfaller olika, om pulsen tages omedelbart efter täf- 
lan eller forst 5—10 min. senare Ofta fanns vid förste under¬ 
sökningen en »pulsus medicus»; på den lilla stuudcn mellan vår 
undersökning och sfygmograferingen ändrade den sig ofta ansen¬ 
ligt. Respirationen på samma sätt. I följd häraf hafva talen om 
pulsens och respirationens frekvens ringa värde för bedömande af 
den enskilda individen, om de ej nå excessiva värden; annorlunda 
åter, om man tager mediet af flere iakttagelser. Tabellerna visa 
tydligen, att de då måste tillerkännas betydelse. Stundom har äfven 
den enstaka observationen värde; så t. ex. visade pristagarne vid 
95-km.:s-täflingen vid framkomsten ett afgjordt högre pulstal än de 
därpå följande, och en täflande, såsom n:o 16, hade vid ankomsten 
134 i puls och var dyspnétisk och cyanotisk. 

1) Här biträddes vi vid den fysikaliska undersökningen benäget af sport¬ 
föreningens läkare, d:r H. Röpkn. 
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Hvilken vikt bör tilläggas de särskilda faktorerna, framgår 
bast af den detaljerade redogörelsen. Jag betraktar för öfrigt de 
undersökningar, som nu meddelas, blott såsom ett uppslag, en för¬ 
sta begynnelse. Antalet undersökta, ehuru inalles 73 utom dem, 
som deltogo i den senare Gefle-täflingen, är måhända för ringa för 
dragande af allmängiltiga slutsatser; de slutsatser, som nedan med¬ 
delas, få därför blott betraktas såsom afseende de nu hållna täflingarna. 

Skola framdeles undersökningar göras, måste ock de täflande 
själfva vara mera angelägna att infinna sig till fullständig examina¬ 
tion äfven efter täflingen. Gagnet tillfaller de täflande själfva, och 
endast okunnigheten kan frukta dylika undersökningar, som kunna 
leda sporten i en gagnelig riktning och förekomma eventuella 
olyckor vid täflingarna. — I sammanhang med undersökningen 
utdelades nämligen råd, i synnerhet med afseende å de täflandes 
förhållande vid framtida täflingar. 

Innan jag går att orda om verkan af skidtäflingarna, låtom oss 
kasta en blick på de yttre omständigheterna vid desamma och pä 
de täflande själfva. 

I. Upsala-täflingen å 5 kilometer. 

Före täflingen. 

Vädret var nordiskt, full snöstorm med en temperatur om — 
12° C. Terrängen ställde ej ovanligt stora fordringar på de täflande, 
men den bitande kylan måste framkalla stor afkylning och erfordra 
en stor värmeproduktion, om de täflande ej skulle förfrysa. Ett 
par af dem inkommo delvis förfrusna om öron och händer; en af 
dessa hade svag konstitution och var mycket blodfattig. Efter 
förtärande af varm mjölk och lämpliga gnidningar hämtade han 
sig, och några farliga följder af hela täflingen hörde jag ej af. 
Sådana hade raau kunnat frukta, då man såg denna skara ung¬ 
domar, af hvilka två voro blott 12 år, två 14 år och några 
mycket småväxta, en blott 145,5 cm. och en vägde blott 33,8 kg., 
en kroppsmassa, som har svårt att motstå en kall snöstorm. 

Vid Upsala täflingen var banan 5 km. De täflande voro 24 st. 

De tillhörde till stor del härvarande elementarläroverk, andra 
voro lärlingar, springpojkar o. dyl. 

Åldern växlade mellan 12 och 18 år efter följande fördelning: 
år: 12 — 14 — 15—16 — 17 - 18 

st. täfl.: 2—2 — 9 — 8 — 2 - 1 

medelåldern var alltså 15,5 år. 


Digitized by LaOOQle 



6 


S. E. Henschen, 


Om man ordnar de 24 täflande i grupper om 5 i hvar grupp, 
så att grupp A innehåller n:ris 1 5, h vil ka först inkommo, oeh 

grupp D de 5 sista samt grupp K dem, som ej inkommo till må¬ 
let, så finner man, att följande åldrar inkommo i följande ordning: 
först A åldern 15,2 år, sedan B 15,2 år, C 16,4 år, sist D + E 14,3 
år; d. v. s. de under 15 år ha ingen utsikt att vinna. 

Le/nads vanor med afseende å sprit oeh tobak sökte jag ut¬ 
forska, men torde uppgifterna ej kunna anses fullt säkra. De 
flesta voro doek i den åldern, att den sprit, som möjligen brukats, 
sannolikt ej närnnvärdt inverkat nedsättande på vigöreu. Flerc 

torde redan börjat röka och detta, enligt upplysningar som läm¬ 
nades, i ej så ringa grad. Om 12 lämnades upplysningar. Af 

dessa inkommo de icke rökande (4 st.) i medeltal som u:o 4, de 
rökande (8 st.) som u:o 12. 

Sport . Rörande tiden de täflande brukat gå på skidor gåf- 
vos alltför ofullständiga uppgifter för att däraf draga säkra slut¬ 
satser. De 6, som sysslat med sport eller åkt minst 2—3 år, 

nådde fram som n:o 4, de öfriga 3 åter som n:o 12. Träninycn 

var öfverhufvud mycket bristfällig. Uppgifterna voro: 

a) l dag 8 st., 1 utgick; b) 1 vecka 6 st , 2 utg.; e) några 
dagar 6 st., 2 utg.; d) flere veckor 4 st., 1 utg. 

Då denna träuiug med afseende å de allra flesta blott afsåg 
1—2 timmars skidlöpning uuder senaste vecka och endast undan¬ 
tagsvis (hos 4) synes ha företagits mera systematiskt samt blott 
hos 3 längre än en vecka, så torde man kunna beteckna de allra 
flesta som icke eller ofullständigt tränade. Också visade det sig, 
att ur hvar grupp utgick l—2, hvilket visar, att träningen här 
var så ofullständig, att den för prisets tagande ej spelade någon 
roll. Det visade sig att gruppen a) inkom som n:o 12, grupp b) 
som 12, grupp c) som 8; och egendomligt nog grupp d), som trä- 
nat sig mest som n:o 19, men här finna vi blott 2, hvilka voro 
mycket svagt byggda och oaktadt träning ej hade några utsikter; 
deras vikt var resp. 38,5 och 50,8 kg., alltså bägge långt under 
medium, som var 60 kg. Hvilken betydelse deuna träning kan ha, 
torde framgå bäst vid jämförelse med Falu-löparne, alla gamla 
tränade skidlöpare. Redan här kan jag dock uttala, att det bör 
vara förbjudet att deltaga i prislöpning utan träning under en 
minimitid. 

Föreyåendc sjukdomar. Ingen hade haft sådana sjukdomar, 
som lämnat några iakttagbara spår efter sig, med undantag af tvänne. 
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som hade dcfbrma bröstkorgar, »gåsbröst» och »rachitisk» bröstkorg. 
Bägge voro de yngsta, nämligen 12 år. Den ene kom sist in, som 
n:o 17, och den audre måste gå ur täflingcn. Härom mera nedan. 
Dc öfriga kunde alla betecknas som friska, om ock flere hade nog 
spensliga kroppar. 

Deras kondition for tillfallet kunde ock betecknas såsom full¬ 
god hos 15 och medelgod hos 9. 

Konstitution. Men om ock hälsotillståndet för ögonblicket så¬ 
lunda var godt, kunde dock ej alla dc täflandes allmänna kraft¬ 
tillstånd kallas godt; slutomdömet lydde också att af 24 voro 3-4 
underhaltiga Det visade sig ock vid täflan att af dessa: 2 tvun- 
gos att lämna täflingcn, 1 utgick genast under föregifvet skäl af 
skadade skidor, den fjärde efter 4 kilometer. För öfrigt funnos 
de 2 omnämnda 12-åringarua, af hvilka den ene inkom sist; han 
var for svagt byggd och for ung; den andre utgick. 

Kroppsbyggnaden var hos 7 stark och god, hos 11 medelgod 
och hos 3 svag. Nu visade sig att ingen af dessa 3, som på för¬ 
hand betecknats såsom egaude svag kroppsbyggnad, nådde målet, 
utau utgingo ur täflingcn, iugen däremot ur gruppen stark bygg 
uad, men en ur gruppen medelstark; denne hade platt bröstkorg 
och vid starten ojämn puls. Enligt hans egen uppgift utgick han, 
enär bindslet gått sönder. 

I afseeude å nummerordningen, i hvilkeu de inkommo till må¬ 
let, var mediet af gruppen starka n:r 6,4 af medelstarka n:r 9 , 4 , 
d. v. s. de starkt byggda koiumo tidigare in; de 3 med svag 
kroppsbyggnad nådde ej målet, såsom närnndt är. 

Uedau deuna yttre undersökning visar alltså betydelsen af 
läkarens granskning. Läkaren bör ha rätt att frånskilja för svaga 
och unga individer. Det är ingen idé uti att dylika täfla! 

Längden varierade emellan 145,5 cm. till 180 cm. De täflande 
kunna efter längden grupperas sålunda: 

a) 145—146 cm; b) 161 — 166 cm; c) 167 —177 cm; d) 180— cm; 
st : 2 (145 o. 146,5); 7 ; 12 ; 1 

Medellängden var 166,7 cm. Om man frånser de två 12 åringarna, 
som finnas i första gruppen, var medellängden 169,is cm och af- 
vikelserna i rundt tal uppåt och nedåt högst 11 cm 

Vikten varierade ock ansenligt, mellan 33,8 och 68 kg. Men 
om man åter utesluter 12-åriugarna med sina resp. 33,8 och 38,5 
kg-, så bli återstående tal mera lämpade att taga medelvikt af, och 
denna blir då 60,27, annars blott 58,2 kg. 
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Dessa siffror fa betydelse vid beräkning af vissa medeltal. 
Ordnas de 17 inkommande i serier om 5 efter sitt ordnings- 
nummer vid inkomsten, fas följande (E betecknar dem, som utgingo): 


Grupp. 

Antal. 

1. L&ngd. 

2. Vikt. 

3. Vikt pr cm. 

4. Längd pr kg. 

A. 

5 

172,3 cm. 

61,1 kg. 

349 

gram 

28,2 miu. 

B. 

5 

167,9 » 

60,5 » 

360 

> 

27,8 * 

C. 

5 

170,3 » 

60,5 » 

355 


28,i > 

D. 

2 

153,25 » 

58,65 * 

382 


26,i v 

E. 

4 

160,7 » 

49,5 » 

308 


32,5 » 


Häraf synes, att man ej kan af längden sluta till utsikterna 
att vinna pris. Blott det är påfallande, att den vinnande gruppen 
A har största längden och att de 2 sist inkomna voro påfallande 
korta, men mot en slutsats ordningen bestämmes af längden talar 
läugden i grupperna B, C och i synnerhet D och E. 

Kan man då af absoluta vikten sluta till utsikterna? Afvcu 
där finua vi, att den största vikten, 61,i kg., tagit ledningen, men 
mer påfallande är att gruppen E har så låg kroppsvikt Ja här 
syues sålunda vikten i viss mån bestämma ordningen. Det är ju 
nu a priori tydligt, att hvarken vikt eller läng bör bestämma ord¬ 
ningen; det låg då nära till hands att se efter, huru mycket vikt 
fanns på hvarje cm längd och huru många cm längd på hvarje 
kg. vikt. Dessa förhållanden framgå af kolumnerna 3 och 4. Ofvan- 
stående tal äro emellertid egentligen för små att ur dem beräkna 
mediet. Ett riktigare tal skulle fås genom att aflägsna en eller 
annan ytterlighetssiffra. Men då en dylik korrektion kunde anses 
godtycklig, må siffrorna stå, som de äro. Jag tror de böra läsas 
på följande sätt. 

Påfallande är följande. E har ej frivilligt gått ur lekeu; nej, 
den gruppens individer vägde påfallande litet både absolut och i 
synnerhet pr cm. af sin längd. På hvar cm. funnos blott 308 gram 
kött och ben (som vid denna ålder utgör hufvudmassan af kroppen) 
att forsla fram deras för öfrigt 160,7 cm. långa kropp, och på hvar 
kg. funnos 32,5 mm. att föra fram. Dessa siffror äro så påfallande. 
D vägde visserligen betydligt mer, nämligen 58,65 kg. i medeltal 
(blott 2 st.), och på cm. fanns den största massa kött och ben, 
men deras ben voro alltför korta (kroppen mätte nämligen 153,25 
cm.) för att kunna ge utsikter till framkomst. De voro väl 14 
cm. kortare äu någon annan grupp, som nådde målet. I fa ord 
— ynglingar i denna ålder måste hafva en viss lagom utveckling 
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for att kunna med framgång täfla i skidsport. Med stöd af denna 
och Falutäflingcn synes man berättigad uttala att en längd under 
c:a 160 cm. ej ger några utsikter att vinna, lika litet som en vikt 
under c:a 55 kg., men framfor allt måste en viss proportion hållas 
mellan längd och vikt, nämligen c:a 2,»o cm. pr kg, eller på 1 cm. 
måste finnas minst c:a 350 gram kroppsvikt eller kött och ben, for 
att tala populärt. 

Men inom dessa gränser kunna utsikterna att vinna vara goda 
äfven för den som ej är lång och ej har hög absolut vikt. l:sta 
priset togs af en pojke om 160 cm. och med en vikt om 57,5 kg. 
Det var en beslutsam, »fyrkantig» gosse med ett kraftigt hjärta, 
och som satte in hela sin energi. Han vägde 353 gram pr cm. 
och hade således ej synnerligen god relativ vikt. Hans bröstvidd 
förhöll sig till längden som 81 till 163, således 1 : 2. 

Att bröstkorgens byggnad spelar en roll är a priori klart, då 
man erinrar sig i huru hög grad andningen tages i anspråk vid 
täflau. Ju kraftigare bröstkorg, desto djupare och lugnare ande¬ 
tag och fullständigare syrsättning af blodet och således ökad kraft. 
Nu visade det sig, som redan nämnts, att ingen nådde målet, som 
hade dålig bröstkorg. 3 hade dåligt byggd bröstkorg, nämligen 1 
påfallande platt, 1 gåsbröst och 1 rachitiskt bröst — två af dessa 
måste afbryta sin täflan, den tredje inkom sist af alla. 

För öfrigt gåfvo mätningarna af bröstvidden vid handen, att den 
var såsom medium för 

A 81,7 — B 81,8 — C 82.9 — D + E 71,2 cm. 

Här är påfallande, att de, som inkommo sist, och de, som af bröto 
tiiflingeu, i allmänhet blott disponerade öfver 71,2 cm i bröstvidd; 
öfriga däremot omkring 82 cm. — en ansenlig differens. 

Ofvanståeude data kunna ge ett begrepp om beskaffenheten 
af de täflandes byggnad och h vil ken betydelse denna spelade för 
täflingen och vinnande af pris. De visa ock hvilkeu väg en täf- 
lande skall beträda för att vinna pris; och antyda särskildt bröst¬ 
gymnastikens betydelse. Den som vill deltaga i en skidtäflan skall 
hos en läkare låta undersöka sina kroppskonstanter och kropps- 
proportioner och genom träning och gymnastik söka förbättra dem, 
som befinnas underhaltiga. 
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Jag öfvergår till ett viktigt organ, 

Hjärtat . 

Hjärtat är ,soni bekant ilen stora motorn i kroppen, matad af 
blodet. Blodet förmedlar ock funktionerna hos alla dessa otaliga 
små apparater, som tjänstgöra i kroppens skilda delar. Vid en 
täflan beror naturligtvis utgången både på funktionsförmågan bos 
alla dessa små apparater, men i synnerhet på den stora motorns 
förmåga att öka sitt arbete vid forcerad rörelse. Råkar hjärtat i 
olag, äro inga utsikter for handen att vinna. 

Undersökningen af hjärtat får därför vid en täflan aldrig för¬ 
summas, men en ytlig undersökning är ej nog Huru noggrannt än 
hjärtat uudersökes, må man dock vara reserverad i afseende å sitt 
omdöme om dess kraft. Ett stort hjärta kan arbeta kraftigare, 
men kan vara ett uttryck för sjukdom, alkoholmissbruk, njurlidande, 
arterioskleros o. s. v. Här är dock ej platsen att ingå på detta 
vidsträckta kapitel, utan blott att framlägga undersökningens re¬ 
sultat. 

I afseende å hjärtat gjordes inspektion, palpation, perkussiou 
och auskultation. 

Inspektion. Hjärtimpulsen låg i IV. iuterstitiet i 10 fall, i V. 
i 13 fall; inom mamillarlinjen i 16 fåll, i mamillarlinjen i 6 fall och 
utom densamma i 2 fall. Endast i ett fall visade hjärtat en af- 
gjord utvidgning och förstoring (nämligen i N:o 9) och i ett en 
obetydligt ökad storlek (N:o 12); i senare fallet visade pulsen ökad 
kraft hos hjärtat, i förra fallet ej; ingendera af dessa kom för öfrigt 
långt fram vid täflingen, ty N:o 9 var liten (163 cm.) och hade låg 
vikt (56 kg) mot medellängd och medelvikt, resp. 169 em och 60 
kg. N:o 12 hade betydligt gynnsammare fysiska förutsättningar, 
var 169 cm. lång och vägde 59,7 kg. samt hade 87,5 cm. i bröst¬ 
vidd, men blef dock efter af okänd anledning och inkom andfådd 
mer än de flesta; han hade mycket snabb, liten och oregelbuudeu 
puls, som tydde på stor ansträngning hos hjärtat. Också hade 
han blott tränat sig en gång. 

Fulsationer i närheten af hjärtat utom perkussionsgränserna 
visade sig vid undersökningen hos 5 täflande. Dessa inkommo i 
medeltal som N:o 12. Dylika pulsationer synas stundom ange en 
viss oro eller svaghet hos hjärtat. 

Hjärtats storlek bestämdes medelst perkussion. Det visade 
sig nu, att hjärtgränsen åt vänster låg 
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inom mamillarlinjen hos 8 st., som inkommo som N:o 12,r». 

i » » 8 » t> 12. 

utom » * 6 > » 9, 

hvarvid det, att ej nå målet, räknas som N:r 20 — - en arbiträr 
siffra, liggande 3 enheter under den sist inkomua (N:r 17). 

Häraf framgår, att de täflande inkommo i samma ordning som 
deras hjärta var stort Det synes sålunda som om dessa stora 
hjärtan också i regel varit kraftiga Flere undantag finnas dock. 

Dessa iakttagelser vinna ökadt intresse vid jämförelse med 
iakttagelserna vid Falutäflingen. 

Hjärtgränsen uppåt tillät ej några slutsatser. 

Hjärtgränscu åt höger syntes ej heller antyda någon konstant 
differens mellan de olika grupperna. Bestämmandet af denna gräns 
är ju ofta ej så pålitlig. 

Frågas nu om något af dessa hjärtan kunde anses sjukligt för- 
storadt — i sanning en svår fråga att besvara. Detta kan dock 
ifrågasättas rörande N:o 9, som hade klufven 2. pulmonalton och 
visade en ansenlig relativ dämpning utanför mamillarlinjen. I syn¬ 
nerhet var hans hjärta stort i förhållande till den späda figuren 
(se ofvan). Om orsaken till denna förstoring kunde man intet ut¬ 
forska. 

Hj ärttoner na voro hos alla öfriga startande goda och autydde 
ett fullt friskt hjärta. Den 2. pulmonaltonen var klufven hos 1, 
men klvfningen försvann efter täflan, säkert genom exeitationen 
under densamma. 

Pulsens frekvens var vid första undersökningen i allmänhet 
något hög och egendomligt nog högst uppdrifven, 88, hos de blif- 
vande vinnarne, så i ordning 87, 86 och hos sladden 82 — till¬ 
fälligt eller rinner blodet lifligare hos förstnämnda? Växlingarna 
vid olika pulstagniug voro dock så stora, att nämnda tal ej fa 
tillerkännas för mycken betydelse. 

I afseeude å putsens beskaffenhet var den hos uästan alla me¬ 
delstor och god. Såsom längre fram skall framhållas, visade dock 
sfygmogrammen hos många små oregelbundenheter inom fysiologi¬ 
ska gränser. 

Lungorna voro hos alla i godt skick. Eespirationen var vid 
starten i medeltal 21 andetag i minuten, alltså fullt normal, blott 
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1 afvek den ansenligare från mediet med 28 andetag i minuten. Blod¬ 
omloppets ceutrum och andningens organ voro således i godt skick 
hos de täflande, och man kunde ej heller i öfrigt iakttaga några 
tecken till störd cirkulation. En dylik skulle förut ha gifvit sig 
tillkänua å benen genom ansvålluing af benets vener, där ock hos 
bicyklister lätt varicer uppstå. Men å ingen kunde något sådant 
förmärkas. 

Njurarna äro erkända som ett ganska känsligt reagens for 
rubbningar inom cirkulationen. Urinen var nu i alla fall utom tre 
fri från albumin. I dessa 3 uriner fanns intet sediment; ägghvitan 
kunde betecknas såsom spår. 

Sammanfatta vi nu dessa detaljer, så kunna vi i få ord säga 
sålunda. Det var en skara friska ungdomar om 15—16 år, som 
vid eu temperatur om - 12° C. gingo att mäta sina krafter. Djup, 
lös snö och en piskande snöstorm afhöllo dem ej. Få af dem 
kunde kallas sportmän — därtill voro de för unga — de hade 
skidat omkring 3 vintrar; men blott några få hade tränat sig for 
täflingen, de flesta alls icke. De flesta mätte omkring 170 cm. och 
vägde omkring 60 kg., men så funnos några småväxta om blott 
145—6 cm. och med låg vikt ända till 34 kg. Dessa voro ett par 
svaga och outvecklade ungdomar om 12 år. De voro ej danade för 
täflingen, hade gåsbröst och voro blodfattiga. Dessa kommo ej heller 
fram eller blefvo i täflingen de eftersta. Men ej alla hade lika 
viktsmängd muskler; några voro afgjordt underhaltiga i vikt pr 
cm., och dessa blefvo efter. 

Bröstkorgen var med få undantag god; de med litet omfång 
af bröstkorgen, d. v. s. de som hade små lungor blefvo efter. 
Lungorna voro för öfrigt goda och andningen utan anmärkning. 
Hjärtat var hos alla friskt, men dess storlek olika. De som hade 
stort hjärta uådde först målet. Urinen var hos 3 abnorm och 
höll en smula ägghvita, men inga sådana delar, som antydde dju¬ 
pare rubbning. 

Låtom oss nu se i hvad skick dessa ungdomar kommo till¬ 
baka. Tar man vädret i betraktande, så må man väl säga, att 
det var ej blott lek — stormen och kylan gjorde det till allvar. 
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Efter täflingen. 

De 5 kilometerna tiUryggalades af den bästa på 34' 56 '', af 
nästa man på 36' 30" således af de bästa på c:a 7 min. pr kilo¬ 
meter eller 70 min. pr nymil; de sista åter behöfde 48' 13" och 
50' 30" d. v. s. 10 minuter på kilometern eller 100 min. (1 t. 40 
min.) på milen, alltså ungefar samma tid som en normal gångare 
använder på vanlig hård väg; men ej mindre än 7 af 24 fullföljde 
ej täflingen; 2 emedan deras skidor ej stodo bi. Eu af dem gjorde 
vid starten ett »underhaltigt» intryck; ehuru storväxt 177 cm., 
vägde han blott 354 gram pr cm., alltså betydligt under medeltalet, 
hade platt bröst o. s. v. 

Om man undantager 2:ne hade ingen lidit af kylan . De täf- 
lande inkommo i regel varma, drypande af svett, med högröd fnrg. 
Allmäntillstånd, respiration, puls och hjärta undersöktes strax, därpå 
urin. Hela undersökningen gick med vägledning af den föregående 
hastigt för sig. Allmäntillståndet var i allmänhet godt, medelgodt 
hos ett par, och endast hos en som framkommit och hos en som 
afbrutit och sedermera hvilat sig antecknades ansträngdt utseeude. 

Noggrannare upplysning lämnar den detaljerade undersökningen. 

Andningsfrekvensen var hos alla ökad. Vid utgåendet var den 
hos nästan alla omkr. 20 (medium 21), och nu visade sig, att au- 
detagen stodo i nästan direkt förhållande till ordningsföljden: 

Hos A 32 — B 28 — C 29 — D (de två sista) och E 25. 
Ehuru skillnaden mellan grupperna ej är stor, är den dock an¬ 
märkningsvärd. De 14 mims försprång hade kostat de 2 främste 
vid jämförelse med de 2 sista (som hade frekv. 20) i medeltal en 
ökning af 14 andetag i minuten — en ej ringa ansträngning. Hos 
n:ö 1 hade denna framkallat en viss grad af dyspné med en respi- 
rationsfrekvens af 36 pr minut; dyspné med 32 respirationer fanns 
dock äfven hos en annan. 

Denna ansträngda respiration stod ej i proportion till bröst¬ 
vidden, ty om alla (5) med respiration öfver 30 sammanräknas, så 
var deras bröstvidd 84,* cm. mot 79 cm., som var medeltalet af 
bröstvidden, ej heller stod respirationsfrekvensen i proportion till 
åldern, som för dessa var 15,6 år eller vikten, som för dessa var 
63,i kg., alltså öfver medelvikten. Närmaste orsaken var således 
antagligen ansträngningen, enär frekvensen stod i proportion till 
ordningen hos de inkommande. 
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Hjärtat . Hufvudintresset vid undersökningen koncentrerade 
sig kring hjärtats beskaffenhet. Den svåra frågan förelåg här att 
besvara: tar hjärtat skada genom slcidtäflingar? Det är cn viktig 
fråga, som för sin fulla lösning skulle erfordra en vidtomfattande 
undersökning af en mängd patologiska data, sammanställda med 
fysiologiska. Och i själfva verket var just önskan att lösa denna 
fråga en af anledningarna h varför jag gifvit mig in på sportområdet. 

Den utförliga diskussionen härom kan emellertid här ej framläg¬ 
gas. Här vill jag blott framhålla, att 

a) i afseende å bedömmande af hjärtats storlek ofta svårighe¬ 
ter visa sig; och dessa göra sig särskildt gällande vid en mass¬ 
undersökning, såsom vid en täflan. Pcrkussion innebär nämligen 
i sig en ej ringa grad af arbiträrt eller individuell, och man måste 
vid jämförelse af två undersökningar noga erinra sig graden och 
intensiteten af därapniugen; 

b) perkussionens resultat förfalskas om lungorna i följd af 
täflan ändra sin utbredning, en *Lungenblähung> uppstår; 

c) ringa dämpningar undgå lätt iakttagelsen. 

I följd häraf har den enstaka observationen mindre värde än 
summationen af flera. 

Men är nu en förstoring af hjärtat konstaterad, så frågas: är 
deu fysiologisk och gagnelig eller patologisk. Att härvid ej blotta 
storleken ger utslaget och ej heller impulsens styrka, däri stämmer 
min erfarenhet med Prof. Martius\ Impulsen kan vara stark, 
såsom vid den nervösa hjärtklappningen och blott en dilatation 
förefinnas. 

Man tvingas då att taga sin tillflykt för bedömande af hjärtat 
till något annat såsom kriterium på att en hjärtförstoring är ett 
tecken till styrka eller svaghet och ledes till den slutsatsen, att 
ett förstoradt hjärta är ett godt ting 9 om det i längden kan utföra 
ett ökadt arbete. 

Afven uppkomstsättet torde därvid böra tagas i betraktande. 
Den förstoring, som utvecklas efter genomgången af en difteri, en 
nervfeber, är, såsom jag på annat ställe skall visa, säkert en följd 
af en föregående dilatation i följd af degeneration och inflammation 
— en akut myokardit; närstående därtill är den nefritiska hyper- 
trofien resp. dilatationen — en intoxikationsform —, och den vid 
högre, och äfven yngre ålder hos alkoholister utvecklade hyper- 
trofien och dilatationen har enahanda ursprung. Det torde vara oom- 
tvistadt att vid alla dessa former en degeneration af muskeln lätt nog 
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inträder. Ar ett hjärta stort, frågas nu: hör det till någon af nämnda 
eller liknande grupper? I så fall är med all sannolikhet en försto¬ 
ring också en patologisk företeelse, om ock en hypertrofi förefinnes. 

Men frågan är svårare än så. Att äfven en excessiv ansträng¬ 
ning kan framkalla en patologisk och farlig dilatation, det kan ej 
betviflas, likaväl som man kan tala om en fysiologisk transitorisk 
förstoring. När skall då en hjärt förstoring kallas fysiologisk och 
anses vara ett uttryck för ökad kraft? När åter for ett bevis på 
svaghet. 

Ja det är denna fråga denna undersökning vill bidraga att lösa. 

Impulsen . Såsom ofvan nämnts, kunde man med afseende å 
impulsen skilja mellan tre grupper, dem som hade den inom, i och 
utom mamillarlinjcn. Hos den sistnämnda, innefattande 2 täflande, 
kan man tala om en afgjord förstoring hos hjärtat. Blott den ene 
af de 2 inställde sig till undersökning efteråt, och han företedde 
ingen förflyttning af impulsen utåt. Hos ofriga hade impulsen 
samma läge efter som före täflan utom hos tre, nämligen två, som 
inkommo som n:o 2 och 14, där den forskjutit sig utåt 0,5 och 1,5 cm. 
Deras hjärtdämpning hade förskjutit sig utåt en god tvärfinger till 
i mamillarlinjen. Här egde således en tydlig dilatation rum. Likaså 
hos en svag 12-åring flyttade sig impulsen utåt. 

Impulsen gaf sålunda ringa upplysning. 

Pttlsationer. Uppstodo pulsationer på nya ställen utom de 
gamla eller utom hjärtdämpningen? Härpå kan svaras bestämdt 
nej. Hjärtat vidgade sig ej på det sätt, att det på nya ställen gaf 
sig tillkänna medelst pulsationer. 

Perkussion. Af den föregående framställningen framgick att 
a 8 st hade sin vänstra gräns inom mamillarlinjen; 
b. 8 » » » » »i » 

c 6 * * » » s utom » 

Dessa senare hade alltså antagligen hjärtförstoring. Huru för- 


höllo sig dessa efter täflingen? 



Utvidgning inträdde 




Grupp åt höger. 

At vänster. 

åt både höger 

och vänster. 

Af a (8 st.) 

N:ris 2 o. 17 

N:o 

13 

> b (8 st.) — 

» 14 

— 


> c (6 st.) N:ris 6 o. 9 

— 

N:o 

i 
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Såsom illustration bifogas följande bilder af hjärtrutan alla 
tagna i Vs storlek af den å bröstkorgen utritade hjärtdämpuingen. 


vy 



Den streckade linien anger utvidgningen etter tättingen; Annas tvenne 
sammanhängande linier utanför hvarandra, anger den yttre linien gränsen för 
den relativa dämpningen. Korsen ange hjertstöten och är deras storlek pro- 
portionel mot hjärtstötens styrka. Smäkorsen ange svaga pulsationer å bröst¬ 
korgens yta. 
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Pulskurva af I. N:o 1. (Pristagaren). 


a. före täflingen 88 slag. b. efter täflingen 124 slag. Alla kurvor utan 
tidsmarkering äro tagna med Dudgeon’s sfygmograf, de med tidmarkering med 
Jaquefs. Tid markeringen anger hvar V» sekund. 

I alla följande bilder anger den öfre kurvan pulsen före täflingen, den 
undre pulsen efter densamma. 



Puls af 1 N:o 13. a = 104 slag: b = 100 slag. 


Hemchen: Skidlöpning. 


Digitized by 


Google 








Puls af I N:o 14. 


Puls före täflintfen 04 slap. 
* efter » 116 * 
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Fulseu al’ l N:o 10. 

Puls före täfling, 80, 
» efter » 112. 



Pulsen af I N:o 11. 
Puls före täfling. 90. 
* efter * 120. 
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Således finner man att af 8 hjärtan, (Grupp a) som hade sin 
gräns inom mamillarlinjen och således voro normala, vidgades 3 och 
alla åt vänster; ett af dem äfveu åt höger; af 6 hjärtan (Grupp c), 
som hade sin gräns utom mamillen och sålunda förut voro försto¬ 
rade, vidgade sig 3, nämligen 2 åt höger samt 1 både åt höger 
och vänster. 

Undersökningen efter täflingen ådagalade vidare att af de nor¬ 
mala hjärtana (Grupp a) återgick i ena fallet hjärtats utvidgning, 
så att 2 dagar senare ingen förstoring kunde konstateras, hos en 
minskades förstoringen redan efter Va timme. Det tredje fallet 
blef ej senare undersökt; det var den lille meu energiske 12-åiingen, 
som kom in som n:o 17. Förstoringen var här höggradig. 

I afseende på de före täflingen stora hjärtana (Grupp c) mär¬ 
kes, att i 3 fall gällde förstöringen högra hjärthalfvan, d. v. s. 
egentligen hjärtförmaket. Förstoringen var i ett fall mycket ringa, 
kanske osäker, i 2 fall tydlig nog, omkr. 1 - 2 cm. I ett fall gick 
den delvis tillbaka efter */* timme, i öfriga 2 fall var den borta 
vid den senare undersökningen, 3—4 dagar senare. I alla för¬ 
svann den alltså. 

Hjärtutvidgningen åi vänster tycktes vid undersökningen några 
dagar senare kvarstå endast hos en (n:o 14). 

Af undersökningen synes ock följa , att det gosshjärta } som 
redan före en dylik täflan är forstoradt, har en något större benä¬ 
genhet alt vid en excessi v ansträngning vidga sig mera och lättare 
än det normala hjärtat , och att en genom täflan ådragen vidgning 
visserligen vanligen går tillbaka inom några dagar f men ock kan 
fortfarande förblifva bestående. Talen äro dock något små för 
ett säkert uttalande. 

Orsaken till vidgningen är lätt att fatta. Vid ansträngningen 
stegras blodtrycket inom hjärtat så ansenligt, i följd af det i arte- 
rerna ökade trycket, att hjärtväggen ger efter, om den ej har kraft 
nog att motstå detta stegrade tryck. 

Utvidgningen träffade dels de två f örsta pristagarne, hos hvilka 
täflingen om priset kan antas ha framkallat excessi v ansträngning. 
N:o 1 var blott 14 år, men fast byggd, n:o 2 åter 16 år och ratt 
väl utvecklad. Af de öfriga må särskildt märkas n:o 17, den lilla 
12-åringen med gåsbröst; n:o 13 hade en mycket låg vikt, 51,5 kg., 
n:o 14 hade ej förr idkat skidsport och ej tränat sig; hans hjärta 
hade redan före täflingen en klufven 2. pulmoualton, som antydde 
en abnorm hjärtverksamhet, hos n:o 6 fanns vid efterundersökningen 
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ett tydligt biljud på 1. ton (den enda i hela sällskapet), hos n:r 9 
var utvidgningen af mycket ringa betydelse — han var en till vik¬ 
ten underhaltig gosse, vägde blott 56 kg. Han skall ock röka 
mycket, oaktadt sina unga (15) år. 

Orsaken till utvidgningen kan alltså hos nästan alla påvisas 
ligga antingen i späd ålder, n:o 17 o. 1, underhaltig vikt, 1, 9 o. 
13, eller någon svaghet hos hjärtat, 6 o. 14. Endast hos n:o 2 
forefnnnos ej dessa faktorer, utan låg orsaken antagligen i den ex- 
cessiva ansträngningen. Han var lång, hade rätt goda muskler 
och 363 grams vikt pr cm. längd. Han hade ej tränat sig. 

Frågar man om träningen har någon betydelse for att mot¬ 
verka en dylik utvidgning , så kan visas, att af dem, som fingo 
hjärtat utvidgadt, blott 2 hade tränat sig en vecka eller mer, men 
bägge dessa voro af naturen så svagt utrustade med kött och ben 
i kroppen, att de vägde blott 38,5 och 56 kg.; den förre fick myc¬ 
ket stark hjärtutvidgning, den senare högst obetydlig. De öfriga 
5 hade antingen alls ej tränat sig eller blott pröfvat sig dagen 
förut. Ehuru dessa tal äro for små for säkra slutsatser, tala de 
dock for att en träning, om blott en vecka, skyddar i viss grad 
for dilatation af hjärtat, om ej den täfiande har för ringa kött på 
kroppen. 

Undersökes vikten hos dem, som fingo hjärtat vidgadt, så be- 
finnes medelvikten vara 55,» mot hos alla 58,2 kg. eller, om den 
ytterligt klene n:o 17 utelämnas, 58,5 kg. mot medelvikten 60,27 kg. 
— alltså de, sofn fingo hjärtat utvidgadt, voro underhaltiga i vikt . 

Af denna undersökning framgår således, att hjärtutvidgning 
träffat dem, som väga for litet, d. v. s. äro för späda, och dem, 
som ej tränat sig åtminstone en vecka. Häri ligger alltså ock den 
viktigaste anvisningen, huru den största faran vid täflingarna skall 
kunna undvikas. Ingen, som har underhaltig vikt eller som 
ej tränat sig nog, skall tillåtas deltaga i 5-kilometers- 
täflan för uppväxande ungdom. 

Medellängden hos dessa med utvidgadt hjärta var 163,9 cm. 
(mot medium 166,7 cm.) — således voro de dessutom småväxta 
och måste antagligen anstränga sig i hög grad för att komma fram. 
Och slutligen vägde de blott 341 gram pr cm. } under det vikten 
eljes var påtagligt större, 350 gram pr cm. 
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De, .som fingo hjärtat dilateradt, voro alltså småväxta , hade 
ringa mängd kött och ben och för litet kött t. o. m. i förhållande 
till sin längd samt hade ej tränat sig. 

Pulsen. Man kan ej tillerkänna frekvensen synnerlig bety¬ 
delse, hvarken före eller efter täflingeu. Pulsmedium efter täflan 
blef 117. Delas de täflande efter ordningsuummer i grupper, så 
finna vi, att A (N:ris 1—5) hade puls på 124 , B (N:ris 6 — 10) 113 , 
C (N:ris 11—15) 119 och D + E (16 , 17 + de ej till målet anlända) 
111. Blott så mycket kan alltså sägas: de forst anlända hade en 
högt uppjagad puls, 124, de sista och de efterblifna en lägre, 111. 

De 6 hjärtför storingarna , som före täflan hade puls 80, såle¬ 
des en låg puls i förhållande till öfriga (se ofvan), visade efter 
täflingen 115 i puls, således ej högre än medium , 117. 

De 7 hjärtutvidgningarna , som fore täflan haft puls på 83, vi¬ 
sade efteråt 112 i puls, alltså ej högre än medium . 

Pulsens beskaffenhet. Lika svårt som det är att tyda eu vau- 
lig puls och dess afvikande former, lika svårt är det att här afge 
ett generelt omdöme om pulsens beskaffeuhet efter täflan i för¬ 
hållande till densamma före täflan. 

Oaktadt all möda, som nedlades på bestämmande af pulsens 
beskaffenhet, och oaktadt af alla täflande togos sfygmogram före 
och efter täflingen, blef resultatet ringa. 

Anmärkningsvärdt är ock att så många företedde en om ock 
ringa oregelbundenhet eller ojämnhet (p. insequalis) redan före täf¬ 
lingen; sålunda voro 9 ojämna af 18; 1 var dikrot, 2 hade form 
af durus (1 hjärtförstoriug, 1 ett något stort hjärta), 1 hade liteu 
puls, alla öfriga medelstora (10) eller stor (8) puls. 

Således: 

j&mn. ojämn. stor. medelstor, liten. dikrot. durns. 

före täflingen 9 9 8 11 1 1 2 

efter > 11 7 5 7 8 4 1 

Dessa siffror tyda på att pulsen efter täflan blir mindre och 
stundom dikrot , men att den ojämna ock blir jämn. I alla dessa 
hänseenden liksom med afseende på frekvensen får kurvan lätt 
feber typ! 

Vid granskning af pulsens variationer i olika grupper efter 
ordniugsnummer har jag ej kunnat upptäcka något karakteristiskt. 
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Ej heller förete grupperna hjärtförstoring eller utvidgning något, som 
jag kunnat upptäcka, karakteristiskt i afseende å pulskurvans form 
före och efter täflingen. 

Fråga vi till sist: hafva dessa redau före taflingen stora hjärtan 
kunnat göra ett större arbete än de öfriga? så kan därpå svaras 
ja. Ibland 24 täflande inkommo de som n:o 9,5, således något före 
medeltalet n:o 12. 

Framställa vi nu hufvudfrågan: har täflingen skadat hjärtat? så 
kunna vi säga, att hjärtat lupit fara att varaktigare utvidgas, att 
man dock ej kan visa en bestämdt skadlig inverkan, ty alla dessa 
med hjärtutvidgning hafva dock ej subjektivt lidit af täflingen och 
befunno sig vid efterundersökningen fullt väl. Hos en syntes en 
utvidgning kvarstå ännu ett par dagar, utan att han subjektivt 
befann sig illa. 

Här för ej förglömmas den anmärkningen i afseende å lefnads- 
sättet, att alla de, som före täflingen hade hjärtförstoring, voro an - 
gifna som rökare: utom dessa funnos blott 2 rökare. Sålunda hade 
af 8 rökare 6 förstoradt hjärta, och 4 fingo akut dilatation efter 
täflingen. Af 4 som angifvits icke röka (1 rökare?) hade ingen 
hjärtförstoring, blott 1 fick’ efteråt utvidgning. Ehuru dessa tal äro 
för små, synes dock som vi häri kunna finna en förklaring på det 
gåtofulla, att så många hade hjärtförstoring. Jag tror ock, liksom 
sporterfarenhet ger vid handen, att rökning är i synnerhet för yng¬ 
lingar, ett hjärtgift, hvilket liksom alkohol orsakar hjärtutvidgning, 
särskildt vid ansträngning. 

Urin kunde tyvärr ej undersökas hos alla. Flere af de täf¬ 
lande kunde ej lämna urin vid undersökningstillfället. 

Vid starten hade blott 2 af 14 undersökta visat albumin. 

Efter täflingen visade 12 af 14 albumin; 2 voro därifrån fria. 


Sålunda: 

fria från alb. 

spår af alb. 

mätbar mängd. Summa. 


8t. 

st. 

8t. 8t. 

före täflingen 

12? 

2 

14? 

efter » 

2 

7 

5 14 

Några dagar 

senare 

voro 3 af de 

12, som haft alb., alb.-fria, 


1 visade fortfarande albumin; huru denna förhållit sig före täflin¬ 
gen är dock osäkert. Öfriga blef ej tillfälle att undersöka. 
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Cylindrar . På dessa pröfvades före täflau blott 1; denne hade 
nämligen haft albumin, men befanns fri fr&n cylindrar. Efter tåf- 
lan befunnos af 

12 med albumin 2 utan sediment, 

4? med sparsamma cylindrar , 

6 med riklig mängd cylindrar , och 
2 utan albumin hade intet sediment. 

Urinens reaktion . Af 13 pröfvade befunnos 12 uriner sura, 
1 neutral. Efter taflau befunnos 4 sura och 2 alkaliska. 

Häraf framgår, att skidtäfling framkallar ofta, ja i de flesta fall 
hos unga män om 15 —16 år albuminuri (12 af 14); ägghvitemäng¬ 
den är dock blott ett spår eller knappt bestämbar mängd, 0 ,o* 5 — 
0,o5o °/o. Hos de flesta (alla?) försvinner alburaineu åtminstone 
inom några dagar. Albumin följes ofta af cylinderafsöndring, 
och då i flertalet fall af talrik mängd cylindrar. Dessa voro tätt 
packade och hufvudsakligeu hyalina, men äfven korniga voro ej 
sällsynta; en del cylindroider syntes ock samt mer eller mindre 
talrikt leucocyter, som stundom voro sammanbakade till cylinder¬ 
lika bildningar. 

Hvad beträftär tydningen af detta fenomen, hänvisas till 
längre fram. 


II. 10-kilometertäflingen i IJpsala. 

Låtom oss också här först göra en revy af de täflande, 12 
till antalet, och af de yttre omständigheterna vid täflingen. 

Banan var* 10 kilometer, och den tillryggalades af n:o 1 på 55 
min. 3 sek., af den siste på 1 tim. 11 min. 3 sek.; alltså var tids¬ 
skillnaden 16 minuter, och som medeltal kan sättas 1 tim. 3 min. 
Vädret var, som nämnts, full snöstorm med — 12° C. temperatur. 
Terrängen företedde ej synnerliga svårigheter. 

Ålder . Det var ungdomar, i medeltal något äldre än de nyss 
omnämnda. Den yngsta var 17 år, 8 voro 18—22, 1 24, 1 26, 1 
27 år gamma). Ser man efter, huru dessa inkommo till målet, fin¬ 
ner man, att om de täflande delas i 3 grupper med 4 i hvar, 

de i gruppen A (de först anlända) hade en medelålder af 21,5 
år, i B 19,8 år, i C 21,5 år. Således kunde ej påvisas, att åldern 
här gaf någon fördel åt de täflande i utsikt att nå fram, ty alla 
befunno sig i en god ålder, som gaf nog krafter. N:o 1 var dock 
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den yngste, men hade särskildt mycket tränat sig och var en van 
sportman. 

Lefnadsvanor . Uppgifterna om bruk af sprit och tobak voro 
alltför sparsamma. 4 uppgåfvos röka , 2 röka måttligt, om 5 sak¬ 
nas uppgifter, 1 rökte med säkerhet eg. Denne blef n:o l y pristagare. 

I afseende å spritbruk saknas uppgifter. 

Sportning. 9 af 12 uppgåfvos ha egnat sig åt sport flere år 
eller från sin ungdom, om 3 saknas uppgifter. De flesta voro så¬ 
ledes i detta hänseende likställda. 

Träningen hade i allmänhet varit ofullständig, nämligen: 

alls ingen. 3—5 dagar. en vecka. grundlig. 

1 7 3 1 

Dessa inkommo som 

n:o 10 n:o 7 n:o 4,6 n:o 1 

Häraf synes, att ordningen, i hvilken de i medeltal inkommo, be¬ 
stämdes af, i hvad mån de hade tränat sig. N:o 1 synes ha grund¬ 
ligast förberedt sig, den siste (n:o 10) ej alls. 

Allmäntillståndet var i allmänhet godt, hos 3 medelgod t. N:o 1 
syntes vara underhaltig, men det visade sig efter täflingen, att lian 
hade då samma utseende som före täflingen; det var en af dessa 
till utseendet klena, men seniga och energiska individer. 

I afseende å kroppsbyggnaden skilde de sig foga från hvar- 
audra. 5 betecknades vid undersökningen som kraftiga, 6 som 
medelstarka, 1 var atlet till yrket, men hade ej särdeles grofva 
dimensioner. 

De inkommo: de kraftiga som n:o 5,3, de medelstarka som 
n:o 7,7; alltså fingo som naturligt var de kraftiga försprånget. 

Längd - och viktförhållanden voro följande, om de täflande de- 


las i grupper om 4 

i hvarje: 




Grupp. 

Längd. 

Vikt. 1 

1 era. = gram. 

1 kg. = 

A (de första 4) 

173,8 cm. 

67,8 kg. 

388 

25,« 

B (n:ris 5—8) 

172,6 » 

67,06 * 

387 

25,7 

C (mris 9 -12) 

171,5 » 

57 » 

332 

30,i 


Dessa tal äro lärorika. De visa i afseende å längden , att de 
längsta kommo forst, de kortaste sist, de tyngsta först; de sista 
voro icke mindre än 10 kg. lättare än föregående grupp; och vi¬ 
dare hade de förstkommande mera kött och ben på kroppen pr 
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centimeter än de senare, och i synnerhet utmärkte sig den sista 
gruppen for en dålig vikt i forhållande till längden, d. v. s. att 
de hade for ringa kött för att föra fram på banan hvar centimeter 
af sin längd. Dock måste anmärkas, att i den sista gruppen blott 
fanns en mätning (af den sist inkomne). 

Resultatet stämmer förträffligt med det, vi förr fatt. 

Bröstkorgens byggnad var hos alla god; inga rachitiska eller 
deforma bröstkorgar förekommo; dock var den hos 2 något platt. 
Dessa 2 inkommo såsom i medeltal n:o 9 , 5 , d. v. s. mot slutet af 
täflingen 

Bröstkorgens vidd var hos de olika grupperna: 

A (N:ris 1—4). B (N:ris 5—8). C (N:ris 'J—12). 

91,2 88 cm. 83,2 cm. 

Alltså det intressanta faktum: utsiktcu att vinna står i direkt 
proportion till bröstkorgens vidd. 

Hjärtat. 

Impulsen låg hos 6 i IV interstitiet — de inkommo såsom 
n:o 6,3 — samt hos 4 i V interstitiet — de inkommo som u:o 4 , 7 ; 
och då antagligen hjärtat är något större hos alla de senare, så kan 
sägas, att det större hjärtat tyckes ha försprång. 

Impulsen låg hos 7 1 —2 cm. inom mamillarlinjen, hos 4 i eller 
omedelbart ( 0 , 5 ) inom densamma; de förra inkommo som u:o 7,6, 
de senare som 3 , 7 ; således det större hjärtat har försprång. 

Impulsens styrka beror som bekant dels på hjärtats arbete, 
dels ock i livad mån hjärtat är öfverlagradt af lunga. Det visade 
sig att impulsen var 

stark. medelstark. svag. osynlig. 

hos 6 2 2 2 ; 

dessa inkommo som 

n:o 5,7 8,5 5 8 , 5 . 

Alltså impulsens styrka står ej i förhållande till ordningen i 
afseende å framkomst, hvilket ock kan från medicinsk sida för¬ 
modas. Efter täflan var impulsens styrka ock föga ändrad. Vid 
täflingen förflyttade sig impulsen 0,6 cm blott i 2 fall (n:ris 9 
och 15). Eu betydligare dilatation af hjärtat egde ej rum i nå¬ 
got fall. 
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Pulsaiioner funnos före täflingen utanför den egentliga impul¬ 
sen och utom mamillarlinjen i två fall (n:ris 3 och 4) samt inom 
niamillarlinjen i 4 fåll. I intet fall förändrade sig dessa pulsatio- 
lier genom täflingen; ingen betydlig utvidgning af hjärtat egde rum. 

Hjärtats storlek bestämd genom perkussion. 

Uppåt voro gränserna på det hela normala. 

At höger låg dämpningen vid vänstra sternalrandeu hos 1, vid 
högra hos 4, 1 cm. utom högra randen hos 7 och hos 1 3 cm. 
utom högra sternalranden. Blott hos den siste kan hjärtat antas 
ha varit förstoradt åt höger. 

Den vänstra gränsen är och förblir den viktigaste. Perkussion 
visade, att hjärtförstoring fanns i högre grad hos 3 , i mindre hos 
3; normala voro 6. Orsaken till denna hjärtförstoring är ej klar; 
alla kunde betraktas vara i lika grad sportmän; träningen under 
en vecka kan näppeligen ha orsakat densamma; de fleste af dem 
(5) hade blott tränat sig några dagar! Rökning kan ej påvisas ha 
varit öfvervägande hos dem. 

Längden och vikten hos dem med förstoradt hjärta lämnade i 
motsats till vid 5-kilometerundersökningen inga upplysningar om 
orsak till hjärtförstoringen hos dessa, ty dessas längd var i medel¬ 
tal 173,i cm. och vikt 65,8 kg. mot medeltalen för alla, resp. 173,i 
cm. och 66,25 kg. 

Bröstvidden var 86,6 cm., således något ringa hos dessa med 
stora hjärtan; möjligen låg hjärtat sålunda pressadt mot bröstkor¬ 
gen och var således ökningen af hjärtat mera skenbar än verklig. 

Man måste sålunda söka andra förklaringsgrunder. I ett fall, 
n:o 4 } finner man en sådan otvunget däri, att personen brukade 
öfva sig såsom atlet. Han var ej synnerligen starkt byggd, hans 
hjärta var ansenligt förstoradt, men hans puls mycket liten och 
oregelbunden och hans hjärttoner stundom med tydligt biljud. Miss¬ 
tanke föreligger sålunda på hjärtöjveransträngning (s. 29). Samma 
misstanke föreligger om en spädbyggd (n:o 9), som ock hade enahanda 
hjärta och liten, något oregelbunden puls. Han härstammade fråu 
Lappland och hade möjligen blifvit i följd af sin späda byggnad öfver- 
ansträngd; efter täflingen blef han sjuk , kräktes och föreföll mycket 
öfveransträngd samt hade en ansenlig dilatation (s. 30). Den tredje 
(n:o 12) hade låg kroppsvikt (57 kg ), var något kortare än medelmåt¬ 
tet, hade ringa bröstvidd, något platt bröst samt vid början uppdrifven 
puls (120) och pulsen var dikrot (s 32). Afveu han stod således må- 
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hända vid gränseu till det patologiska. I följd häraf presterade ej 
dessa 8 med förstorade hjärtan bättre arbete i täflingen än ofriga utan 
tvärtom sämre. De 3 med största hjärtan inkommo som n:o 8,s, 
de med stort hjärta som n:o 2,6, ofriga som n:o 7. Alltså; de med 
något stort hjärta redde sig bäst. 

Huru förhöll sig hjärtat hos dem vid slutet af täflan? 4 af 
alla bekomrao genom täflingen tydlig hjärtutvidyning, endast en 
af dessa, n:o 9, hade förut för stort hjärta; alltså en viss afvikelse 
från förut vunnen erfarenhet. (N:o 2:s utvidgning åt höger synes 
osäker, då vänstra gränsen flyttat sig inåt!) 

Utvidgning inträdde i följd af täflingen i högre grad hos 3, i 
mindre hos 1 (samt 2 ovisst). Hvad var orsaken? Dessa in¬ 
kommo som n:o 6,6 och hade således ej gjort mer anstränguing 
än de andra. Deras längd var 174,» cm och vikt 68,86 kg; de voro 
således öfver mediet i bägge hänseenden. Voro sålunda ej svagt 
byggda, hade ej platta bröstkorgar, och deras bröstvidd var 88,* 
cm, alltså medelgod. 3 hade tränat sig några dagar, 2 st åter 
minst en vecka, alltså ungefar som medeltalet 

Orsaken till såväl förstoringen före som utvidgningen efter 
täflan har jag ej lyckats påvisa. Måhända voro orsakerna i ett fall 
(n:o 3) öfveransträngning i studier, innesittande; personen var i 
hög grad nervös och hade ojämn puls. 

Ingen af dessa befann sig illa af täflingen, utom n:o 9, som 
var i hög grad medtagen och illamående. 

Kvarstod utvidgningen? I detta hänseende undersöktes 6. 
Den kvarstod ej hos 3 , återgick hos 1 redan inom en timme; hos 1 
kvarstod den ej vid undersökning efter ett par dagar, hos 1 ovisst; 
ofriga undersöktes ej. 

Hjärttoner voro vid spetsen och basen rena hos 10, ett obe¬ 
tydligt biljud fanns hos 2 (atleten n:o 4 och en för öfrigt stark 
person, som sprungit med öfverrock på till täflingsplatsen) (s. 32). 
Dessutom var hos en (n:o 1) 1. pulmonalton suddig (s. 31). 

Efter täflan voro tonerna i allmänhet oförändrade , vid spets 
och bas, utom hos n:ris 2 och 3; hos den senare blef 1. ton 
suddig, hos den förre blef 2. pulmonaltou förstärkt. Bägge fingo 
dilaterade hjärtan (n:o 2 dock ovisst). 

Tonernas förändringar saknade säkert betydelse. 

Bilderna å s. 29, 30, 31, 32, illustrera dessa förhållanden. 
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Hjärtats storlek hos II N:o 4 (»atleten*). 
Yttre linien anger relativ dämpning. 



Pulskurva af II N:o 4 (»atleten»). 

Pulsen fftre tä fl ingen, SO. 

» efter » 1(M). 
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Pulskurvor af II. N:o 9. 


Puls ffire täflin^r, 100. 
> efler » 116. 
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Pulskurvor af II. N:o 1 (Pristagaren). 



Pulskurvor af II. N:o 3. 

Öfversta kurvan före täflingen. 
Mellersta » efter » 
Nedersta » tre dagar senare. 


Digitized by LaOOQle 































32 


S. E. Henschen, 



Pulskurvor af II N:o 10 (hade sprungit till startplatsen). 



Pulskurvor af II N:o 12. 
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Pulsens studium har ej heller har gifvit synnerligt resultat. 
Vid starten skilde sig frekvensen ansenligt vid räkningen och 
sfygmograferingen. Pulsen var i medeltal vid början 03 och vid slu¬ 
tet 116 slag; således abnormt hög vid början; i synnerhet företedde 
4 abnormt höga tal, endast hos 2 var den 80 eller därunder. Vid 
slutet var pulsen hos eu 140 men kraftig, hos 5 120 och däröfver. 

Hos dem med stort hjärta var pulsen 

i början 93 och vid slutet 109, 
hos öfriga > 93 > >123; 

hos dem med utvidgadt hjärta > 98 > > 116, 

hos öfriga » 89 > » 118. 

Alltså började de stora hjärtana med samma slagantal , men 
förhöllo sig vid slutet lugnare än de öfriga , d. v. s. uthärdade 
lättare ansträngningen. 

De efter täflingen dilaterade hjärtana började med tydligt högre 
frekvens och slutade med obetydligt högre än medeltalet. 

Talen torde vara för små för generalisering. 

Pulsens beskaffenhet förändrade sig blott ringa genom täflan, 
några pulsar blefvo mindre till utslaget, men äfven motsatsen in¬ 
träffade. 1 puls var före täflan redan dikrot, 1 blef geuom den¬ 
samma dikrot. I afseende å storlek och jämnhet skedde f. ö. in¬ 
gen förändring. 

Hvarken de hypertrofiska eller de dilaterade visade f. ö. något 
karakteristiskt. 

Respirationens organ. 

Alla hade friska lungor och god bröstkorgsbyggnad, om ock 
bröstet hos 2 var något platt. Respirationsfrekvensen var i medel¬ 
tal före täflan 21, alltså normal, och efteråt 29; 4 inkommo med 
dyspné, 1 med 36 och 2 med 40 andetag i minuten. Någon pro¬ 
portion till ordningsnummern fanns ej (jfr 5 km:s täflan). 

Urinen. 

Albumin. Före täflingen var urinen albumiufri hos 7 st., spår 
fanns hos 1 (n:o 1), dock utau cylindrar eller sediment, sp. v. 1,024; 
4 blefvo ej undersökta. Efter täflingen däremot uppträdde albu¬ 
min icke blott fortfarande hos n:o l, utan dessutom hos 6 under¬ 
sökta, såsom spår hos 3 , mera hos 1 , mätbar mängd (0,02*—0,os) 

Ut nicken: Skidlöpning. 3 


Digitized by LaOOQie 



34 


S. E. Henschen, 


bos 2. Således träffades albumin hos alla de undersökta. Af 
dessa undersöktes 2 dagar senare blott 1, som nu befanns fri fr&n 
albumin och sediraenter. Hos 3 förr cj undersökta fanns efter 2 
dagar ingen albumin. 

Sedimenter . Före täflen funnos inga sedimenter hos den med 
albumin (n:o 1), men leucocyter hos en albuminfri urin (n:o 12)- 
Efter täflan funnos inga sedimenter i ett fall (n:o 1), leucocyter i 
ringa mängd hos en (n:o 6), rikligt däremot hos n:o 12; cylindrar 
hos 6: ringa antal hos en (n:o 6), rikligt hos 2. Med ett ord for¬ 
made sediment funnos hos alla utom 1, och egendomligt denne 
ende den, som före täflingen hade spår af albumin. 

Specifika vikten var ökad efter täflan. Af 7 som pröfvades 
var den hos en l,on, en l,oas, två l,oie, en l,oi7, en l/>w; alltså 
blef urin hos de flesta concentrerad. 

Reaktionen var före täflan hos en sur, en alkalisk (blott 2 
pröfvade); efter täflan var den sur hos 6, neutral hos 1, något 
alkalisk hos l (näml. den som saknade albumin). 

Slutomdöme med afseende å urin var alltså: skidtäflan fram¬ 
kallar albumin och cylindrar öfver lag! 

Benvenerna visade efter täflan ej någon ut spänn ing, som kunde 
tyda på öfveransträngning. 

III. Täflingen Gefle—Forsbacka, 25 km. 

För denna täfling hade vi gjort förundersökningarna ganska 
fullständigt, då beslut fattades, att den skulle i anledning af väd¬ 
rets blidhet inställas Så slog väderleken om och täflingen anord¬ 
nades, då mina medhjälpare redan afrest Någon undersökning 
efter täflingen kunde ej nu ske, och jag fick nöja mig med att er¬ 
hålla urin af de täflande omkr. 2 timmar efter täflingens slut. 

Blott spridda data erhöllos. 

Vädret var härligt, ett par grader kallt med solsken. 11 täflande 
deltogo, men ej alldeles desamma vi undersökt, hvadan jag blott 
öfver 7 äger protokoll, fördt endast före täflingen. 

Medeltiden var l tim. 54 min. 56 sek. eller i det närmaste 
4,6 min. pr km. 

Åldern var i medeltal 22,i år, den yngste 18, den äldste 25 
år; alltså alla i den gynnsammaste åldern, och utan nämnvärd 
skillnad. Delade i 2 grupper, nr 1—3 och nr 4—6, voro nr 1—3 
22,3 år och nr 4—6 22 år. (Nr 7 var 21 år). 


Digitized by 


Google 



Om skidlöpning och skidtäfling ur medicinsk synpunkt. 35 


Sport. 5 af de 7 hade skidat sen barndomen, 1 under 3—4 
år och en okändt huru länge, men han var bicyklist. 

Träning. 3 hade ej särskildt tränat sig, 3 orakr. en månad 
och en okändt huru länge eller huruvida träning skett. 

Sjukdomar. Inga forutgångna. 

Längd - och viktbestämningar erhöllos ej i följd af bristande våg. 

Byggnaden hos alla var god. 

Bröstvidden i medeltal 90,i cm, men då är ej den medräknad, 
som hade den sällsynta bröstvidden af 100 cm. Denne var bicyk¬ 
list! Bröstkorgen var hos alla välbyggd. 

Temperaturen 2 dagar före täflingen var hos två 38,3 och 38,i, 
hos öfriga 37,5°. 

Respirationen var hos alla lugn. 

Pulsen var före täflingen hos nr l—3 73, hos nr 4—6 87 
och hos nr 7 80. Anmärkningsvärdt är den låga pulsen 64 hos 
pristagaren, antydande ett stort hjärta. I afseende å formen tycktes 
nr 1 och 2 ha större och kraftigare puls än öfriga före starten. 

Hjärtat. Inspektion: impulsen låg hos 5 af 7 i V. interstitiet, 
hos 2 af första gruppen i IV. interstitiet och var hos alla utom 
nr 2 kraftig, hos nr l särdeles kraftig. 

Pulsationer funnos hos \ i första gruppen, 2 cm utanför 
mamillarlinjen, och hos 1 i den andra, utom mamillen. 

Hjärtats storlek. Hjärtat var i synnerhet hos nr 1 stort och 
hade en särdeles kraftig impuls; äfven hos nr 2 och 3 var hjärtat 
stort, och impulsen låg i eller nära mamillen; i andra gruppen 
var hjärtat hos alla mindre, och impulsen låg tydligen inom raam- 
millen liksom hos nr 7. 

Hjärtat var alltså större i den segrande gruppen. 

Hjärtats toner voro hos alla rena och klara samt antecknades 
hos nr 1 såsom klangfulla; 1. pulmonaliston var hos nr 1 något 
suddig och den 2. pulmonaliston hos nr 3 något klufven. 

Urinens sp. v. växlade emellan l,o*o och l,o«7, men var hos en 
abnormt låg, l,<x>9, och innehöll hos en spår af albumin. Efter 
täflingen hade två (en i hvar grupp) äfven spår af albumin samt 
rikligt med cylindrar. 

Urinens reaktion var-före täflingen hos alla sur utom hos en. 
Efteråt var allas urin sur. 

Allmänna tillståndet var efter täflingen fullt godt. 
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IV. Falu-täflingen å 95 kilometer. 

Det var en helt annan skara unga män, som i Falim stämt 
möte för de nationella distanslöpningarna. Det gällde en bana om 
95 kilometer öfver sjöar, backar, falt och igenom skogar. Här 
var det ej så mycket frågan om att kunna bringa upp hastigheten 
till ett maximum under blott en eller ett par timmar, utan framfor 
allt erfordrades uthållighet, som endast vinnes genom långvarig 
vana och ihärdig träning. 

Flere af dem, som mötte i Falun, gällde för att vara Sveriges 
förnämsta skidlöpare och komrno från skidlöparnes hembyggd, Lapp¬ 
land och Norrlands nordligaste byggder, där de idkat skidsport 
alltsen sin barndom. Det var därför med största intresse jag gick 
att undersöka dem, ty det kunde ju på förhand anses, att man å 
dem kunde studera skidsportens inverkan på kroppen. 

Af de 37 täflande voro 

6 från Lappland, 

3 » norra Norrland, 

4 » södra Norrland, 

10 v Dalarna, 

10 » Stockholm och 

4 » Gefle, tlpsala och Västmanland. 

De flesta voro ur allmogeklass, 8 militärer från Stockholm, 
bland dem 2 officerare; f. ö 2 studerande. 

För öfversiktens skull delas de i grupper, 7—9 i hvar grupp, 
alltefter löpningstiden. A innefattar dem, som kommo först, D 
dem, som inkommo sist samt E dem, som afbröto täflan. 

Det visade sig nu, att af hela första gruppen, 7 st., voro från 
Lappland 6 och 1 från Sveg i norra Norrland; i andra gruppen, 
7 st., fanns blott 1 från Lappland, den kände pristagaren Rimpi, 
som nu var sjuk, hade stark bronkit, och var blifven till åren — 
37 år. Utom 2 från Särna inträdde här 3 från Stockholm. I öf- 
riga grupper blanda sig individer från olika provinser. 

Väderlek. Täflingen företogs d. 20 februari kl. 5 f. m. vid — 
2° C., men när solen gått upp strålande klar, blef det blidt, och 
på e. m. regnade det ganska betydligt. Det var sålunda ogynn¬ 
samt skidväder. Skidorna sjönko ned i den djupa snön och häf¬ 
tade vid, på sjöarna måste många vada i isvatten, som gick upp 
på smalbenet. Täflingen öfvergiek för flera mot slutet till flera 
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mils språngmarsch på landsvägen. I följd häraf var ansträngnin¬ 
gen låugt större än en vanlig skidlöpning, och en lapplänning för¬ 
klarade, att han aldrig företagit en så tröttsam skidfärd. 

Tiden. Också blef resultatet ingalunda så godt, man väntat 
Tiden blef i medeltal för alla 15 t. 10 min. 2 sek., hvilket på 95 
km. gör 9 min . 57 sek. pr km. eller omkr. 1 l /s tim. pr mil. Det 
visade sig, att de täflande inkomrao gruppvis, och har jag därför 
ordnat dem för jämförelse i 4 grupper, som inkommo: 

Grupp A, N:is 1—7, inom 12 t. 44 m 5 2 /& sek. — medelålder 25,7 år 


B, 

> 8—14, » 

14 » 28 

. ll u /i » — 

» 

27,5 

c, 

> 15-21, » 

15 » 49 

. 30 B /i * — 

» 

20,.i 

D, 

. 22—30, » 

17 . 38 

» 23'/» » - 

* 

27,, 


Grupp K, N:ris 41 — 47, inkommo oj till målet, afbröto färden, 

medelålder 26,:i år. 

Summa 37 st., medium 15 tim. 10 min. 2 sek., medelålder 25,s är. 

Ålder . Åldern varierade visserligen mellan IG och 44 år , 
men blott 1 var 16 år och 1 44 år. Under 20 år voro 8 och 
öfver 30 år också 8; ålder hos 3 obekant. Alltså var hufvudmas- 
san (22 st) mellan 20 och 30 år oeh medelåldern 25år. I af- 
seende å utsikt att vinna visade sig nödvändigt för erhållande af 
medeltal att utesluta några, som mycket skilde sig från de öfriga, 
såsom några öfver 30 år och den om 44 år. Efter dylik korrek 7 
tion och frånsedt gruppen C, som innehöll dels 3 ungdomar om i 
medeltal 17,5 år och andra om 24, ser man ej att åldern afgjordt 
betingade företräde. Den första och den sista gruppen ha efter 
korrektion samma ålder, och likaså utan korrektion ha den andra 
och den sista gruppen nära samma medelålder. 

Detta antyder, att inom åldern 20—30 år eller något tidi¬ 
gare och något senare äro utsikterna att vinna täml. lika för alla. 

Sport . Det visade sig ock, att alla kunde kallas gamla, öf- 
vade skidlöpare. Grupp A innehåller en samling vana 2 )ristar/are , 
som lefvat på skidor sen barnaåren. Endast 2—3 af alla de täf¬ 
lande hade idkat skidlöpning blott 3—5 år. En af dessa inkom 
som N:o 9, en som 21, en som 28 och en som 29. Upplysningar 
i detta hänseende erhöllos om alla utom två. 

Träning. Flertalet hade ej tränat sig, emedan de plägat till¬ 
bringa hela dagen på skidor. Stockholmarnc uppgåfvo doek trä- 
ningstid, och hade de och öfrige tränat sig en eller annan vecka 
dagligen eller litet emellanåt. En uppgaf »ingen träning . Också 
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var han den forste att uppge hela saken och afbröt strax utanför 
Falun. Han var under medellängd och medel vikt och hade nog 
goda skäl för att ej fortsätta. 

Sjukdomar . Ingen uppgaf sig ha genomgått sjukdom, söm 
varaktigt skadat hans hälsa, dock anmälde sig 3 lida emellanåt af 
reumatism och 1 af hjärtklappning. En led af fbrsträckning i vän¬ 
stra höften, en, lappen Rimpi, af eu ej obetydlig bronkit, och en 
hade de sista nätterna ej sofvit för tandvärk. Också var han 
svullen och såg blek och eländig ut; det var den yngste — 16- 
åringen. 

I öfrigt var det en kraftig och frisk skara, och deras allmän¬ 
tillstånd kan med dessa undantag kallas godt och tillfredsställande. 

Lefnadsvanor. Flertalet var, som nämnts ur arbetaude klas¬ 
sen. Af dem från Lappland voro 3 lappar, de öfriga nybyggare 
och därmed likställda; för öfrigt se ofvan. 

Sprit . Det visade sig att 

a) de 23 som ej eller obetydligt brukat sprit inkommo i me¬ 
deltal som N:o 19 och 

b) de 13 som brukat sprit »måttligt» eller mycket inkommo 
som N:o 25. 

De nyktre kommo fram förr! 

Tobak. De 

a) 23 som ej eller blott obetydligt brukat tobak inkommo 
som N:o 22; 

b) de som brukat det »måttligt» eller mycket som N:o 17. 

Några af dem, som brukat tobak, hade begagnat det till tugg- 

ning eller som snus. Här kunde således ej någon skadlig verkan 
af tobak påvisas (jfr 5-kilom:s-täflan). 

Kroppsbyggnaden var i allmänhet kraftig, och många vackra 
kroppar funnos, en del till och med charmanta. Hullet var hos 
alla måttligt utom hos 2—3 st., som voro för feta; några mer än 
lofligt magra funnos ock. 

Späda till byggnaden voro blott N:o 16 (endast 16 år) och 
N:o 21 (19 år). 

Längd. Medellängden för alla var 172 cm. Vid ordnandet 
i grupper blir nödigt att afskilja de 3 lapparna, hvilka såsom hö¬ 
rande till en annan ras ej kunna ställas i samma kategori som de 
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öfriga. De voro näml. resp. 157, 162 och 163 cm. Bland öfriga 
funnos nu ock en 17 års yngling, som var blott 162 cm., en 19- 
åring om 163 och tvånne (19 och 23 år) om 165 cm. Därefter 
finnas nästan alla längder intill 185 cm. 

Fördelas de i grupper, så visar sig (vid korrigering ha några 
extremer uteslutits) i afseende å de viktiga faktorerna, längd och vikt: 
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Af denna tabell framgår att i afseende å längd var skillnaden 
ej synnerligen olika i grupperna, ej heller var den lagbunden; 171 
återfinnes i A, B och E — de främsta och de sista. Vi se att 
alla hade nått en viss utveckling och öfver den, som vi förr fram¬ 
ställt (sid. 9) som minimum, omkr. 160 cm. Under detta'mått 
gick endast den gamle pristagaren Bimpi, men, som sagdt, lappen 
är ej jämförlig med andra. Påfallaude är dock, att af öfriga i 
grupp C finnas 2 om 162 och 163 cm, som kunde hålla ut den 
långa vägen och komma in som N:o 20 och 21, samt att två om 
165 cm. ankommo såsom N:o 11 och 12. Däremot måste en an¬ 
nan om 162 cm. först gå ur leken. N:o 1 och N:o 3 voro de 2 
lapparna med 162 och 163 cm:s längd. 

Vikten visade växlingar mellan 55 och 85,e kg., störst i me¬ 
deltal i grupp A. Korrigeras talen genom extreraernas uteslutning, 
fås den afgjordt största vikten i grupp A , den minsta i de efter - 
blifnes skara. Den regel vi funnit vid 5-kilometerslöpningen vore 
ock här forhanden, bit ju mer kött och ben desto mer utsikt att vinna , 
om ej i grupp C lagbundenheten vore bruten. Inom denna träffa 
vi skilda element, dels 3 medelålders, 24 år, dels 3 st. ungdomar 
om 17,5 år. De förre passa bra i räckan såväl med afseende å 
längd som vikt, men ej de senare, som afvika synnerligen; dessa 
skilda grupper ha därför rubricerats som a) och b). 

Proportionen mellan längd och vikt visa med undantag for 
ungdomarna i gruppen C cn lagbundenhet: ju mera muskler pr 
centimeter desto större utsikt att vinna, eller omvändt, ju större 
längd pr kilogram desto sämre utsikter. 

Bröstkorg sviddens betydelse för täflingen framgår af sista ko¬ 
lumnen. Man ser ånyo, att grupp A har den vidaste bröstkorgen, 
96,i cm., och grupp E, de efterblifna, den sämsta, 90,4 cm, men i 
grupp C göra de omnämnda ungdomarna ett påfallande undantag. 
Lapparna äro här uteslutna. Deras bröstkorg är dock ganska re¬ 
spektabel i proportion till deras längd. I mellangrupperna var 
differensen irregulier och ringa. 
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Hjärtat. 

Stort intresse fastade sig här vid undersökningen af hjärtat. 
Här borde man nämligen se inverkan af skidlöpning på utvecklin¬ 
gen af hjärtat. 

Impulsens läge var 

A B C L) K otydlig S:a S:a 

i IV interst. hos 1 2 2 4 2 l 11 i 

i V » 4 4 f) 4 4 I 5 21 } 37 

inom mam.-linj. 3? 3 3 8 5 

i » 2 2 2 1 1 

utom » 2 11 — — 

Häraf synes framgå, att relativt flere hade impulsen i V in - 
terstitiet af gruppen A än i någon annan grupp, att alltså måhäuda 
detta antyder storre hjärta hos de vinnande . 

Betydelsefullare synes det, att impulsen ligger utom mamillen 
proportionsvis oftare i grupp A än i någon annan och att i öfver- 
cnsstämmelse därmed impulseu i sista gruppen framkomna (D) och 
hos de efterblifna (E) i intet fall ligger utom mamillen och blott hos 
en i hvarje af dessa grupper i maraillarlinjen. Detta är ett tyd¬ 
ligare bevis på satsen: stort hjärta vinner i täjlan! 

Impulsens art är såtillvida af mindre betydelse, emedan en 
stark impuls kan vara till och med okännbar, om den täckes af 
lungan. 

Grupp: A B C D E Srnift 

stark 3 4 2 4 4 17 

svag 1 2 5 5 2 lo 

okännbar 3 — 1 1 5 

8 :ma 37 

Häraf framgår, att det på det hela visade sig, att i grupp A 
fannSy om de okännbara impulserna frånräknas proportionsvis, mot 
de svaga det största antalet starka impulser. Hos de 3 okännbara 
i denna grupp fanns dock ett ovanligt kraftigt hjärta, det visade 
pulsens beskaffenhet, men hjärtspctsen var troligen täckt af lunga. 

Sammanställa vi resultatet af undersökningen, kau således* sä¬ 
gas: segern tillhörde dem, som hade impulsen i V. iuterstitiet 
utom mamillarlinien och som hade stark impuls. De tappande 
visade motsatsen. 
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Pulsationer utom därapningsområdet eller mamillarliuien fun- 
nos i grupp A hos 2, i B hos 4, C 2, D 3 och E l. Häri ses ej 
någon lagbundenhet. 


Perkussionen gaf följande resultat. I afseende å den högra 
gränsen visade sig, att densamma låg 



B 


D 

E 

Dilatation 

Förminskning af 

A 

u 

inträdde 

bjärt, dämpning 

st. 

st. 

st. 

81 . 

st. 

n;o st. 

n:o st. 

i v. sternalr. — 

— 

2 

1 

i 

— — 

— — 

å stemum 2 

1 

1 

1 

2 

— — 

— — 

vid h. 8tem.r. 3 

3 

4 

3 

1 

8 , 16 2 

11 , 26 2 

utom h. d:o 2 

3 

l 

3 

3 

42 1 

12,14,19,23 4 

För öfversikt 

sammanslås 

A och 

B samt 

C och D; högra 

gränsen ligger då 




B 

0 + D 

E 


i v. sternalr. 
å stemum 

3 J 3 

6 . , 

3 

2 

1 6 

i} 

vid h. stera.r. 

7 1 


i) 

utom h. d:o 

7 [ 13 

4 I 


Den skillnaden finnes alltså mellan A + B och C + D, att i 
den första finnes intet hjärta, där högra gränsen vid perkussion 
framkommer först vid vänstra sternalranden, men 7 där den sträc¬ 
ker sig utom högra sternalranden; i andra gruppen är såsom ta¬ 
bellen visar ett annat förhållande. Detta visar åter att de segrande 
ha stort hjärta äfven åt höger . 

Hjärtats öfre gräns synes ej ha säker betydelse för bestäm¬ 
mande af storleken och förbigås därför här. 

Hjärtats vänstra gräns förhöll sig vid perkussion på föl¬ 
jande sätt. 

inom mara.-lin. 
i d:o 

utom d:o 


’) s n:r. 


1 

3 

3 


2 

2 

3 


3 

3 

I 


D E 
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6 

2 


5 

2 


Dilatation 
större tydlig') 

2, (9), 13 
— 15,19,29 
16‘) 11, 21 
3 1 ) - 
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Häraf framgår att de största hjärtana ligga med afseende å 
vänstra kammaren inom grupperna A + B, mindre inom C + D, 
där hjärtan af normal storlek äro allmännare, samt att inom grupp 
E ingen utpräglad förstoring af vänstra hjärtat finnes, men väl 
talrika normala hjärtan. 

Perkussionen talade sålunda ett otvetydigt sprdk t men perkus¬ 
sionen ger, som kändt är, endast uppgift om storleken, ej om det 
förstorade hjärtat är hypertrofiskt. För afgörande af denna fråga 
måste impulsens beskaffenhet, dess läge och styrka, äfvensom au- 
skultationens resultat och pulsens beskaffenhet tagas med i be¬ 
räkningen. 

Auskultationen. 1 detta hänseende må märkas, att hos ingen 
biljuden voro så utpräglade, att man kunde med full säkerhet kalla 
dem patologiska. Däremot funnos afvikelser från det normala, 
nämligen dels någon suddighet, dels klyfning af 2. pulmonalton, 
dels ock accentuering af 2. aorta- eller pulmonalistonerna. Nämnda 
suddighet å tonerna förekom nästan uteslutande å 1. pulmona- 
liston, alltså å det ställe, där de s. k. oorganiska biljuden träffas, 
hvilka som bekant ofta äro transitoriska. Nedaustående tabell 
lämnar en öfversikt (s = suddig; p = pulmonalton; 1 = l:sta ton; 
II = 2:dra ton. Siffrorna betyda Numero). 


Toner 

suddiga 

klufna 

accentuerade 

' Grupp 

A 

B 

C 

E 



före täfl. 

efter d:o 

llp., 2Ip., 3Ip. 71 
llp., 2Ip„ 71 

14Ip. 
8Ip., 14Ip. 

161», lSIs.p. 1 ) 2U S ) 
(16Is?)* 

411s.p. 

41Is.p. 

llllp., 4IIp. 

11 

(911), 4511a 

Plls.p., 4 ) 911? 24IIp. 


Häraf framgår att relativt allmännast jinnas suddigheter inom 
grupp A } eller hos dem med största antal stora hjärtan, att sud¬ 
digheten hos några försvinner efter taflan, sällan åter uppträder 
hos någon först efter täflan. 

Betydelsen af dessa abnormiteter är ej fullt klar. Måhända 
bero de på den starka verksamheten hos de hypertrofiska orga¬ 
nen, ty i en del fall af förstärkt hjärtverksamhet såsom vid pleurit 
har jag iakttagit detsamma hos kraftiga hjärtan. I hvarje fall voro 

*) efteråt ren. — *) efteråt ej undersökt. —- s ) I. ton något trumton. — 

4 ) dagen därpå rena. 
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afvikelserua ej synnerligen starka; suddigheteu hördes först vid 
uppmärksam auskultation. 

Pulsen. Pulsens form är i allmänhet svår att tyda, och isyn¬ 
nerhet sådan den skrifves af Jaquets sfvgmograf. Jag har därför 
byggt min tydning ej på teoretiska grunder, utan på den kliniska 
erfarenhet, jag eger om densamma. Betraktar man hela samlingen 
af pulsar från denna täfliug, som alla äro gjorda med Jaquets in¬ 
strument, så faller i ögonen, att flera typer finnas: 

a) en tämligen normal typ, t. ex. före täflan n:o 22; 



Pulskurvor af III 11:0 22; 
den öfre en temligen normal typ. 


b) en stoltyp med högt ryggstöd, t. ex. före täflan n:o 9; 



Pulskurvor af 111 n:o 9. (»Stolt}^). 
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Pulskurvor af III n:o 12 (b-typj 

N:o 12 hade hjerthupertrofi, men fick ej dilatation 



Pulskurvor af III n:o 29 (b-tvp). 

N:o 29 hade måttligt stort hjerta, som vid täflingen dilaterades. 
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c) en celer typ, t. ex. före täflan n:o 5; 



Pulskurvor af III n:o 5. 

Den undre närmande sig celer-typen. 


d) en typiis dnrus, t. ex. före täflan n:o 5; 
Ex.*Den öfre kurvan af 111 n:o 5. 





Pulskurvan af III n:o 20. i 
Den öfre kurvan: »durus*-typ. 
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e) en dikrot typ, t. ex. efter täflan n:o 2. 



Pulskurvor :il 111 n:o 2; 

Den undre dikrot, dock ej typisk. 



Pulskurvor af III n:o 6. 
Den undre typiskt dikrot. 


Af dessa torde typ. d vara att anse såsom uttryck för hypertrofi, 
men äfven b, om utslaget år stort som hos n:o 9 eller bättre hos 
n:o 6, likaså torde c typen — antyda något stort hjärta, e — ty¬ 
pen torde antyda ett uttröttadt eller möjligen af omsättningspro- 
dukter genom rörelsen förgiftadt hjärta. Den förekommer nästan 
uteslutande strax efter täflingen. 
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I allmänhet antydde nu också pulsarna stara och kraftiga hjär¬ 
tan; utslaget var stort med utpräglade elasticitets-svängningar. 

Betraktar man pulsarna i de olika grupperna normalt, stort 
och förstoradt hjärta, så finner man i regel, att i det efter perkus- 
sionen normala hjärtat bar normal puls (typ a) (i tre fall, dock af 
b och e form); det stora hjärtat har mest stolform (b-typ) och 
det förstorade hjärtat likaså. Men i gruppen normala hjärtan fin¬ 
nas äfven 3, som hafva pulsar, tydande på en ökad kraft, ehuru 
perkussionen ej gaf vid handen ökadt dämpningsområde. Dessa 
voro n:ris 15, 20 och 41. De hade alla typen b, och borde dessa 
hjärtan måhända därför öfverfiyttas till de stora hjärtana. 

Försöka vi nu att med ledning af den kombinerade under¬ 
sökningen af såväl impuls, dämpningszon, auskultation och puls 
besvara frågan om, huru hjärtat var beskaffadt i de olika grupperna, 


så fordela sig de täflande på följande 

A B 

sätt. 

C 

D 

B 

Summa 

Före täflingen: 
normalt stora och kraftiga 
hjärtan.— — 

2 

2 

5 

9 

stora hjärtan med något ökad 
kraft.5? 4? 

4 

5 

2 

20 ? 

förstorade hjärtan med tyd¬ 
ligen ökad kraft .... 2 3 

1 

2 


8 

Efter täflingen hade tillkommit 
någon utvidgning hos . . 1 3 

3 

1 

(l) 

9 

betydligare sådan » . . . 1 — 

1 

— 

— 

2 

Om än denna tabell ej kan anses 

exakt, i 

det 

att misstag vid 


observationeu eller öfverskattniug af dess betydelse kan vara be¬ 
gången, så är dess slutresultat dock i det hela pålitligt. När hjärt- 
undersökningen gjordes i Falun, voro deltagarne för oss obe¬ 
kanta och i synnerhet deras utsikter att vinna, icke desto mindre 
fingo vi, såsom tabellen visar, det märkliga resultatet, att i de två 
första grupperna — de vinnande — var hjärtat stort, d. v. s. ringa 
förstoring eller tydligt förstoradt hos alla, i de två nästa grupperna 
var det omkastadt — här funnos hjärtan af normal storlek och i 
C-grupp blott 1, i D 2 med förstoradt hjärta, däremot åtskilliga 
med stort hjärta; och i de efterblifnes grupp E fauns ingen med 
förstoradt hjärta, blott 2 med stort, men 5 med normalt hjärta. 
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Tydligare framträder detta, om A och B, C och D hopslås 
samt stora och förstorade hjärtan hopadderas. 



A+B 

C+D 

B 

S:ma 

normala 

— 

6 

5 

11 

stora 

9 1= 14 

7 L 10 

2 U 

J 26 

förstorade 

5 I 

3 J 

-1 


Då framstår bäst, 

1 ) att ett ovanligt stort antal stora eller fbrstorade hjärtan funnits 
bland de täflande, nämligen 26 af inalles 37 täflande; 

2 ) att i de två vinnande grupperna alla täflande hade stort 
eller forstoradt — jag ville säga hypertrofiskt hjärta; 

3) att i de sista två grupperna (C och D) 10 stora mot 6 
normala hjärtan funnos och att af de efterblifna 7 blott 2 hade 
stort hjärta, ingen afgjordt forstoradt. 

Häraf framgår vidare, 

4 ) att skidsporten orsakar förstoring af hjärtat; och 

5) att detta förstorade hjärta kan uträtta mera arbete än det 
normala hjärtat; samt 

6 ) att det sålunda ges en fysiologisk förstoring i följd af 
sport — ett sporthjärta. 

Vi träffa således åter på samma förhållande som i 5-kilome- 
ters-täflingen — de stora hjärtana vinna, v 

Om jag i allmänhet frapperades vid undersökningen af att så 
många täflande hade stora hjärtan, så var detta alldeles särskildt 
fallet, då dylika hjärtan träffades hos de tre lapparna 1 ). Hjärtat hos 
alla dessa tre — för öfr. vana pristagare — var, i synnerhet i förhål¬ 
lande till deras små kroppar och deras vikt, närapå ett cor bovinum. 
Hjärtiinpulsen låg hos två betydligt, hos en obetydligt utom ma- 
millarlinjen. Den var f. ö. starkt lyftande och bred; och då detta var 
förhållandet hos alla tre, kan man ej undgå att sätta hypertrofien i 
samband med lefnadssättet. Pulsens form och utslag visade ock 
ett hypertrofiskt hjärta. Hjärttonerna voro rena hos en; hos två 
var 1 ton litet suddig. 

Tar man i betraktande att två af dessa inkommo som n:o 1 
och 3 och att den tredje var en gammal pristagare, som dock nu 


1) Enligt senare upplysningar var en af dessa, n:o 3, ej genuin lapp, 
nian s. k. nybyggarelapp. 


Ucntcktn: Skidlöpning. 
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blef på efterkälken, sannolikt på grund af sina år (37 år) och sin 
ganska svåra bronkit, så kan man våga påstå, att dessa stora hjär- 
• tan kunde göra och dagligen på grund af deras lefnadssätt gjorde 
ett mycket stort arbete. Rimpi var ett exempel på att ett dylikt 
hjärta ej behöfver hastigt degenerera . Hans puls var regulier, stor 
och kraftig, både fore och efter taflingen. 

Måhända har man just i dessa stora hjärtan , sammanställdt 
med deras lätta kropp, en af orsakerna till deras framgång vid 
täfling. Det vore nu af stort intresse att få undersökning på en 

w 



Pulskurvor af 111 n:o 1, 

Pristagaren Fjellappen Kuoljok från Jockmock. * 
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Pulskurvor af III n:o 3, 

Lars Olofsson Nyhywrarelapp från Arvidsjaur. 
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Pulskurvor af III n:o 10, 

Fiskarlappen Rimpi från Jockmock, en van pristagare. 
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Pulskurva af III n:o 4, 
Nybyggare från Jockmock. 
Kurvan tagen före tåflingen. 


större mängd lappar, om hjärtförstoring, som deras lefnadssätt ju 
alltid borde medföra, hos dem är så allmän, eller om dessa lappar 
voro undantag. 

Emellertid tränger sig den frågan fram, om ej dessa stora 
hjärtan stundom kunna vara patologiska , och när så är fallet. Denna 
fråga är i sanning svår att besvara. 

Det stora hjärtat förtjänar att skärskådas med hänsyn till dess 
uppkomst och orsak, dess fysikaliska beskaffenhet, dess funktio¬ 
nella verksamhet och dess prognos med afseende å framtiden. 
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Dess orsak och prognos skall senare afhandlas. I afseende å 
dessa hjärtans fysikaliska beskaffenhet har redan omnämnts im¬ 
pulsens styrka och läge, som tyder dels på förstöring, dels ökad 
tjocklek af väggen — impulsen var stundom, såsom hos lapparna, 
lyftande. Ofvanför är visadt, att förstoringen träffat hufvudsakli- 
gen vänstra hjärtat, som mest anstränges vid täflingen. 

Auskultationens resultat har ofvan anförts; i närvaro af sud¬ 
dighet eller klufven ton eller accentuation kan ligga något patolo¬ 
giskt. Tonernas klang antydde i regel snarare förstärkt hjärt¬ 
verksamhet än försvagad. 

Viktig blir vidare pulsens beskaffenhet . Den var som nämnts 
i regel hos de stora hjärtana ovanligt stor och hade kraftiga ela- 
sticitets-undulationer, hvilket antydde ökad kraft. Men större be¬ 
tydelse tillerkänner jag den omständigheten, att den på samma 
gång var regelbunden — eller snarare oklanderligt regelbunden, ty 
alla pulsar äro strängt taget oregelbundna. Men det fanns ett par, 
som oaktadt ett stort hjärta hade en liten och oregelbunden puls. 
Dessa voro: 

N:o 18. Pulsen var här närmast durus, meu tydligt liteu 
och påfallande oregelbunden. Personen hade sen längre tid ägnat 
sig åt atletiska öfningar utan att, såsom mig syntes, ega nödiga 
förutsättningar i afseende å kroppsbyggnad. Hans vänstra ventri- 
kel var tydligen dilaterad på samma sätt som vid patologiska 
dilatationer utan att impulsen flyttat sig i samma grad utåt; där¬ 
jämte fanns på första ton ett biljud, visserligen svagt, men må¬ 
hända det starkaste bland alla tätlande. Jag antar sålunda en 
partiell utvidgning af spetspartiet i följd af öfveransträngniug. Ett 
dylikt hjärta torde nog/kunna prestera, om det finnes hos en ung 
individ, som har tillräcklig föda och for öfrigt sköter sig bra, ökadt 
arbete. Huruvida det åter står sig i längden är en oafgjord men 
viktig fråga! N:o 18 stod därför på gränsen af det patologiska, 
och han tillråddes redan i tJpsala, dar han deltog i 10-kilometers- 
täflingen, att ej deltaga i täflingar. Efter täflingen i Falun var 
hans puls något liten och ojämu. Han var stark(?) rökare. (Jfrs. 29). 

N:o 28. Denne företedde jämte förstorad dämpning godt ut 
i mamillarlinjen, hvarest impulsen låg, en paradox puls, som var 
svår att förklara. Den hade form af en bakvänd pulskurva af 
oregelbunden form, delvis af pulsus tardus. Om man läste den 
från afvigsidan af sfygmografpapperet, visade den mera normal form. 
Den var vidare oregelbunden till form och rytm. Men efter täf- 
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lingen fick den mera normal form(!) och blef lik n:o 18. Hjärt- 
tonerna voro rena. Mannen sades vara en af Sveriges förnämsta 
sportgångare och i detta hänseende mycket uthållig. Han tillryg- 
galade en ansenlig del af färden från Falun till Gefle till fots och 
inkom som n:o 28, sålunda bland de sista. Vid slutet af täflingen 
hade han spår af albumin, som dock försvann dagen därpå. För 
flera år sedan hade han varit liksom n:o 18 stark rökare och hade 
flera år haft ojämn puls. 

Jag antar äfven här ett ännu kraftigt hjärta, men liggande 
nära eller inom det patologiska gebitet. 





Pulskurvor af III n:o 28 
(sportgångare) före och efter täflingen. 
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Dessa voro de enda, som före täflingen företedde anmärknings¬ 
värda oregelbundenheter i afseende å pulsen. 

Pulsens frekvens var i medeltal före täflingen 78, alltså täm¬ 
ligen normal. Anmärkningsvärdt är att den hos några var så låg 
som 52, neml. hos n:o 7, en af de kraftigaste kropparna, hos 56, en 
van pristagare och n:o 3, med stort hjärta; äfven n:o 44 med tämligen 
normalt hjärta hade 52 i puls och n:o 25 56. Sistnämndes puls 
närmade sig p. durus. 

Med afseende å olika grupper voro pulsarna 



A 

B 

C 


D 

K 

före täflan 

87 (korr. 80) 

78 

76 jb. 

69 

82 

74 

74 

efter » 

101 

93 

d . 

<M 

O 

92 

83 

90 




l b - 

112 


Man kan knappt häri se något lagbundet, om än pulseu här 
som i 5 kilometers-täflingen är före täflingen högst i grupp A och 
låg i D och E samt uppdrifven efter täflau hos grupp A och C. 

Före täflan var pulsen abnormt hög, (resp. 124, 116, 104) hos 
4, 2 i första, en i andra och en i tredje gruppen. 

Hjärtats förändringar genom täflingen. 

Impulsen påverkades i afseende å läge blott hos 2, nämligen 
hos n:o 23, där den flyttades till VI interstitiet, och således möj¬ 
ligen dilatation nedåt af högra kammaren egde rum, och hos n:o 
13, där den flyttades ut nära mamillarlinjen. Dess beskaffenhet 
undergick inga nämnvärda förändringar; den blef i något fall efter 
täflingen okännbarare än före, stundom motsatsen. 

Pulsationerna förändrade sig i regel ej; inga nya pulsationer 
tiiikommo utanför hjärtdämpningens zon. 

Perkussionsdämpningen förändrades däremot i flera fall; äu 
ökades den, än minskades den. I icke mindre än 6 fall inflyttades 
den högra randen. Detta torde bero på en viss grad af upp- 
blåsning af lungan; de flesta (4) fallen voro sådana, i hvilka den 
högra gränsen förut perkuterats utanför högra sternalranden. 

Den vänstra gränsen inflyttades blott i ett fall. 

Att denna lungans uppblåsning minskar tillförlitligheten af 
perkussionen är påfallande. 
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Hjärtutvidgning konstaterades i flera fall (se tab. s. 48). 

Utvidgning åt höger inträdde i 3 /aZZ, i 2 syntes den vara 
af mindre betydelse, i n:o 16 åter högst ansenlig. Denne var den 
yngste bland de täflande, blott 16 år gammal, af en späd konstitu¬ 
tion, och hade legat sömnlös för tandvärk ett par nätter! Hans 
puls, som redan före täflingen närmade sig dikrot och var 116 
samtidigt med en terap. om 38,i° C och en respiration om 32 i 
min., var efteråt 132 vid en temp. om 37,7° C. Han var sålunda 
sjuk och blef öfveransträngd. Någon skada af täflingen tycktes 
han dock ej tagit, ty dagen efter täflingen var han kry. 

Utvidgning åt vänster konstaterades (tab. å s. 48) i lindrig 
grad hos 8, i högre hos 2. (En obetydlig uteslutes). Dessa för¬ 
dela sig sålunda, som synes af tabellen. Deras medelålder var 

24,s år, alltså föga afvikande från medelåldern, 25,3 år, vikten 

69,7 kg., således något under medelvikten , 71,i kg. Vikt per cm 

var 401 gram mot medium 413 gram. Anmärkningsvärdt är, 

att dilatationen träffade två bland de yngste , 16 och 19 dr, med 
en underhaltig vikt af 55 och 55,4 kg., de två med kött och beu 
svagast utrustade och som hade att framsläpa relativt mycket stor 
längd, 30 och 29 mm pr kg. mot i medeltal 24 mm för alla. Äf- 
ven deras bröstvidd, 81 och 83 cm, var aldeles underhaltig mot 
mediet, 91,4 cm. 

Orsakerna till dilatationen torde ha varit olika såsom i 2 fall 
(u:o 2 o. 3) excessiv ansträngning vid täflan om priset, 
i 2 fall (n:o 16 o. 22) för späd byggnad, 

» 1 * (n:o 29) alltför tung kropp, 81 kg. 

Som man kunnat vänta fanns ingen dilatation hos dem, som 
afbrutit täflingen, och blott hos en bland de sist inkomna (grupp D). 

Vidare visade sig, att af de förstorade bland de 9 hjärtan, 
hvilkas spets låg utom v. mamillarlinien, blott 1 dilaterades, af de 
16 med spets i mamillarlinien dilaterades 3 hjärtan, men 6 af 
de 12 normala — en olikhet mot vid 5 km:s-täflingen, där det var 
frågan om stora hjärtan, som kanske ej ännu vunnit stadga och 
därför ännu voro känsliga för ansträngning. 

Då alla utom n:o 16, som var sjuk redan förut, voro vid in¬ 
komsten i god kondition, får man ej öfverskatta betydelsen af 
hjärtutvidgningen. Af 4 fall, som undersöktes dagen därpå, syntes 
utvidgningen ha återgått i 2 fall fullständigt, i 1 delvis, men i ett 
ej återgått; i de 4 andra fallen var utvidgningen obetydlig. 
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N:o 16, fick dilateradt hjerta. 



Pulskurvor af III, N:o 16, som vid starten hade 38,i° G, 
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Frågas: huru hafva dessa hypertrofier uppstått? I detta hän¬ 
seende torde dessa tättingar vara vägledande. Ofvan är fram¬ 
hållet, att i åtskilliga fall vid excessiv ansträngning för hjärtat en 
dilatation inställer sig och att denna visserligen i en del fall snart 
återgår, men i vissa fall synes dilatationen icke hafva gått full¬ 
ständigt tillbaka. Det synes sålunda som ur dessa dilatationer 
hypertrofier na kunna utbilda sig . Ar detta nu ett patologiskt feno¬ 
men eller ej? I sanning en svår fråga att besvara. Däremot 
talar, att den utbildade hypertrofiska hjärtmuskeln tydligen kunnat 
fullgöra mera arbete än en normal. 

Hvad beträffar dess prognos för framtiden, eller frågan om nu 
en dylik hypertrofisk hjärtmuskel i framtiden lättare degenereras än 
andra af normal storlek, så kunna naturligtvis dessa täflingar ej 
derå ge svar. 

Men tvänne af dessa skidlöpare hade nått åldern 37 och 44 
år , och deras hjärtan voro fortfarande kraftiga, och deras pulsar 
präktiga, regelbundna, med mycket stora utslag och kraftiga 
elasticitetssvängningar. Den ene, 37-åringen, var den gamle pris¬ 
tagaren Rimpi. Dessa exempel bevisa dock ej mycket, ty de, hvil- 
kas hjärtan kanske degenererats, hade säkert ej infunnit sig. 

Framtida undersökningar få lämna svar på denna fråga om 
prognosen. Men den kända erfarenheten, att en stor del af Eng¬ 
lands sportidkande aristokrati är låuglifvad och ännu i sena ål¬ 
derdomen kraftig talar för att sportlifvet ökar lefuadsåldern, och 
då kan ju ej hjärtat hos dem vara tidigt degeuereradt. 

Af alla dessa data synes man vara fullt berättigad att sluta , 
att skidsporten skapar krajtiga , stora hjärtan , hypertrofier af helt 
annan betydelse än dem , vi träffa å våra sjukhus. 


^Pulsens beskaffenhet före och efter täflingen. 

Om pulsen före täflingen i regel var stor, blef den naturligen 
efteråt mindre i följd af ökad frekvens. 


A. B. C. D. K. 

Puls före efter före efter före efter före efter före efter 


stor 5 

medelstor 1 
liten — 

jämn 6 

ojämn — 

dikrot — 


5 6 4 

1 1 3 

6 6 7 

1 — 

4—2 


3—5 

3 1 1 

1 6 1 

6 3 6 

1 3 1 

1 - 1 


1 2 1 

5 - 1 

1 1 1 

6 3 2 

1 - 2 

3 — 2 


Summa, 
före efter 

21 11 
6 11 

3 8 

27 24 
3 6 

2 11 
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Af denna tabell framgår: 

a) att den stora pulsen öfverväger i allmänhet före täflingen 
(21 mot 11), den lilla efter taflingen (8 mot 3). Flera stora pul¬ 
sar bli genom taflingen medelstora eller små; 

b) att många jämna pulsar bli ojämna genom täflingen; och 

c) att under det blott 2 pulsar före täflingen visade tecken 
till dikroti, efteråt åter 11 visade dylik form, och flera af dessa voro 
mycket utprägladt dikrota. 

Detta resultat stämmer i afseende å a och c med det vid 5- 
kilometerståflingeu, ej i afseende å b, men detta torde ha sin sär¬ 
skilda förklaring nemligen deri att vid 5-kilom. täflan hjärtat väl 
stimulerades, men ej hann tröttas, här åter trötthet inträdde. 

Benvenerna voro normala utom på en, som redan före löp¬ 
ningen hade varices. 

Respirationen var före täflingen 20 och växlade i de olika 
grupperna mellan 18 och 22, alltså inom fysiologiska gränser. Ef¬ 
ter täflingen var respirationsfrekvensen hos A 27, B 25, C 25, 
D 24 och stod således i proportion till löpningshastigheten. I 
grupp E togs respirationsfrekvens af blott en. Den var 32, men 
individen var sjuk och hade en temp. af 39,3° C. Högsta respira¬ 
tionsfrekvensen, 36, träffades hos n:o 1 och torde hos honom be¬ 
rott på den ytterliga ansträngningen just vid upplöpningen. 

Temperaturen mättes i rectuni i Falun och strax vid fram¬ 
komsten till Geflc. Den var 

A. B. C. D. K. Medium. 

före täfl. 37,c — 37,6 — 37,s — 37,6 37,4 — 37,5; 

efter » 37,8 — 37,5 — 37,9 — 37,8 — *) — 37,75. 

Högsta temp. före täflan var 38,6, hos en, af okänd anledning; 
38,i hos den unga gosse, som hade tandvärk sen ett par dagar, 
samt 38 hos en. Lägsta temp. var 36,9, hos en, därnäst 37 ,9 

Efter täflan hade en 39, 3 . Orsaken därtill var, att denne af 
ifver att komma fram försummat att njuta föda på vägen, men vid 
en af de sista stationerna druckit en myckenhet kall mjölk och 
däraf genast insjuknat, så att han måst afbryta löpningen. En 
hade 38,4, en 38,2, tre 38 o. s. v. 

Den med 0,ij 0 C. ökade temperaturen , är otvifvelaktigt en följd 
af den genom ansträngningen stegrade omsättningen . 

1 Mättes blott pä en, som hade feber, 39,s°. 
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Urinen . På ägghvita pröfvades urinen före täflingen hos 32 af 
de 37 täflande och befanns blott i ett fall (n:o 43) hålla spår af 
ägghvita Detta var hos en af dem, som afbröto täflingen, troligen 
till fbljd af illam&eude, ty han hade i Falun en temp. af 38,5°. 
Han var d. 21 febr. utan albumin. 

Efter täflingen höll urin albumin hos 6 stycken (2 tillhörde 
A-gruppen, 4 D-gruppen). Dagen därpå pröfvades urinen af 3 af 
dessa, hvarvid alla 3 befunnos fria från albumin. 

På sediment gjordes mikroskopisk undersökning före taflan 
blott i de fall, där ägghvita fanns, och efter täflingen i 4 fall, 
där ägghvita fanns. Därvid befunnos 2 (n:o 7 och n:o 28) vara 
fria från cylindrar, 2 (n:o 26 och n:o 27) ha cylindrar, och hos den 
sistnämnde funnos cylindrar i urinen äfven dagen därpå. Agg- 
hvitans mängd var minimal. 

Urinen var sur i alla pröfvade 26 fall. 

Sp. v. var före täflingen 1,094, efter densamma l,(m, vid resp. 
27 och 29 undersökningar. 

En transitorisk albuminuri framträdde alltså hos dessa löpare 
blott i ett ringa antal fall , och stundom funnos äfven cylindrar . 

Sammanfkttning:. 

Sedan jag i det föregående framlagt de fakta, som under¬ 
sökningarna gifvit vid handen med afseende å hvarje taflan så 
återstår blott att i korthet sammanfatta resultatet. 

Såsom det framgår, af den detaljerade föregående framställ¬ 
ningen, berörde undersökningarna 4 olika täflingar, å 5, 10, 25 
oeh 95 kilometers distans. 

De utfördes alla under mindre gynnsam väderlek. Under det 
vid Upsalalöpningarna vädret var isande kallt — 12° C med snö¬ 
storm, var det under Falu—Gefletäflingarna härligt solsken, men 
så blidt att snön häftade vid skidorna. Löpningarna voro således 
i begge fallen tunga och försvårade. Man kan altså säga att om 
de täflande ej tagit skada vid dem, så kunna täflingar om nämnda 
distanser ej heller skada öfver hufvud. 

Hvad hafva vi nu att lära af dessa medicinska undersökningar, 
ur praktisk och ur vetenskaplig synpunkt? 

Ur rent praktisk synpunkt framstå följande fakta. 
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I afseende å åldern är att märka att vid 5 kmts-täflan de, som 
voro under 15 år, antingen inkommo sent eller ej alls kommo fram; 
af tvenne om 12 år inkom den ene som siste man, den andre 
måste af bryta taflingen. Gossar under 15 år borde derför i regel 
uteslutas ur täflingar på 5 kilom., såvida de ej äro ovanligt starkt 
byggda. Vi erinra oss i detta hänseende, att en längd om c:a 
160 cm och en vigt om c:a 55 kilo kunna sättas såsom minimal 
gräns i detta hänseende och att vidare en viss proportion mellan 
längd och vigt bör ega rum nemligen så att ej gerna 350 gram 
pr cm längd bör underskridas eller c:a 28 mm pr kilogram öfver- 
skridas. I annat fall kan man säga att det linnes för litet kött 
på cm längd och då är utsigten att vinna eller att kunna fullfölja 
5 km.-löpningen ingen eller ringa. 

Med afseende å 10 km:s-löpningen angaf ej täflingen någon 
minimiålder, enär den yngste var 17 år, en ålder som ora kroppen 
är normalt utbildad och den nått öfver 170 cm. kan ha god utsigt 
att t. o. m. vinna utan att personen skadar sig. Dock erfordras 
för att ha någon utsigt att vinna att kroppsvigten når c:a 67 kg.; 
vigten hos den sista gruppen var 57 kg. Det erfordras ock för 
att ha utsigt att vinna att vigten pr cm. är c:a 385 å 390 gm eller 
att på hvar kilo kommer högst 2,65—2,eo centimeter. De sist 
anlända hade på 1 cm. blott 332 gram och på 1 kilogram kom 3 
centimeter. 

För att med framgång täfla på 95 km :s-bana, erfordras i re¬ 
gel att ha fullt utvecklad kropp. Att döma af de täflandes ålder 
ger en ålder om c:a 23—25 år de bästa utsigterna. Undantag finnas 
och en lapp om 33 år inkom som 3:dje man och lappen Rimpi, som 
nu var 37 år hade under föregående löpningar vunnit vackra priser, 
men lappen afviker i så många hänseenden, att han ej kan utgöra 
en måttstock för bedömande af förmågan hos öfriga landets inne¬ 
vånare i afseende å skidsport. 

Inom de första två grupperna vid 95 km.:s-täfh'ngen fans blott 
en, som ej fyllt 20 år (n:o 12), men han var f. ö. en framstående 
sportsman; först inom tredje gruppen finna vi ännu yngre nämligen 
en 16 åring en 17- och en 18-åring. Den yngsta af dessa gaf 
intryck af öfveransträngning, (han led dock sedan några dar af 
tandvärk). Det synes mig därför vara välbetänkt att i regel ute¬ 
sluta från dylika långa täflingar ynglingar under 20 år. Vid denna 
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ålder bör kroppen ha nått nödig utveckling for att uthärda så svår 
ansträngning som en 95 km.:s täflan. 

Men äfven här gäller att vissa kroppsproportioner böra före¬ 
finnas, om annars den täflande skall ha utsigt att vinna. Om man 
frånser lappar, som visat sig vid dylik täflan kunna nå första pri¬ 
set redan vid en längd om 162 och 163 cm., hade i gruppen C 3 
stycken ynglingar blott 163 cms. längd. Men i de förstagrupperna 
var medeltalet 171 cm. Cirka 170 cm. torde därför vara ett vilkor 
för att vinna i täflan på 95 cm. Vigten får ej heller understiga 
70 å 73 kilo, ty de som vägde 66,e måste gå ur leken, ehuru de 
hade tillbörlig längd. Detta hindrar ej att tre omnämnda ung¬ 
domarna blott vägde i medeltal 56,5. Om man frånser dessa, då 
förefanns en minimivigt pr cm. om c:a 420 gram, längden pr kilo 
öfverskred ej 24 å 26 mm. om man undantar de 3 ungdomarna. 

Alla nu angifna tal kunna blott vara relativt tillförlitliga, men 
må tillsvidare tjena till utgångspunkter för vidare undersökningar 
vid täflingarna, ty det är klart att ungdomar kunna finnas ined 
redan tidigt utvecklade för täflan lämpliga kroppsdimensioner, och 
likaså framgår såsom vid Falutäflan att redan en 16-årig kan ha 
utsigt att ehuru spädt byggd genom ihärdig träning nå ett relativt 
nöjaktigt nummer. Men det kan med skäl sättas i fråga, att man 
bör uppmuntra en s& ung man, att anstränga sig för att fa täfla i 
distanstäflan om 95 kilometer. 

För min del är jag sålunda benägen att i regel sätta minimi¬ 
gränsen för 5 kms. täflan vid 15 år, för 10 km. vid 17 år och för 
95 km. vid 20 år. 

Träning. Strängt taget kunde man af de hållna täflingarna 
ej draga många slutsatser om träningens betydelse. Vid 5-kms.- 
täflingen hade ingen eller blott ringa träning egt rum och vid den 
mest ansträngande täflingen hade snart sagdt alla tränat sig unge¬ 
far i lika grad. 

Det fanns altså blott ringa tillfälle att i afseende å uthållighet 
och inverkan på kroppens organ jemföra de tränade och de icke 
tränade. Men i enstaka fall kunde dock observationer göras. Vid 
5 kms. täflingen, där de täflandes träning var mycket ofullständig, 
inkommo dock de, som tränat sig, någon tid förut; de, som tränat 
sig allra bast, inkommo sist i följd af sin späda byggnad och sin 
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uoga ålder — 12 år. Häraf synes framgå hvad som redan an¬ 

märkts att det ej är någon idé att låta altfor unga deltaga i taflan. 

Träningens betydelse framgick tydligare af 10 kms. taflan. 
N:o 1 var en spensligt byggd yngling — den yngste, 17 år — men 
vann priset säkerligen, emedan han var den, som tränat sig bäst af 
alla. För öfrigt inkommo de täflande grupperna i samma ordning 
som de tränat sig. 

Och slutligen i 95 kms täflingen kunde alla anses ha tränat 
sig utom en; denne utgick ur täflan straxt han lemnat Falun. 

Häraf framgår således betydelsen af träningen för pristagandet. 
Men då pristagandet endast måste anses vara ett lägre mål, och 
det högre åter är att förmedels täflingarna verka för utdanandet af 
en kraftig kropp, som tål, ansträngning, och ett hurtigt mod, som 
födes af känslan af helsa och kraft, så måste man tillerkänna trä¬ 
ningen den allra största betydelse. 

Träningen är kroppens successiva uppfostran och utbilduing 
till att uthärda ansträngning. Träning bör derför vara hufvudsak, 
prislöpningen egentligen blott en uppvisning att träningen åstad¬ 
kommit den önskade effekten. Såsom läkare kan jag derför ej gilla 
den nuvarande anordningen att prislöpningen sättes såsom hufvud¬ 
sak och träningen försummas. Tvärtom må man ifra för träningen 
— den successiva, långsamma med förstånd ledda träningen. För 
att nu kunna verka kraftigt för denna, är det rätta medlet att 
utestänga från täfling alla, som ej kunna lemna tillförlitliga bevis 
på att de nöjaktigt tränat sig under en minimitid. Från dylika 
bevis böra naturligen sådana skidlöpare vara fritagna, hvilkas dag¬ 
liga lif är förbundet med skidtäflan såsom skogvaktare i Norrland, 
lappar o. d. För bedömandet af huru lång denna minimitid bör 
vara, ge dessa nu anstälda täflingar ingen ledning. 

Betydelsen af dylik träning är lätt att inse. Deu hufvudsak- 
liga faran vid täflingen är att hjertat öfveranstränges, hvilket ger 
sig tillkänna genom akut utvidgning af isynnerhet venstra hjert- 
kammaren. Att denna utvidgning är ett tecken till svaghet eller 
öfveranstränguing derom äro meningarna ej delade. Att densamma 
ej sällan inträder, visar den föregående undersökningen. Redan a 
priori kan man ock inse, att ett starkt, och kraftigt hjerta med 
tjock muskulatur ej lika lätt öfveranstränges och utvidgas. Och 
att nu ett dylikt hjerta vinnes genom fortsatt, daglig träning f 
derpå äro de gamla vana skidlöparna och isynnerhet lapparna ett 
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eklatant bevis, ty såsom undersökningen af dessa ådagalade var 
deras hjärta hypertrofiskt och då det kunde fullgöra ett större ar¬ 
bete ån de hjärtan, som hade normal storlek, så eger man ej rätt 
kalla dem sjukligt förstorade, utan de måste anses såsom fysiolo¬ 
giskt förstorade d. v. s. vara ett bevis på ökad kraft. 

Att öfverflytta tyngdpunkten af skidlöpningsforeningens verk¬ 
samhet från kapplöpningsbanan till träningsbanan, måste jag därför 
anse för en vigtig uppgift. Detsamma gäller säkert alla våra kapp- 
löpningssällskap där en lefvande organism kapplöper i någon form. 
Täta utflygter å skidor under ständigt ökad hastighet och läugd af 
banan samt i allt svårare terräng, måste jag därför anse vara af 
stor vigt. Att därvid under läkares eller sakkunnigs kontroll stän¬ 
digt aktgifva på deltagarnas förmåga att utan öfveransträngning 
hålla ut, är oek nödvändigt. Af ett dylikt ordnande af skidsporten 
skola deltagarna ha största nytta; genom njutande af frisk luft un¬ 
der upprepade utfärder skola både lungor och hjärta vidgas och 
växa i kraft, kroppens öfriga muskler tillväxa; och med sådana 
träuade individer skall man säkert utan fara kunna anställa än 
mera ansträngande tättingar än nu och vinna långt vackrare resultat. 

Kommer en jemu och progressiv träning till stånd, är ock 
sannolikt, att de ofvan angifna åldrarna, som satts som vilkor for 
deltagande i tättingar kunna sättas lägre än ofvan angifvits. 

Lefnadssättet. Uppgifterna rörande lefnadssättet och särskildt 
om alkohol och tobak brukats eller missbrukats, torde i allmänhet 
ej kunna auses särdeles tillförlitliga. Gränsen mellan bruk- och 
missbruk sättes ock af olika ungdomar säkert olika. Man får där¬ 
för ej mycket resultat af undersökningarna, men rörande skad¬ 
ligheten af såväl tobak som alkohol föreligger så bestämd läkare¬ 
erfarenhet att man med full visshet kan uttala att sportsmannen 
bör afhålla sig från dem. Kunde detta bli resultatet af vårt sport- 
väseude, så skulle dess gagn vara enormt, såväl för den enskildes 
helsa som hela landets ekonomi. 

Sjukdomar. De täflande hade i allmänhet varit fria från sjuk¬ 
domar. Vigtigast i detta hänseende är att tillse att i skidsport- 
täflingar ej sådana deltaga, som lida af organiska hjärtfel eller led¬ 
gångsreumatism. Vid dylika kan täflan lätt framkalla farliga följ¬ 
der. Många andra sjukdomar förbjuda ock deltagande i skidsport. 
Läkareundersökning borde föregå hvarje täflan. 

ffemehen: Skidlöpning. 5 
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Kroppsbyggnaden och k ra/tt ill ståndet. Det synes ej vara nå¬ 
gon ide» att låta personer täfla som ha en afgjordt svag kropps¬ 
byggnad. Dervid måste särskildt uppmärksamheten vara fastad 
vid bröstkorgens byggnad. Undersökningen visade att vid 5 kilo¬ 
meters täflan 2 af de svaga måste utgå, en kom in som siste mau. 
1 täflingen å 10 kms bana inkommo de täflande i samma ordning 
som de hade stort bröstomfång. I 95 kms täflingen inkommo de 
med de vidaste bröstkorgarna forst, de med minsta omflåug utgingo 
ur täflan. 

Att täflingen tar luugorna i hög grad i auspråk är klart, där¬ 
för kan ock skidåkning, använd med försigtighet och med behörig 
uppmärksamhet pä dess verkan, med skäl användas såsom ett pre- 
ventivum mot lungsot, ty mau kan anse det såsom koustateradt 
att svag andning befordrar tuberkelbacillens innästlaude i lung- 
spetsarua. Och då dertill kommer att skidåkning måste ske 
ute i frisk luft, så framstår härigenom dess företräde framfor kam- 
margymuastiken. A andra sidan måste måtta dervid iakttagas, och 
vid luugblödningar o. d. bör den förbjudas. 

Att allt för svaga och blodfattiga individer böra afhålla sig 
från själfva täflan är klart, meu deremot böra dessa ha nytta af 
att öfva sig med åkuing — med förstånd och måtta. 

Ur läkaresynpunkt vore mycket att tillägga med afseeude å 
skidsport, meu då min afsigt ej varit att här lemna någon läkare¬ 
handbok för skidsportande, må ofvanstående anmärkningar vara 
tillfyllest. 

Ur vetenskaplig synpunkt äro de ofvau aflmudlade täfliugarna 
af ganska stort intresse. Särskildt tilldrager sig hjärtats förhållande, 
uppmärksamheten. Dessa undersökningar hafva visat dels att vid 
skidtäflingar akut dilatation ej så sällan kan uppstå, dels ock att 
skidlöpning framkallar en fysiologisk hjertfor sto ring eller hypertrofi. 

Den akuta hjertdilatationen uppstod 

vid 5 kilometerstäfliugen bland 24 hos 7 stycken. 

>10 » > 12 » 4 > 

>95 » >37 >11» 

73 > 22 ~ 

d. v. s. hos hvar 3:dje—4:de täflande inträdde någon grad af 
dilatation. Skidtäfliugen är altsä en för hjärtat austrängande sport. 
Denna dilatation träffade i 5 kms täflingen dels de två första in- 
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kommande, och torde orsaken här varit den exccssiva ansträng¬ 
ningen (en blott 14 år), vidare en 12-åring, tre som hade ovanligt 
låg vigt och eu som ej alls tränat sig och en hvars hjerta var 
något abnormt. Vid 10 kms löpniugcn kunde orsaken ej sä¬ 
kert påvisas. 

Vid 95-kilom:s löpningen fingo af 37 täflande 11 dilatation, i 
3 fall åt höger (i 2 af ringa betydelse, i ett högst ansenligt. Denne 
senare hade en påfallande späd byggnad och var den yngste, 16 
år, af de täflande). At vänster vidgades hjärtat i 8 fall; dessa voro 
något under medelvigten, deras vigt var 401 mot 413 gram pr cm., 
som var mcdelvikten; dilatationeu träffade 2 bland de yngsta — 
en 16- och en 19-åring — hvilka begge hade en mycket under¬ 
haltig vigt 55 och 55,4 kg. och hvilken således voro de med kött 
och ben sämst utrustade och som hade att framsläpa eu relativ 
längd af 30 och 29 mm. pr kg. mot i medeltal 24 mm. 

Vidare träffade dilatationeu två af de främste (n:o 2 och 
u:o 3), där sannolikt den excessiva ansträngniugen öfverausträngt 
hjärtat och slutligeu en med ovanligt tung kropp (81 kilo), hvil¬ 
ken inkom först som n:o 29. 

I 95-km:s-löpningen träffade dilatationeu framfor allt hjärtan 
af normal storlek, uuder det i 5 km. täflingcu isynnerhet de förut 
stora hjärtana dilaterades. 

Detta allt tvder på att dilatationeu hotar framför allt svaga 
hjärtan om de ansträngas i högre grad; hos unga individer kring 
15 år är det förstorade hjärtat också sannolikt i en viss mån käns¬ 
ligare for ansträngning. Far åter kroppen utbilda sig, så har sanno¬ 
likt det hjärta, som dä foreter förstoring, kommit att få så kraftig 
muskulatur, att det lättare kan uthärda ansträngning vid täfling. 
Häraf följer såsom redan nämndt är, att det unga hjärtat skall trä¬ 
nas med försigtighet, så att det småningom växer. Har det så 
vunnit en viss grad af förstoring, så kan det utan fara underkastas 
täflingens ansträngningar. 

Påfallande var att vid distanstäflingen så många täflande hade 
stort hjärta och att priset togs af de stora hjärtana. Såsom ofvan 
nämnts kan detta ej tydas anuorluuda än att skidsporteu fram¬ 
kallar ett fysiologiskt förstoradt hjärta, som har förmåga att utföra 
ett äfven i längden ökadt arbete. Detta faktum anser jag som ett 
af de vigtigaste resultaten af de här nedlagda undersökningarna. 
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Därför har jag ock ansett riktigast, att dessa undersökningar i alla 
detaljer meddelas. En dylik hjärtförstoring är visserligen ett fy¬ 
siologiskt postulat, men här har visats att också effekten af skid- 
sport faktiskt blir ett kraftigt hjärta. Det saknar ej sitt intresse, 
att här framhålla, att skidsport isynnerhet for ung militär bör ha 
stor praktisk betydelse och därför bör uppmuntras, såsom en tjen- 
lig form af stärkande rörelse. 

Ur vetenskaplig synpunkt fortjenar att framställas den frågan, 
huru man skall tänka sig utvecklingen af denna hvpertrofi. Med 
ledning af här meddelade fakta blir ej besvarandet svårt. Vid 
skidsporten dilateras lätt hjärtat, isynnerhet om den idkas under 
uppväxtåren; det dilaterade hjärtat tillväxer sedan i tjocklek, då 
det får ett ökad t arbete, en ökad volym blod att arbeta med. 

Vilkoren för att dilatationen ej skall skada är utan tvifvel att 
dilatationen ej blir för hastig och för höggradig och att kroppen 
får god nutrition, ty i annat fall torde utan tvifvel lätt rubb¬ 
ningar inträda och sanuolikt senare degeueration. Tecken till för¬ 
tidiga rubbningar spåras hos n:o 18 och n:o 28 bland de täflandc 
i distanstäflingen. Begge voro starka rökare, den ene atlet, utan 
att synas ega tillräckliga förutsättningar för dylik ansträngning. 

Den vid täflingarna framkallade dilatationeu var i de fall, hjär¬ 
tat kunde seuare kontrolleras, i regel af öfvergäende art. 

Urinen. Af stort intresse var ock urinens förhållande. 

Vid 5 kms täfliugen visade ej mindre än 12 bland 14 albuniin 
i urin samt af 12 med albumiu efter tättingen hade 10 cylindrar 

1 sparsammare eller rikligare mängd. 

Vid 10 kms tättingen träffades ägghvita hos alla de undersökta, 
och tillika uppträdde cylindrar hos 6 stycken 

Vid 95 kms tättingen däremot träffades albumin blott hos 6 
af 82 undersökta. Dagen därpå voro de undersökta albuminfria; 

2 hade cylindrar. 

Häraf kan man sluta att albumiu och cyliuderbilduing inträder 
allmänt hos uppväxande ungdom under 20 år, undantagsvis hos 
fullvuxna män om i medeltal 25 år. 

Orsaken till denna ägghviteafsöudring är ej fullt klar. Att 
afkvlning af kroppsytan ej kan vara orsaken framgår däraf, att hu¬ 
den var starkt röd, varm och betäckt af svett och att blott 2 å 8 
(såsom ofvan anmärkts) förkylde sig vid tillfällena. 
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Ej heller kan albumin här anses såsom ett uttryck af stas på 
grund af hjärtats öfveransträngning, ty om detta varit fallet kan 
man säkert påstå att också de resp. täflande varit oförmögna att 
fullfölja täflan, ty albuminuri i följd af stas förutsätter en hög grad 
af hjärtsvaghet. 

Det återstår då knappt annat att antaga än att den excessiva 
rörelsen framkallat så rikliga förbränningsprodukter att dessa ver¬ 
kat förgiftande på njurarnas membraner spec. glomeruli, så att 
albumin transsuderat eller ock att albuminurien antyder en i följd 
af den snabba rörelsen inträdd hastig destruktion af väfnads-, 
specielt cell-elemeut, vare sig i njurarna eller i kroppen för öfrigt. 

Cylindrarna voro saunolikt blott koagulerad ägghvita; albumin¬ 
urien tyckes i nästan alla fall varit transitorisk och ej varaktigt 
skadat kroppen. 

Tillägg. Under tryckuingen af denna afhandling har jag haft 
tillfälle att undersöka urin från två skidtäflande, fore och efter en 
tafling, och har kuunat konstatera, att äfven i dessa fall albumin- 
uri uppstått efter täflingen i rätt ansenlig grad. Den afsöudradc 
ägghvitau gaf de reaktioner, som allmänt anses känneteckna ej 
serumalbumin eller globulin, utan nukleoalbumin. Detta tyder så¬ 
lunda på att albuminurien vid täfliug ej är likstäld med den som 
finnes vid vanlig nefrit, utan att den orsakas af en snabb destruk¬ 
tion af kroppens cellelement. Därmed är emellertid ej något svar 
lemnadt på frågan om den härstammar från njurarua eller från den 
öfriga kroppen. Cylindraruas beskaffenhet afgör ej heller denna 
fråga. 
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Alfred Lehmanns teori om känslans förhållande 
till förnimmelsen, 

kritiskt belyst af 

E. Petrini. 

Ar 1887 i Februari månad hade det kgl. danske Widenskaber- 
nes Selskap uppställt följande prisuppgift: »Medan det så småningom 
lyckats den nyare tidens psykologi att bringa undersökningarne af 
det menskliga farnimmelselifvet till en relativ afslutning, så att man 
på detta område kan sägas hafva vunnit en om också abstrakt 
grundval, kring hvilken alla kunna samla sig för att bygga vidare, 
så finnes däremot ingenting liknande i fråga om känslölifvet. Här 
herskar ännu oenighet t. o. m. angående de mest fundamentala 
spörjsmålen, och endast undantagsvis har en och annan forskare 
försökt att lemna en genomfördt systematisk framställning af männi¬ 
skans samtliga käuslor eller åtminstone af deras mera enkla former. 

Efter det att den nyare forskningen har vunnit förökad klar¬ 
het angående det nära förhållande, hvari känslölifvet står till 
förnimmelseverksamheten, synes emellertid gynnsamma betingningar 
var gifna för en analys på nämda område — och sällskapet fram¬ 
ställer därför följande uppgift: Det önskar en kritisk undersökning 
af känslornas natur och uppträdande och ett på det vunna resul¬ 
tatet grundadt bidrag till känslornas systematik.» 

Alfred Lehmann hade vid tiden för denna prisuppgifts publi¬ 
cerande redan ett par år i ästetiskt intresse sysselsatt sig med en 
undersökning af känslolifvets lagar. Han utvidgade nu sitt ämne 
till det i uppgiften angifna och vann på sin däröfver skrifna af- 
handling sällskapets stora guldmedalj. 

Pitrini: A. Lehmanns teori om kånalanfi förhållande etc 1 
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Emellertid gjorde brådskan med denna afhandlings författande, 
att han i densamma icke fick med allt, hvad han däri önskade in¬ 
lägga. Han öfverarbetade därför sin skrift, rättade de fel oeh bri¬ 
ster, hvarpå hans danska kolleger Kroman och Hoffding gjort 
honom uppmärksam, samt tilläde en del psykologiska experiment. 

Den nya, förbättrade framställningen, som erhöll titeln: »Hoved- 
loverne for det menneskclige folelsesliv», kom så ut af trycket år 1892. 

»A stetiska intressen*, säger Lehmann i sitt företal, * förde 
mig att begynna en ingående undersökning af de lagar, som be- 
herska människans känslolif.» 

Samma anledning har ock fört författaren af denna uppsats 
att sysselsätta sig med liknande studier. Det har varit intresse 
för den ästetiska vetenskapen, som drifvit honom att i offentliga 
föreläsningar framställa en undersökning af människans känslolif. 

Men så intressant, så rikhaltig och så betydelsefull än känslo- 
psykologien i sig torde vara ej blott för ästetiken och för uppfatt¬ 
ningen af konstens alster samt i första rummet för psykologien 
själf i det hela, utau äfven för moralfilosofien och religionsläran, 
för den praktiska människokännedomen, den presterliga själavården 
m. m., så litet bearbetad är dock i närvarande stund denna veten¬ 
skapsgren. 

För att för mina föreläsningar tillgodogöra mig hvad, som 
kunnat vara att inhämta af den föreliggande literaturen, och för att 
såtta mina åhörare in i känslopsykologiens n. v. ståndpunkt, har jag 
vid mina undersökningar i allmänna drag genomgått och kriticcrat 
de mer framstående olika riktniugarne inom densamma. 

Genom F. C. Sibbern, Carl Lange och Alfred Lehmann 
ställa sig våra grannar danskarne i främsta ledet bland forskarne 
på detta område. Den mest skarpsinnige och genialiske bland dem 
torde den först nämda hafva varit, ehuru han utgått från en nu 
föråldrad filosofisk ståndpunkt. Carl Lange lemnar genom sin 
af handling »Om sindsbevegelser* en liflig och väl skrifven skildring 
af affekternas kroppsliga yttringar, men den, som för närvarande 
framställes såsom den förnämste forskaren på detta område, och 
hvars åsikter utan tvifvel äro de mest aktuela, är afgjordt Alfred 
Lehmann. I mina föreläsningar har jag därför åt behandlingen 
af dennes åsigt gifvit en bredare plats, och då jag nu går att i 
tryck framlägga en del af mina känslopsykologiska studier, har jag 
funnit lämpligt att begynna min framställning med en kritisk be¬ 
lysning af hufvudpunkterna af denne författares åsigter. 
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I inledningen till sin bok säger Lehmann : »Det mål, som vi 
här satt oss före är, att så vidt möjligt är gifva läran om känslorna 
en likuande karaktär, som den, de äldre systematiska vetenskaperna 
allaredan ega.» Detta mål är naturligen blott ett ideal, då en veten¬ 
skap, som näppeligen existerar ännu, icke gerna genom en enda 
undersökning kan foras fram till en relativ afslutning. De äldre 
vetenskaperna hafva visat vägen till målet. Denna väg är natur¬ 
ligen dessa vetenskapers metod. Denna åter består däri, att man 
söker bestämma deras objekters väsentliga egenskaper och därpå 
bygga en indelning i naturliga grupper. 

Lehmann visar oss på, hurusom den vetenskap, hvilken han 
anser stå känsloläran närmast, nämligen den organiska kemien, gått 
en säker utveckling till mötes och nått sin nuvarande höga stånd¬ 
punkt med tillhjälp af nyss nämda metod. 

»Att systematisera», säger hau, »är att indela i naturliga grup¬ 
per», men for att kunna göra detta måste man först undersöka före¬ 
målens väsentliga egenskaper. 

Det är svårt för att ej säga omöjligt att finna indelningsgrun¬ 
der för känslorna, om man håller sig till det blott iakttagna och 
icke lägger en undersökning af känslornas natur till grund för in¬ 
delningen. Bains indelning af känslorna, som blott är baserad på 
empirisk iakttagelse, visar sig ock vid jämförelse med Nahlowskys, 
som baserar sig på en psykologisk hypotes, såsom »byggnadsvirke 
på en afstjälpningsplats vid sidan af ett arkitektoniskt konstverk.» 

Lehmanns afhandling skall således utgöra en undersökning af 
de menskliga känslornas natur samt en därpå grundad indelning af 
dem i naturliga grupper. 

Att han ställt denna uppgift för sin psykologi beror helt en¬ 
kelt därpå, att han anser, att hvarje vetenskap åtminstone hvarje 
systematisk sådan har en liknande uppgift. 

Med den angifna formuleringen af sin uppgift framkallar Leh¬ 
mann en del spörjsmål. Hvad menar han med indelning i natur¬ 
liga grupper? Därmed menar han nog endast, att indelningen skall 
vara gjord på grundvalen af föremålens väsentliga egenskaper, så 
att tillägget »naturliga grupper» blott är att betrakta såsom ett 
förklarande tillägg och ej såsom någon ny bestämning; ty att 
indela i naturliga grupper kan ej betyda annat än just detta att 
indela efter en indelningsgrund, som är hemtad från föremålets 
väsentliga egenskaper, dess natur. Men då Lehmann säger, att det 
högsta, hvartill en vetenskap i ett gifvet ögonblick kan hafva nått, 
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ar blott att besitta en fast ram, inom hvilken alla for handen varande 
och senare erfarenheter kunna finna sin plats, så blifva vi tvek¬ 
samma, om en rationel tolkning af detta uttryck är möjlig. Veten¬ 
skapen kan, enligt Lehmann, visserligen fortgå äfven sedan en 
dylik ram är funnen, men detta betyder då, att nya fakta passas 
in i den en gång faststälda ramen. De äldre systematiska veten¬ 
skaperna skulle hafva funnit en dylik ram. Nu vill Lehmann söka 
att äfven åt känslopsykologien gifva en sådan. 

Vi fråga oss nu, hvad skulle det blifva t. ex. af geometrien, 
om denna vetenskap skulle bestå däri, att man uppsökte rum¬ 
mets väsentliga egenskaper och efter dem företog en indelning af de 
olika rumsformerna, så att geometriens hela resultat blefve en indel¬ 
ning af de geometriska figurerna efter någon eller några väsentliga 
indelningsgrunder, eller skulle astronomien nöja sig med en indelning 
af himlakropparne i naturliga grupper eller ens, — om man fattar 
astronomien som en form af mekanik, — med en indelning af himla- 
kropparnes rörelseformer? 

Frågan efter, hvarför fenomenen förhålla sig på detta och detta 
faktiska sättet, — sammanhanget dem emellan—,hvars utredande torde 
böra utgöra hvarje vetenskaps egentliga mål, lemnas ju här ur sigte. 

Men måhända skall yttrandet blott gälla en del af vetenskaperna, 
nämligen de vetenskaper, som Leiimann kallar de egentligen syste¬ 
matiska, exempelvis botanik och zoologi, då känsopsykologicn där¬ 
emot liksom kemien säges vara ej blott systematisk utan äfven förkla¬ 
rande. Men då framställer sig spörjsmålet, i hvilket förhållande står i 
så fall det systematiska elementet till det förklarande. Består detta se¬ 
nare måhända endast i angifvande af föremålens väsentliga egenskaper, 
eller innebär det ännu något mer? Lehmann synes här vilja göra den 
förra uppfattningen gällande. Jämförelsen med kemien gifver detta 
vid handen. Om han också vid utförandet stannar vid denna rela¬ 
tivt inskränkta uppgift, är naturligen här för tidigt att undersöka. 
Märkeligt är dock, att, då han benämner hela sin afhandling Hoved- 
loverne etc, samt i första afdelningen däraf behandlar frågan om 
känslornas väsentliga egenskaper, deras natur, i andra deras lagar 
samt i tredje deras systematik, han i inledningen framhåller den 
första och den tredje af dessa frågor såsom sin uppgift, men ej 
nämner ett ord om den andra, hvilken man dock, att döma af 
titeln, skulle tro vara hufvuduppgiften. 

Men vi bchöfva icke här längre sysselsätta oss med frågan, 
om Lehmann kunnat fatta siu uppgift på annat sätt, än han i in- 
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ledningen säger sig hafva fattat den, då vi ju blott hafva att kri¬ 
tiskt belysa hans lösning af en af de uppgifter, han faktiskt förelagt sig. 
Vi hafva blott velat med några ord påvisa den vetenskapliga be¬ 
gränsning, han i inledningen gifver åt sin känslopsykologi, och vi 
anse oss hafva haft tillräckligt skäl därtill, då Lehmann själf ej synes 
hafva varit medveten om denna begränsning eller i allt fall icke 
markerat densamma. 

Sedan Lehmann i allmännaste drag gjort en resumé af känslo- 
teoriens historia, öfvergår han till behandlingen af det af oss före¬ 
lagda ämnet. 

Den första stora afdelningen af hans bok bär nämligen öf- 
verskriften: Om känslornas natur, och första afdelningen af denna 
hufvudafdelniug behandlar känslans förhållande till sensation och 
föreställning. 

»Med känsla», säger Lehmann, »forstå vi tills vidare tillstånd af 
lust och olust, till skilnad fråu sensation och föreställning, hvilka 
äro likgiltiga iakttagelser af ett gifvet innehåll. 

På annat sätt än genom detta motsättnings förhåll ande låter sig 
känslan näppeligen definiera; hvarje försök till en närmare beskrif- 
ning kan blott föra till vaga och oklara omskrifuingar af samma sats.» 

Detta visar, att de psykiska tillstånden lust och olust stå så¬ 
som primära fenomener för vårt medvetande. Eljes skulle de 
kunna upplösas i enklare elementer och då ock kunna defiuieras 
genom dessa. 

Förhållandena äro här analoga med dem, som gälla för de 
enkla sensationerna. Euhvar normal menniska vet t. ex., livad det 
vill säga att ha seusatiouen »rödt», men det är omöjligt att be- 
skrifva detta tillstånd, emedan det ej låter upplösa sig i mer ele¬ 
mentära. 

Motsättningen mellan lust och olust å den eua sidan och livil- 
ket som helst foreställningsinnehåll å den andra, kan närmare karak¬ 
täriseras därigenom, att förnimmelserna alltid visa utöfver sig själfva 
till eu från det förnimmande subjektet skild omgifvande verld, lust 
och olust åter angå subjektet själft. 

»Men i det vi sålunda ställa lust och olust i motsats till sen¬ 
sation och föreställning så betyder dock icke detta», säger Leh¬ 
mann, »att dessa tillstånd i vår själ skulle förekomma åtskilda; 
det är tvärtom högst sannolikt, att lust och olust blott kan fram¬ 
komma i förbindelse med intellektuela tillstånd, enkla eller sam¬ 
mansatta kunskapselement.» 
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För den moderna psykologiska uppfattningen af känslorna är 
detta sätt att se saken fundamentalt.» 

Kant säger i Kritik der Urtheils Kraft. »Dasjeuige Subjec- 
tive an einer Vorstellung, was gar keius Erkentnisstuck werden kan, 
ist die mit ihr verbundem Lust oder Unlust.» 

Känsla och förnimmelse skulle sålunda enligt Kants åsigt på 
samma gång vara motsatta, men dock nära förbuudna. Känslan är 
det subjektiva hos förnimmelsen; men dessa två led kunna icke 
åtskiljas, menar Leiimann. Denna teori kallar han i anledning 
däraf, att Kant skulle hafva varit den första som framstält den, 
den Kantska. 

Samma åsigt, säger han, återfinnes hos de flesta nyare tyska 
författare men äfven hos andra t. ex. hos de engelska empiriska 
psykologerna — och citerar till stöd for siu uppgift dels ett ställe 
ur Wundts Physiolog Psychol. dels ett ur Bains The Emotions 
and the Will. 

I följd af denna öfvercusstämmelsc mellan olika författare synes 
det honom berättigadt att betrakta förbindelsen mellan känslo- 
elementen och de intellektuela tillstånden såsom en allmänt er¬ 
känd teori. 

Lehmann fastslår därför tillsvidare sin uppfattning af forhål¬ 
lande mellan de »emotionella» tillstånden (lust och olust) samt de 
»intellektuela» (sensation och föreställning) i följande satser: 

Ett rent cmotionelt medvetenhetstillstånd förekommer icke, 
lust och olust äro alltid knutna till intellektuela tillstånd. 

Det är alltså blott genom en abstraktion, som vi kunna tala 
om de rent emotionella tillstånden lust och olust, i verkligheten 
äro de alltid förbundna med intellektuela momenter. 

Hvarje verklig känsla är alltså ett sammansatt tillstånd, sam¬ 
mansatt af intellektuela element och af emotioncla sådana. 

Men huru står detta tillsammans med Lehmanns ofvan gifna 
definition, kan man fråga; han anger ju där känslan såsom lust och 
olust i motsats till sensation och föreställning. Härpå svaras, att 
denna definition afsåg ej den reela känslan utan blott det emotio- 
nela elementet däri. Ordet känsla tages i två bemärkelser, dels be¬ 
tyder det det genom abstraktion utsöndrade tillståndet af lust eller 
olust, dels betyder det reel känsla d. v. s. nyssnämda lust eller 
olust jämte de förnimmelser, till hvilka dessa äro knutna. 

För att emellertid undvika osäkerhet i språkbruket häfdas: 
med emotionella elementer eller känslotoner förstås de psykologi- 


Digitized by 


Google 



A. Lehmanns teori om känslans förhållande till förnimmelsen. 7 


ska abstraktionerna lust och olust. Med känslor åter förstås reela 
psykiska tillstånd, i hvilka ingå såväl intellektuela som emotionella 
element. 

Härefter skall följa ett påvisande af konsekvenserna af denna 
teori, därnäst ett stärkande af densamma genom anförande af fakta, 
som tala for den, samt slutligen en vederläggniug af möjliga invänd¬ 
ningar. 

Konsekvenserna äro: att man ej behöfver antaga någon annan 
artskilnad mellan känslorna än den mellan lust och olust samt att 
all annan artskilnad är att hänföra till förnimmelseinnehållet. 

En hel rad af de mest olika känslor såsom kroppsligt välbehag, 
ästetisk njutning, hopp, glädje, kärlek o. s. v. kunna alltså, då de 
alla äro lustkänslor, sägas afvika från hvarandra blott därigenom, 
att känslotonen lust är knuten till olika förnimmelser. 

På samma sätt med olustkänslorna sorg, vrede, kroppslig 
smärta o. s. v. 

»Ett exakt bevis», säger Lehmann, »för denna KANTska teori 
låter sig knappast uppställa, då vi icke i den grad äro herrar öfver 
känslotonerna, att vi kunna låta dem variera efter godtfinnande och 
medelst experimenter bevisa teoriens giltighet.» 

Men erfarenheten syues honom dock fullt konstatera dess riktig¬ 
het. Undantager man till en början de s. k. kroppsliga känslorna, så 
visar sig hvarje känsla vara en känsla vid något eller öfver något. 

Känslan refererar sig m. a. o. alltid till en föreställning. 

Men huru kan vidt skilda föreställningar väcka samma känsla? 
Ett exempel visar detta: glädje väckes af skilda föremål, men allt, 
som väcker glädje hos oss, har ett gemensamt artmärke, nämligen 
att det är till gagn för oss eller andra. Föreställningarna i fråga 
äro alltså ej så skilda från hvarandra, som de synas. 

Men å andra sidan lär erfarenheten, att glädjen har en olika 
karakär, t. ex. den sympatiska glädjen, alltså glädjen öfver det, som 
angår en annan, har en annan karaktär än den, som angår en själf. 

Hvarifrån då denna olikhet? Jo, »den naturliga förklaringen 
häraf synes vara gifven genom det antagandet, att känslans art är 
bestämd af de föreställningar, till hvilka känslotonen är knuten.» 

»Härmed är doek saken ingalunda färdig, ty vi kunna icke blott 
påvisa att större eller mindre variationer i förnimmelseinnehållet 
medföra motsvarande förändringar i känslorna, utan erfarenheten 
synes också tala för, att en känslas hela betydelse för själslifvet är 
bestämd genom de kunskapselementer, som ingå i den. 
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Jämföra vi, for att taga två extremer, den erotiska kärleken 
med den svaga lustkänslan, som närmast är knuten vid en enkel 
färg eller ton, så träder detta förhållande tydligt fram. Så rikt 
och mångfaldigt fÖrnimmelseinnchållet är i den förra, så djup är 
känslan, så mäktig roll spelar den i menuiskolifvct. De enkla toner¬ 
nas och färgernas känslobetoning är i jämförelse härmed något 
ganska obetydligt och af rent momentan betydelse.» 

Ett slående bevis för siu sålunda främstälda teori om känslans 
beroende af förnimmelserna finner Lehmann i sättet och möjligheteu 
för känslors återerinring. Vill man genom erinring förnya en känsla, 
så kan detta aldrig ske direkt, utau endast därigenom, att man sätter 
sig tillbaka i den situation, i hvilken man hade känslan, söker påminna 
sig de förnimmelser, man hade, då känslan var aktucl. Kan man 
icke erinra sig de föreställningar, vid hvilka käuslan var fastad, 
så kan man ej heller reproducera känslotonen. 

Nu kan man t. ex. icke i egentlig mening reproducera de enkla 
förnimmelserna (sensationerna) och det visar sig ock, att man ej 
kan reproducera den med dem förbundna känslotonen. 

»Det vore utomordentligt behagligt, om man en het sommardag 
kunde i erinringen framkalla den sensation, man har, då en kall 
dryck glider ned. Man skulle då otvifvelaktigt i samma ögonblick 
också känna hela njutningen vid att släcka siu brinnande törst, och 
därjemte skulle man ha’ både den hygieniska och den ekonomiska 
fördelen på köpet» tillägger Leiimanx. 

Men den nyss skildrade förnimmelsen (sensationen) kan cj 
reproduceras, därför kan njutningen det ej heller. 

A andra sidan, ju lättare det är att reproducera förnimmelsen, 
ju lättare framträder ock känslan. 

Ett poem, som man lärt sig, kan man njuta af i erinringen 
lika bra, som då man första gången hörde det, möjligen bättre. 

Härmed sammanhäuger ock, att det är lättare att i minnet 
njuta af poesi och skulptur än af musik och måleri; ty vi erinra 
oss lättare språkliga yttranden och rumsbilder än färger och toner. 

Leiimann varnar dock för att på grund af känslans oåtskilj- 
aktighet från förnimmelsen antaga, att hon skulle kunna härledas 
därur, det är vara någon form af förnimmelse; likasom en viss 
färg t. ex. icke blott beror på de etersvängningar af viss böljebredd, 
af hvilken den framkallas, utan därför fordras något mer, en viss 
beskaffenhet hos ögat, likaså måste till förnimmelseiunchållet något 
komma till, hvilket ej kan härledas ur detta innehåll, for att en 
känsla skall uppstå, och detta är det emotionela elementet. 
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Såsom bevis härför anföres, att en och samma förnimmelse 
ingalunda är förbunden med samma känsloton hvarken hos olika 
människor eller hos samma människor vid olika tider. 

Det emotioncla elementet är något nytt, som träder till för¬ 
nimmelsen af orsaker, som tillsvidare äro obekanta. 

Blott så mycket synes man med säkerhet kunna säga: att för¬ 
nimmelser, till hvilka känslotonerna anknyta sig, väl äro nödvändiga, 
inen ieke tillräckliga, betingelser för de senares uppkomst. Därtill 
må fordras åtminstone en annan verksamhet i subjektet förutom 
den, som frambringar förnimmelserna. 

Innan vi öfvergå till en kritik af den af Leiimann framstälda 
åsigten om känslornas förhållande till förnimmelserna, låtom oss 
först se, hvilka de invändningar mot densamma äro, som han själf 
framhåller såsom tänkbara. 

Af HERBARTska skolans målsmän, särskildt Nalowsky, kan 
framhållas, att icke allt det, som Lehmann räknar till känslorna, 
verkligen äro känslor, utan att en del, de s. k. kroppsliga känslorna, 
blott äro betonade sensationer eller rättare toner hos dessa. De 
betonade förnimmelserna framkomma, när en inverkan utifrån träffar 
ett sinnesorgau och åstadkommer fysiologiska förändringar i närv- 
systemet. Deras ton betecknar en hämmning eller ett befrämjande 
af den organiska lifsverksamheten. Känslorna däremot äro oaf- 
hängiga af all yttre inverkan på sinnesorganen och uppstå blott 
vid vexelverkan mellan förnimmelserna och beteckna sålunda ett 
hämmande eller ett befordrande af de psykiska lifsverksamheterna. 

Detta allt innebär, att känslorna icke äro så primära funk¬ 
tioner, som Lehmanns teori lärer. En del af de åsyftade funk¬ 
tionerna äro inga känslor alls, de öfriga äro väl känslor, men ut¬ 
göra en sekundär funktion. Det enda primära i själslifvet är för¬ 
nimmelserna, käuslorua liksom viljeyttringarne uppstå först genom 
ett förhållande mellan dessa. 

Mot dessa invändningar framhåller Leiimann, att söndringen 
af känslorna i två skilda grupper ej öfvereusstämmer med erfa¬ 
renheten. 

Att eudast föreställningarne, ej känslorna skulle vara primära 
själstillstånd, är blott ett obevisadt påståeudc, hvilket möjligen skulle 
kunna bevisas därigenom, att man uppvisade, att alla känslor blott 
äro sammansmältningar af organfornimmelscr; men så vill den 
liERBARTska skolan tydligen icke fatta de funktioner, de ensamt 
kalla känslor, näml. de andliga känslorna. 
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Den HERBARFska teorien kan således icke rubba den »KANTåka.» 

Härefter öfvergår Lehmann till anmärkningar, som från psy- 
kofysi.sk t håll kunna riktas mot hans teori. Vid undersökning af 
de s. k. kroppsliga känslorna, d. ä. de till hud- och organsensatio¬ 
nerna knutna känslorna, hafva åtskilliga forskare gjort en följd af 
iakttagelser, livilka, så framt de icke rätt tolkas, kunna sägas stå 
i direkt strid mot den IvANFska teorien. 

Man har näml. trott sig hafva iakttagit: 

l:o att all smärta är af samma slag. Vore denna sats sann, så 
skulle den tydligen strida mot den punkt i teorien, som lärer, att 
hvarje känsla får sin sarpregel efter kunskapselementeu olika 
beskaffenhet. I fråga om smärtan skulle nämligen icke detta på¬ 
stående gälla. 

2:o att en mätbar tid fÖrflvter mellan sensation och käu- 

v 

sloton, 

3:o att i vissa, i synnerhet patologiska, fall kunna käusloto- 
ner uppstå utan att åtföljas af någon förnimmelse. 

Bägge de senare satserna strida mot teorien så till vida, att 
känslan skulle kunna reelt skiljas från förnimmelsen och uppträda 
enbart för sig. — 

Angående den första af de tre satserna, så har Wuudt i Vor- 
lesungen uber Mcnsehcn-uud Thier-seele lärt, att smärtan till sin 
natur alltid är af samma art; ett stvgn, ett krossande tryck, häftig 
hetta, stark köld medföra smärta af precis samma beskaffenhet. 

För att vederlägga detta påstående, företager Lehmann själf eu 
del experiment, näml. öfver smärtan vid affektion af huden. Som 
bekant finnas i huden skilda organ för tryck, värme och köld. 
En del punkter sentera tryck, en del värme och en del köld. 

Liksom ögat blott gifver synförnimmelser, vare sig det träffås 
af etervågor, mekanisk stöt eller elektriska strömmar, på samma 
sätt gifver hudens kallpunkter endast köldförnimmelser, antingen 
irritamentet är mekaniskt, eller en elektrisk stöt, en uppvärmning 
eller en afkylning. 

På samma sätt förhåller det sig i det hela med hudens öfriga 
sinnen. 

Då man fullt särskiljer dessa tre hudsinnen och afficierar livar 
och en af dem särskildt så starkt, att smärta uppstår, så visar sig, 
att smärtan for hvar och en af dem har eu specifik beskaffenhet. 

1 tryckpunkterua uppstår en stickande smärta, i värmepuuk- 
terna eu svidande eller brännande smärta och i köldpunkterna 
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en svag smärta, som om man blifvit nypt under huden med en 
pincett. 

Orsaken, h varför andra forskare t. ex. Wundt kommit till ett 
annat resultat är den, att de irriterat en större hudvta, så att 
alla de tre organcrna afficierats; resultatet har då naturligtvis blif¬ 
vit ungefar enahauda, vare sig de afficierats på ena eller andra 
sättet, vare sig de alltså afficierats af värme, köld eller tryck. 

Hvad åter den andra invändningen beträffar, att en märkbar 
tid visat sig förflyta mellan sensationen och den därvid uppstående 
smärtan, så beror också denna på ofullkomlig eller odistinkt iakt¬ 
tagelse. Att sticket förnimmes före den smärta, som blir en följd 
däraf, beror därpå, att den smärta man härvid tänker på ej re¬ 
sulterar ur själfva sticket utan ur en eller flere på grund af stic¬ 
ket senare uppkomna förhållanden t. ex. blodets koagulution och ltif- 
teus tillträde till såret; denna smärta kan vara större än den, själfva 
sticket såsom sådant verkar, men äfven detta medför en känsla, 
hvilken åtminstone ej kan sägas vara behaglig. 

Likaså, om man berör en het kakelugn, föregår berörings- 
sensationen brännsmärtan. Sannt! Men man har ju här att göra 
med två olika saker, först en trycksensation och så värmeu, som 
om den är stark framkallar smärta; och reaktionstiden för värme 
år längre än for tryck, hvilket för öfrigt är helt naturligt, då vär¬ 
men behöfver någon tid for att passera huden. Mellan de samhö¬ 
rande intellektuela och emotionela elementerna — mellau trycket 
och känslan därvid, mellan värmen och känslan därvid — har mau 
däremot ej kunnat iakttaga någon tidsdifferens. Föröfrigt påpekar 
Lehmann, att for att smärta skall uppstå, fordras en stark irri¬ 
tation, men innan irritationen nått den tillbörliga styrkan, kan natur- 
ligcn sensatiouen förnimmas, och på detta sätt kan smärtan, (men 
ej känslan i det hela), komma efter sensationen. 

Den tredje iuväudningen var den, att i vissa tillfällen kunna 
känslotoner uppkomma utan något sensationselement. 

Auästesien anföres såsom bevis härför. Genom att afskära 
den hvita närvsubstansen i ryggmärgen hafva de partier af krop¬ 
pen, hvilkas närver utrymma i ryggmärgen nedanför snittet blifvit 
beröfvade sensationsförmågan, under det att smärteiutryck, fort- 
ledda genom den grå substansen, förnimmas. 

Gent emot denna invändning framhåller Lehmann, att hvarje 
smärta har sin säregna prägel, den är »stiekende», »bankende» eller 
»sviende,» hvilket åter innebär ett förnimmelseeleraeut. Han framstäl- 
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ler därjämte den tolkningen af det fysiologiska forloppet, att smärta 
uppstår, när en irritation af betydlig styrka träffar centralorgauet, 
under det svagare påverkningar blott åstadkomma smärtfria för¬ 
nimmelser. 

I den grå substansen framkallar en svag eller enkel irritation 
ingen rörelse; for att en närvström här skall uppstå fordras en mycket 
stark retning eller en serie af på hvarandra följande svagare ret¬ 
ningar. Genom den hvita substansen åter fortplantas redan svaga 
irritationer; här summeras ieke dessa tillsammans till en stark. 

Häraf klart, att vid fall af anästesi, d. v. s. då den hvita närv- 
substanscn är otjänstbar, endast starka retningar komma att fort- 
ledas till centralorganet d. v. s. endast sådana, som medföra smärta. 
Att vid fall af analgi, d. v. s. då den gråa substansen är otjänst- 
bar, men den hvita fungerar, en stark irritation af den hvita närv- 
substanseu ej åstadkommer lmgon smärta, beror enligt Lehmann 
därpå, att ledningen genom de hvita sträugarne går så lätt, att 
närvströmmen icke kan växa till någon betydande intensitet. 

Ett yttrande af Kulpe, att våra inre orgauer äro sensations- 
fria, men dock utgöra sätet för kvantitativt olika former af smärta, 
hvaraf skulle följa att smärtans specifika beakaffenhet ej skulle bero 
af förnimmelser, af kunskapsclement, besvaras så af Lehmann, 
att påståendet om de inre organernas scusationsfrihet förnekas. 
En hvar har haft en sensation af att en kall dryck glidit ned genom 
strupen eller känt maten sätta sig efter en bättre middag o. s. v. 
Därför fins ingen anledning att skilja de vid organismens inre 
bundna känslorna från de öfriga. 

På grund af sina föregående resonnemang sammanfattar Leh¬ 
mann sin s. k. KANT’ska teori i foljaude fyra satser: 

1) Motsatsen mellan de intcllektuela och emotionela tillstånden 
karaktäriseras därigenom, att, medan förnimmelserna alltid visa ut- 
öfver sig själfva till en från det förnimmande subjektet skild oui- 
gifuing, angår känslan endast subjektet själft. 

2) Ett rent emotionelt medvetenhctstillstånd förekommer ej, 
lust och olust äro alltid knutna till kunskapselement. 

3) Alla själfstäudigt existerande känslor böra betraktas såsom 
sammansatta, komplexa fenomen, i hvilka intellektucla och emotio¬ 
nela element ingå i oupplÖslig förbindelse, det är endast genom 
abstraktion i den psykologiska analysen, som det kan blifva tal om 
känslotoner såsom själfständiga fenomen. 
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4) De enskilda känslornas egendomliga karaktärer äro betin¬ 
gade genom de kunskapselemcnt. (sensationer, föreställningar oeh 
föreställningskomplexer), till hvilka känslotonerna lust oeh olust äro 
anknutna. 


Som vi sett, kallar Lehmann sin sålunda formulerade teori 
om känslornas förhållande till förnimmandet den KANTska, oeh 
skälet är det anförda, att Kant skulle hafva varit den första, som 
bestämdt framhållit förbindelsen och motsättningen af de två i 
känslan ingående elementen, det emotionela och det intellektuela, 
och detta företrädesvis genom det af Lehmann från Krit. der 
Urtheilskraft citerade yttrandet (sid. 26 Erdm. uppl.). 

Det är i sjunde kapitlet af inledningen till nyssnämda arbete, 
som Kant framställer den citerade satsen. Detta kapitlet har till 
öfverskrift: »Von der ästhetishen Vorstellung der Zweckmessigkeit 
der Natur» och begynner sålunda: »hvad som vid förnimmelsen af 
ett objekt endast är subjektivt d. v. s. det, som utgör förnimmel¬ 
sens förhållande till subjektet och icke till föremålet, är dennas 
(förnimmelsens) ästetiska beskaffenhet, men det åter som tjänar till 
bestämmande af föremålet (till kunskap), är dess logiska giltighet». 

Därefter framhålles, att ett subjektivt moment af annan art 
också kan tillhöra en förnimmelse t. ex. rumsformen, hvilken är 
något, som subjektet ss. sådant eger, och som det tillämpar på de 
uppfattade föremålen; men detta subjektiva skiljer sig från det 
förut nämda just därigenom, att det ingår såsom element i vår 
kunskap, hvilket förnimmelsens ästetiska beskaffenhet icke gör. 

Sedermera går Kant vidare och säger, hvaruti detta subjektiva 
består, och faller då det af Lehmann citerade yttrandet. »Förnim¬ 
melsens ästetiska beskaffenhet eller det subjektiva hos förnimmel¬ 
sen, som aldrig kan blifva kunskapselement, är den med förnim¬ 
melsen förenade käuslan af lust eller olust». 

Härifråu fortgår han till bestämmandet af det skönas begrepp 
och anknyter därvid helt naturligt till sin föregångare på detta 
område Baumgarten. Denne, liksom Kant en lärjunge af Wolff, 
hade fattat det sköna såsom åskådad fullkomlighet och, då fullkom- 
lighetcn i vår värld framträder företrädesvis såsom ändamålsenlig¬ 
het, angifver han ock det sköna såsom åskådad ändamålsenlighet, 
d. ä. ändamålsenlighet, som ej uppfattas medels begrepp utan 
omedelbart eller medels varseblifning. 
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Kant sagor nu, att ett föremåls ändamål är, for så vidt det 
uppfattas medels en varseblifning, ingen beskaffenhet hos föremålet 
själf, ty ändamålsenligheten kan icke varseblifvas, om man också 
kan sluta sig till densamma från sin kunskap om föremålet. 

Alltså den ändamålsenlighet, som är gifven vid hlotta varsc- 
hlifningen af ett föremål, och som föregår själfva kännedomen om 
föremålet, (den teoret. insigten i föremålets beskaffenhet), kan därför 
icke vara något annat än något subjektivt hos förnimmandet, oeh 
ett sådant subjektivt, som icke ingår i min förnimmelse af föremå¬ 
let såsom ett kunskapselement. Men ett sådant subjektivt är såsom 
nämts endast känslan (lust eller olust). Ändamålsenligheten i fråga 
måste alltså framträda såsom lust eller olust. 

Om det vid en förnimmelse kan finnas något annat dylikt 
subjektivt, alltså någon annan lust eller olust än den genom denna 
ändamålsenlighet gifna, den frågan behandlas ej här, lika litet som 
frågan om lust och olust möjligen skulle kunna vara till på annat 
sätt än i förbindelse med en förnimmelse. Hvad som framhålles 
är, att om ändamålsenlighet framträder på anförda sätt, måste den 
för oss vara till under känslans form, alltså såsom lust eller olust. 

Härefter frågar sig Kant: fins det också faktiskt någon sådau 
uppfattning af ändamålsenligheten, som den nämda skulle vara? 
Denna fråga besvarar han med ja, i det han dels söker uppvisa 
tillvaron af nyssnämda uppfattning, dels att förklara densamma, 
och är därmed inne på sin skönhetslära. Att ingå närmare på 
denna föreligger här ingen anledning. Men så mycket är dock 
klart af det anförda, att Kant här talar om känslan i ett alldeles 
specielt intresse, det, som angifves i öfverskriften. Det är om 
en särskild känsla, den ästetiska, och icke om känslan i allmänhet 
här talas. Det talas om den känsla, som är förenad med blotta 
föreställningen eller varseblifningen af ett föremål, och utgör en 
omedelbar uppfattning af ändamålsenlighet. 

För öfrigt, livad som på det af Lehmann anförda stället af 
Kant betonas är, att det vid förnimmelsen, som ej är ett kunskaps- 
elemcnt, är känslan vid den. Egenskapen att icke vara ett kun¬ 
skapselement synes också vara något, som af Kant förutsattes till¬ 
komma känslan ss. sådan och ej blott någon enskild känsla; ty det 
är på denna egenskap, han stöder sin uppfattning, att här en känsla 
ingår, men däremot betonas icke alls bundenheten vid en förnim¬ 
melse. Det är ju redan från början fråga om det behag eller miss¬ 
hag, som är bundet vid en förnimmelse, och detta innebär således 
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ingen ny tanke, som beliöfver betonas. Men från Kants yttrande 
om denna specifika känsla, kan man ej sluta till Kants uppfattning 
at känslan i allmänhet och säga, att Kant ansett hvarje känsla vara 
af samma art som denna, alltså vara en omedelbar uppfattning af 
ändamålsenlighet vid en åskådning, eller ens, att hvarje känsla alltid 
skulle vara förenad med en åskådning eller annan art af förnim¬ 
melse. Skönhetskänslan är det visserligen alltid, men om andra 
känslor också äro det, därom är här ingen fråga. Hos Leiimann 
däremot ser man, huru som bundenheteu vid förnimmelsen så små¬ 
ningom får själfva hufvudbetoningen, så att det egentligen blir den, 
som framhålles såsom det väsentligaste i den KANT^ska teorien. 

Men om Kant på det af Lehmann citerade stället icke talar 
om känslan i allmänhet utan om en särskild sådan, den ästetiska, 
sä frågas, om han ej på något annat ställe talar om känslor af 
annan art på sätt, att man däraf kan sluta, att han i allmänhet 
binder känslan vid förnimmelsen på samma sätt, som han på det 
omordade stället gjort det med den ästetiska känslan. Man be- 
höfver icke gå långt i fortsättningen af det citerade arbetet, för 
att finna ett yttrande, som underrättar oss om Kants åsigt i 
deuna fråga. Man påträffar det några få sidor efter citatet under 
rubriken: »Jämförelse mellan de tre specifikt åtskilda arterna af 
behag». »Det angenäma och det goda», säger Kant här, »stå båda 
i förhållande till begärförmågan och föra så till vida med sig, det 
förra ett patologiskt (genom retningar, stimulos) betingadt, det 
senare ett rent praktiskt behag, hvilket icke ensamt bestämmes af 
förnimmandet af föremålet utan tillika af det förnumna förhållan¬ 
det mellan subjektet och föremålets existens. Däremot är smak¬ 
omdömet blott kontemplativt etc.». Det är häraf tydligt, att enligt 
Kants åsigt får behaget vid det angenäma och goda å ena sidan 
sin från behaget vid det sköna å andra artskilda karaktär därige¬ 
nom, att det på något sätt bestämmes af föremålens förnumna exi¬ 
stens och ej af den blotta uppfattningen af dem. 

Enligt Kants åsigt är verkligen, — om med rätt eller orätt 
lemna vi därhän, — den ästetiska känslan i det hela bunden vid 
oeh till sin art och beskaffenhet betingad af förnimmelsen såsom 
sådan, men andra känslor finnas, hvilka icke äro det. Behaget vid 
det angenäma och vid det goda, hvilka enligt Kant jämte behaget 
vid det sköna omfatta allt behag, äro det icke. De hänföras såle¬ 
des icke till förnimmelsen på samma sätt, som den känsla, hvilken 
det af Lehmann citerade yttrandet gäller. 
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Har alltså Lehmann ingen grundad anledning att for sin teori 
använda vare sig Kants namn eller hans auktoritet, så kan na¬ 
turligen denna teori själf icke desto mindre vara riktig. Efter den 
bevisning, som for den samma förebragts, kan dess giltighet må¬ 
hända syuas vara till fullo faststäld. 

Som vi sett, börjar Lehmann sin framställning af känslans 
forhållande till förnimmelsen med en definition på känslan såsom 
tillstånd af lust och olust med tillägg: att lust och olust stå såsom 
en primär själsfunktion, som ej låter upplösa sig i vidare faktorer, 
hvarfor den ej häller genom några sådana låter sig närmare förklara. 
Lust och olust låta sig icke definiera, utan måste omedelbart upp¬ 
fattas. 

Om Lehmann sagt, liksom den röda färgen icke kan fram- 
konstrueras ur andra faktorer, utan är en enkel sensation, så 
att den, som aldrig senterat »rödt», icke känner denna farg, han 
må ega hvilken kunskap om etervibration som helst, på samma 
sätt kan icke heller känslotoneu fås fram genom kombination af enk¬ 
lare faktorer, utan måste omedelbart erfaras, för att fattas, så skulle 
väl knappast någonting hafva varit att invända mot ett dylikt 
påstående. Men därmed nöjer sig ej Lehmann. Han menar, — 
det framgår af hela hans framställning, — att lust och olust, där¬ 
för att de äro primära funktioner, äro fullt disparata med för¬ 
nimmandet och viljandet, så att det är omöjligt att återgå till några 
allmännare synpunkter, från hvilka man skulle kunna förklara för¬ 
hållandet mellan de tre förmögenheterna, och att man därför endast 
kan empiriskt beskrifva skilnaden dem emellan. 

All möjlighet till en begreppsmässig uppfattning af förhållan¬ 
det mellan själfsformögenheterna skulle alltså vara utesluten. 

Lehmann har uppstält kemien såsom föredömet för känslopsy-- 
kologien. Liksom de enkla kropparna ej kunna frambringas ge¬ 
nom sammansättning af andra, så kan ej heller en enkel psykisk 
funktion, exempelvis känslan, komma till stånd genom samman¬ 
sättning af andra psykiska element. 

Men detta, att reelt frambringa en viss konkret psykisk 
funktion genom sammansättning af gifna beståndsdelar, samt att 
gifva en logisk eller vetenskaplig förklaring af samma funktion, 
månne det utan vidare får betraktas såsom samma sak? Kan 
icke den vetenskapliga förklaringen gå längre än den reela ana¬ 
lysen? Månne det alltså icke skulle vara möjligt att företaga 
en sådan analys af de särskilda reelt enkla funktionerna, känsla, 
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vilja och förnimmelse, atfc därigenom vissa allmänna, låt vara 
abstrakta, bestämningar vunnes, genom hvilka man kunde förstå 
deras förhållande till hvarandra åtminstone i någon mån? En 
så* uppkommen allmän förklaringsgrund skulle ju kunna blifva 
af ofantlig stor betydelse för psykologien, då nyssuämda funk¬ 
tioner ju faktiskt stå i det intimaste förhållande till hvarandra. 
Kunde man alltså icke uppställa en allmän vetenskaplig hypotes, ge¬ 
nom hvilken dessa förhållanden för vår uppfattning ordnade sig 
på ett enkelt och naturligt sätt, så att vi förstode de psykiska 
fenomenen lättare, än den blott empiriskc iakttagaren, ungefar så, 
som den, som känner till de allmänna naturlagarne, bättre förstår 
naturfenomenen, än den, som ej känner någon bepröfvad natur¬ 
vetenskaplig hypotes! 

Eu dylik hypotes angående det mänskliga själslifvet, genom 
hvilken de olika förmögenheternas funktioner kunde fattas i deras 
åtskilnad och sammanhang, måste naturligtvis konstateras på samma 
sätt, som hvarje vetenskaplig hypotes, genom erfarenheten, däri¬ 
genom näml., att man med densamma verkligen lyckades att för¬ 
klara fenomenen på ett tillfredställande sätt. Att finna en dylik 
hypotes äfvensom att genomföra den är måhända en svår uppgift, 
som kanske blott aproximativt kan lösas. Men att helt och hål¬ 
let förneka möjligheten af en dylik teori, därför att man kommit 
till vissa enkla element, vissa primära fuuktioner, hvilka i sin 
konkreta verklighet ej kunna fattas annat än genom erfarenhet, 
är likaså orimligt, som hämmande för psykologiens utveckling. 

För att förtydliga detta, låtom oss taga ett exempel från en 
annan vetenskap, och hvarför icke just det exempel som Lehmann 
framdragit för att stödja sitt påstående! Vi hämta alltså likt 
Lehmann (§§ 14 och 26) exemplet från optiken. Det är sant, 
att den som aldrig sett t. ex. en röd farg, aldrig kan speku¬ 
lera sig till en dylik sensation, han må ha hvilka vetenskapliga 
insigter i fargteori som helst. Men däraf följer dock ej, att 
icke genom en allmän ljusteori t. ex. vibrationsteorien och den 
dcrpå stödda teorien för ljusets brytning, eu hel del fenomen 
af röd farg äfvenså denna färgs förhållaude till andra färger 
och däraf beroende fenomen kunna förklaras. Och om också 
teorien om etervibrationen skulle visa sig bristfällig, så skulle det 
dock vara orimligt att helt och hållet förmena vetenskapen att 
uppställa en på etervibrationer stödd teori om färgerna på den grund 
allena, att de enskilda färgerna äro »primära medvetenhetstillstånd». 

retrini: A. Lehmanns teori om fcänslans forhållande etc. 2 
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Man bör alltså icke från början förneka möjligheten vare sig 
af en indelning eller ens af en definition af känslan medels sådana 
begrepp, att den ej blott faktiskt utan ock begreppsmessigt kan 
skiljas från de öfriga själsförmögeuheterna, allra minst får man gå 
så långt, som Lehmann och flere med honom, att man så betonar 
känslans primära beskaffenhet, att man förnekar möjligheten att 
hos henne såsom sådan, d. ä. såsom emotionelt tillstånd, finna några 
allmänna bestämningar. I så fall kan man icke finna några verk¬ 
liga lagar för känslolifvet, ja i själfva verket icke därom utveckla nå¬ 
got egentligt vetande alls. Man kan samla kunskaper om känslans lif 
genom iakttagelser, men man kan ingenting begripa af alltsammans. 
Man kan icke sammanbinda iakttagelserna på ett för tanken gil¬ 
tigt sätt. 

Liksom man icke kan ställa upp någon real definition, då 
man icke från föremålet själf kan hemta några allmänna bestäm¬ 
ningar, så kan man ej heller för samma föremåls verksamhet upp¬ 
ställa några lagar, då man icke med tanken kan fatta föremålet, 
och således icke hos det kan urskilja några allmänna bestäm¬ 
ningar. Man kan då logiskt skilja föremålet fråu andra blott ge¬ 
nom negativa begrepp d. v. s. genom att säga, att det icke är det 
och det. 

Men vill man i dylikt fall ändock icke stanna vid denna 
negativa begränsning af föremålet i fråga utan gå vidare i sin veten¬ 
skapliga behandling däraf och söka att åtminstone systematisera det i 
betydelsen att af logiskt indela detsamma, så återstår, då man tydli¬ 
gen icke kan söka indelningsgrunden i föremålet själft, endast att söka 
referera det till något annat föremål och hös detta söka bestäm¬ 
ningar, med hvilkas tillhjälp indelningen kan företagas. För att 
detta åter med någon sken af sannolikhet skall kunna lyckas, for¬ 
dras naturligen, att man kan peka på erfarenheten och visa, att 
det i sig logiskt oåtkomliga föremålet faktiskt är bundet vid det 
i fråga varande andra föremålet, att det så att säga alltid följer 
med detta. En indelning af detta senare föremålet kan då möj¬ 
ligen och medföra en indelning af det förra. 

Nöjer man sig ej med en dylik formel systematisering, utan 
vill uppställa lagar för sitt empiriskt uppfattliga men logiskt ofatt¬ 
bara föremål, så kan det naturligen ske på sådant sätt, att de 
olika relationer, i hvilka detta föremål tänkes kunna inträda, 
ordnas efter från det andra föremålet hemtade bestämningar, samt 
att män empiriskt iakttager, huru det första föremålet faktiskt för- 
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håller sig i de så ordnade olika relationerna. De så vunna faktiska iakt¬ 
tagelserna generaliseras, och deras generalisationer kallar man lagar. 

Gifvet är dock att dylika allmänna iakttagelser icke äro några 
lagar utan endast regler, och att man på detta sätt icke kan komma 
fram till något egentligt begripande af föremålet i dess olika rela¬ 
tioner. På frågan, hvarföre föremålet förhåller sig på detta sättet 
i detta läget och på detta andra sättet i detta andra läget o s. v., 
därpå kan tydligen här intet svar gifvas, liksom det icke heller 
torde bli lätt att uppvisa något egentligt sammanhang mellan de 
på detta sätt uppstälda s. k. lagarne. 

Lehmann är långt ifrån att förneka nödvändigheten af att från 
vetenskapens föremål, från dess väsen eller natur hämta bestäm¬ 
ningar, hvilka kunna tjänstgöra såsom vetenskapliga principer, 
tvärtom framhåller han, såsom vi sett, nödvändigheten och önsk¬ 
värdheten häraf. Men då föremålet i fråga icke kan lemna några 
dylika bestämningar till följe af sin postulerade logiska enkelhet, 
huru går Lehmann då till väga. Jo, — och häri ligger den formelt 
vetenskapliga kärnpunkten, för att ej säga grunduppfinningen, i 
hela hans system, — han förklarar: känslan är icke blott detta 
något, detta enkla, från hvilket vi utgått, utan det är något mer; 
det emotionela elementet är ständigt bundet vid ett intellektuelt, och 
dessa begge tillsammans utgöra den reela känslan. Från det intellek- 
tuela elementet kan han sedan hämta bestämningar, medels hvilka 
man kan fatta känslan i olika förhållanden. Och därmed är vägen öp¬ 
pen till systematisering och lagstiftning enligt nyss anförda metod. 

»Ett rent emotionelt medvetenhetstillstånd förekommer ej», 
säger han, »lust och olust äro alltid knutna till intellektuela 
tillstånd», hvadan hvarje själfständigt existerande känsla är sam¬ 
mansatt af tvenne element, ett emotionelt och ett intellektuelt 
element. 

Innan vi öfvergå till frågan, huru denna sammanknytning 
af tvenne disperata element kan tankas, fråga vi först efter det 
faktiska härvid. Anknyter sig faktiskt känslan alltid till en förnim¬ 
melse, och om så är, i hvad mening gör den detta? 

Låtom oss alltså taga ett exempel ur verkligheten. En gosse 
går i en beteshage och plockar bär, plötsligt väckes hans upp¬ 
märksamhet af ett frasande ljud ur ett buskage i närheten, han 
ser en ilsken tjur komma emot sig, blir förskräckt och flyr hufvud- 
stupa öfver en närbelägen gärdesgård. 
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Den rädsla, som gossen kände i det ögonblick, han säg tjuren, 
den var tydligen förenad med en förnimmelse, näml. anblicken; 
hade han ej sett tjuren eller på annat sätt förnummit honom, så 
hade han ej blifvit rädd. Känslan visade sig alltså i detta fall 
vara förbunden med en förnimmelse. Men om vi fråga oss, utgjorde 
denna förnimmelse ock ett innehållsmoment i känslan, var det 
för anblicken af tjuren, som han bJef rädd? Han blef visserligen 
rädd vid anblicken af tjuren, men icke för denna anblick; att se 
på en tjur torde icke gerna kunna uppfattas såsom någonting 
skräckingifvande. Var det icke fastmer själfva tjuren han fruk¬ 
tade? Hade man frågat gossen härom, hade han nog svarat ja på 
den frågan, men hade kanske icke fullt menat det sä, ty då han 
kom på andra sidan staketet, kände han sig åter säker. Att vara 
rädd för tjuren i och för sig låter sig knappast tänka, och att 
springa bort fråu honom hade i så fall varit en omotiverad hand¬ 
ling; tjuren förblef ju sig själf ändå! Nej, hvad han blef rädd för, 
var nog sin egen nödstälda belägenhet i förhållande till tjuren, 
och denna kunde han ju lämpligen söka förändra genom sin flykt. 

Den ifrågavarande känslan, rädslan, var således icke i egentlig 
mening bunden vid själfva förnimmandet af tjuren eller cus vid 
förnimmandet af den nödstälda situationen i den mening, att den, 
såsom Lehmann lär oss om det intellektuela momentet, bestämde 
arten och beskaffenheten af känslan, tvärtom torde själfva förnim¬ 
mandet i stället för att hafva rädslans känslobetoning, d. ä. olustens, 
hafva varit lustbetonadt, om och när den kommit i tillfälle att 
göra sig gällande. Måhända också att gossen på andra sidan 
gärdesgården med en viss tillfredsställelse tänkte ungefar så här: 
det var då för väl, att jag fick se honom, annars hade hau kunnat 
stånga mig. 

Således icke förnimmelsen af ett föremål, icke heller den för¬ 
nimmande och kännande personens förnimmelse af sitt förhållande 
till föremålet i fråga, utan just detta förhållande själft var det, 
som här väckte och utgjorde innehållet i känslan. 

För att detta skall vara möjligt, förutsättes naturligtvis en den 
kännande personens (här gossens) förnimmelse af det förhållande, 
hvilket utgör känslans innehåll, d. ä. af känslan omfattas och upp¬ 
skattas. Denua förnimmelse af föremålet är nämligen det sätt, på 
hvilket förhåjlandet blifver till för den kännande, men det är dock 
icke själfva förnimmandet som sådant, utan det är det som för- 
nimmes och visserligen sådant det förnimmes, som åstadkommer 
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känslan. Detta visar sig ock af de verksamhetsyttringar man vid¬ 
tager med anledning af densamma. Man nöjer sig t. ex. vid en 
olustkänsla ej med att blott aflägsna förnimmelsen af densamma. 
Gossen, vi nyss omtalade, skulle då blott hafva blundat. 

Må vi nu taga ett exempel från ett helt annat område, från 
pligtkänslans. Jag känner det vara min pligt att t. ex. betala ut 
en summa penningar för ett välgörande ändamål. Denna pligt- 
känsla skulle för mig ej framträda, om jag icke hade någon för¬ 
nimmelse af det välgörande ändamålet. Men icke är det denna för¬ 
nimmelse eller någon annan förnimmelse, som utgör innehållet i min 
pligtkäusla. Hvad jag fattar såsom min pligt är alls ingen förnim¬ 
melse utan en handling, det är ej heller det välgörande ändamålet, 
ty det är i sig en objektiv sak, utan det är mitt subjektiva (praktiska) 
förhållande till detta ändamål, som utgör innehållet i pligtkänslan. 

Ännu ett exempel! En person far ett illasmakande ämne i munnen, 
följer hau sin naturliga tendens eller rättare den tendens, som den 
dåliga smaken medför, »å spottar han ut det. Är det ej i detta 
fall förnimmelsen, som utgör känslans innehåll, nej, det kan näml. 
hända, att det just är for att fa reda på, huru ämnet smakar, som 
han tar in det, och denna förnimmelse af, hurudan smaken är, är 
således ej obehaglig utan tvärtom. I stället torde det vara det 
intagna ämnets förhållande till muuhålan och därmed till organismen 
i det hela, som medför olusten och verkar den afvärjande teudenseu. 

Genom dessa exempel hafva vi visat, att känslan i viss me¬ 
ning kan sägas alltid vara bunden vid en förnimmelse, i viss me¬ 
ning icke. 

Vid en förnimmelse kan man skilja mellan själfva förnimman¬ 
det, den mer eller mindre riktiga uppfattningen af en sak samt 
denna sak. 

I de gifna exemplen har det visat sig, att det varit ett visst 
förnummet föremåls förhållande till det kännande subjektet, som 
varit innehållet i känslan. Att åter detta förhållande måste för¬ 
nimmas, för att inverka på subjektet, är en annan sak, detta gäller 
om all inverkan på jaget, åtminstone all sådan, som står öfver 
den mest primitiva. Men förnimmandet såsom sådant har icke 
något afgörande inflytande på det reela förhållande, som utgör 
känslans innehåll. Jag kan icke heller genom förnimmande reelt för¬ 
ändra ett sådant förhållande till mig; utom i viss mening i det 
speciela fall att saken just är en förnimmelse. 
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Det är således endast i en högst säregen mening, man kan 
fasthålla, att känslorna städse äro bundna vid förnimmelseelement. 
Det kan närnl. blott betyda det, att det förhållande, vid hvilket kän¬ 
slan är bunden måste af mig förnimmas, for att komma mig vid. 
Men det samma kan också sägas om hvarje viljande, allt livad jag 
vill, måste jag först förnimma. 

Nu må ej förnekas, att känslan ock kan vara bunden vid en 
förnimmelse såsom sådan. När jag t. ex. förgäfves söker lösa ett 
problem, så erfar jag en känsla af misshag; här är det ett dis¬ 
harmoniskt förhållande mellan en viss min förnimmelse och mig 
själf, som utgör känslans iunehåll. Men ser mau närmare efter, 
så är det också här min förnimmelses iunehåll, ej dess form, som 
väcker misshaget. Misshag kände jag vid mina tankars omot¬ 
svarighet mot den önskade insigteu, men ej vid min uppfattning 
af detta förhållande. 

Vi hafva härmed icke velat påstå, att Lehmann i det hela 
fattat det, enligt hans teori, i känslan ingående intellektuela ele¬ 
mentet såsom förnimmelse i aktiv mening d. ä. såsom en form af 
förnimmande, utan har han nog i det hela därmed menat det för¬ 
numna, förnimmelseinnehållet. 

Enligt hans teori skall sålunda hvarje recl känsla vara sam¬ 
mansatt af känsloton och förniiumelseinuehåll. 

Men innehåll i vårt förnimmande kan hvilket föremål som 
helst vara. Att en sak, ett förhållande, en egenskap — ett föremål 
alltså i detta ords vidsträcktaste betydelse — är förnimmelse, inne¬ 
bär för detta föremål själft iugen särskild bestämdhet; därmed an- 
gifves blott den för föremålet i och för sig likgiltiga relationen, 
att det af någon förnimmes. 

Definitionen på den reela känslan skulle alltså kunua uttryckas så: 
lust eller olust jämte ett något, hvilket som helst, som föruimmes. 

Af de af oss gifna exemplen och vår tolkning däraf fram¬ 
går, att Leiimanns framställning lider af den bristen, att han ej 
tillbörligeu utred t ett af sina hufvudbegrepp, näml. det s. k. in- 
tellcktuela elementet, och att han därföre icke heller kunnat an- 
gifva, i livad mening känslan kan sägas vara bunden vid detta 
element. Denna brist på utredning har föranledt en oegentlig och 
vilseledande användning af samma uttryck; ty att benämna ett vår 
känsla bestämmande föremål intellektuelt element, då det icke 
väsentligen är genom sin egenskap att vara intellektuelt element, — 
d. ä. att vara förnummet, — utan genom andra (reela) egenskaper, 
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som det bestämmer känslans beskaffenhet, är tydligen oegentligt 
och vilseledande. 

Vidare, om det af vår framställning framgår, att det ieke är 
det förnumnas egenskap att vara förnummet, som eger afgörande 
betydelse för känslan, att m. a. o. dennas art och beskaffenhet icke 
bestämmas af arten och beskaffenheten af det förnimmande, medels 
hvilket vi uppfatta det förhållande, till hvilket känslan hänföres, 
så fbljer däraf, att nämda egenskap, såsom for känslan icke central, 
icke kan blifva hufvudsynpuukt for de olika känslornas förstående 
eller ordnande, och att den alltså icke kan läggas till grund for 
en genomförd känsloteori. 

Ehuru Lehmann uttryckligen opponerar sig mot de filosofiska 
åsigter, som i all verklighet blott se olika former af förnimmande, 
låter han dock af föremålens egenskap att utgöra innehåll i vårt för¬ 
nimmande förmå sig icke blott att, såsom vi antydt, alltjämt beteckna 
de föremål hvilka väcka våra känslor såsom förnimmelser samt att 
tro sig kunna uttrycka känslans natur genom att fastställa, att den¬ 
samma består af ett instillektuelt element jämte det emotionela, 
utan äfven att på det förstnämda elementet söka uppbygga såväl 
sin teori om känslornas lagar som ock deras systematik. 

Att Lehmann emellertid, då de känsloväckande föremålens 
egenskap att utgöra förnimmelser, icke låter genomföra sig såsom 
rcel förklaringsgrund for samtliga våra känslors framträdande, icke 
ur denna egeuskap härleder känslornas lagar, utan däraf endast 
gör en formel användning, i det han efter forutsättningarne för 
förnimmelsernas framträdande samt efter deras förhållanden sins 
emellan ordnar de allmänna empiriska iakttagelser, hvilka han 
benämner känslornas lagar, hindrar dock icke, att nämda egenskap 
likafullt är den egentliga, låt vara formela, principen för framställ¬ 
ningen. Likaledes att han vid framställningen af en del af dessa 
lagar lemnar ur sigte det grundförhållande, hvarpå alla våra käns¬ 
lor vid föremålen bero, nämligen dessa senares förhållanden till 
det kännande subjäktet, och låter förnimmelserna såsom själfstän- 
diga entiteter ställas i olika förhållanden icke till subjäktet utan till 
hvarandra och därigenom på ett icke förklaradt sätt åstadkomma 
känslor och känslomodifikationer, hindrar ej heller, att det är samma 
föremålens egenskap att vara förnimmelse, som måste utgöra grund¬ 
valen för framställningen, emedan det endast är genom denna egen¬ 
skap, som de af Lehmann anknytas till det kännande subjäktet, och 
att det alltså endast är genom densamma, som på hans ståndpunkt nå- 
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gon möjlighet till de beskrifna känslornas eller känslomodifikatio- 
nernas förklaring är gifveu. Denna vår uppfattning bestyrkes och 
däraf, att samtliga af Leiimann framstälda känslolagar af honom 
själf augifvas gälla förhållandeu mellan förnimmelse och känsla. 
Några andra känslolagar förekomma icke hos honom. Att vid 
känslornas systematik förnimmelse synpunkten icke rent logiskt 
genomföres, ehuru den äfveu här tydligen gör sig gällande nämligen 
vid framställningen af de formela känslorna (Forholdsfolelserne), 
och att den i själfva verket utbytes mot andra synpunkter vid 
framställningen af de kvalititiva känslorna (Indeholdfolelserue), må 
vara sant, men lika otvifvelaktigt är ock, att denna systematik i 
det hela bort vara utförd från förnimiuelsesynpunkten, efter som 
den ju skulle grunda sig på känslans väsen, och eftersom vidare 
det däri ingående förnimmelseelementct skulle utgöra grunden till 
hvarje artskilnad mellan känslorna, så när som på en enda näm¬ 
ligen den mellan lust och olust. 

Att emellertid Leiimanns försök att trots sin opposition mot 
»subjektivismen» uppbygga sitt system på den i frågavarande egen¬ 
skapen verkligen i det hela beror på den tysta förutsättningen, att 
hvarje förnimmelseinnehåll är en form af förnimmandet, torde klarast 
framgå af det sätt, på hvilket han i fråga om den allra största 
delen af våra känslor, de icke kroppsliga, söker bevisa riktigheten 
af sin teori. »När man undantager», säger han »de s. k. kropps¬ 
liga känslorna, d. ä. de käuslor, som äro knutna till enkla förnim¬ 
melser, så är hvarje känsla eu känsla vid något. Glädje, fruktan, 
hopp, sorg, medlidande, vrede, kärlek, vemod o. s v. förutsätta 
alla ett förnimmelseinnehåll, något hvar öfver vi glädja oss sörja 
känna vrede o. s. v». 

Häraf slutar han så omedelbart, att det i fråga om dessa käu¬ 
slor icke kan vara något tvifvel om den Kantska teoriens be¬ 
rättigande. 

Men att, såsom Lehmann här gör utan vidare sluta att ett 
intellektuelt element ingår konstituerande i känslan däraf, att hon 
bestämmes af förnumna föremål, låter sig icke göra annat än under 
förutsättning af, att dessa föremål tänkas vara former af förnimmandet. 

Faktisk gör sig förnimmandet gällande såsom ett förhållande 
jämte andra eller, om man hellre så vill, såsom en hufvudart jämte 
andra af de förhållanden, i hvilka det verksamma subjäktet står 
till föremålen, och af hvilka våra känslor bero. Att förnimmandet 
såsom ett af de förhållanden, i hvilka subjäktet står till föremålen, 
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kan utöfva inflytande på andra dylika förhållanden, hvarigenom 
samma föremål verka på vår känsla, och att man därför kan be¬ 
trakta dessa föremål särskildt i deras teoretiska förhållande till 
subjäktet, alltså betrakta dem särskildt från synpunkten af, att de 
äro våra förnimmelser, äfvensom att man kan undersöka, hvilken 
betydelse samma sannolikt i hvarje reelt förhållande till subjäktet 
ingående teoretiska moment kan hafva för våra känslor i det hela, 
vilja vi naturligen, icke bestrida. — En dylik behandling af dem 
är det också, som Lehmann företagit sig vid undersökningen af 
sina känslolagar, åtminstone vid deu första och andra lagen. — 
Men därifrån är ett stort steg till att uppställa nämda specifikt 
teoretiska förhållande såsom öfverordnadt andra förhållanden, ur 
hvilka känslor framgå, samt att i stöd häraf göra det till deu huf- 
vudsynpunkt, från hvilken alla våra känslor böra betraktas. 

Att Lehmann icke tänkt sig att hans teori innebär den 
ensidighet vi nu framhållit, är sannolikt, men visst är, att han icke 
undgått densamma genom att, såsom han gjort, fatta förnimmel¬ 
serna såsom något slags själfständiga entiteter, hvilka icke blott 
genom sin egenskap att vara förnimmelser utan ock genom andra 
(mer objektiva) egenskaper medföra en känsloton. Ty detta inne¬ 
bär ju att föremålen såsom varaude något annat än förnimmelse 
skulle bestämma och därmed ock enligt Lehmanns sätt att se 
saken skulle ingå konstituerande i käuslau. Men i samma mån 
som detta sker, i samma mån visar den LEHMANN’ska teorien sin 
oduglighet, enär den reela känslan i så fall kommer att bestå 
af ett emotionelt element samt något annat, hvilket icke är för¬ 
nimmelse. Att det förnumna föremålets egenskap att vara förnim¬ 
melse också delvis utöfver sitt inflytande på känslan, utgör ingen 
instans häremot, emedan detta blott kan betyda, att föremålet dels 
genom denna egenskap dels genom andra bestämmer känslan, och 
om vi här tillägga den iakttagelsen, att det endast är genom sådana 
egenskaper hos föremålet, hvilka gälla dess förhållande till subjäk¬ 
tet, som det hos detta kan väcka en känsla, så skulle resultatet 
blifva, att det dels är genom de egenskaper föremålet har genom 
subjäktets teoretiska förhållanden dels genom de egenskaper det 
har genom andra af det nvssnämda förhållandet oberoende (alltså 
coordinerade) subjäktets förhållanden till samma föremål, som 
känslans art och beskaffenhet bestämmes. Men i så fall skulle man 
ju komma ifrån Lehmanns teori om känslans väsen, enligt hvilken 
förnimmelsen enbart skulle bestämma känslans specifika beskaffenhet, 
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och till den ofvan af oss framställda uppfattningen af förnimmandets 
betydelse for känslan, och därmed skulle förnimmelsesynpunkten 
icke längre förblifva hufvudsynpunkt vare sig för framställningen 
af känslornas lagar eller för deras indelning i naturliga grupper. 

Skall alltså Lehmanns nyssuämda teori kunna genomföras, så 
måste också föremålen, som bestämma våra känslor, fasthållas såsom 
former af det förnimmande, med hvilka de uppfattas. De fakta vi 
framdragit från känslornas område hafva visserligen icke talat för 
ett sådant sätt att se saken, men i och för sig torde må hända 
nämda betraktelsesättet förefalla naturligt, ja för mången själfklart. 

Tendensen att fatta alla föremål såsom former af förnimmande 
(intcllektuela element el. dyl.) har naturligtvis sin grund däri, att, 
allt, livad vi tala om eller tänka på, af oss fömimmes och på grund 
däraf kallas våra förnimmelser. Svårigheteu vid detta uppfattnings¬ 
sätt torde kunna preciseras så: å ena sidan äro föremålen vi för¬ 
nimma, våra förnimmelser och fattas därmed ock såsom former af 
vårt förnimmande, å andra sidan visar oss erfarenheten, att de 
förnumna föremålen icke äro former af förnimmande, att de icke 
framträda såsom sätt att vara till för det förnimmande subjektet utan 
såsom själfva varande subjekt för bestämningar eller bestäm¬ 
ningar till dylika subjekt. 

Huru är det då tänkbart, att en funktion af en förmåga kan 
vara en dylik funktion, utan att dess innehåll är en yttring af för¬ 
mågan, är ett sätt att vara för deuna? Tillämpadt på förnimmelsen: 
huru är det möjligt, att förnimmelsens innehåll kan tänkas vara 
något annat än ett sätt att vara för eller, hvilket är detsamma, 
en form af förnimmelseförmåga? Se vi på andra verksamhets- 
yttringar, så förefaller det nästan, som om hvarje sådan skulle 
vara ett visst sätt för den verksamme att vara till. Ex. en lek 
är ett visst sätt för den lekande att vara till, en promeuad ett 
sätt att röra sig för den promenerande. En viljeyttring ett sätt 
för den viljande att vara till. Ja, genom hvaije praktisk verk¬ 
samhet, bestämmer jag ett föremål d. ä. förändrar gifna förhållanden 
så, att de blifva ett uttryck för min vilja. Om jag t. ex. bygger 
ett hus, så har jag därmed bragt, hvad som förut endast i lägre 
grad eller icke alls var ett uttryck för min vilja, nämligen materia¬ 
let, till att blifva det i högre grad. Det bringas att skydda mig 
för köld och regn m. m. och medför därigenom en förhöjd grad 
af frihet i min tillvaro, på samma gång, som det blifvit ett uttryck 
för min vilja, i det det sammanfogats på ett sätt, som är bestämdt 
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af mitt intresse. Det har m. a. o. blifvit ett sätt att vara för mig. 
Om det ock ej ställts i så nära forhållande till mig, att det blifvit 
organ för mig, så är det dock medel for mig, hvilket redan utgör 
en art af organisation enligt mig själf såsom princip. 

Ännu tydligare se vi detta vid de organiska lifsprocesserna, 
näringsprocessen, andedrägtsprocessen o. s. v. Det är gifvet, att 
hvad som förut stod till mig i ett yttre förhållande, näringsämnena, 
luften o. s. v. genom processerna i fråga upptages och amalgameras 
med min organism, och blir ett uttryck for dess sätt att vara. 
Hvad jag förtär, blir blod och väfnader, hvad jag andas, blir blo¬ 
dets syre m. m. Hvad jag således riktar min verksamhet på, 
blir, så långt näml., som miu verksamhet på föremålet sträcker sig, 
uttryck for mitt eget sätt att vara. 

Förhåller det sig icke så äfven vid förnimmandet? Blir icke 
också hvad jag förnimmer olika sätt att vara för mig såsom förnim¬ 
mande? Nej. Tvärtom ju bättre och riktigare mitt förnimmande är, 
i dess högre grad framträder för mig föremålen, sådana de i sig 
äro, i dess högre grad befrias föruimmelseinnehållet från de sub¬ 
jektiva insatser, som ännu vidhäftade det vid en lägre form af 
uppfattning. Subjektet omgestaltar alldeles icke sina förnimmelser 
efter sig själf såsom princip på sätt, att jaget blir den enhet, till 
hvilken det förnummas bestämningar hänföras, utan tvärtom ju 
mer objektiv en förnimmelse är, dess mer motsvarar den sitt än¬ 
damål. 

Fakta tala ovedersägligen för detta förhållande. Fakta visa, 
att den teoretiska funktionen i angifua hänseende är fullkomligt 
olik den praktiska. Hvarföre då icke först konstatera detta fak¬ 
tum, för att sedan möjligen förklara det, i st. f. att, såsom mau 
har gjort, blanda tillsammans olika funktionssätt och på det teo¬ 
retiska området tillämpa hvad, som gäller blott på det praktiska, låt 
vara det mest omfattande området. Må man alltså bestämdt fixera 
det faktiska förhållandet, att den praktiska verksamhetens inne¬ 
håll är ett sätt att vara för det verksamma subjektet, är m. a. o. 
en yttring af detta, under det att den teoretiska verksamhetens 
innehåll icke är en sådan yttring. Vi kunna således icke sluta: all 
verklighet måste vara innhåll i förnimmandet, — eljes kunde vi icke 
tala eller tänka därpå, — alltså måste all verklighet vara former 
af förnimmande eller af ett förnimmande subjekt; ty den andra 
premissen, som för en dylik slutledning fordras, är tydligen den, 
att allt som är innehåll i en funktion är en form för funktionens 
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subjekt (förmågan). Men denna sats gäller såsom vi sett, icke uui- 
verselt. Den kan väl gälla om andra funktioner, men den gäller 
icke om den teoretiska. Den åsigt, som stöder sig på deu nyss- 
nämda slutledningen, kallas som bekant idealism. Men denna idea¬ 
lism är tydligen eu ensidigt teoretisk idealism. 

I stället för att fatta deu teoretiska funktionen enl. praktiska 
analogier, vilja vi här påpeka det måhända vid första ögonkastet 
märkliga faktum, att en verksamhet finnes, som, ehuru den såsom 
all verksamhet utgår från det verksamma subjektet, och riktar sig på 
något, detta relativt motsatt, dock icke iugriper förändrande och 
omgestaltande på detta, utan endast verkar, att föremålet blir till 
för den verksamme själf. 

En sådan verksamhet eller, om man hellre så vill, en sådan 
sida hos ett verksamt väsen torde ieke i och för sig kunna visas 
vara något otänkbart, fast mer torde den genomorganisation, som 
utgör all utvecklings väsen, och hvarigenom också de högre (mera 
utvecklade) varelserna skilja sig från de lägre, på en viss stånd¬ 
punkt fordra en dylik verksamhetsart. 

Men vi behöfva ej här sysselsätta oss med frågau om, huru 
tänkandet kau komma att fordra en verksamhet sådan som den 
nyss nämda. Yi behöfva blott påpeka, att en dylik verksamhet lins, 
och att den utgöres af den sidan af vår andliga verksamhet, som 
vi kalla deu teoretiska eller förnimmandet. Att man som oftast 
anlitar den praktiska verksamheten för teoretiska ändamål, att mau 
således medels denna verksamhet ställer föremålen i ett annat för¬ 
hallande, än det omedelbart gifna, och då ställer dem i ett sådant 
förhållande till hvarandra, att man bättre kan förnimma dem än 
förut, är en sak för sig, som ej hindrar, att själfva förnimmandet 
såsom sådaut har den angifna egenskapen. 

Den ofvan af oss angifna svårigheten, vid uppfattningeu af förhål¬ 
landet mellan förnimmandet och det föruumna eller rättare, att man 
någonsin framstält en dylik, beror alltså därpå, att man tillämpat 
det praktiska verksamhetssättet på förnimmandet, i det man icke 
urskildt det säregna funktionssätt, som tillkommer detta, utan 
tagit för afgjordt, att det praktiska funktionssättet gällt hvarje 
verksamhetsart. 

De förnumna föremålen äro själfständiga subjekter för be¬ 
stämningar och ej former af mitt förnimmande, och det är till dem 
såsom i denna mening själfständiga föremål, som käuslan träder i 
relation, i det hon uppskattar deras förhållaude till mitt jag. 
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Förnimmandet kan naturligen anses inverka på föremålan och 
därmed på känslan i de fall, då de förra oriktigt uppfattas. Men 
äfven då framträda dessa såsom själfständiga varelser, såsom sub- 
jektcr för bestämningar, och ej såsom förnimmelser, och uppskat¬ 
tas äfveu af känslan såsom sådana. T. ex. om en gosse blir 
rädd för ett spöke, så har tydligen detta spöke för sin tillvaro att 
tacka någon oriktig uppfattning hos gossen, men han fattar dock 
spöket såsom en verklighet, och det är därför, som spöket skräm¬ 
mer honom. Vore det förnumna blott en förnimmelse, fattade han, 
att spöket blott vore t. ex. en hallucination, så fruktade han det 
ej längre, han kunde visserligen då också blifva rädd, men i så 
fall ej för spöket utan för hallucinationen; denna vore då det, som 
han fattade ss. något verkligt; och genom att uppfatta sitt för¬ 
hållande till denna (uppfatta sig såsom egande hallucinationer) kan 
han erfara en känsla af förskräckelse. 

En anmärkning ligger här nära till hands. Man kan säga: 
det må vara sann t, att de försumma föremål, till hvilka vi hän¬ 
föra våra känslor, icke af det kännande subjäktet själft betraktas 
såsom former af förnimmandet utan såsom själfva varande subjäk- 
ter för bestämningar eller egenskaper åt dylika subjäkter. men 
detta hindrar icke, att de i verkligheten ändock stå i så nära 
beroende af det förnimmande subjäktet, att de i detta helt eller 
delvis ega sin grund. 

Vid ett fullkomligt förnimmande förhåller det sig måhända 
så, att förnimmandet själft icke i någon grad konstituerar förnim¬ 
melseinnehållet, utan endast verkar, att föremålen blifva till för 
den förnimmande sådana de i sig äro, men vid ett ofullkomligt 
förnimmande ter sig saken annorlunda. 

Det anförda exemplet visar, att samma föremål vid en viss 
grad af fullkomlighet i förnimmandet framträder såsom ett före¬ 
mål, här ett spöke, vid en annan grad af fullkomlighet åter såsom 
ett annat föremål, här en fogelskrämma. 

Då vidare vår känslas art och beskaffenhet icke bestämmes 
af föremålen sådana de i sig äro utan sådana de af oss uppfattas, 
så är klart, att graden af fullkomlighet i förnimmandet och därmed 
att förnimmandet såsom sådant har ett bestämmande inflytande på 
känslan. 

Gossen i det anförda exemplet erfor en känsla af olust, näm¬ 
ligen af räddsla, emedan han till följd af ofullkomligt förnimmande 
tog en fågelskrämma för ett spöke, hade han däremot fattat före- 
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målet i fråga riktigt, hade vid dess betraktande måhända ingen 
märkbar känsla alls uppstått eller hade möjligen t. o. m. en känsla 
af lust intagit honom, i det han känt sig road däraf. 

Men visar sig sålunda förnimmandet i vissa fall, i de fall 
nämligen då det är ofullkomligt, — och när är det fullkomligt? — 
ega ett konstituerande inflytaude på våra känslor, så bör det också 
— för så vidt att grunden alltid bör återfinnas i följden — kunna 
återfinnas i känslorna såsom ett däri ingående moment. Man åter¬ 
kommer alltså, åtminstone delvis, till Lehmanns KANT’ska teori. 

Yi svara härpå: Vi må erkänna att föremålen för ett ofull¬ 
komligt förnimmande framträda icke sådana de äro utan såsom 
något relativt annat, att vidare vår känsla, nämligen för så vidt 
som den verkligeu refererar sig till bestämda föremål, icke refere¬ 
rar sig till dessa, sådana de i sig äro, utan till dem sådana de af 
oss förnimmas, och att alltså ett ofullkomligt förnimmande af dem 
kan för min känsla medföra ett annat resultat än ett fullkomligt 
sådant, men däremot framhålla vi, att det ofullkomliga förnimman¬ 
det icke mer konstituerar sitt innehåll, än det fullkomliga förnim¬ 
mandet konstituerar sitt. Snarare borde det om möjligt vara 
tvärtom. Ty i ju högre grad förnimmandet är fullkomligt, i desto 
högre grad är det själfverksamt, i betydelsen af att det är verk¬ 
samt enligt sin egen natur. Om uu förnimmandet då det är full¬ 
komligt, alltså fullt verksamt enligt sin egen natur, icke omgestal¬ 
tar sitt föremål till öfverensstämmelse med sig själf, eller däri 
inlägger något från sig själft hemtadt innehåll, utan endast verkar, 
att föremålen blifva till för den förnimmande, så kan det ofullkom¬ 
liga förnimmandet med den lägre grad af själfverksamhet om möj¬ 
ligt än mindre göra en dylik insats i förnimmelseinnehållet. 

Försöker man att tänka sig, huru förnimmandet skulle kunna 
inverka på förnimmelseinnehållet, så skulle det antingen vara såsom 
causa finalis eller som causa efficiens. 

Man kan nämligen till att börja med tänka sig att förnim¬ 
mandet i likhet med viljan uppställer ett visst ändamål, ett visst 
på förhand gifvet resultat, ett allmänt förnimmelseinnehåll alltså, 
hvilket skall förverkligas, därigenom, att ett gifvet förnimmelse¬ 
material därmed bringas till öfverensstämmelse. 

Det är bekant, att försök i denna riktning hafva gjorts t. ex. 
inom den teologiska vetenskapen, i det man från faktiska förhål¬ 
landen sökt skaffa bevis för på förhand såsom giltiga antagna sat¬ 
ser. Men det är klart, att om på detta sätt ett visst orubbligt 


Digitized by LaOOQle 



A. Lehmanns teori om känslans förhållande till förnimmelsen. 31 


resultat på forhand uppställes såsom bestämmande princip for 
förnimmelseverksamheten, så uppställes denna princip såsom sådan 
icke utaf förnimmandet, utan deu har sin grund i viljan eller 
möjligen i känslan. Man önskar att en viss föreställning skall 
motsvaras af verkligheten, eller man endast finner behag vid den¬ 
samma, och man föranledes däraf att söka fatta den i sådant för¬ 
hållande till andra föremål, att den framträder såsom verklig eller 
åtminstone såsom möjlig. 

I öfverensstämmelse härmed visar sig också vid närmare ana¬ 
lys hvaije af ett gifvet ändamål i augifveu mening bestämdt för¬ 
nimmande i samma måu, som det bestämmes af detta ändamål, 
vara icke själf bestämd t utan ofritt; ty skall förnimmandet vara 
fritt, måste det obundet kunna fortgå i den riktning, de objektiva 
förhållandena gifva vid handen. Tänkandet måste, för att rätt 
utöfva sin funktion, kunna söka sanningen, hvar det kan finna 
dem. Tänkandets frihet är objektiv. Det kan naturligen hända 
att förnimmandet kan komma till ett på förhand uppställdt resultat, 
fastän det i sin verksamhet blott har följt sin egen natur, men i 
sådant fall har det kommit dit oafsedt det uppstälda ändamålet. 
Att på enskilda fall tillämpa en hypotes är tydligen något helt 
annat, än att bestämma sin teoretiska verksamhet efter ett på för¬ 
hand gifvet ändamål; ty det på förhand i hypotesen uppställda 
förnimmelse innehållet bestämmer icke här orubbligt förnimmandet 
utan är själf beroende af dess resultat. Visar sig de enskilda 
fallen icke kunna genom hypotesen förklaras, så förkastas denna. 
Det systematiska sammanhanget mellan hypotesens innehåll och de 
enskilda fallen, men icke detta innehåll själft, är det som här be¬ 
stämmer förnimmandet. 

Men man kan framhålla, att ofullkomlighet i förnimmandet 
icke behöfver bero därpå, att man af något skäl bundit detsamma 
vid ett på förhand uppställt resultat och därmed hämmat dess 
verksamhet genom främmande inflytelser. Förnimmandet kan själf 
genom sin egen naturliga ofullkomlighet direkt — såsom causa 
efficiens — inverka på förnimmelseinnehållets beskaffenhet. 

Endast succesivt, kan man säga, och ofullkomligt når männi¬ 
skan sanningeu. Förnimmandet liksom allt annat är underkastadt 
utvecklingens lag. På en viss utvecklingsståndpunkt kan man 
alltså på grund af bristaude premisser icke ega en fullkomligt rik- 
tig uppfattning af ett gifvet föremål, hvarföre man uppfattar det 
såsom något annat, än hvad det är. Den i fråga varande utveck- 
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lingsståndpunkten och det däraf följande oriktiga förnimmandet 
skulle alltså bidraga till att konstituera det förnimmclseinnehåll, 
hvarpå min känsla beror. 

Men äfven i dylikt fall skulle det icke vara mitt förnimmande 
såsom sådant utan de på ståndpunkten gifna premisserna, som 
konstituerade mitt föruimmclseinuehåll. 

Att gossen, för att bibehålla samma exempel, tog fågelskräm¬ 
man för ett spöke berodde naturligen på vissa gifna förutsättnin¬ 
gar, vissa varseblifningsfenomen och vissa idöassaciationer, hade 
dessa förutsättningar varit annorlunda, hade han möjligen fattat 
föremålet, för hvar det var, en fogclskrämma, möjligen hade han 
också uppfattat det på aunat sätt t. ex. som en människa. I alla 
dessa fall skulle gossens förnimmande hafva varit bestämdt af de 
för honom gifna premisserna, men i intetdera fallet skulle hans 
förnimmande frän sig själf hafva hemtat sitt innehåll. 

Man kan emellertid anmärka att förnimmandet icke är en 
rent mekanisk process, genom hvilken gifna premisser — aktuela 
föruimmelseelement — med nödvändighet sammanfattas till vissa 
bestämda förnumna föremål, utan att det eger en viss grad af 
själfverksamhet, hvilken bl. a. yttrar sig däri, att samma gifna 
premisser icke alltid och hos alla åstadkomma samma resultat. 

Möjligheten af en dylik själfverksamhet måste då naturligen 
tänkas ligga därute, att medvetandet under någon, låt vara impli¬ 
cerad, form i sig innefattar allt sitt förnimmelseinnehåll och efter 
detta bestämmer sammanfattningen af de aktuela förnimmelseele- 
menten. Att en viss oriktig föreställning uppkommer skulle alltså 
icke endast bero därpå, att de gifna premisserna för ett i fråga- 
varande föremåls uppfattning äro ofullständiga, och att dessa me¬ 
kaniskt sammangå till ett helt, utan nyssnämda från subjäktet 
utgå verksamhet skulle och därvid utöfva sitt inflytande. Detta 
inflytande skulle då och förklara, att samma bestämda förnimmelse- 
element, hvilka af en person vid ett visst tillfälle sammanfattas till 
en visst helt, af en annan person eller af samma person vid ett 
annat tillfälle ieke alls sammanfattas till något helt utan få kvar¬ 
stå isolerade eller ock sammanfattas på annat sätt. Och huru 
sker förklaringen? Utan tvifvel så, att den från subjäktet utgående 
sammanfattade verksamheten, icke blott bestämmes af de aktuela 
förnimmelseelementen utan och af det fullständiga förnimmelse¬ 
innehåll, hvilket, ehuru impliciter, jämte dessa ingår i medvetandet. 
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Den form, under hvilken vårt medvetande med nyssnämda 
fullständiga innehåll, alltså fullt konkret, är till, är känslan. Erfa¬ 
renheten visar också, att det är känslan, som i första hand bestäm¬ 
mer, om vissa gifna fornimmelseelementer skola sammanfattas till 
ett visst föreställdt helt eller icke, i det den genom sitt utslag (af 
harmoni eller disharmoni) angifver, om detta hela står i öfverens- 
stämmelse med allt annat och därmed kan fattas såsom något 
verkligt, eller om det icke gör det. Här, vid fråga om syntesen 
af gifna premisser visar det sig alltså snarare vara känslan, som 
bestämmer förnimmandet än tvärtom. 

Huru som den af känslan antagna syntesens giltighet seder¬ 
mera bör pröfvas på aktuela förhållanden och genom dessa kan 
komma att korrigeras, äfvenså, huru känslan i det hela kan 
komma att misstaga sig, äro frågor, som här kunna lemnas obesva¬ 
rade. Af det anförda torde dock framgå, att förnimmandet såsom 
sådant, äfven då det är ofullkomligt, icke kan tänkas gifva något 
som helst innehåll vare sig åt sig själf eller med stöd däraf åt 
känslorna. 

Att äfven sensationen i det hela anknyter till ett objekt, därom 
är man, åtminstone i fråga om de flesta sensationer, ense. — Leh- 
mann har också den uppfattningen. — Men att den vid en sensa¬ 
tion uppstående känslan framträder icke såsom bunden vid själfva 
förnimmelsen utan såsom en uppskattning af subjektets förhål¬ 
lande till ett föremål, låt vara att detta föremål endast förnim- 
mes med hänsyn till den genom sensationen uppfattade egen¬ 
skapen, alltså såsom något, som har en viss farg, lukt eller dylikt, 
torde nog i de flesta fall kunna påvisas. Då sensationen emellertid 
är den lägsta arten af förnimmelse, och då förnimmelsen visar sig 
vara mer objektiv i samma mån, som den är mer utvecklad, så är 
det skäligen naturligt, att den här skall erhålla en stark sub¬ 
jektiv prägel, och att skilnaden mellan den fråu mig utgående 
verksamheten, förnimmandet och det förnumnas objektiva be¬ 
skaffenhet kan blifva svår att urskilja. Men äfven den från mig 
utgående verksamheten kan vara förenad med en känsla af lust 
eller olust, och om man alltså skulle kunna referera känslan till 
den subjektiva sidan af sensationen och fatta den såsom beroende på 
subjektets förhållande till ett visst sätt att sentera, lika väl som 
man kan referera den till den objektiva sidan af densamma och 
fatta den såsom ett behag eller misshag vid ett visst intryck, så 
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vore detta tydligen ingen insats emot vår ofvan gjorda vederlägg¬ 
ning af känslans bundenhet vid förnimmelsen. 

Det kunde for öfrigt vara af intresse att påvisa, huru som 
närvsystemets byggnad liksom visar en tendens^att göra sensa¬ 
tionerna objektiva. 

Det bästa faktum, som kunde framdragas för sensationernas 
subjektiva natur, skulle utan tvifvel vara det äfven af Lehmann 
omtalade förhållandet, att ett visst organ reagerar på samma sätt 
för olika intryck; kallpunkterna t. ex. reagera både for tryck, köld, 
elektricitet och värme, och Lehmann tror, att det samma skulle kunua 
visas vara förhållandet med öfriga hudorgan. Men om en afskuren 
närv, alltså en närv, som saknar periferisk ändapparat, retas, så 
väckes också därigenom samma sensation, som en retning af samma 
närvs ändapparat skulle hafva väckt. Man kan då fråga, hvartill 
skall då ändapparaten i fråga tjäua till. Jo, den torde utgöra ett 
skyddorgan. Den skall skydda närven från iutryck af anuat slag 
än det, för hvilket den är afsedd. Därför torde det påståendet 
vara sannt: att om närvsystemet vore fullkomligt, så skulle en kall¬ 
punkt endast gifva utslag för kyla, en varmpuukt endast för värme 
o. 8. v. Som Lehmanns experiment utvisade, lyckades han faktiskt 
ej heller åstadkomma en reaktion i varm- och tryckpunkterua 
för hvarje slags irritation. 

Att man delvis lyckats åstadkomma en reaktion äfven med 
heterogena retmedel, beror därpå, att närväudarne icke varit fullkom¬ 
ligt skyddade för för dem ej afsedda retmedel, i de fall nämligen då, 
såsom vid hithörande experiment har skett, dessa retmedel hafva 
applicerats på ett alldeles specielt sätt Under vanliga förhållan¬ 
den däremot torde de kunna anses vara tillräckligt skyddade för 
dylika retmedel, så att t. ex. en låg temperatur endast afficierar 
kallpunkterna, en hög, endast varmpunkterna o. s. v. 

Häraf finner man, att sensationernas organ i det hela äro så kon¬ 
struerade, att sensationerna skola gifva utslag för objektiva förhål¬ 
landen, tryckpunkterna för tryck, kallpunkterna för låg temperatur 
o. s. v., om ock denna afsigt icke under alla förhållanden uppnås. 

Att känslan bör ega en tendens att referera sig till den objek¬ 
tiva sidan i sensationen, till den sidan hos denna alltså, att den 
är en uppfattning af ett intryck och ej blott ett sätt att förnimma, 
torde man kunna sluta af den funktion, som känslan i det hela 
visar sig ega i och för lifsverksamheten, näml. den att reglera 
denna så, att lifvet bibehåller sig och utvecklas. Om känslan af 


Digitized by LaOOQle 



A. Lehmanns teori om känslans förhållande till förnimmelsen. 35 


lust sålunda angifver ett förhållande, som befordrar, känslan af olust 
att sådant, som hämmar lifsverksamheten, så är klart, att äfven vid 
sensationen samma forhållande bör göra sig gällande, och att alltså 
t. ex. känslan af lust eller olust vid en köld- eller vid en värmesen¬ 
sation bör referera sig till temperaturen och dess lämpliga förhål¬ 
lande till organismen. 

Skulle känslan blott referera sig till sensationen såsom sådan, 
så skulle den vara likgiltig för, huru t. ex. varm- och kallpunkterna 
afficierades, om jag alltså kände kyla vid hög temperatur och värme 
vid låg; men det är klart, att min känsla i så fall alldeles icke 
skulle kuuna leda mig att företaga de för kroppens skydd och 
h-Isa lämpliga åtgärderna. 

Vi torde därför utan fara kunna påstå, att sensationerna lik¬ 
som öfriga förnimmelser hafva en objektiv karaktär, samt att 
känslan vid dem i det hela också hänför sig till ett objektivt för¬ 
hållande, alltså till ett förhållaude mellan det senterade och sub- 
jäktet. 

Må det på detta ställe tillåtas oss att infoga en allmän an¬ 
märkning näml. den, att den uppfattning af förnimmandets förhål¬ 
laude till det förnumna, som vi sökt göra gällande, icke med nöd¬ 
vändighet förutsätter ett s. k. realistiskt åskådningssätt. Att före¬ 
målen för vårt förnimmande fattas såsom själfva varande subjek¬ 
ter för bestämningar eller bestämningar till dessa och alltså icke 
såsom former af vårt förnimmande, behöfver nämligen alldeles icke 
förutsätta, att de i sig tänkas falla utom medvetandet, och att vårt 
förnimmande af dem skulle bestå däri, att de utifrån gjorde intryck 
på vår själ. En dylik realistisk tydning af vår uppfattning torde 
själf förutsätta den af oss kriticerade sammanblandningen af teore¬ 
tiskt och praktiskt funktionssätt. Ty säger man: den som icke 
fattar de förnumna föremålen såsom former af förnimmande, han 
måste fatta dem såsom fallande utom medvetandet, så kan detta 
yttrande icke gerna grunda sig på någon annan logisk premiss 
än den, att allt som faller inom medvetandet måste vara en form af 
förnimmandet. Men det är just mot giltigheten af denna sats, som 
vi hafva vändt oss, i det vi visat, dels att fakta icke tala för den¬ 
samma, dels att tänkaudet ej fordrar den. Vi hafva visat, att före¬ 
målen kunna tänkas vara förnumna utan att därför vara former af 
förnimmandet. Frågan om de metafysiska eller transccndentala 
förutsättningarne för vare sig föremålen själfva eller vår uppfatt¬ 
ning af dem hafva vi däremot icke berört. Vi vilja här blott i 
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förbigående antyda, att det praktiska förhållandet till tingen lika 
väl som det teoretiska kan utgöra iitgåugspunkt for en idealistisk 
verldsforklaring. Fordran, att föremålen ej fattas falla utom mitt 
jag, kan lika väl framgå ur försöket att förklara den praktiska 
verksamhetens möjlighet, som ur försöket att förklara den teoreti¬ 
ska verksamhetens, och någon särskild anledning att företrädesvis 
fatta den sanna verkligheten såsom fornimmaude eller former däraf 
synes alltså icke föreligga. 

Vi hafva sökt uppvisa det oegentliga och vilseledande och 
för käuslopsy kologi en ofruktbara uti Lehmanns tillvägagångssätt 
att helt dogmatiskt betrakta alla de förhållanden, i hvilka vår 
känsla kan stå till föremålen såsom förhållanden mellan känslan 
och förnimmelsen. 

Vi hafva ock sökt angifva den allmänna förutsättningen for det 
i fråga varande betraktelsesättet samt beviset for dess ohållbarhct. 

Men om vi därvid nedsatt förnimmandets betydelse for den 
empiriska känslopsykologien, till ett förhållande jämte andra i hvil- 
ket subjektet kan stå till föremålen, så kan nu fråga uppställas: 
stå också alla de föremål och förhållanden, hvilka väcka vår känsla, 
i detta förhållande, falla de m. a. o. alltid inom förnimmandets ram, 
är alltså hvarje känsla bunden vid en förnimmelse ens i denna 
mening? 

Det var för att värna sin teori mot en dylik möjlighet lika 
som mot möjliga instanser mot läran om det intellektuela ele¬ 
mentets ingående i den reela käuslau, som Lehmann upptagit 
till behandling de slutsatser, som kunna dragas ur vissa psyko- 
fysiska iakttagelser. 

Må vi då först lemna i sitt värde hans bevis mot påståendet, 
att en viss märkbar tid skulle förflyta mellan sensation och känsla. 

Hvad åter hans bevis beträffar, att i alla känslor ett intellek- 
tuelt moment finnes, och att i följd däraf, dels icke all smärta kan 
vara af samma slag, dels att fullkomlig auästesi ej är täukbar, så 
skall man vid ett uppmärksamt genomläsande af hans bevisföring 
finna, att hans enda positiva argument är den af honom gjorda 
iakttagelsen, att all smärta har sin särprägel; denna särprägel åter 
skulle vara en sensation, hvilken alltså skulle utgöra det intellek¬ 
tuela momentet i känslan; och därmed skulle vara bestyrkt icke 
blott hvad, som här ifrågasatts, näml. att hvarje känsla är förenad 
med ett intellektuelt element, utan därjämte ock, att detta element 
ingår i och modifierar känslan. 
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De iakttagelser, som Lehmann genom sina hithörande expe¬ 
riment anser sig hafva gjort, skulle, synes det, styrka hans teori, 
men i själfva verket öfverensstämma de ej fullt med densamma. 
Enligt teoren skall nämligen hvarje reel känsla vara ett koru- 
positum af lust eller olust samt den förnimmelse, som uppväcker 
dem. Detta forhållande inträffar icke här, emedan känslan (smär¬ 
tan) icke blir ett kompositum af känslotonen och den sensation, 
som väcker denna, utan känslotonen framträder här visserligen 
förenad med en sensation, men med en sensation af helt annan 
art, än den specifika seusation, hvars stegring medförde en käns¬ 
loton af olust. Vid tryck skulle man i smärtan erfara en stic¬ 
kande, vid värme en svidande och vid köld en sensation, som 
om någon nöpe en under huden med en pincett. Men dessa sen¬ 
sationer äro tydligen helt andra sensationer, än sensation af tryck, 
värme eller köld. Jämför man ljus- eller ljudsensationen med den 
smärta, som för starkt ljus eller ljud väcker i det respektiva orga¬ 
net, framträder denna åtskilnad än tydligare. Känsla af sveda i 
ögonen vid starkt ljus är alldeles icke någon ljussensation, starkt ljud 
kan medföra en sensation såsom af att »örhinnorna skulle spricka», men 
huru denna sensation själf skall kunna kallas en ljudsensation, är svårt 
att förstå. Om sensationen ljud skulle ingå såsom ett modifierande 
element i den genom ljudet uppkomna känslan, så skall väl den 
i det på detta sätt uppkomna biandtillståndet, som Lehmann kallar 
reel känsla, också detta element kan uppspåras. Att här skulle ega 
rum någon slags psykisk kemism, så att man i produkten ej skulle 
igenkänna de särskilda beståndsdelarna utan finna något alldeles 
nytt, vore ett resonnemang, som förde oss in i asylum ignoranti», 
och som ändock vederlädes af erfarenheten, emedan den andra 
faktorn, det emotionela elementet icke öfvergått i detta nya, utan 
består. Hvad hela detta resonnemang skulle kunna leda till, vore 
den slutsatsen, att de angifna reela känslorna svidandet etc., ej äro 
några känslor, utan specifika sensationer, att således känsla af 
smärta skulle vara en särskild sensation. Man behöfde därför icke 
med Nahlowsky förneka de kroppsliga känslornas verklighet, då ju 
behaget vid vissa sensationer t. ex. en sval dryck o. s. v. svårligen 
kunna sammanblandas med sensationen själf eller fattas såsom en 
annan sensation jämte sensationen af kylan o. 8. v. Det fins ju 
också fall, då smärtan kan anses uppfattas såsom något behagligt, 
t. ex. hos en del vilda folk, som sarga sig för att ge uttryck åt siq 
glädje, m. fl. 
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Att åter på detta sått en mångfald af olika smärtforuiminelser 
kunna uppstå, oaktadt all smärta i och for sig vore en särskild 
sensation och således af samma slag, torde icke vara orimligt, då 
dessa olika förnimmelser ju kunna betraktas såsom olika sensations- 
kombinationer. Retningen af smärtorganen kan ju tänkas vara an¬ 
tingen kontinuerlig eller intermittent och i bägge fallen antingen 
med samma eller vexlande styrka» i det senare fallet därjämte med 
samma eller vexlande mellanrum. Men måhända äfven, att det kan 
låta uppvisa sig, att det verkligen också fins lika arter af enkla 
smärtsensationer. 

Detta resultat, till hvilket de LEHMAXXska iakttagelserna synas 
leda, att smärtan helt och hållet är en sensation, öfverensstämmer 
ock med de resultat, till hvilka de psykologiska iakttagelserna på 
senare tider kommit. Lehmann refererar själf till Goldscheider 
(§ 48) och söker reducera dennes insats mot den af honom fram- 
stälda åsikten om smärtan till en strid om ord. Men Goldscheider 
framhåller tydligen smärtan såsom en sensation, nämligen såsom en 
funktion af ett sinne, som han kallar bcrörings-tryck- och smärtsinnet. 

Goldscheider har genom sina experiment kommit till det 
resultat, att en irritation af hudens kall- och varmpunkter, äfven 
om den stegras, icke medför smärta. Angående berörings- eller 
tryckpunkterna är han däremot ej så säker, utan håller före, att 
dessa förmedla såväl tryck som smärtsensationer. Men alltjänmt 
fattar han smärta såsom en sensation. Det är ock denna uppfatt¬ 
ning, som gör, att hau faller det af Lehmann citerade yttrandet, 
att en temperaturseusation kan väcka lust eller olust, värme kan 
vara behaglig eller obekväm etc., men detta är ingen smärta. Här 
är det nämligen enligt Goldscheider fråga om en känsla och ej 
om en sensation, hvilket han ju uttryckligen säger smärtan vara. 

Lehmann vill däremot på grund af detta yttrande göra troligt, 
att Goldscheider blott i fråga om tryckpuukter vill kalla det obe¬ 
hagliga intrycket smärta, men ej vill använda detta uttryck om 
temperaturpunkterna. Alltså blott en strid om ord Men gifvet 
är, att Goldscheider från sin ståndpunkt äfven skulle kunna hafva 
sagt, att det fins känslor af olust också vid beröring eller tryck, 
och att dessa ej heller äro smärtfornimtnelser. 

Det är dock besyunerligt att Lehmann icke sett Goldschei- 
ders oförtydbara mening då han ändock citerar honom. 

Märkligt i ifrågavarande hänseende är ett annat ställe hos denna 
författare. »Mau påträffar», säger Goldscheider, sid. 87 i det af Leh- 
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mann citerade arbetet*) »då man berör huden med en nål, icke sällan 
punkter, hvilka reagera mot en mycket svag retning med en sensation 
af smärta, då andra hudställen ingenting käuna, eller då man hos 
dessa åtminstone icke kau varseblifva något, som liknar smärta. 
Punkterna i fråga befinna sig i hudens stora och små veck, just 
där den specifika tryekkänslau saknas. Jag har i min tidigare 
publikation betecknat dem såsom smärtpunkter, men vill dock ut¬ 
tryckligen påpeka, att detta namn icke kan involvera, att dessa 
punkter skola vara någonting specifikt.» Orsaken härtill är, att 
Goldscheider kommit under fund med, att vid bestämmande af 
dessa punkter så måuga felkällor fiunas, att det vore oförsigtigt att 
på iakttagelserna i fråga uppställa några teorier. 

Senare forskares iakttagelser hafva dock konstaterat, att ett 
särskildt smärtsinne finnes, att alltså smärtpunkterna, och tryck- 
punkterna äro skilda åt. 

Max von Frky har anställt noggranua och vidlyftiga iaktta¬ 
gelser öfver detta förhållande och icke blott kommit till bestämda 
resultat öfver dessa punkters specifika karaktär, utan ock därtill 
fogat en hel del iakttagelser öfver deras läge, antal, reaktionstid 
o. s. v. Mottagligheten for smärtintryck är för minimal retning 
inskränkt till bestämda tätt sammanträngda punkter på huden, de 
s. k. smärtpunkterna, hvilkas fördeluing är alldeles oberoende af 
tryckpunkternas. Isolerade smärtpunkter kunna bringas att funk¬ 
tionera, utan att någon som helst trycksensation uppstår. Fysiolo¬ 
giskt utmärka sig smärtpunkterna genom en för svag påverkning, 
lång latens och stor tröghet geut emot hastigt sig förändrade, oseil- 
lerande retningar o. s. v. 

Om nu också icke blott, såsom ofvan är antydt, kombinationerna 
af smärtseueatiouer kunna vara olika, utan äfven de enskilda smart- 
förnimmelserna skulle kunna vara af olika slag, antingen så, att, 
såsom Goldscheider angifver, samma smärtpunkt gifver olika ut¬ 
slag, så att en svag irritation framkallar en »feinstechendc» en 
starkare en »lancinirende» sensation, eller mer sannolikt så, att, så¬ 
som iakttagelser af allra senaste datum af svenska fysiologer synas 
gifva vid handen, det gifves två olika slag af smärtpunkter, en för 
»svidande» och en för »dof» smärta, så är det i hvilket fall som 
helst klart, att Lehmann i detta förhållande icke kan finna något 
stöd for sitt påstående, att i käuslan såsom sådan iugår ett teore- 


1) Du Bois-Reymond: Archiv f. Anat u. Physiol. 18S5 Supplbd. 
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tiskt element. Smärtan är en sensation och olikheteu i en sådan 
bevisar ingenting for den därifrån skilda känslan. 

Men, kan man säga, om en irritation af temperatur- eller tryek- 
punkter icke medför sensationen smärta, men ändock inedfor ett 
obehag af sådan beskaffenhet, att man däri kan urskilja vissa teore¬ 
tiska moment, så är det måhända orätt att kalla detta obehag 
smärta, men det bevisar lika fullt den LEHMANNska teoriens gil¬ 
tighet. Smärta är en sensation, detta en känsla, och denna känsla 
har de anförda intellektuela elementen. 

Då man ser, hvilken stor noggrannhet hithörande experiment 
fordra, och då t. o. m. Goldschieder, som kunnat afskilja tem¬ 
peraturpunkterna från smärtpunkterna, dock icke bestämdt från 
dessa kunnat skilja »tryck- och beröringspunkterna», oaktadt han 
haft tydlig anledning, att antaga att specifika smärtpunkter exi¬ 
sterade, så är det väl föga sannolikt, att Lehmann vid sina 
experiment — hvilkas förlopp han icke beskrifver — kunnat und¬ 
vika smärtpunkterna, om hvilkas tillvaro han icke synes hafva 
haft någon kunskap. 

Vi kunna därför icke finna annat, än att det är högst sannolikt, 
att den smärta Leiimann talar om i verkligheten är den vanliga 
seusationen smärta, och att vid hans experiment smärtpunkter blifvit 
afficierade på samma gång som kall-, varm- eller tryckpunkterna. 
Hvad beträffar Leiimanns resonnemang angående anästesien och 
analgien, så kunna vi därom fatta oss kort. 

Dessa resonnemang gälla ett förhållande mellan sensation och 
smärta, men då det nu visat sig, att smärtan icke är någon känsla, 
utan en sensation, så kommer naturligsvis hela detta spörjsmål att 
alldeles falla utanför det här afhandlade ämnet. 

Resultatet af vår kritik af Leiimanns psykofysiska argument 
blifver alltså, att han i fråga om de vid en sensation uppstående 
känslorna väl må hafva visat att dessa känslor städse äro förenad 
med ett s. k. intellektuelt element, men att han däremot alldeles 
icke kunnat uppvisa, att detta element någonsin ingår i och modi¬ 
fierar känslan. 

För oss återstår dock frågan, om icke andra invändningar mot 
Lehmanns teori äro möjliga, än dem han själf sökt bemöta. 

Vissa psykologer, senast Theobald Ziegler (i sitt arbete »Das 
GefiihL Stuttgart 1893), hafva framställt den läran, att känslan är den 
ursprungliga själsfunktionen. »Känslan är utgångs- och centralpunkt 
för hela vårt själslif», säger Ziegeer på ett ställe; på ett annat: »käns- 
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lan är ett af själslifvets grundelement, for att icke säga grundelemen¬ 
tet själf». Den teoretiska funktionen åter skulle framväxa ur känslan, 

— »hvarje närvretning är oss gifven först under känslans form», 

— och först sedan känslan genom intryckets upprepning blifvit af- 
inattad, skulle sensationen framträda löst ifrån oss och hänföras 
på tingen. I det första medvetenhetsstadiet skulle alltså känslan 
ensam vara forhärskande. Då emellertid detta första medvetenhets- 
stadium icke gerna låter göra sig till föremål för själfiakttagelse, 
ej heller yttre iakttagelser kunnat göras, från hvilka mau med 
någon säkerhet kunnat sluta till, att ej förnimmelse- och möjligen 
viljelement här spela in, kunna vi tills vidare lämna denna fråga 
öppen. 

Men inom ett annat område och ett rent andligt kan man 
känua sig mera böjd för att erkänna möjligheten af en känsla utan 
beledsagande förnimmelse. Det cxstatiska tillståndet skulle kunna 
betraktas såsom en sådan, men dess beskaffenhet torde vara lika 
så obekant, som dess verklighet osäker. Det psykiska faktum, 
vi åsyfta, är tvärtom det måhända mest erfarna af alla, nämligen 
den s. k. jagförnimmelsen eller riktigare jagkänslan. Lotzk har 
som bekant påpekat, att jaget såsom sådant är en känsla. Genom 
en teoretisk uppfattning kan jag ej komma till »jaget» som sådant; 
jag skulle kunna hos ett föremål urskilja huru många och huru 
detaljerade bestämuingar som helst, meu jag skulle ändock icke 
kunna säga, att detta föremål vore jag, eller att dess bestämnin¬ 
gar vore mina, om jag ej kunde referera till känslan. Men om 
också det icke är möjligt att uppfatta sig själf utan att refe¬ 
rera till känslan, så torde dock uppfattningen af jaget vara för¬ 
enad med uppfattningen af en motsättning till annat och därmed 
också vara förenad med en objektivering, samt alltså innehålla en teore¬ 
tisk verksamhet. Jagheten kan ej enbart teoretiskt fattas, den kan 
ej fattas såsom en bestämning åt föremål, utan måste omedelbart vara 
gifven i vår känsla, men detta innebär icke, att den ej skulle vara 
förenad med vissa teoretiska moment, utan hvilken den icke skulle 
blifva medveten. Utan dem skulle den vara en allmän lifskänsla. 
Medveten torde den liksom allt annat först komma att blifva däri¬ 
genom, att mau, såsom bestämning faster den vid ett visst objekt, 
närmast sin egen kropp, hvarifrån man sedan genom reflexion kan 
fortgå till en mer förandligad uppfattning af sitt jag. 

Men om det nu måhända icke låter uppvisa 8ig, att en känsla 
förekommer enbar utan att på något sätt vara förbunden med eu 
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förnimmelse, och om mau tvärtom kunde visa, att känslan alltid 
förekommer tillsammans med eu förnimmelse under någon form, så 
är det ett stort, steg därifrån till den kombination mellan käusla 
och förnimmelse, som Lehmann vill fastslå. 

Fästa vi oss först därvid, att känslan skall vara något hos en 
förnimmelse — Kants missförstådda sats, — som af Lehmann (§ 23) 
tolkas därhän, att känslans art är bestämd genom de förnimmelser, 
till hvilka känslotonen är anknuten, samt än mer, att känslaus hela 
betydelse for själslifvet är bestämd genom de kunskapsmoment, 
som däri inga, så är klart, att enligt Lehmann känslan kommer att 
intaga en i förhållande till förnimmelserna synnerligen prekär ställ¬ 
ning. Man kan visserligen icke fatta själfva känslotonen såsom 
en form af förnimmande, men å andra sidan är känslan ingenting 
själfständigt, den är vidhäftad förnimmelsen. Denna är grund och 
känslan på något sätt följd. 

Lehmanns teori innebär alltså en fullständig omyndighetsför¬ 
klaring for känslan; hon blir fullkomligt osjälfständig i förhållande 
till fornimraelsenförmågan. 

En del känslor kunna visserligen sägas om icke ega sin grund 
i förnimmelser dock ega dylika till betingelse för sitt framträdande. 
Så förhåller det sig i egentlig mening med de teoretiska känslorna. 
Man erfar en känsla af behag vid förökad kunskap eller större klar¬ 
het, misshag vid brist på klarhet o. s. v. På samma sätt skulle det 
också enligt Kants teori förhålla sig med de ästetiska känslorna — 
åtminstone de känslor, som uppväckas af det sköna och det mate¬ 
matiskt sublima. 

Vi hafva redan uppvisat det oegentliga uti att städse binda 
känslan vid förnimmelseu såsom sådan, men om man frågar, ifall vi 
därmed för känslan vindicerat en friare ställning, så måste svaret 
blifva nekande; ty om känslan visats vara relativt oberoende af 
förnimmelsen såsom sådan, så är den måhända så mycket mer bun¬ 
den af förnimmelsen i den af Lehmann använda objektiva be¬ 
tydelsen af ordet, att den är bunden vid de förnumna föremålen, 
i det att dessa föremål och deras förhållande till mig tänkas städse 
helt och hållet betinga känslans beskaffenhet. Undersöker man de 
faktiska förhållandena, skall man dock suart fiuna känslor, hvilka 
jäfva en dylik uppfattning. 

Då det, åtminstone i vissa fall, visat sig vara det föruumna 
föremålets förhållande till mitt jag, som bestämt min känslas be¬ 
skaffenhet, må vi först vända oss just till jagförnimmelsen. Jag- 
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förnimmelsen förutsätter jagkänslan. Det fins ingen möjlighet att tänka 
sig, att denna känsla skulle kunna framkomma genom förhållau- 
dcn mellan ting eller genom min uppfattning af dylika; jagkänslan 
maste, såsom vi visat, föregå föreställ ningen om den varelse, vid 
hvilken den är fastad. Om man också måste objektivera sitt 
jag, for att komma till medveten uppfattning däraf, så måste det 
dock vara gifvet, inuan det kan objektiveras, och i så fall gifvet 
i känslans form. Genom uppfattande af detta jags förhållande till 
den omgifvande världen kan ock sedermera framträda en själfstän- 
dighetskänsla, och äfven denna torde svårligen kunua fattas såsom 
ett bihang till något annat. 

På samma sätt kan svårligen någon af de förnuftiga kärslorna 
auses referera sig till en relatiou mellan mig och tingen. I pligtkänslan 
och i rättskänslan t. ex. är ju, ehuru implicitcr, något på förhand 
gifvet, hvilket ännu ej är förverkligad t. Dc kunna alltså ej referera 
sig till det redau bestående och däri ega siu grund. 

Vid stämningen framträder känslan omväudt såsom grund till 
förnimmelsernas framträdande, visar sig alltså betinga dessa i stället 
for motsatsen. 

Det är bekant att den, som är glad, ser allt i rosenröd t., hans 
idöassosiationcn går i den glada riktningen, tvärtom med den sorgsne. 
Vidare uppfattas ett visst gifvet förhållande olika vid olika stäm¬ 
ning. Föremålen medföra en af känslan själf modifierad känsloton. 
Denna är alltså ej beroende ensamt på förnimmelserna eller mitt 
förhållande till förnimmelserna. Visserligen kan man framhålla, att 
i vanliga fall stämningen för sin uppkomst haft att tacka en förut¬ 
gående uppfattning af något, som väckt densamma, men denna 
uppfattning behöfver ej längre vara aktuel; stämningen kan fort¬ 
fara efteråt, och eger en viss själfständighet, hvilken visar sig i 
dess forhållande till förnimmelserna så, att den sätter fantasien i 
rörelse och alltså själf i viss mening kauserar en del förnimmelser. 

I livad mening åter känslan kan sägas vara grund till för¬ 
nimmelser ser man måhäuda tydligast vid den konstnärliga in¬ 
spirationen. Den i inspirationen verksamma känslan framträder 
näml. dels såsom föranledande att vissa förnimmelser (vissa före¬ 
ställningar och tankar) aktualiseras, — utan inspirationen hade de 
måhända aldrig, åtminstone ej vid det ifrågavarande tillfallet-, upp¬ 
stått, — dels såsom på visst sätt väljande mellan dc på nämda 
sätt framträdande fantasibilderna, i allt fall såsom bestämmande, 
hvilka af dessa bilder skola fasthållas och användas för den frara- 
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trädande fautasiproduktcu och detta enligt i känslan själf inne¬ 
boende principer. Här visar sig alltså känslan visserligen stå i 
forhållande till förnimmelsen, men i detta förhållande framträder 
den ej blott såsom själfständig utan ock såsom positiv makt. 

Sålunda det är ej afgjordt, att känslan alltid är förbunden med 
en förnimmelse, än mindre, att känsla och förnimmelse skulle stå i 
det förhållande till hvarandra, att den förra är följd, den senare 
grund, utan förhållandet kan ock vara det omvända. Hos en 
lyrisk skald, som ger uttryck åt sin känsla, måste man fatta käns¬ 
lan såsom föregående samt de bilder och språkljud, genom hvilka 
han framställer den för oss, såsom det efterföljande. Hos den, som 
läser stycket åter, gå de i motsatt ordning, åtminstone, till dess att 
genom känslan läsarens fantasi satts i rörelse. Har detta skett, så 
kan denna framträda såsom medskapande. En hel del konstverk 
fordrar just denna medskapaude verksamhet å den uppfattandes 
sida. 

Men såsom vi veta nöjer sig Lehmann ej med att påstå, att känsla 
och förnimmelse alltid måste följas åt åtminstone i den mening, att 
den förra alltid är förenad med den senare och detta närmare be- 
stämdt så, att denna är det primära i förhållande till känslan såsom 
det sekundära. Han tänker sig denna förening än mer intim, näml. 
så, att de två, förnimmelsen och känslotonen, tillsammans bilda ett 
tredje näml. den verkliga känslan. Känslotonen, som i början af 
Lehmann framhållits såsom så själfständig i förhållande till förnim¬ 
melsen, att den är fullkomligt heterogen med denna, visar sig nu 
icke kunna aunat än genom en abstraktion skiljas därifrån. Om 
den själf endast är en abstraktion eller ej, lemnas oafgjordt. 

Att den s. k. reela känslan består af ett dylikt kompositum, anser 
sig Lehmann emellertid hafva uppvisat medels fakta. 

I fråga om de icke kroppsliga känslorna finner han ingen svå¬ 
righet för sin teori. »Känslan visar sig», säger han såsom vi 
sett, »alltid vara en känsla vid eller öfver något, och det är alltid 
detta något, som bestämmer känslans specifika beskaffenhet». Lik¬ 
heten mellan känslor får då ock sin grund i någon gemensam be¬ 
stämning, som känslornas föremål eger, olikheten åter har sin grund 
i dessa föremåls olika bestämdhet. 

Om vi på detta ställe också skulle med Lehmann vilja fatta 
det förnumna något, till hvilket känslan ankuyter, såsom förnim¬ 
melse, så kunna vi ändock icke finna, att de fakta han framdragit 
till bevis for sin lära, verkligen äro bevisande. 
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Den af honom genom jämförelse mellan den erotiska kärleken 
och lustkänslan vid en enkel farg eller ton framhållna paralellismen 
mellan känslans djup och förnimmelsens rikedom torde såsom 
bevis lemna åtskilligt öfrigt att önska. 

Att en större mångfald af förnumna förhållanden i det stora 
hela skall väcka en större mångfald af känslor, än en mindre, är 
nog naturligt. Men for att detta i de enskilda fallen skall inträffa, 
fordras dock, att hvar och en eller ett flertal af de många verkligen 
väcker några afsevärda känslor. 

Att den erotiska kärleken är en djup känsla, kan ju vara sannt, 
att den refererar sig till en stor mångfald af föremål, kan ju möj¬ 
ligen också vara rigtigt, men att, den erotiska känslans djup just 
skulle bestå däri, att den hänför sig till en stor mängd föremål, 
är svårt att utan vidare gå in på. Säkert är att under vissa om¬ 
ständigheter en så enkel förnimmelse som en sensation kan väcka 
mycken mer tillfredsställelse, än en annan mycket mer samman¬ 
satt sådan. Att törstig en het sommardag tömma ett glas friskt 
vatten torde medföra ett vida mer intensivt behag än att un¬ 
der samma omständigheter afhöra ett kompliceradt resonnemang. 

Lehmanns yttrande angående känslornas återeriuring kunna 
vi förbigå och framhålla endast, att hvad han med sina fakta 
har visat är blott, att en mängd förhållanden finnas, i hvilka 
känsla och »förnimmelse» stå i nära samband med hvarandra »ja 
att i en hel del af dessa fall känslans framträdande är betingad 
af förnimmelsen». Men att denna ingår såsom ett moment i känslan 
är därmed alls icke uppvisadt. 

Den argumentation for denna sin teori, hvarpå Lehmann utan 
tvifvel lagt den största vetenskapliga vigten torde hafva varit den, 
som gäller de kroppsliga känslorna. Han har genom experiment 
direkt velat visa, att en förnimmelse ingår i känslan. Men resul¬ 
tatet af dessa undersökningar känna vi redan (sid. 40). 

Men om vi ändock antaga, att det faktiskt förhåller sig så, som 
Lehmann lär, huru skola vi förstå forhållandet mellan de två i 
känslan ingående faktorerna. Man kan naturligen tänka sig att to¬ 
nen lust eller olust verkligen är fullt skild från förnimmelsen. I så 
fall bestå alla känslor endast af lust eller olust jämte en fullt teo¬ 
retisk uppfattning af dessa känslors ursprung. Ingen skilnad i själfva 
känslotonen finnes vid alla lustkänslor, åtminstone ej vid dess kvali¬ 
tet, likaså vid alla olustkänslor, möjligen kan en skilnad finnas i 
deras varaktighet och styrka. Enligt denna uppfattning skulle alltså 
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precis samma känsla af lust uppst-å, då man ätit sig mätt, som då 
man utöfvat en ädel handling, tillfredsställelsen vid den senare skulle 
vara af precis samma art, som vid den förra. Likaså skulle det 
fysiska obehaget, t. ex. då man låter dra ut en tand, vara precis 
af samma slag, som den djupaste ruelse öfver en låg handling. 
Men detta om något strider väl mot erfarenheten. 

Lehmann delar dock icke den nu ifrågasatta åsigten, eluiru 
det kan synas så af vissa hans yttrande, exempelvis i §§ 22 och 
31 (jfr. ofvan sid. 7). På andra ställen åter framhåller han, att 
förnimmelserna medföra variationer i själfva känslan o. s. v. (§§ 
23, 36, 71). 

Men huru är det möjligt, att förnimmelse och känsloton kunna 
sammangå till ett helt, då de enligt Lehmanns uppfattning ju borde 
varit fullt disporata? Men frånsedt detta, hvilkeu slags funktion är 
detta kompositum, som Leiimann kallar den reela känslan? Ar det 
en förnimmelse, är det en känsla eller är det ännu ett tredje? 

Det gifves tre olika allmänna möjligheter, att täuka sig före¬ 
ningen af de i den reela känslan ingående elementen. Man kan 
nämligen tänka sig, att antingen det ena eller det andra af dem 
är det subjäkt, till hvilket förhållandet dem emellan refereras, och 
hvilket genom förhållandet vinner eu bestämdhet, eller också att 
intetdera är det. I det sista fallet måste det vara ett tredje, som 
utgör detta subjäkt, och som genom förhållandet vinner en be¬ 
stämdhet. De bägge rclationsleden förnimmelsen och känslotonen 
komma i detta fall att subordinera under detta tredje såsom dess 
medel eller organ. 

Men denna sista möjlighet kunna vi genast utesluta, på den 
grund, att den reela känslan, som här skulle utgöra den bestämd¬ 
het, som afvunnits eller blifvit resultatet af förhållandet mellan för¬ 
nimmelsen och känslotonen i så fall skulle blifva yttringen af en 
i förhållande till dessa bägge själfständig, ja öfverordnad verk¬ 
samhet. Den skulle alltså blifva en fjärde med de tre öfriga pri¬ 
mära funktionerna, förnimmelse, vilja och känsla — enligt Leh¬ 
mann känsloton eller emotionelt element — likstäld eller öfver¬ 
ordnad funktion. Men en dylik existerar icke, och har icke heller 
af Lehmann någonsin ifrågasatts. 

Återstår alltså blott de bägge först nämda möjligheterna. 

Föreningen mellan de två elementen, hvilken närmare angifves 
bestå däri, att förnimmelsen varierar känslan eller såsom det heter 
på ett annat ställe (§ 22), att den gifver den »dess speciela art- 
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märke», kan då ieke tänkas ske på annat sätt, än antingen därige¬ 
nom, att känslotonen fattas såsom subjäkt för förhållandet i fråga, 
och att förnimmelsen tänkes ingå såsom ett moment i känslotonen 
och dymedels bestämma densamma, eller ock därigeuom, att för¬ 
nimmelsen fattas vara subjäkt för samma förhållande samt bestämma 
känslotonen så, att denna blir ett uttryck för förnimmelsens sätt 
att vara m. a. o. att förnimmelsen tänkes upptaga känslotonen så¬ 
som ett moment i sig. 

I förra fallet blir resultatet, d. ä. den reela känslan, tydligen en 
genom förnimmelsen i viss mån utvecklad känsloton, i senare fallet 
åter blir samma känsla en genom känslotonen i viss mån utvecklad 
förnimmelse. 

Den förra af dessa möjligheter måste emellertid tillbakavisas 
på den grund, att den fullkomligt strider mot Lehmanns hela upp¬ 
fattning af känslan. Enligt den s. k. KANT J ska teorien är känslo¬ 
tonen »något hos förnimmelsen», hvilket endast genom en abstrak¬ 
tion därifrån kan skiljas, hår däremot skulle den blifva yttringen 
af en förnimmelsen bestämmande själfständig reei förmåga. Leh- 
MANN gifver aldrig känslan en dylik karaktär vare sig här vid frå¬ 
gan om dess förhållande till förnimmelsen eller sedermera vid den 
på psykofysiska grunder stödda framställningen af dess väsen. 
Äfven där far den nämligen en fullkomligt osjälfständig karaktär, 
den blir endast en följd af, andra faktorers samverkan, blir »det 
psykiska spåret» af en fysiologisk relation. 

Därjämte är det svårt att tänka sig att förnimmelsen, — hvil¬ 
ket uttryck här också får betyda det förnumna — sedan den af 
känslotonen upptagits, fortfarande skulle vara till under samma 
form, som den egt såsom förnimmelse eller förnummen, att den 
alltså skulle hafva blifvit ett moment i känslotonen utan att hafva 
antagit dess natur. Att Lehmann tänker sig den i den reela 
känslan ingående förnimmelsen på sådant sätt är tydligt af hela 
hans framställning. 

Kvarblifver alltså endast den tredje möjligheten, hvilken också 
visar sig vara den enda, som skulle kunna låta förena sig med 
Lehmanns åsigt i det hela, nämligen den, att förnimmelsen efter 
sig bestämmer känslotonen. Taga vi uttrycket förnimmelse i den 
mer egentliga betydelsen af form af förnimmande, så är det af det 
föregående klart, att förnimmelsen icke efter sig kan bestämma 
känslotonen, då den ju, såsom vi visat, icke bestämmer något sitt 
föremål på det sättet. 
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Då vi emellertid hår icke fatta ordet förnimmelse i så preg¬ 
nant betydelse återstår möjligheten, att förnimmelsen i betydelsen 
af förnummet föremål efter sig bestämmer känslan. Men vi hafva 
visat, att åtminstone vissa känslor ega en så själfständig natur, att 
de icke kunna tänkas vara bestämda af föremålen på nämda sätt. 
Redan däraf följer, att det åtminstone icke kan sågas ligga i känslans 
natur att blifva bestämd på det nyss angifna sättet. Men noga sedt 
torde ingeu känsla eller känsloton kunna tänkas vara bestämd af 
ett föremål på sådant sätt, att den blir ett sätt att vara för detta; 
ty känsloförmågan skulle i sådant fall icke blifva subjäkt för sin 
egen funktion känslotonen, utan denna skulle blifva lika som ett 
receptaculum för all verldens föremål eller ett vaxaftryck af de mest 
skilda ting. Men därmed vore också för känslan all möjlighet 
tillintetgjord, att fullgöra den lifsuppgifl, som man allmänt till- 
skrifver henne, nämligen att angifva gifna förhållandens öfver- 
ensstämmelse eller strid med lifsprocessen; ty därtill fordras tyd¬ 
ligen, att känslan hos det lefvande subjäktet själft hemtar nor¬ 
merna för sin verksamhet. Har den däremot sin grund i andra 
föremål, så innebär detta, att hon från dem måste hemta dessa 
normer. 

Man kan invända: icke alla möjliga föremål bestämma kän- 
slau, utan endast ett särskildt slag af sådana nämligen de förnumna 
förhållandena mellan föremålen och det kännande subjäktet. Dessa 
förhållanden kunna ju också kallas föremål i detta ords mera 
vidsträckta betydelse, och de hafva också visat sig vara just de 
föremål, som väcka våra känslor. 

Man måste här göra en distinktion. I ett förhållande mellan 
tvänne t. ex. A och B har man att skilja mellan A:s förhållande 
till B och B:s förhållande till A. I förhållandet mellan subjektet, 
och föremålen är det icke föremålens förhållande till subjäktet, utan 
subjäktets förhållande till föremålen, som bestämmer känslan. 
Exempel: Jag berör ett kallt föremål med min hand och erfar en 
känsla af obehag därvid. Förhållandet mellan mig och föremålet 
innebär, dels att min hand af kyles, dels att föremålet i motsvarande 
grad uppvärmes, men blott den förra sidan af förhållandet, för 
hvilken jag själf är subjäkt, ej den senare, för hvilken föremålet 
är subjäkt, bestämmer känslan. Subjäktet eller jaget i dess olika 
förhållanden, icke föremålen gifver känslan dess innehåll. Men är 
icke jaget själf ett föremål? Det kan visserligen genom objäkti- 
vering så af förnimmandet fattas, men förr, än det är till såsom 
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föremål, är det till i min känsla, och äfven för att jaget skall 
kunna uppfattas såsom detta bestämda föremål, jag, förutsattes 
jagkänslan; oeh det är till jaget, sådant det är gifvet i jagkänslan, 
ej till det, sådant det framträder såsom föremal, som mina känslor 
referera sig. 

Känslan visar sig sålunda vara en själfständig själens funktion, 
som icke kan tänkas vara ett sätt att vara for förnimmelsen vare 
sig i betydelsen af förnimmande eller förnummet föremål. 

Men härmed äro alla de tre anförda möjligheterna uttömda, 
oeh det har visat sig, att de bägge element, som tillsammans skulle 
bilda den s. k. reela känslan ieke på något tänkbart sätt låta för¬ 
ena sig till ett sådant helt. 

Var kritiska belysning af Lehmanns teori om känslans för¬ 
hållande till förnimmelsen har alltså ledt till det resultatet, att 
denna teori hvarken är af honom genom fakta bestyrkt, eller kan 
af vårt tänkande fasthällas. 

Sedan Lehmann vid sin undersökning af känslornas natur 
genomgått känslans förhållande till förnimmelsen (Folelsens For- 
hold till Fornemmelse och Forestilling) öfvergär han till en under¬ 
sökning af känslornas förhållande till de kroppsliga tillstånden, samt 
känslans förhållande till viljeyttringarne, för att därefter framkomma 
till en hypotes om känslans natur. 

Man skulle kuuna förmoda, att denna hypotes skulle kasta ljus 
öfver det förhållande, som enl. Lehmann är det för känslan mest 
centrala, uäml. forhållaude mellan de två i känslan ingående ele¬ 
menten känslotonen och förnimmelsen. 

Lehmann har visserligen på ett ställe yttrat, att känslans 
art och hela dess betydelse för själslifvet i det hela är bestämdt 
af det i känslan ingående iutellektuela elementet, men på andra 
har han framhållit, att detta icke ensamt är tillräckligt för att 
förklara känslans beskaffenhet i de särskilda tillfällena, — »det är 
endast erfarenheten» säger han, xsom lär oss, att en viss förnim¬ 
melse under gifna förhållanden har väckt en viss känsla», — utan 
någonting måste komma till, näml. känslotonen, och denna träder 
till af orsaker, som tillsvidare äro oss okända. Här vid hypotesen 
om känslans natur söker han framdraga orsaken till själfva känslo¬ 
tonen, i det han dels söker angifva »känslotonernas betydelse» dels 
de »fysiologiska» betingniugarne för deras uppstående. 

relrlni: A. Lehmanns teori om känslans forhållande etc. 4 
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För förklaringen af förhållandet mellau förnimmelse och känsla 
lemnar denna framstfdlning så god t som intet utbyte. I den förra 
delen däraf visar han, att erfarenheten tyder på, att allt, hvad som 
väcker lust eller olust, befrämjar eller hämmar den psykofysiska 
organismens väl, men visserligen blott så länge, som det verkligen 
framträder med sin käuslobetoning; — lust och olust afse endast 
föremålens momentana inverkan. — Lust uppstår sålunda vid öfver- 
ensstämmelse, olust vid strid antingen mellan de vid ett gifvet 
moment vid yttre påverkning framkallade fysiska förändringarne 
och organismens lifsbetingelser eller mellan de intellektuela till¬ 
stånden och betingelserna för medveteuhctslifvet. 

Här se vi, att känslan delvis refereras till något annat än det 
intellektuela näml. till den fysiska organismen. Känslotonen stäl¬ 
les här helt realistiskt i direkt förhållande till denna, men jämte 
det refereras den som förut till det intellektuela elementet. 

I början af den andra delen af sin framställning, den alltså, 
som handlar om de fysiologiska betingningarne för känslotonens 
uppkomst, säger Leiimann: »vi hafva ofvan lemnat därhän såsom 
alldeles obestämdt, om den öfverensstämmelse eller den strid, på 
hvilken käuslotonen är det psykiska tecknet, befinner sig på psy¬ 
kiskt eller fysiskt område. 

Nu kan det näppeligeu vara tvifvel om, att det i några till¬ 
fallen är fysiska förhållanden, som for vårt medvetande mala sig, 
som lust eller olust, däremot veta vi icke om det alltid är fysiska 
förhållanden, hvarom det rör sig. För att kunna afgöra detta för- 
utsättes, att vi kunna skaffa oss en någorlunda grundad föreställ¬ 
ning om, hvad som sker i organismeu vid yttre påverkan. Ty om 
denna process är af sådan beskaffenhet, att vi kunna* antaga, att 
den eger rum också i de fall, då den yttre inverkan är utan vä¬ 
sentlig betydelse, då hafva vi ingen anledning att söka något sär- 
skildt ursprung för de s. k. högre känslorna». 

Lehmann söker nu att visa, hvilken denna process är, samt 
antager, att den också inträder vid de högre känslorna, hvaraf föl¬ 
jer, att känslan i det hela blott är att referera till denna samma 
process. Den process, som medföljer hvarje organismens verksam¬ 
het är förbruk och ersättning af energi. Känslan af lust blir där¬ 
för den psykiska följden af att organismen icke förbrukar större 
energimängd än näringsprocessen kan ersätta, känslan af olust åter, 
den psykiska följden af hvarje missförhållande mellan energiför- 
bruk och näring. 
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Känslan blir sålunda till slut enl. Lehmann det psykiska spåret 
af förhållandet mellan organismens energiförbruk och energiersättning. 

Vi hafva här icke anledning att närmare inlåta oss på denna 
teori, vi hafva blott velat uppvisa att den af Lehmann uppstälda hypo¬ 
tesen om känslans natur icke lemnar oss någon upplysning i det oss 
förelagda ämnet om förhållandet mellan känsla och förnimmelse. Det 
enda den skulle kunna visa, är att Lehmann här vid sin slutliga 
teori om känslans natur icke synes hafva haft någon egentlig nytta 
af sin teori i nyssnämda ämne, och man skulle i följd däraf tro, 
att han icke .heller skulle göra något egentligt bruk däraf i den 
följande framställningen, efter som denna ju borde grunda sig på 
hans uppfattning af känslans natur. Men så är dock icke för¬ 
hållandet; ty de två senare afdelningarne af sin af handling, näm¬ 
ligen om känslornas lagar och om deras systematik, stöder han 
icke, såsom man skulle förmoda, på sin nyssnämda hypotes om 
käuslornas natur, utan just på sin teori om känslans förhållande till 
förnimmelsen. 
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Rättelser. 


Sid 

G rad 

3 

u.fr. 

står: 

Kritik der Urtheils Kraft, 

läs: 

: Kritik der Urtheilskraft. 

» 

8 » 

4 

n.fr. 

» 

af hvilken 

» 

af hvilka. 

» 

10 » 

11 

u.fr. 

» 

kunskapselementen 

» 

kunskapselementens. 

» 

18 * 

16 

n.fr. 

» 

att af 

9 

af att. 

» 

> » 

12 

* 

> 

någon 

9 

något. 

» 

19 » 

8 

» 

» 

disperata 

9 

disparata. 

> 

21 » 

18 

u.fr. 

» 

innehåll, nej 

9 

innehall? Nej. 

» 

23 » 

18 

* 

» 

instillektuelt 

9 

intellektuelt. 

» 

29 » 

17 

9 

» 

försumma 

9 

förnumna. 

» 

30 » 

14 

n.fr. 

» 

den 

» 

dess. 

* 

31 » 

IG 

u.fr. 

» 

dem 

9 

den. 

* 

32 * 

11 

» 

9 

föremålet för hvar 

9 

föremålet för hvad. 

» 

» » 

10 

n.fr. 

9 

utgå 

9 

utgående. 

> 

» » 

7 

» 

» 

en 

9 

ett. 

» 

* * 

3 

» 

* 

sammanfattade 

>' 

sammanfattande. 

> 

3G * 

9 

» 

* 

dels alt 

» 

dels. 

* 

37 » 

18 

» 

9 

väl den 

9 

väl. 

> 

» » 

IG 

» 

9 

kan 

9 

kunna. 

* 

» » 

5 

» 

9 

kunna 

9 

kan. 

» 

41 » 

8 

9 

9 

hvilken 

9 

hvilka. 

> 

43 » 

20 

9 

9 

idéassosiationen går 

9 

idéassociationer gä. 

* 

4G * 

14 

u.fr. 

9 

disporata 

9 

disparata. 


Förutom 

ofvan 

anförda tryckfel förekomma 

tyvärr en hel del inlerpunk- 


tionsfel och andra mimlrc korrekturfel, hvilka dock icke här anföras, emedan 
de icke torde inverka synnerligen störande vid afhandlingens läsande. 
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Jöns.: Oldnordisk Ordbog etc. af Erik Jönsson. 
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von J. Mieg I. 
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Molb.: Dansk Ordbog etc. af G. Molbecli, anden forogede og forbedrede 
Udgave. 

» Gloss.: Dansk Glossarium eller Ordbog over foraddede danske Ord 
etc. af G. Molbech. 

» Dial.: Dansk Dialektlexicon etc. ved G. Molbech. 

Mätzner: Altengliscbe Sprachproben nebst einem Wörterbuche heraus- 
gegeben von E. Mätzner. 
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Sdw.: Ordbok öfver svenska medeltids-spräket af K. F. Söderwall. 

Staub-Torlf.r : YVörterbuch der schweizerdeutscheu Sprache etc. von 
F. Slanb, L. Tobler. R. Sclioch, A. Bachmann m. fl. 

Sv. lm.: Nyare bidrag till kännedom om de svenska landsmålen och 
svenskt folklif. 

Vigf.: An icelandic-english dictionary by R. Gleasby and G. Vigfusson. 

Vll Nyl.: Samlingar af ord ur nyländska allmogemålet, ordnade af H. 

Vendell i: Nyland, samlingar utgifna af nyländska afdeluingen I. 

» Ped.: Ordbok öfver Pedersöre-Purmo-målet i Österbotten af H. Ven¬ 
dell i Bidrag t. känned. om Finlands natur o. folk, h. 50. 

» F.-m.: Ordlista öfver det svenska allmogemålet i Finnby kapell af 
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Woeste: Wörterbuch der wesllalischen Mundart von Fr. Woeste. 

foRK. I, ll, III: Supplement til isländske Ordboger af Jön Porkclsson. 
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INLEDNING. 


De germanska språken ega ett betydligt antal ord, hvilkas rot Om tenuisgemi- 
utljuder på geminerad (lång) 1 ) tennis — -kk-, -pp-- Dessa natorna * 

geminerade tcnues sakna motsvarighet i det indoeuropeiska grund¬ 
språkets ljudsystem och utgöra ett för germanskan karakteristiskt 
sårmärke. 

De lärde synas numera allmänt ense om att i dessa ljiulför- 
bindelscr se en assimilationsprodukt af resp. en guttural, dental och 
labial frikativa (-j-, -d-, -&-) eller explosiva -d-, - b -) med ett 
följande n-suffix i ställningen framfor (den icur.) ordaccenten, se 
Noreen Urgerm. Lautl. § 44 mom. 1 , 2 och 3 samt där anförd 
literatur 3 ). 

Mera ovisst är, huru man har att tänka sig förloppet af denna 
assimilationsprocess. Den mening, som f. n. åtnjuter den största 
anslutningen af dc forskare, som sysslat med denna och hithörande 
frågor, har framställts af Kluge P. B. B. IX, 174 ft*. och formule¬ 
ras af Brugmann i den nyss utkomna andra upplagan af Grund- 
riss d. vergleich. Gram. I s. 383 f. sålunda: 

»Zur Zeit der uridg. Betonung wurden iiu Urgerm. vor haupt- 
tonigem Vocal die inlautenden Gruppen bn, dn, gn, dic aus uridg. 
pn phn bhn, tn tim dhn , kn khn ghn entstanden warcn, zu Ib, dö, 
gg und wciterhin zu bb } dd, (jg, in gleicher Stellung auch die Grup¬ 
pen bn, dn, gn = uridg. bn , dn , gn zu bb, dd, gg. Diese gemiuier- 
ten stimrahaften Medise wurden dann gleichzeitig mit den uridg. 


*) Jag använder här och i det följande enligt håfdvunnet bruk beteck¬ 
ningen geminata utan att därmed vilja ha yttrat mig om de i detta arbete 
behandlade assimilerade ocb förlängda ljudens natur af gcminator eller långa 
konsonanter , om hvilkas fonet. värde se Sirvers Pbonetik 4 § 519 ff. 

*) Keltiska språk ha möjligen att uppvisa en parnllcl till denna assimi¬ 
lation af ett fi-suffix, se Stokes K. Z. XXIX, 375, I. F. II, 167 ff, Strachan 
U. II. XX, 2 not. Dock bestrides detta af Krugmann Grundr.* I § 417 (s. 
377) a. 3. 

v. Friesen: Do gerro. mediagetninutorna. \ 
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einfachen Mccliie zu Tcnues pp, tt , kfo. Jfr ock Kauffmann P. B. B. 
XII, 504 och Streitberg Urgerm. Gr. § 127 (s. 138). 

Noreen Urgerm. Lautl. 1. c. anser däremot assimilationspro- 
cessen outredd och anf. arb. § 35 framkastar han i anslutning till 
Sievkrs Phonetik i Pauls Grundr. 1 I, § 68, 4, b (s. 295 = Pauj-s 
G rnndr. 8 I, 315) den abstrakta möjligheten, att »de genom assim. 
af en nasal med en föregående teuuis uppkomna germ. geminatorna 
- pp-, -tt-, -kk- redan förefunuos i ieur. tid och alltså (på grund 
af sin kraftigare explosion) icke drabbats af deu germ. ljudskrid- 
ningen. Det reser sig emellertid betänkligheter af flerehanda art 
mot detta antagande. Till att börja med — och detta är det vig- 
tigaste — förefinnas inga fakta, som berättiga oss att förlägga denna 
assim. till ieur. tid. Men äfven om sådana funnes, vore med detta 
förslag för germanskans vidkommande föga vunnet, i ty att väl 
assim. af ieur. - k(h)n-, - t(h)n-, - p(h)n- > germ. -Wc-, -tt-, -pp- 
undginge den svårighet, hvarmed den KLUGE’ska teorien laborerar, 
— den ur fonet. synpunkt svårbegripliga assimilatiouen af - yn-, 
-dn-, -bn- > -gg-, -dd-, -bb- och -gn-\ -dn-', -bn- > -gg-', -c)()-, 
-bb- — men däremot sättet för uppkomsten af germ. -kk-, -tt-, 
-pp- < ieur. -g(h)n-, -d(h)n-, -b(h)n- efter Sievers-Noreens 
alternativ fortfarande förblir oförklaradt. 

Ännu en möjlighet synes mig värd att tagas under öfvervä- 

gande. Under det att nämligen enl. Kluge assimilationen är att 

förlägga till tiden före ljudskridningens sista akt {g, d, b > k, t , p) 

och utvecklingsgången alltså varit 

-bhn- \ , . „ a 

> -bn- > -bb- .. 

-p(h)n- I > -bb- > -pp- o. s. v., 

-bn- —-> -bb- 

skulle man kunna undvika den väl enastående assimilationen -bn- 


ete. > -bb- etc. och -bn- etc. > -bb- etc., som Kluge suppone¬ 
rar, om man förlägger assimilationen efter öfvergången af g, d , b, 
till k, p, hvarvid man får antaga att -gn-, -dn-, - bn- dessft)r- 
innan förskjutits till -gn-, -dn-, -bn-. Efter detta förslag skulle 


-bhn- \ 

-p(h)n- J 
-bn - -bn- \ 



-pn- 


-pp- o. s. v., hvarvid 


-kn-, -tn-, -pn- väl närmast > -kp-\ -tn-, -pm- (p, n , m san¬ 


nolikt stämtonslösa). Jag hoppas nedan kunna visa, att förloppet 


af assimilationen i själfva verket varit detta. 
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Hvad öfvergången -bn- etc. > -bn- etc. vidkommer, erbjuder 
nisl. eu parabel: bn > bbn, bpn , Gjslason Oldnord. Form- 
laere 8. 31, Noreen Nord. Sprachen i Pauls Grundr. I, 471; 
likaså hafva nuo. dial. bn för vn (Sogn, Hallingdal, Valdres), 

Aasen Norsk Gram. Chr™ 18G4 s. 109; äfveu i vissa trakter af 
Nerike förekommer möjligen bn = fvn. fn, Leffler Om kon¬ 
sonantljuden i de sv. allmogemålen s. 56. Jfr äfven nit. vn > 
b t? t, Holthausen Soester Ma. s. 38. Paralleler till assimilatio¬ 
nen af -pn-, - tn-, -kn- > - pp-, -hk- erbjuda prakrit, Lassen 

Institutiones Ling. Pracr. p. 242 f., och pali, E. Muller The Pali 
Lang. s. 46 f. 

Vare härmed hur som hälst: det står fast, att urg. egde ett 
antal -kk-, -tt -, - pp -, som — möjl. under betingelse a t protonisk 
ställning — uppstått genom assimilation ur ieur - g(h)n -, - d(h)n -, 

-b(h)n- och - k(h)n - t(h)u-, -p(h)n -. 

De sålunda uppkomna -kk-, -tt-, -pp - hafva i ställningen 
efter lång vokal och konsonant undergått förkortning till -k-, -/-, 

-p-, Noreen Urg. Lautl. s. 163 och literatur där. 

Nu ega emellertid de germanska språken utom dessa tenuis- Geminerade 
geminator ett icke obetydligt antal fall af geminerade medior —modwrvidaidan 
-////-, -dd-, -bb - — och mycket ofta uppträda bägge arterna af 
geminator vid sidan af hvarandra i ord, som tydligen äro på det 
närmaste befryndade. Så möta vi t. ex. 

fvn. kaggi jämte -kakki ‘Dunk, Bimper’, eg. ‘Klump, Knockel*, 
ndt. tagge » iacke ‘Ast, Zweig, Zacke’, 
fvn. koddi ‘dyna; testikel’ jämte usv. dial. kotte ‘den runda 
blomsamlingen hos barrträden’, katte ‘liten (rund) person’, 

fvn. t od di ‘frustillum’: tuttr ‘Person af dvergartig Skikkelse’, 
nno. dial. kabbe ‘Tnestump, Klods’: nsv. dial. *kappr ‘klimp; 
stort flöte; hjulbössa’, 

nsv. knubb(e) jämte fht. knopf m. ‘Knorrc an Gewächsen, 

Knospc, Knauf, Knoten’ 

och inånga andra nedan anförda. 

Om nu - kakki, täcke, kotte (katte), tuttr, *kappc , knopf kunna 
förklaras såsom resultatet af en assimilation af ett (hufvudtonigt) n- 
suffix med en omedelbart föregående resp. guttural, dental, labial 
explosiva eller frikativa, huru ha vi att tänka oss uppkomsten af 
de parallcla kaggi, taggef koddi, toddi, kabbe, knnbb(c) med på ge- 
minerad media utljudande rot? 
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Klc«m forkia- Kluge är den forste, som sökt gifva ett svar på denna fråga. 
nng m a / d gem ' I P. B. B. IX, 157 ff., hvarest han gjort de germanska geminatorna 
i allmänhet till föremål för en ingående undersökning, uppställer 
han för mediornas vidkommande följande förklaring: 

de i samtliga germ. språk (utom gotiskau — och detta tillfäl¬ 
ligt) belagda gem. mediorna måste alltså förskrifva sig fråu ur- 
gcrm. tid; 

men då urg. -bb-, -dd-, -gg- > -pp-, -tt-, -kk-, kunna dessa 
i senare tid jämte -pp-, -tt-, -kk- uppträdande -bb-, -dd-, -gg- 
ej ha uppkommit på ljudlagsenlig väg, utan de måste betraktas som 
resultatet af en kompromissbildning: ljudlagscnligt gifna voro t. ex. 
urg. *knaban- och *knappa(n)-, den senare formen genom assimila¬ 
tion af det i w-stammens »svagaste* kasus i omedelbar beröring 
med roteu trädande, betonade n-suflfixet; i anslutning till dessa 
båda former bildades en tredje med kvaliteten af -b- i *knaban- 
och kvantiteten af -pp- i *knappa(n)-; så erhålles *knabban- (eller 
närmast *knabban-) , h vil ket just förutsättes af fht. knappo . 

På samma sätt har man enligt Kluge att tänka sig förklarin¬ 
gen af urg. *knapan- (ags. enapa), hvilket således är en bastard¬ 
form af kvaliteten hos *knappan och kvantiteten hos *knaban-. 

KiorFHim Det är genast i ögonen fallande, att denna Kluges hypotes 
kr, “— lider af väsentliga brister. Till att börja med gör K. en förhastad 
konklusion, när han påstår, att, därför att urg. -gg-, -dd-, -bb - 
öfvergått till -kk-, -tt-, -pp-, de i senare tid förefintliga -gg-, 
-dd-, -bb- ej kunna ha uppstått på ljudlagsenlig väg; det är ju 
nämligen intet som hindrar, att de kunna ha bildats efter det 
att urg. -gg-, -dd-, -bb- > -kk-, -tt-, -pp-. Hvad vidare beträf¬ 
far det sätt, hvarpå K. söker på analogisk väg förklara de gemi- 
nerade mediorna, anmärker Kauffmann P. B. B. XII, 508 ff. föl¬ 
jande: 

en associationsbildning sådan Kluge i detta fall antager vore 
först då möjlig, om jämte de båda ljudlagsenliga formerna *knaban- 
och * knappa fn)- äfven en tredje, *knapan- eller *knabban-, vore 
gifven och man sålunda kunde uppställa en ekvation: 

*knapan- : *knappan- = *knaba?i : x eller 

*knabban- : *knaban- - *knappan : x, 

då i förra fallet erhölles x = (*knabban->) *knabban i det 
senare x = *knapan- 1 ). Är sålunda Kluges hypotes omöjlig redan 

*) Säkerligen är redan detta medgifvando åt Kluges förklaringsruetod 
för stort. Ty äfven om ett tredje led i proportionen gåfvcs, torde man sv&r- 
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for ord med kort rotvokal, så år den det i än högre grad för ord 
med lång. Ty om på sätt som Kluge föreslår ett *keggan- (> 
*héggan-) aualogibildats efter *hcgan - och hckkan- före den tid, då 
lång konsonant förenklades i ställningen efter lång vokal eller an¬ 
nan konsonant, måste det nybildade * heggan- åter förkortas till 
*hcgan - ( *hégan-) } om åter efter denna tid — ja då fanns ju icke mer 
något *hékkan- att ombilda efter. 

Kauffmann förkastar alltså Kluges förklaring af de gemine- 
rade medioma i germ. språk. Och detta med all rätt. 

Han påvisar, att man för dessa ljudförbindelser i t. ex. (*k?iab- 
ban- >) fht. knappo och ags. mucga (< urvgerm. * muggan-) såväl 
som för de väl uteslutande i vgerm. språk belagda geminerade ton¬ 
lösa frikativorna, -hh-, - pp -, -ff-, och den efter konsonant och lång 
vokal uppträdande långa konsonanten i t. ex. förfht. *balkkan-, 
förutsatt af fht. balcof mht. balke , nht. dial. (Schweitz) balkehd, 
hvilken kons. ju redan urg. liksom den gem. median i mucga skulle 
undergå förkortning (Noreen Urgerm. Lautl. § 46), måste söka en 
väsentligen annan förklaringsgrund än den assimilationsprocess, hvar- 
mcd Kluge lyckats tyda flertalet geminerade teuues. De gemine¬ 
rade mediorna och tonlösa frikativorna etc. möta oss så godt som 
uteslutande hos n-stammar och af w-stammar afledda verb, »inten¬ 
siva» etc. (möjligen också i några enstaka fall hos verbaladjektiva 
bildade med suffixet - no - - -eno- ~ -ono- t hvarom nedan). Un¬ 
der det att nu en assimilation inom ett n-stamsparadigma mycket 
ofta föranleder //-stammens öfvergång till vokalstam på grund af 
//-ets försvinnande x ) t. ex. fht. boc, mht. bock (fvn. bukkr , bokkr) 
för urs pr. *bugan- (zcnd bilxa c bock’) efter g. pl. *bokkö n < *bo^- 
no n , fht. knopf } mht. knopf för urspr. *lcnuban- (se nedan under 


ligen af ekvationen *knapan -: *knappan - = *knaban : x erhålla ett x = *knab - 
ban - (> *knabban -). Denna ekvation är nämligen — språkligt scdt — icke 
koromensnrabel med en eqvation som *dagö n : bukkö* = *öagaz : x, x = *buk- 
kos (en analogbildning for urspr. *bugan-), enär det i senare fallet är fråga 
om en på ljudlagsenl. väg gifven forms ( *bukkö n ) genomförande inom ett förut 
förefintligt system (*<)agö* : *dagaz) t under det att det i det förra gäller ingen¬ 
ting mindre ån ett nyskapande af en ingenstädes förut faktiskt gifven kategori 
( fknabban -), en procedur, som står i strid med den språkliga aualogibildnin- 
gcns natur och väsen. 

') Tvä möjligheter förefinnas här: antingen öfvergick det ljudlagsenl. 
*bokkö » efter mönstret *å 0 gö n : *äa^az till a-stamsböjning, alltså n. sg. *bokkaz, 
eller ock genomfördes den nybildade rotformen bokk- inom det gamla flexions- 
systemet, och i detta senare fall uppkommo former som ags. bucca. 


KicrmtnRS 

teori. 
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knubb ), är detta däremot aldrig på vgerm. botten förhållandet i 
ord med på geminerad media etc. utljudande rot *). Kauffmann 
drar häraf den slutsatsen, att det for w-stamsflexionen typiska n- 
suftixet vid de gcmin. mediornas o. s. v. uppkomst icke försvinner 
(assimileras), utan att vi fastmer här ha att göra med en förläng¬ 
ning i de former, där ?i-suffixet omedelbart anslöt sig till rotens 
slutkonsonant. 

De geminerade mediorna, toulösa frikativorna och efter kons. 
o. lång vok. uppträdande långa konsonanterna äro enl. Kauffmann 
endast att träffa i vgerm. språk; då ord med någon af dessa ljud¬ 
förbindelser råkas (i got. och) nord., äro de att betrakta som lå¬ 
nade. Af detta påstående, hvars falskhet jag strax skall påvisa, drar 
Kauffmann den konklusionen, att den förlängning, de gem. med. 
etc. — såsom nyss visats — ha att tacka för sin existens, är spc- 
cielt vestgermansk och (sid. 508) »auf denselben oder analogen 
Bedingungeu beruht wie sie in der so genannten westgerm. Conso- 
nantendehnung bcgriindet liegen» eller m. a. o. (s. 511) »dass iu 
westgerm. Sprachperiode im Zusammenhang mit der v Delmung, die 
durch folgendes £, tv, r , l bewirkt wurde, auch -w- der Ableitung 
den vorangehenden Consonanten gedehut hat». Om förlängningen 
före t, w, r, l se Streitberg Urgerm. Gram. s. 148 ff. och där 
cit. Ii t eratur! 

Utom i den uyss nämda iakttagelsen, att de gem. mediorna 
etc. endast skulle ega hemortsrätt i vgerm. språk, söker Kauff¬ 
mann i ett antal enskilda ord stöd för sin åsigt. Dessa ord äro: 

1. Fht. tracckoj mht. drache (< förfht. *drakkan-) jämte flit. 
trahho , mht. drache (< förfht. *drakan -), hvilket med säkerhet är 

*) 1 vgerm. språk kvarstå i regel ft-stammarne inom sin ursprungliga 
flexion och träda endast i det fall öfver till andra böjningssystem (er-, ti-, 
ÄrowsormwJ-stammar), då suffixets *n- anslutits till den ursprungliga rotstafvel- 
sen (såsom fallet var i de asvagasted kasus af n-stmr med suffix-afijud) och 
detta så danade fonem ( urspr . roten + w) såsom ny rot lagts till grund för 
en ny flexion, t. ex. fht. hraban , hram < *hrabnas (om hram se Rbaunb Ahd. 
Gr.* § 125 Anm.) Då vi — såsom vi nedan skola se — på nord. botten träffa 
vokalstammar för nystammar som tcubbr för kubbi etc., är detta en rent nordisk 
och i nord. språk vanlig öfvergång fråu n- till a-stamsböjning, föranledd däraf 
att fi-stammarne, på grund at den formela identiteten hos dat. o. acc. pl. inom 
de båda flexionssystemen (dagr pl. dat. dagum , acc. daga; kubbi pl. dat. kub- 
bum t acc. kubba ), i regeln antagit a-stammarnes böjning i pluralis. I nynord. 
språk kan öfvergång till a-stamsböjning äfven ha föranledts af apokope i kom- 
posita och flerstafviga ord af ändelscvokalcn ; oiu apok. Bkckman 8v. Loi. 
XIII, 3 s. 2 o. 21 ff. 
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lånad t öfver lat. draco från gr. dQaxwv) formerna iraccho, dracke 
synas alltså bevisa, att i den inlånade n-stammen *drak{a)n - det 
ursprungligen korta k efter inlåningen blifvit forlängd t, och så tol¬ 
kas do också af Kauffmann. Men -/»7c- i iraccho , dracke har 
emellertid icke uppstått på germansk botten; Kluge belägger näm¬ 
ligen (Et. Wb. B s. Dracke) ett vulgärlat. dracco (från 4:de årh.), en 
sidoform till det vanl. draco: -/r/c- träffas alltså redan utom germ. 

2. »Mlat. hupa 'Hopfoii*, det må nu vara lånadt från german¬ 
skan eller själft vara stamord, hvilket synes mig (Kauffmann) 
sannolikare, hänvisar på ett germ. *hupo , som bör anses vara ut¬ 
gångspunkten för geminationen i fht. hopfo , me. hoppc , nndl. hoppe , 
och som väl knappast torde ha existerat i urgermansk tid i be¬ 
traktande af växtens afvikande namn i nordiskan (fvn. humall , nsv. 
humle]) -pp- i de vestgcrm. formerna måste sålunda vara af yngre 
datum än den urgerm. assimilationen», Kauffmann anf. arb. s. 
510. Detta i och for sig svaga bevis for, att stamformen *hoppan- 
i vgerm. tid uppstått ur ett * hopan -, hnpan -, en form, som f. ö. 
endast är belagd genom det anförda mlat. hupa , faller definitivt 
därpå att hopfo etc. är ett äkta germ. ord och sidoform till germ. 
*hoblan - c rund, buskig tufva 5 , alltså en urg. assimilatiousform 
ur *hubridn-) det isolerade mlat. hupa är med säkerhet lån från 
germ.; se vidare nedan under hobbe! 

3. Nht. dial. (Schweitz) balkchd och iculkehd , sidoformer till 
balcho, ivulcho , som återgå på kort -/c-, kunna endast återföras på 
ett forfht. *ballck -, *tvullck -; dessa former kunna icke bero på ur¬ 
germ. assimilation enär ju de genom assimilation uppkomna -/c/c-, 

- pp - förkortats, då de följde efter konsonant eller lång vokal 
(Noreen Urg. Lautl. § 46); alltså — sluter Kauffmann anf. stället 
— bero de på vgerm. förlängning. Hvad hindrar att -/r/r- här 
utgår från samgermansk förlängning? I hvarje fall icke den om¬ 
ständigheten att de endast äro konstaterade i vgerm. Afven iuom 
denna språkgrupp är det endast den högtyska ljudskridningen som 
ger oss medel i händerna att upptäcka -kk-'s tillvaro. Se härom 
närmare strax nedan! 

4. Om schwab. baokd, som af Kauffmann identifieras med 
ags. béaccn eller rättare med en biform härtill med långt -kk- af- 
handlas nedan i annat sammanhang. 

Äro alltså nyssnämda argument, hvari Kauffmann sökt ett 
stöd for sin teori om de gemin. mediorna etc. såsom resultatet af 
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en vgcrin. förlängning framfor icke beviskraftiga, är detta om 

möjligt i än högre grad förhållandet med hans hufviidarguinent. 

Detta lyder så: 

De nordiska de geminerade mediorna och tonlösa spiranterna såväl som 

språken ega «r Cm 5 nerac i tonlös explosiva i ställningen efter annan konsonant eller 

inhemska gein. 0 1 ° 

med. lång vokal uppträda endast på vgerm. botten (anf. arb. s. 507), i 
det att de af Kluge framdragna nord. beläggen krabbi, toddi, baggi , 
vagga antingen äro till sin bildning tvifvelaktiga eller sydgerm. 
ord, inlånade i nord. språk (s. 520). För att nu icke uppehålla oss 
vid, att åtminstone de tre senare orden med säkerhet ega urgam¬ 
mal hemortsrätt i nord., är en blick på det material, jag nedan an¬ 
för, till fylles att visa, att äfveu nord. eger ett respektabelt antal 

ord, hvilkas stam utbjuder på gcm. media- gg-, -dd-, -bb -som 

icke kan förklaras ur nord. ljudlagar l ) utan måste forskrifva sig 
från förnord. tid. 

Hindrar os» från- Nord. eger alltså lika väl geminerade medior som vgerm. 

varon af media- s | ul ]] c d er f5 r ega rätt att tillskrifva redan uiYsara-Vcrman- 

gominalor i got. n v 

att for dom an- skan dessa ljudförbindelser, försåvidt äfven got. hade att uppvisa 

taga artsam-) ( ] cm Detta är — såsom redan nämts — emellertid icke forhål- 

germ. börd? 

landet. Men är denna omständighet, en allvarlig instans mot de 

*) I nord. språk är - bb - i ett ords stam alltid förnord.; i kompositions- 
fogen är det däremot på nord. botten uppkommet ur -6 + b- t. cx. abbragt) 
för af-bragd , Norekn, Aisl. Gr. 2 § 211. 

Man har antagit en assimilation af - mb - till - bb - i t. ex. fvn. kubbr jämte 
kumbr , fsv. stabbi, n9v. dial. vnbb: fvn. vomb f. o. s. v., se Hydqvist Sv. Spr. 
Lagar II, 184 s. yumi, IV, 339, Lefflkr Om konsonantljuden i de svenska 
allmogemålen I, 69 f.; mera tveksamt Norekn i föreläsningar öfver fsv. ljud- 
lära § 187 num. 3 och Aisl. Gr. 2 § 207 anm. 4 och § 266, 3. Denna assimila¬ 
tion är emellertid obevisad och obevislig: utomnordiskt förekommer samma 
växling af -bb- ; -mb , och ord som kumbr, vomb (vabb är att skilja härifrån) 
o. s. v. kvarstå oassimilerade till dag som är i vissa mål (isl., nno., östsv.) 
i andra har det öfvergått till -mm-. 

•dd- kan på nord. botten uppstå ur 

1. -d- -|- -d- t. ex. fadda < */ödtdo Norekn 1. c. § 183, 1 a. 

2. urg. - zd - gm assimilation fc. ex. gaddr , got, gasds. 

• gg - härleder sig från 

1. förlängdt framför j, t. ex. fvn. leggia, fsv. leeggia, Norekn 1. c. § 
220, 1. 

2. -jj-, som redan urn. > ggj (got. ddj ) t. ex. tveggia (got. tvaddje ). 

3. -ww~ > uru. -ggw- (got. - ggw *) t. ex. tryggr , got. triggws , Norekn 1. 
c. § 246. 

4. -j- + -£• i, fvn. pagga 'bringc til Taushed* Fb denom. till *pagagr 
f ^ [mgall’, jfr fsv. särgha : särogher , nopgha: nopogher m. fl. 
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gem. mediornas urgerm. börd? Säkerligen icke. Kluge P. B. B. 
IX, 176 förklarar bristen på belägg for tillfällig. Härmed har 
Kluge säkerligen träffat sakens kärna, då den förefintliga litera- 
turen är alltför liten, för att man där skulle med nödvändighet 
finna sådana. Härtill kommer ännu en sak. De geminerade me- 
diorna uppträda nämligen i det vida öfvervägande antalet fall hos 
ord, som tillhöra det lägre och hvardagliga språkets sfär, hvarför 
det är helt naturligt, att belägg saknas i den got. litteratur, som 
bevarats till våra dagar. Att man för gotiskans vidkommande ej 
eger rätt att sluta från bristande förekomst i literaturen till ickc- 
förefintlighet i språket, framgår med all önskvärd tydlighet af eu 
jämförelse af den svenska och isländska bibelns motsvarande partier 
med deu ulfilanska bibelöfversättningen i afseeude på ordförrådet. 

I Gustaf Wasas Bibel (Upsala 1541) träffas iutet ursprung¬ 
ligen inhemskt ord med förnord. -dd- eller -gg- i stammen. Ktt 
ord med -bl/- möta vi i begabbnn Mark. X, Luk. XVIII; det är 
dock ovisst, om detta är nordiskt; se nedau s. v ! Säkert lånade 
äro dobbclt 2 Kor. I och kmbbo Luk. II. Väsentligen lika är för¬ 
hållandet med isländska öfversättningen. Bibi la pad er oll heilog 
ritning Reykjavik 1859 *) eger icke att uppvisa något ord med 
- bb -. Urspr. -gg- kan föreligga i hugga etc., 1 Kor. XV, 1 och 
flerestädes: fvn. hugga (ad) kan nämligen tänkas vara deriveradt 
af ett * hugg i m , nno. dial. hvgge m. ‘Trost, Lindring* Aas., sidoform 
till fvn. hugi ‘ = hugr , fsv. hit g hi , hoghV sinne, håg’, liksom fvn. hugna 
(ad) ‘beliage, vtere efter ens Sind’ Fr. 2 , fsv. hughna 'muntra, upp¬ 
muntra, glädja, hugsvala, trösta* Sdw. torde utgå från (en sidoform 
till hugi) * hugn (i) m., som förhåller sig till fvn. hugi, fsv. Itughi , 
hoghi liksom fvn. siafni m. l = clskhugi Fu. 2 till sefi m. *Sind’, 
(för bet. hugga , hugna ‘hugna, trösta, tillfredsställa’ jfr fvn. s c fa 
(ad) ‘berolige’ Fr. 2 , fsv. sicefliker ‘stilla, saktmodig’, nsv. sä / lig 
‘långsam*: sefi ‘Sind’). Men hugga kan också deriveras af ett af 
hugr afledt adj. *hugega- (jfr fvn. rndttcgr , acc. viätkan ), liksom fsv. 
sårgha af *särcgher (jfr säroghor och ofvan s. 8 not.). Så får väl 
äfven pagga (fvn.) 1 tysta* 2 Kor. XI, 10 tänkas utgå från ett *pagcga- 
4 tyst* (jfr dock fvn. endrpaga och ppgn, hvarför möjligtvis gammalt 
-gg-). Gammalt -dd- i koddi m. ‘bolster* Mark. IV, 38. 

I den älsta sv. bibelöfversättningen träffas således — liksom 
i gotiskan — intet säkert exempel på gammal gem. media. Att 

l ) Den älsta öfvers. har tyvärr ej stått till mitt förfogande vid denna 
undersökning. 
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i en yngre isl bibel möter ett, möjligen tre fall af föruord. gemi- 
nata kan har desto mindre vara af betydelse, som dessa just upp¬ 
visa de i jämförelse med - bb - vida fåtaligare förbindelserna -ild-. 
- (jg -, hvarför deras uppträdande måste tillskrifvas en tillfällighet. 

Jag anser det genom de anförda parallelerna konstaterad t, att 
vi icke ega rätt att vänta belägg af gem. medior i gotiskan på 
grund af den existerande literaturens litenhet och stilart. 

Så förklaras naturligtvis äfven för samma språk frånvaron af 
gem. tonlösa frikativor och gem. tonlös explosiva efter annan kon¬ 
sonant eller lång vokal. 

Jag öfvergår till att behandla de gem. tonlösa frikativornas 
förekomst i nord. språk. 

Här skall germ. -hh- enl. Kluge P. B. B. IX, 161 uppträda 
under form af -hk-, liksom -pp- blir -tt- (hvarom strax nedan!), 
detta på grund af motsvarigheten ags. rcohha , rohha ‘ram’— da. rokke, 
nsv. rocka 'raia\ Ags. reohha , rohha kan dock förhålla sig till nord. 
rokke , rocka på samma sätt som t. ex. ags. pohha ‘Geldbeutcl : 
pocc ‘blåsa, bula’, jfr Kluge anf. arb. s. 158. Nord. rokke , rokka 
skulle i sådant fall återgå på urg. *roklcaii -. Det är fonetiskt sedt 
sannolikare, att ett germ. -hh- i nord. skall behandlas som -h- och 
-h- d. v. s bortfalla; i hvarje fall tillåter icke det nord. ljud- 
systemet dess bibehållande i ursprunglig gestalt. 

Likaledes bör -pp- i nord. liksom i den kontinentala vgerm. 
öfvergå till -tt -. — Det är på grund af kongruensen med ags. moppc 
- mht. mötte sannolikt, att fvn. motti ‘Mötte’, hvilket med säkerhet 
är inhemskt — detta bevisas af ordets förekomst i dial.: nsv. mott , 
matt , motter, mutter Hz. och nno. mott ‘Mol, Midder eller lignendc 
smaa Insekter’ Aas. — bör återföras på germ. *moppan- (eller 
möppan- afljudande med flit. mada t ags. mapa ‘mask’ med ö > 6 
framför dubbel kons., jfr nedan under bobha?). Om -pp- > nord. 
- tt - se Kluge anf. arb. s. 159 ff., Liden Ark. IV, s. 98 f., Noreen 
Aisl. Gr. 2 § 186! 

Germ. -ff- torde väl ha kvarstått såsom -ff- på nordisk bot¬ 
ten. Dock känner jag icke något belägg *). Men det bör icke 

*) Fvn. saknar -Jf- i stamstafvelser af inhemska ord, jfr Noreen Aisl. 
Gr. a § 270, anm. Hur är ni9l. skoffin n. 'mytiskt djur, hybrid af katta och 
räf* ViQF. att bedöma? Nno. o. nsv. dial. ha en serie af ord att uppvisa, 
som ha - ff • i stammen och icke äro lånord t. cx. nno. goffe 'en uopdragen, 
drillesyg og lösmundet Person Ross (ags gajjfetung!): gnpe ; glujfa 'Bjergklöft*, 
gluffa ‘smaahoste; gryntc, gluff m. 'Bjergsvtelg* Ross, nsv. gluffa '*ta smått,* 
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förvåna, att representanter for germ. -/f- i nord. saknas, då denua 
ljudförbindelsc äfven i öfriga germ. språk år sällsynt. I hvilket fall 
som helst kan man icke af denna tillfällighet draga några slutsatser 
till formån för den vestgerm. konsonantförlängningen framför -n. 

Hvad slutligen beträffar fallen af -AA -tt-, -pp- efter annan 
konsonant, så böra dessa -AA-, - tt -, -pp- redan samuordiskt — och 
kanske ännu tidigare — ha förkortats, Noreen Aisl. Gr . 2 § 223. 

Det har visat sig, att Kauffmanns försök att till vgerm. språk 
begränsa förekomsten af en serie konsonantgeminator, som ej kunna 
förklaras ur den urgerm. -?zassimilationen, icke kan anses vara 
lyckadt. Men låtom oss för yttermera visso ett ögonblick dröja 
vid den ljudprocess, som inom vgerm. förmenas ha gifvit upphofvet 
till de nämda gemiuatorna, »den vgerm. konsonantförlängningen 
framför -n(-)». 

Redan Kluge P. B. B. IX, 149 antager utan närmare moti¬ 
vering en vgerm. förlängning framför (-/??-) lika väl som fram¬ 
för -w-, -r-, Kauffmann är den förste, som söker leda 
denna förlängningsföreteelse i bevis (P. B. B. XII, 520). Den är 
enl. honom 1. c. »den Dehnungserscheinungen vor -w-, -r-, -l- 
durchaus zu vergleichen». Om vi som exempel välja förlängningen 
framför såsom den med den supponerade väl närmast jämför¬ 
liga, så skall i det samvgerm. paradigmat sg. nom., acc. *akr l )> 
obl. kasus *alcra - sådan endast inträda i den senare ställningen 
framför konsonatiskt -r-; i *akr kvarstår alltså - k - oförändradt och 
uppträder i fht. regelrätt som -AA-: ahhar , under det att *akra - 
däremot ger ett förfht. *aAAra-, fht. (med analogisk öfverflyttning 
af -AA- till nom . acc.) acchar. Om nu en vgerm. förlängning fram¬ 
för -w(-) existerat och gifvit oss former som fht. (h)rappo y zotto , 
(roggo-) rokko , *balccho etc , så ha vi rätt att — i analogi med 
förhållandet vid den nyssnämda -r-förlängningen — vänta sidoformer 
med vgerm. - 66 -, (-dd-), -gg-, -kk - etc. i ord där det förlängande 

‘grymta; mucka, knysta* Rz: nno. glova (öppet -Ö-) ‘klyfta, remna; nno. goffe 
cn kraftig, statelig Karl*: guve, gubbe id. Ross; nsv. dial. naffa ‘rycka åt sig*: 
nappa Rz. och andra. Men vid sidan af dessa står öfverallt en afledning på 
med samma betydelse: gafsa ‘baere sig ad som en Gap eller Gaffe ; glufsa 
‘ Bjergkloft’, glufsa ‘sluka, gläfsa*; gufse ‘en stor bred, statelig Karl*; nafsa 
‘rycka, snappa* o. s. v., hvarfor det är sannolikt, att vi i formerna med - ff - ha 
att se unga kontaminationsbildningar mellan glova , guve , gape etc. och de med 
framför hvilket -p-, -6-, - v * > -/(/)-, afledda sidoformerna. 

*) Förlängningen är yngre än synkopen af ändelse -a, Strbitbkbg P. B. 
B. XV, 495 f., Urg. Gr. s. 149. 


"Den vgerm. 
förlängningen 
framför -n-". 
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-;*(-) ännu faktiskt kvarstår i ordets stam, alltså e. g. i ord som 
fht. (h)ruban ags. hrcefn , fs. sweban ags. swefn, flit. i vaga u ags. 
ucecjn (tctim), flit. (h)rogan (= fvn. hrogn ), fht. xcihhan ags. Ulven, 
fht. bouhhan ags. béacen , ags. faccn o. s. v. Sådana möta emeller¬ 
tid aldrig då -n{-) följer omedelbart efter kort rotstafvelsc, alltså 
aldrig vid hrcefn, swefn, iveegn etc. Däremot söker Kauffmann 
påvisa förlängda former, då -w(-) står i ställningen efter lång rot- 
stafvelse. 

1. Frånvaron af förlängning framför -?/(-) efter kort rotstaf- 
velse förklarar Kauffmann sålunda: 

Den vestgermanska konsonantförlängningen i sin helhet är en 
på association beroende forskjutning af stafvclsegränscn, sål. icke 
beroende på en ljudlag. I fall som (skematiskt) ta-la : tal-ia , na-ka : 
nak-na, a-ka : ak-ra, la-pa : lap-la, ra-ba : rab-na har typen ta-la 
etc. påverkat typen tal-ia etc. så, att en ny typ tal-lia uppstått. 
I vgerm. tid har blott i förbindelserna + kons. och) kons . 

+ -r(-), -/(-) svarabhakti-vokal inträdt, men däremot har detta icke 
inträffat framför -n(-) (-rn) efter kort rotstafvelse, eller kanske rät¬ 
tare :-r(-) och -/(-) äro i ställningen efter kons. redan i vgerm. tid 
sonantiska (-r-, - n är däremot efter kort rotstafvelse i samma 

ställning konsonan tiskt. Detta bevisas af ags. pegn, fs. thegn (se¬ 
nare thegan), ags. swefn, hrcefn , stefn, regn, ucegn . Det var alltså 

— sluter Kauffmann — omöjligt, att en analogisk förskjutning af 
stafvelsegränsen här kunde ega rum såsom skett i a-krxak-ra-; ty i 
nom. såväl som i gen. af paradigmet vgerm. *hratm f *hrabnes hörde 
ju -6- till förra stafvelsen. Denna Kauffmanns förklaring af för¬ 
längningens uteblifvande i pegn, hrcefn etc. står och faller med 
hans teori om den vgerm. förlängningens natur af en analogibild¬ 
ning. Si eveks har P. B. B. XVI, 262 ff. af vigtiga skäl bestridt 
riktigheten af Kauffmanns uppfattning och påvisar, att ljudpro¬ 
cessen i fråga bör betraktas som en spontan kvantitetsstegring och 
därmed följande förskjutning af stafvelsegränsen. Numera så äfven 
Streitberg Urgerrn. Gr. § 131. Men är Sievers meniug riktig 

— och därom kan väl knappast råda något tvifvel — skulle man 
tvärtom — för så vidt en vgerm. förlängning före -n verkligen 
funnits — vänta uteslutande förlängda former i pegn, hrcefn etc, 
ty här fans icke — såsom Kauffmann påpekat — den svara¬ 
bhakti-vokal, som förklarar uteblifvandet af förlängningen i fht. 
nom. ahhar )( gen. acchres. Men sådana former saknas alldeles! 
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2. Om däremot -n följde efter lång rotstafvelse, skall enl. 
Kauffmann redan i vgerm. tid en svarabhakti-vokal ha existerat 
framfor -n i de fall, då detta ej efterföljdes af vokal. Således skulle 
man i dessa ord äfven efter hans forlängningsteori ha rätt att finna 
vexelformer med forlängd rotkonsonant. Han söker också P. B. 
B. XII, 510 påvisa tillvaron af sådana former: 

1. Nht. dial. (Schwab.) baolo pl. ‘Kesseltrommeln’, där - k- 
måste återgå på förfht. -/<*£- (eller - gg -), sammanställer han med fht. 
bouhhan etc. ‘signum’, och vore detta riktigt, skulle baoko förut¬ 
sätta ett fht. *boucchan , förfht. *baukkdn , växelform till bouhhan 
< förfht. *baukdn. Bortsedt från att betydelseolikheten mellan baoko 
och bouhhan bereder den föreslagna etymologien svårigheter, är 
nht. dial. baoko - mht. boiikc sv. f. ‘ = pfikc’ Lexer och kan alltså 
icke vara ursprungligen identiskt med fht. bouhhan st. n. Den 
förlängning af -fc- före -/i-, som här föreligger, föreskrifver sig 
alltså från ordets egenskap af -rc-stam. 

2. Med nht. dial. (Schweitz) wulkckd- (jämte tvulcho) < *wulkk- 
(Bachmann Die schweitz. Gutturalen s. 40) är förhållandet det¬ 
samma som med - k - < -kk- i haohd— bouke : geminatan -klc- bc- 
höfver här ingalunda ha uppstått i vgerm. wulk(d)n- st. n. utan 
förskrifver sig från den parallelt löpande w-stammen fht. wolkä, 
wolchåy fs. (psalm.) wulca sv. f eller fht. tvolko , ivolcho , fs. (psalm ) 
iciilco sv. m. ‘Wolken* (de belagda formerna ge ej med säkerhet 
vid handen, om ordet är m. 1. f.). 

3. Nht. dial. - ff - i wäjfd måste återföras på vgerm. i 
*wép(9)n-. Den i nht. dial. belagda sidoformen wäpo är liksom 
nht. Wappen att med Kluge Et. Wb. 5 s. v. betrakta som ett med 
riddarväsendet från Lågfranken infördt lån och vitnar alltså icke 
om ett urg. *wéf - ~ *wcb -: *wlpna -. 

4. En fht. dublett (till xeihhari) *zeicchan - (*tailc9?i :) *taikkn- 
skulle föreligga i nht. dial. (Baiern) zagng < förfht. *taikkn~. Ty¬ 
värr är jag — af brist på nödig literatur — icke i tillfälle att när¬ 
mare undersöka denna form, men sannolikt bör den väl betraktas 
som eu ombildning af baier. zaichcn i auslutuing till verbet xaogng 
‘zeigen’ Schmeller Wb. IV, 230. F. ö. är det ju uppenbart, 
att denna unga och isolerade dialektform icke ensam kan uppbära 
antagandet af en vgerm. förlägning före -n. 

De skäl, som förebragts för en vgerm . förlängning framför 
-7?^-), torde således samt och synnerligen ha visat sig sakna bcvis- 
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kraft 1 ). På denna grund vågar jag förmoda, att en sådan förläng¬ 
ning aldrig existerat och alltså än mindre varit upphofvet till de 
geminerade mediorna etc. 

Innan jag går att framlägga mitt material, som bevisar, att de 
geminerade mediorna (och därmed tydligtvis äfveu dc gem. tonlösa 
frikativorna och de gem. tenues efter kons. och lång vok.) äro af 
ur(sam-)germansk börd och ha för sin uppkomst att tacka en ur(sam-) 
germausk ljudprocess, vill jag ge en kort resumé af dc hittills kon¬ 
staterade fakta och iakttagelser, som visat sig ega bärkraft nog att 
därå bygga en förklaring af de nämda geminatorna. 

I. Qemincrade medior etc. uppträda i stamslutet hos: 

a. Substantiva w-stammar oeh däraf afledda verb {-ön-, -cn- 
och -fa/i-verb); detta är den ojämförligt vanligaste och kanske 
enda (jfr nedan mom. b) förekomsten. 

An/n. Gem. medior etc. skola äfven primärt uppstått hos 
intensiva (iterativa) verb såsom mht. tvacken (< *fht. *waggön 
= *icackori), (med /-afledning) wackeln ‘vackla, svigta, ragla 1 , 
me. waggen c to shake from and to’, nno. dial. o. usv. vagga, 
hvilket uppfattas som intensivum till nisl. vaga ‘svänga hit 
och dit, vagga 1 , fht. wagön , mht. wagen *sich bewegen, schwan- 
ken, wackeln 1 , se Kluge P. B. B. IX, 162, Et. Wb. 5 s. wackeln , 
Helequist Ark. VII, 56 not. och nyss Ark. XIV, 43. Hell- 
QUIST 11. cc. härleder de jämte verben germ. *waggön-, nno. 
och nsv. dial. krabba (krabbla) ‘krypa, kräla, kratsa 1 , nit. krab¬ 
bon, nit. krabbel/ij mht. krappeln ‘kratsa 1 , stående substantiven 
fvn. etc. vagga f. ‘cunabulum 1 och ags. etc. crabba ur de parallela 
verben. I dessa äro nämligen enligt honom -gg-, -bb- ursprung¬ 
ligen uppkomna på grund af dessa verbs egenskap att vara 
intensiv-(iterativ-)bildningar till verben vaga,*krabön- (jfr krafla). 
Nu ha emellertid vagga, krabba faktiskt identisk betydelse med 
vaga , *krabön- {krafla) och äro sålunda icke intensiver till dem. 
Och det bör framhållas, att Hellquist icke ens om de verkli¬ 
gen vore intensiver har förklarat deras konsonatism blott och 

*) Wilmanns Deut. Gr. I, § 142 o. anm. (s. 121) bar kommit till samma 
resultat: nDafiir ilass auch die Nasale n (m) in derselben Zeit (vgerm.) und 
in derselben Weise wie dio Liqnidcn auf die vorhergehendc Tenuis gewirkt 
hätten, vermisse ich entschcidende Belegep. 
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bart genom att framhäfva deras karaktär af sådana; jfr Ark. 
VJI s. 56 not. (midten): »att detta verb ( tvacken) uppvisar 
gem. media, beror enl. min mening på dess egenskap att vara 
intensivum»; strax efter talas om »geminatioustendens bos in- 
tensiverna». Men nu gifves det icke i germanska språk någon 
bildningstyp for nämda verb, där intensivet framgår ur pri¬ 
märverbet genom fördubbling af dettas slutljudande stamkon¬ 
sonant. Åtminstone är en sådan icke styrkt med de paral- 
lcler ban anför Ark. VII, 55 n. 4. Nht. dial. hop(p)en (< -M-) 
bevisar intet; det behöfver själf lika väl som vagga och krabba 
en förklaring (se materialsamlingen under kobbe nedan!). Det 
samma är förhållandet med de exempel på denna generatio 
spontanea af geminator, hvilka Hellquist tror sig ha funnit 
i fvu. fletta ‘flå; plundra* och sletta \slaa = strifika; kaste, 
skviette*. Dessa verb skola vara intensiver till flå och sid , bil¬ 
dade med suffixet - atjan , alltså < *fla(h)atjan , *sla(h)afjan, 
hvilka grundformer ljudlagsenligt böra ge *fléta , *släta , »hvaraf 
på grund af deras iterativa användning fletta , sletta ». Hvad 
det senare ordet beträffar, är det — såsom Fr. 2 riktigt anger 
— helt enkelt kausativ till sletta ( slatt) ‘slinta*, nno. dial. sletta 
‘slamgc, kaste* Aas. med biformen slenta ‘glide aat Siden* Aas., 
nsv. dial. slänta ‘slå, slå till* Rz. Fletta har Hellquist kan¬ 
ske riktigt härledt ur *flahatia?i > * fläta 1 ), men jag fattar 
uppkomsten af formen fletta helt annorlunda: *fl(kta hette med 
ljudlagsenlig förkortning framfor dubbel konsonant (Noreen 
Nord. Spr. 2 § 47) i preteritum o. ptc. fletta , flettr; jfr fsv. 
Ivpa, pt. leedda, ptc. leedder med samuord. förkortning af -rf- 
> fsv. - ce - (Noreen Aschw. Gr. § 80, II, 2). Det isole¬ 
rade och i pres. kanske mindre än i pret. och ptc. brukade 

J ) I *flahatian har utvecklingsgången sannolikt varit *flnhatian > *flaatian 
^*jlätian -> *flceta , icke flahatian > *flahtian; att -Å- i intervokalisk ställning 
faller före synkopens tid, skulle framgå af urn. faihiOo > fähido > *fäi/)o : 
fvn. fåda utan t-omljud, hvilket ej inträder i omedelbara grannskapet till 
stamvokalen enl. Brate B. B. XIII, 27 f. och Noreen Aisl. Gr.* § 62 anm. 2. 
Bugge Norges Indskrifter med de seldre Runer s. 83 not. opponerar sig vis¬ 
serligen emot läran om 8-omljudets uteblifvande i detta fall och påvisar, att 
bl. a. fvn. hcell måste återföras på *liäilaR *huhilaR . men äfven han utgår från 
att •/* i intervokal ställniug försvunnit före synkopen; han anför äfven samma 
arbete 8. 84 cn form run. fuijdi (= som, om den är säker, direkt be¬ 

visar detta. 
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*fhPta utbyttes mot flctta efter analogien spretta , pret. spretta , 
sletta , pret. sletta etc. 1 ). 

Jag kan sålunda icke finna något af Hellquists exempel 
beviskraftigt for en intensivernas inneboende geminationsten- 
dens, och ehuru föreställningen om en sådan synes vara gan¬ 
ska allmänt utbredd, har, så vidt jag vet, ingenstädes f. ö. 
bevis framlagts därför. 

Kluge P. B. B. IX, 162 anser likaledes, att tvacken är 
intensivum, men till beivegen 2 ). Och från hans ståndpunkt 
erbjuder det heller inga svårigheter att förklara geminatan utan 

*) En parallel till denna om b ildu ing — om än gående i motsatt rikt¬ 
ning — finna vi på annat håll. Kock har Ark. XIII, 162 ff. uppställt följande 
lag för isländskans behandling af förbind, -ht- : aljudförbindelsen ht blir t (d. 
v. s. att h förloras framför t) i relativt oaccentuorad stafvelse samt i fortis- 
stafvelse, då t efterföljdes af konsonant; annars assimilerades i fortisstaf- 
velse ht till tta. Regeln är lätt genomförbar för fall som eyoit : véttr, påta: 
pölta (svagton), cctla (antekonsonantiskt) etc. Men på sistnämda sätt (= på 
grund af antekons. ställning) förklarar Kock äfven det enkla t i gata (It) 
‘tage vare paa’, hvilket skulle vara uppkommet ur *ga-ahtj,an (med bortfall af 
h framför 1%) under det sidoformen pres. *gdtta utginge från *ga-aJUiR; så ock 
dubbelformerna pres. {rata : pr a t ta, nita mittå, frdta (: frétta) etc. Nu är det 
emellertid ett faktum, att vi ännu på synkopens tid i nord. ha att antaga sonan- 
tiskt (ej konsonantiskt) i efter den låuga rotstafvelsen i ett ord som *~ahtian. 
Detta bevisas som bekant däraf, att i efter lång rotstafvelse behandlas på samma 
sätt som vokalen i andra korta stafvelser: bitonigt kvarstår det: *hirdiaR > 
*hirdiR (jfr kdtilaR > ketill), obctonadt bortfaller det; *hirdiäR > *hiröäR 
(jfr * katiläR > *katläR). Men formerna prata, grdta , nita. frdta (med t) brin¬ 
gas på annan väg med lätthet i öfverensstämmelso med Kock’s ofvan citerade 
regel. De ljudlagsenliga formerna äro prdtta , *gdlta, nitta, /ratta (frétta) < 
*prähtian etc. I preteritum sammanföllo dessa verb i formerna ftratta, gdtta, 
nitta, frdtta med preterita af en annan kategori med ljudlagsenligt kort t i 
presens nämligen vata (pret. vdtta ), sata * passa på, sätta i gång etc*, (pret. 
salta), kata (pret. katta), hvarom se Kock anf. st. s. 164 n. 1, spyta (pret. spytta). 
héta (praet. batta) m. fl. Detta hade till följd att i stället för de ljudlagsen¬ 
liga prdtta o. s. v. analogice nyskapades prata o. s. v.; prata f. subst. är om¬ 
bildning efter verbet. 

Från fornsven9kan har jag antecknat vexlingarna: pratta och prata; flatta 
(praet. tt och adh) : • flata, förutsatt af nsv. fläta; hatta : hata 'försöka, våga’, 
latta : lata (praet. tt). jfr latter: later *lätt* (i adj. kan ht ha förenklats till t i 
former, där ändeisen började på konsonant); ratta : rata, jfr ratter : rater' rätt*; 
satta : sata 'förlika*, jfr sätter : säter. 

*) Et. Wb. 6 s. waclccln förklarar äfven han wacken 9om intensivum till 
det faktiskt synonyma fht wagön. 
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antagande af någon geminatornas generatio spontanea hos verb 
af intensiv betydelse. 

Osthoff Morphol. Untersuch. IV, 39, P. B. B. VIIT, 297 f., 
Kluge P. B. B. IX, 170 f., Pauls Grundr. 2 I, 434 och Brug- 
mann Grundr. II s. 978 förklara den gerninerade tenuis, som 
uppträder i stamslutet af ett stort antal svaga verb med iutens. 
bet. därmed, att dessa verb bildats med de ieur. pres.-suftixen 
-nä- : -na-, -ney- : -nu- med ursprunglig wi-flexion. Och de hafva 
i germ. erhållit intensiv funktion, visserligen utan att denna 
från början var fastad vid -nä- eller -nen-suffixen, men i ana¬ 
logi därmed att t. ex. -sko- : -sAe-suffixet i latinet erhållit inchoa- 
tiv betydelse. När de betonade presensbildande -nä- och -neu- 
trädde till en rot på utljudande ieur. - g(h)-, -k(h)-, -d(h)-, 
-t(h)-, - b(h)- y -p(h)-, uppstod enl. den välbekanta regeln assi- 
milationsprodukterna urg. -kk-, -tt -, - pp-. Om nu i verbets 
Öfriga (icke-pres.) former ett -j-, -Ö-, -b- bevarats, kunde enl. 
Kluge8 ofvau behandlade teori kontamiuationsformerna -gg-, 
-dd-, -bb- uppstå. 

Vi ha emellertid redan sett, att Kauffmann uppvisat 
ohållbarheten af detta sätt att förklara de gem. mediorna. 

Då de supponerade -nä- : -nd- och -?iey- : -/m-suffixen alltid 
ansluta sig omedelbart till roten utan »bindevokaK, är det 
ej heller möjligt att förklara uppkomsten af ett germ. -gg-, 
-dd- eller - bb- så som i n-stamsflexionen. 

De intensiver (iterativer), hvilkas stam slutar på gem. 
media etc., kunna alltså icke ha bildats med suffixeu -nä- : -m- 
eller -neu- : -nu-. Jag betraktar dessa verb som denomiuativa: 
germ. *waggän- c röra sig af och an, eg. som en *uaggan-, är 
afledt af subst. *waggan- ‘föremål som är stadt i rörelse, 
vagga’, och detta är uppkommet ur ett afljudaude ?i*stams- 
paradigm *wa£(a)n-, som föreligger i fht. waga f. c vagga’, 
hvaraf i siu tur verbet wagön ‘wackeln etc.’, hvars intensiva 
bet. förklaras ur dess denominativa karaktär; \wc%- i bewegen 
o. s. v. (se vidare nedan under vaggal). På samma sätt är 
krabba ‘krypa, kratsa’ att härleda från substantivet fvn. etc. 
krabbi ‘krypaude, krälande, krafsande tingest’. Se för ytter¬ 
ligare belägg af dylika denominativer materialsamlingen nedan 
passim! 

Ar det sålunda omöjligt att förklara intensiver med gem. 
media o. s. v. i stamslutet såsom bildade med suffixen nä- : 

v. Friesen: Dt* germ. medisgominatorna. 2 
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-nd- och -ncu- : - nu - och böra de fastmer tydas som denomiua- 
tiver, så ligger det nära till hands att förmoda, att samma 
förklaring äfven gäller åtm. för en del intensiva med gemin. 
tenuis i stamslutet. Kluge P. B. B. IX, 1(53 (170) uppräknar 
en serie sådana verb. Det ingår icke i min plan att prestera 
en etymologisk granskning af dem alla; en axplockning torde 
också vara nog för att belysa mitt påstående. 

Fht. brocchön, mht. broeken ‘bröckeln 5 utgår från fht. 
broccho, mht. Inocke m. ‘Abgebrochenes, Broeken': got. gabruka ; 

ags. twiccian, fht. zivccchon ‘carpere, vellere 5 från mht. 
zuec (ztveckes) 'Nagel, kurzer Pflock; Bolzen 5 , för bet. jfr 

mht. pflileken, fht. *pflucchen, *pflocchön, ags. pluccian 
o. s. v.: mht. pfloc (pflockes), mit. pluck m. ‘Pflock 5 äfven 
‘Pfluck, Flocke 5 etc.; plocka alltså eg.‘behandla en » Pflock* på 
ett 1. annat sätt’, spec. ‘afrycka en » Pflock**, så allmänt ‘af¬ 
rycka 5 ; jfr äfven med samma betydelseutveckling nht. dial. 
(Tyrolen) prokchd ‘pflucken 5 : prokchd ‘Broeken 5 , Schatz Die 
Mundart von Imst s. 101; 

ags. taedan, gelaccod ‘edomitus 5 (Germ. 23, 502) af ne. 
tack ‘pik 5 , urspr. äfven ‘gren, spö, oxpik 5 , nht. Zacken; se ne¬ 
dan under tagge ; 

ags. hoppian, mht hop fen etc. jämte nht. dial. hop(p)en 
(< *hobb~), nsv. dial. hubba ‘hoppa, sparka 5 af nom. *hoppa(n )~, 
*hobban- y se hobbe ; 

ags. forstoppian , fht. stopfon af nom. *stoppa(n)-, *stup- 
pa(n)- 9 se stubbe ; 

fht. chlopfön , mht., nht. klopfen ‘klappa, slå 5 af *klop- 
pa(n)- y *kltippa(n)- ‘klump 5 , som ligger till grund för mit. 
kluppel ‘Knuppel 5 L.-W., se för betydelsen nedan under dobb; 

fht. chlapföriy chlaffön ‘schwätzen 5 , ags. clappian ‘pulsare 5 
af *klappa(n)- y *klapan- 7 se under klabb; 

fht. topfön ‘punetieren 5 : fht. *topf ‘pryl, udd 5 , se under 
dobb ; o. s. v. 

I andra fall tyckes vid första påseendet Osthoffs teori 
mera tilltalande, såsom t. ex. i fht. locchöny xocchön, lecchon 
(vid sidan af lit. lugoti ‘beten 51 ) [Kluge Et. Wb. B s. locken], 
fht. ziohan, got. laigön), hvilka i så fall återginge på ieur. 

l ) Ylug*- (ej som Kluge Pauls Grundr. anf. st. luk -) Zupitza Gutt. 164. 
Annorlunda senast Osthopf I. F. V, 311 a. 1 o. lit. där, och Nobebn Abriss 
d. urg. Lautl. s. 166, där han för locchön o. s. v. till fvn. liuga etc. 
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Hug % nåmi, *duk 2 nämi, *lig l hnämi. Emellertid göra sig äfven 
här svårigheter gällande. Så stå jämte locchön, xocchön, léc- 
chön växelformer utan urg. ö-omljud: fht. lucchén, zucchön, ags. 
liccian . För att förklara dessa gripa Osthoff P. B. B. VIII, 
298 och Brugmann anf. st. till den utvägen att antaga, det 
jämte ieur. *duk 2 nåmi stått parallelformer afledda med suff 
•nen- i samma funktion som -nä -: *duk 2 nciimi etc. 

Om vi däremot härleda locchön lucchén, xocchön zucchön, 
lécchön ags. liccian ur primärverbeus (lugoti etc.) verbaladjek¬ 
tiv på -no-, -ne-: lit. pa-lugnas ‘schmeichlerisch’ (Zupitza anf. 
st.), ieur. *duk?nog, gr. Mxvogtf) ‘naschend, uaschhaft’, löser 
sig deuna svårighet otvunget. 

Alltså korteligen: 

1. geminerade medior, geminerade tonlösa frikativor och 
gem. tenues efter lång vok. och efter annan kons. kunna icke 
ha uppkommit på germ. botten ur en intensivbildning på 
-nä -: -wa- eller -ney,- : -nu-) 

2. äfven när denna bildning är fonetiskt möjlig (i vba, 
hvilkas rot utljuder på -pp-, -tt-, -kk-), är den i intet fall 
bevisad; verben i fråga torde, åtminstone till ett stort antal, 
vara att äfvenledes tolka som denominativer . 

Förutom i substantiva ft-stammar träffas geminerad media etc. 
möjligen i 

b. verbaladjektiv bildade med suffixet -no- : -eno-, -emo-, hvar- 
om Brugmann Grundr. II, § 1099,2 och 1105,2; detta suffix träf¬ 
fas äfven i ett antal adj. med urspr. participial betydelse, Kluge 
N ominale Stambild. § 227. 

I dessa adjektiv synas en gång i urg. tid formerna -no- och 
-ono-, -eno- ha växlat inom samma paradigm. Därför talar — så¬ 
som Kauffmann P. B. B. XII, 532 f. visat — ags. dryge, ndl. 
droog, flt. *drögi ‘torr’ jämte nht. trocken (< ffht. *drokkana-) och 
nht dial. trochcho (< ffht. *drokana-). De senare formerna förut¬ 
sätta ett urspr. paradigm *drogna-: *örogana, *årugena- (*örugina-); 
*drognä- gaf *&rokka-, hvars -kk- analogice infördes i de båda öfriga 
formerna, alltså *örokkana-, *drukkena-; sidoformen förf ht. *drokana - 
: *örokkana = subst. *knapa?i- : *knappa(n)-, hvarpå jag närmare 
skall ingå i det följande. 

Sak samma bevisas — synes mig — af de got. verba på -nan. 
Dessa äro afledda af starka ptc. (jfr Falk Ark. XIII, 200). Då 
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gotiskan icke känner synkope i detta fal£ måste us-gutnan , au - 
knan y andbunduan ete. återföras på ptc.-former *gulna -, *aukna-, 
*bundna- etc., parallela med de faktiskt förefintliga ptc. gulans , 
ankans, bundans och fvn. gotentiy aukenn, bundenn. 

Något såkert fall af gem. media, uppkommen inom detta 
flexionssystem, känner jag icke, men väl ett fall, där denna för¬ 
klaring af gem. torde ligga närmast till hands I nno. dial. före¬ 
kommer ett idibcn adj. ‘barsk, styg, uhyggelig’ Aas., ybben ‘bister, 
barsk, vranten’ Aas. = nisl. ybbinn adj. ‘trätsam, grällysten* VfoF., 
hvartill nno. ubba seg ‘reise Haarene*, abbast ‘kjaevles, traettes', 
nbbelcg ‘oprusket, barsk* Ross. Formelt och semasiologiskt stå 
dessa ord i närmaste förbindelse med: nno. dial. uren adj. c ud- 
spredt, udspilet, stridt udstaaende*, också c vid, stor, voluminos* 
A as. = nisl. ufinn ‘ru, ujsevn; barsk, haard* Jöns. och därtill fvn. 
ufr m. ‘Splint, Flis; Drobel’ Fr. 2 , »synes overhovedet at betegne 
noget, der danuer Ruhcd el. Ujssvnhed» Jöns. o. Vigf., ufr adj. 
‘uvenlig, stridig* Fr. 2 , eg. ‘utstående, ojämn, knottrig*, hvaraf de- 
nom. fvn. o. nisl. yfa (fd) ‘bevirke at noget stritter ud (f. Ex. 
Haaret), gjore ru, ujaevn; ophidse, provocere* Jöns. o. Fr. 21 ). Grund¬ 
betydelsen hos anförda ordgrupp är sannolikt 'uppstående, utstå¬ 
endey höjande sig öfver en yta\ Från denna utgångspunkt ge sig 
med lätthet öfriga betydelsenyauser. Så blir en anslutning till ieur. 
enp -: up- ‘upp* möjlig. Af denna rot har —- såsom K. F. Jo¬ 
hansson P. B. B. XV, 240 f. gjort sannolikt — forefunnits ett 
urg. adj. *ubena — *ubana- y *obana — *upna- (< *ubn~). Anta 
vi här som i de subst w-stammarne en fore assimilationen på nytt 
(analogice) uppkommen form *ubna-, ha vi samma förutsättnin¬ 
gar som i w-stammarne för uppkomsten af gem. medior. 

Om också detta exempel skulle visa sig icke böra så tydas, 
som ofvan skett, har jag dock icke velat förbigå cu möjlig hemvist 
för mediageminatoruas uppkomst. Kanske skall vidare forskning 
bringa säkrare material. 

Af denna de gem. mediornas etc. förekomst — i substant. n- 
stammar och möjligtvis äfven i verbaladj. på - no -: - ono-, - eno - — 
har man rätt att draga den slutsatsen, att de på ett eller annat 
sätt äro betingade af rc-suflfixet, då detta omedelbart anslöt sig till 

*) I uttrycken yfa mål, yfa bönord etc. 'bringe frem, foredrage en Sag* 
Fr.* har yfa en ursprungligare betydelse och är för denuA att jämföra med 
fht. uffan , ufen , mht. uffen , iifen (< *ufianj ‘vorbringen, aufhringen*: uf * upp* 
Schadk. 
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roten; och af M-stammarne inträffade detta endast hos sådana, som 
egde afljud i suffixet. Ehuru de starkare suffixformerna -un-, 

-en- — om vi bortse från ett antal stelnade och isolerade former 
— inom samtliga germanska språk genomförts genom hela flexious- 
systemet, är det dock ett allmäut erkändt faktum, att germ. — 
lika väl som ieur. grundspråket — i äldre skeden egt ett ganska 
frekventeradt flexionssystem, där vissa kasus haft svagaste afljuds- 
formen -n- i suffixet, Osthoff P. B. B. VIII, 299 not., Kluge 
anf. arb. IX, 157 ff*., Kauffmann anf. arb. XII, 501, Streitberg 
anf. arb. XIV, 216 ff., Urg. Gr. s. 252 ff. 

II. Under det att detta -w-suffix vid den urgerm. assimilatio-De gom. med. h» 
nen försvinner och därigenom ofta föranleder ordets öfvergång till 

andra flexionssystem, kvarstå däremot på vgerm. botten 1 ) ord med 
gem. media etc. i rotslutet städse inom n-starosböjuingen. Detta 
förhållande bevisar, att -n- icke här assimilerats, att m. a. o. den 
gem. med. etc. är resultatet af en förlängning , ej af en assimilation, 
Kauffmann anf. arb. s. 508, jfr detta arb. s. 6. 

III. Förlängningen i fråga är yngre än ljudskridniugeus sista Förlängningens 
akt (b, d, g > p, t , k), nogare bestämdt yngre än de assimilerade torm,nU8 a quo - 
-kk-, -tt-j -pp- ’s förkortning efter lång vokal och konsonant. Detta 

framgår däraf, att vi i sistnämda ställningar finna såväl gem. media 
(t. ex. nht. dial. täpj < forfht. *öébban-) som gem. tenuis (t. ex. 
nht. dial. balkcho < forfht. *balkkan-). Detta är förlängningens ter- 
minus a quo. 

IIvar ha vi att förlägga dess tenninus ad quem¥ Svar på 
denna fråga ger följande 


MATERIALSAMLING. 

Jag har nedan sammanfört ett antal ord, där geminerad media 
träffas såväl på nordisk som på vestgermansk botten. Därjämte 
har jag i regeln anfört den geuom urg. assimilation uppkomna 
gem. tenuis, som så ofta inom tydligen urspr. samma paradigm 
löper parallelt med mediageminatan. Mera sällan kan jag belägga 
enkel tenuis efter kort rotstafvelse inom denna kategori. Slutligen 
upptages den germ. stam med tonande frikativa, från hvilken 
såväl assimilations- (tenuisgeminatan) som förlängningsprodukten 

*) Att i nord. språk träffas stubbr, kubbr o. s. v. jämte stubbi , kubbi, beror 
p& en spec. nordisk öfvergång af n-stammar till astamsdeklinationen, h v arom 
se ofvan 8. 6 not 2. 
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(mediageni.) utgå. De anförda korrespondensernas antal kan med 
säkerhet icke oväsentligt förökas. Den inbördes frekvens, hvari 
ord med samgerm. -b b-, -dd-, -gg- faktiskt förekomma, åskådlig- 
göres ungefarligeu af det antal fall, som i samlingen behandlats 
under de respektive rubrikerna -bb-, -dd-, -gg-. 


A. -bb- 

1. Nsv. dial. babbe ‘liten pilt, barn, gosse’, babb(a) ‘insekt, kryp’ 
-|- vestflam. babbe ‘svulst’ o. s. v. 

I. JVord. 

Nsv. dial. babbe ‘liten pilt, barn, gåsse’ Spegel Gloss. Sviog. p. 28 
och Rz.; häraf med -$ö/ 2 -afledning bäbba f. ‘liten flicka’ Rz. 
Samma ord som detta är med känd betydelseväxling, 
ä. nsv. babba i registret till Commenii Gyllene Tungomåls Dör (1641) 
med hänvisning till art. 233, som handlar om insekterna; på 
det anvisade stället är emellertid ordet icke till finnandes, men 
babba 1 ) är tydligtvis ursprungligen identiskt med 
nsv. dial. (Rosl.) *babb m. 'bobba’ Schagerström Sv. lm. X, 1,10. 

Såväl babbe ‘liten gosse* som babba ‘insekt, kryp’ utgå på det 
sätt, som under knabbe och bagge visas, från ett ursprungligt urg. 
*babba?i- ‘liten, kort, rundad gestalt’ < *bab(a)n, som belägges nedan. 
Detta *babba?i - ‘litet barn’ är jämväl grundordet för ett däraf afledt 
verb *babbön- eg. ‘pladdra (meningslöst) som ett barn’, hvilket är 
grundformen för nisl. babba ‘balbutire; bable, pladre’ Haldorsen 
Isl. Lex. och GIslason Dönsk OrÖabök s. bable . Vanligen anses 
babba såväl som babbe ‘litet barn’ etc. för onomatopoetiska bildnin¬ 
gar på den reduplicerade stammen ba : ba-ba; så hvad babba beträf¬ 
far nu senast Hellquist Ark. XIV, 5. Haldorsen s. v. härleder 
häraf nisl. babb n. i uttrycket »par kom babb % bdtinn », hvilket han 
öfversätter »Skibsfolkene begyndte at knurre» eller »det knagede og 
bragede i Baaden» (af sjögången). Betydelsen är dock osäker: Por- 
kelsson Suppl., hvilken dessutom upptar ett babbi m. i samma an¬ 
vändning som babb n., öfversätter ‘Forstyrrelse, Forkvakling; Hin- 
dring’; ordet är af honom endast anfördt i satsen *gcetid pess at eigi 
komi b. i bdtinn» = »at der ikke indtraeder en Vaending i Sagen». 

Synonymt med babba är nsv. rspr. babbla (älst hos Almqvist 
Ordb.: babel), osv. dial. (Götaland) babbla Rz., nda. bable (nisl. 

x ) Ej fel för bobba, d& det st&r på rätt plats efter bokstafsföljdeo. 
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babbl n. VIgfusson), hvilka väl äro lån från lågtyskan (se nedan!), 
äfven om de ej behöfva vara det. Om babbla med Z-afleduing i 
forh. till babba se nu Hellquist Ark XIV, 5 o. s. v ! 

n. Vgerm. 

Nit. babbe m. ‘Väter’ Jellinghaus Ravensberg. Ma. s. 118, ‘nennen 
die Bauerkinder ihren Väter’ Br. Wb.; (Preussen) bab(e)' Lum- 
pensack; Topfkuchen’ Frischbier; 
ostfr. babbe , bab ‘Vater, Väterchen’. Möjligen föreligger här en 
ombildning i barnspråket af det fra. papa. Däremot talar dock 
den omständigheten, att ordet nu är vida spridt öfver det låg¬ 
tyska området, under det att papa ännu i midten af 1700- 
talet — enligt Kluges notis Et. Wb. 5 s. v. — icke var »gut 
burgerlich»; 

nfries. babbe ‘Bibbe, Vater’ Bremer P. B. B. XVI, 559. 

Säkert hit: 

vestflara. babbe ‘svulst’ de Boo Id. 

Me. babe , bab (äfven baban Ancren Riwle) ‘infans’ stå väl för * babbe 
(jfr babbon ‘pupus’ A. R.) eller äro möjligtvis lånade från kelt.: 
ir., gael. o. s. v. baban ‘iufaus’ Skeat Et. diet. s. v. Häraf 
ne. baby . Afledt af urg. *babban - med Z-afleduing är (jfr 
ofvan s. 22): 

(mit. babbeler ‘Plapperer’ Lubben-Walter) nit. bdbbeln ‘plaudern’ 
Br. Wb., nndl. babbelen id., ostfr. babbel(e)n ‘plappern, schnat- 
tern, schwatzen’, nht. (från lågt.) babbeln och med högt ljud- 
substitutiou (?) pappeln , hvarom Kluge Et. Wb. 6 s. pappcln; 
me. bab(e)len y ne. babble\ häraf deverbat. 
nit etc. babbel ‘Geschwätz’; att observera är ostfries. babbeV Klaps, 
Klatsch, klapsender oder klatschender Schlag’ Doornkaat, hvil- 
ket torde med förmedling af ett vb. *babbelen ‘bulta, slå’ utgå 
från *babban- ‘svulst, kluns, klump’; for betydelsen jfr nedan s. 
32 not. Från *babb(al)ön- ‘bulta, slå’ kan äfven babbelen'slnddra, 
snattra, pladdra’ liksom babba id. deriveras; begreppet slamra, 
ballra förbinder desäa båda sferer. Jfr dock ofvan nisl. babba! 
Urg. *bab(a)n-, hvarur *babban- framgått, föreligger i det fht. 
egennamnet Babo , som är att sammanhålla med nht. dial. (Schweitz) 
båbij bébi € em Mensch, der sich mit kindischen Sächen abgiebt; Puppe’ 
Stalder Schweitz. Id. I, s. 120; detta står i afljudsfÖrhållande 
till fht (egennamn) Buobo, mht. baobe ‘Bube’: Kluge Et. Wb. 5 s. 
Bube (urg. *baban-: *böban~); Kluge jfr fslav. baba ‘Grossmutter’. 


Digitized by 


Google 



24 


O. vou Frieseii, 


Urg. *böb(a)n - liar — såsom jag strax nedan söker att visa — gifvit 
nisl. o. s. v. bobbi. 

Urg. *bab(a)n- ‘litet rundadt föremål* motsvaras direkt af fir. 
hopp ‘Biischel, Quast* < ieur. *bhobh-?i-i Stores I. F. II, 171, som 
sammanställer det med cug. bob ‘bunch, knob, plummet’, hvilket 
eul. honom autingen är lånadt från eller urbeslägtadt med det kclt. 
ordet. Om detta bob etc. se under bobbi! 


2. Nisl. bobbi ‘Sneglehuus’, nsv. dial. bobb(e) ‘kort, tjock person, 
insekt, svulst* o. s. v. -f- me. bob(be) ‘Bund, Biindel*, 
fTries. bobba- ‘mamma* etc. 

I. JVord. 

Nisl. bobbi m. ‘Sneglehuus’; äfven i uttrycket komast i bobba 
‘komme i Knibe’ 1 ) Jöns., YIgf., Porr. III, 103; 
uno. dial. bobbe m. ‘Busemand, Skrämsel; Spögelsc* Aas.; 
nsv. rspr. bobba f. ‘finne (svulst); kryp, insekt’; 
nsv. dial. bobb m. ‘kort och tjock person; en kort och tjock insekt, 
bulnad, finne* Rz.; båbbor f. pl. ‘sår, sårnad’ Rz. eg. ‘sårig 
svulst ’; bobbe m. f en tölpig menniska’; äfven babba f. ‘bulle- 
blomster* Rz.; (Finl.) *bubba f. ‘lus’ Vendell Nyland. Grund¬ 
betydelsen är här som i babbe ungefar ‘rundad tingest, tjock, 
men liten kropp’, jfr for ordets betydelsehistoria t. ex. knabbel 
Från anf. subst. afledt verb är nsv. dial. bobba ‘stöta emot’ 
Rz. (jfr me. bobben strax nedan!) och *ioMa‘öfva samlag’ Magnus¬ 
son Sv. lm. II, 2, s. 9; se angående bet. nedan under dabb\ 

II. Vgerm . 

Me. bobbe> bob ‘Bund, Buudel, Strauss’ och [bobbe ?], bob(b) 'ein 
Insekt, Todtenkäfer?* Mätzner Me. Wb., det senare dock möjl. 
lånadt från nord. bobba id. Häraf verbet bobben ‘schlageu; 
betrugen, täuschen; verspotteu, höhnen*. Bet. ‘betrugen, ver¬ 
spotten’ synes lättast förklaras, om man antager såsom grundord 
ett subst. *bobbe ‘skurk, bof’, jfr det delvis synonyma nht Bube. 
Från bobben ‘schlagen’ utgår me. bobb(e) ‘kast, knyck’ Sweet- 
Mayhew Conc. me. diet., där e väl är parasitiskt. 

I ne. bob subst. o. vb. väsentl. samma betydelsedifferenser som 
i me. Ne. bob har äfven en bet. ‘a rounded mass or lump at the 

*) För bobbi i detta uttryck anger Haldobbkn en bet. 'nodus, en Knude 
som er ranskelig at lose'. 
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end of a rod or the like; a kuob: the weight at the end of a 
pendulum, on a plumblino etc/ Murray New engl. diet. I, 957. 
Ffries. hobbaburg ‘mamma, Borst’ Hettema Idioticon Frisieum; 
jfr for ytterligare beläggställen Richthofen Afri. Wb. s. v., 
hvilken tvekande och oriktigt identifierar bobba- med nit. babbc 
‘ Väterchen’ och öfversätter hobbaburg med ‘cura patris’. Grimm 
har redan 1840, Deut. Gr. I 3 , 406, sett det rätta, då han sam¬ 
manställer bobba - med schweitz. biib(b)i n. ‘weibliche Brust- 
warze’ Stalder Id. 1, 237. Jfr äfven förö. boppa ‘Patte, 
Brystvorte’ Hammershaimb och för bet. nisl. tappi m. ‘Patte’: 
‘Prop’, Porkelsson III, 1125! 

Nfries. bobbe ‘pupa qua ludunt puellulee; infans ipse’, bobbe-kop 
‘capito facie crassa, plena, rotunda; homo stupidus’ Halbertsma 
L ex. Fris. 

Skematiskt angifvet, förutsätta dc anförda formerna urg. *bob - 
ban - ‘rundad kropp’, hvaraf denom. *bobbön - ‘slå’, på hvilket i sin 
tur deverbat. urg. *bobba- ‘slående, stöt, slag’ (i me. bobb(e) ‘kast, 
knyck’) är bildadt. 

Såsom genast faller i ögonen, är *bobbaji- till form som be¬ 
tydelse i hög grad likt det strax ofvan behandlade urg. *babban- 
af *baban -: *böban-. Det synes fördenskull tilltalande att härleda 
*bobban- ur *hob(a)n-, liksom vi förut härledt *babban- ur *bab(a)n-; 
*bobban- återgår i så fall närmast på *böbban -. Vi veta af t. ex. 
fht. scuoppa < förf ht. *aköbbön-, att någon reduktion efter lång 
sonant af den genom förlängning uppståndna urg. geminerade me¬ 
dian icke förkommer i samgerm. tid, och eu låug vokal framför 
geminerad media undergår ej heller någon förkortning, såsom fht. 
diftongen -wö- visar, hvilken måste återföras på -ö-, Braune 
Ahd. Gr. 2 § 38 ff. Det är således först i särspråklig tid som en 
reduktion af fonemet *böbb - har inträdt, och denna reduktion har 
träffat den långa vokalen. Hvad bör urg. *böbban- allså ha gifvit 
— till att börja med — i ags ? Sweet Hist. of engl. sounds § 
403 har påvisat en förkortning af urg. -ö- > -o- framför konso¬ 
nantförbindelsen -A<- t. ex. söhfe 1 ) : got sökjan, jfr Kluge Gesch. d. 
engl. sprache i Pauls Grundriss s. 868. I ffries. förkortas likaledes 
-o- > - 0 -, Siebs Pauls Grundr. s. 734 (§ 27, I). Om därför -ö- i 
*böbban- redan i ags. och ffries. tid förkortats, hvilket synes mig 
sannolikast, bör resultatet ha blifvit - 0 -. 

*) Förbindelsen •öht- är här urgermansk, Sievebs Ags. Gr. 2 § 407. 
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Nord. språk, som liksom de vestgermanska måste förutsättas ha 
i sitt tidigare (urn.) skede bevarat låug vokal i ställningen framfor 
lång (dubbel) konsonant, böra likaledes samnord. ha förkortat -ö- > 
-o- framför två konsonanter; detta bevisar fvn. okr> fsv. oker( dial. 
uker), nsv. ocker (öppet o-) : got. wökrs , fht. wuohhar; jfr äfven 
Noreen Aisl. Gr. 2 § 114, 4. 

Alltså kan äfven här nisl. bobbi etc. återföras på urn. *böbban~. 

Från de belagda formernas sida torde alltså intet hinder möta 
för en härledning från urg. *böb(a)n -, grundformen för fht. (egcn- 
namn) Buobo , mht. buobe m. ‘Knabe, Diener; zuchtloser Mensch’, 
också pl. c die weiblichen Bruste* Lexer, nht. Bube m. ‘Knabe; 
famn lus; Schurke*; pl. Buben ‘mammie’, hvilken sista betydelse 
svårligen med D. Wb. II, sp. 461 låter sig förklara såsom ‘Zwil- 
linge, åCSv^oc *) utau liksom det i smeksam såväl som nedsättande 
mening använda Bube c gosse, skälm, skurk* återgår på en grund¬ 
betydelse hos *böb(a)n - ‘liten rundad figur, kropp*, för hvilken be- 
tydelschistoria jag hänvisar till sammanställningen af liknande fall 
under knabbe. Jag vill dessutom erinra om, att för det med 
*böban- afljudande *babati - påvisades ofvan samma grundbemärkelse. 

Under det att i bobbe etc. öfver hela det germanska området 
genomgående träffas -o-, äro emellertid ofvan anförda tvänne nsv. 
dial.-former närk. bubba ‘bulleblomster’ och finl. *bubba ‘lus* med 
-w- påfallande. Med den bristfälliga kännedom vi f. n. ega om 
behandlingen af urn. -o- och urn. -u- i nsv. dial. (äfven i flera fall 
i sådana, som under senare åren varit föremål för undersökning) 
är det omöjligt att afgöra, huruvida — hvilket väl är sannolikt — 
-M- här återgår på gammalt (urn.) -o-. Skulle det emellertid i dessa 
fall representera urn. -w-, torde de nämda orden böra förklaras ur 
urg. *bubban- af en rot urg. bub-, som ligger till grund för nno. dial. 
buve m. ‘Busemand, Sknemsel; tildeels om store og urolige Dyr* 
Aas., bova (öppet -o-) c see stort ud, optage et stort Rum*; boven 
(öppet -o-) ‘stor, vid, udbredt* Aas. Under formen *bubb- < *bu- 
b(a)n- möta vi denna rot bub - : bub - (bob -) i 

3. Nsv. bubbla f.‘vattenblåsa*, nda. boble id. -J-mlt. bubbele id. etc. 
I. Word. 

Nsv. rspr. o. dial. bubbla f. ‘ vattenblåsa’, bubbla vb. ‘porla’ Rz.; i 

nsv. först belagdt i Lex. Lincopense 1640, art. bulla , som öf- 

') Häremot talar bland annat nht. dial. (Schweitz) bHb(b)i n. 'weibliebe 
Brn8twarze Staldeb. 
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versättes C cn bl ådra, bubla eller blåsa på watnet’, jfr sveuska 
registret till samma arb. : bubbla ‘bulla, bullula* och Lind 
Schwed.-Teutsch Wb. (1749): bubla c på watn, eiuc Blase*; 
nsv. dial. (Fiol.) *bobbla f. ‘bubbla; näckrosblomraa*, bobil pl. bobb- 
lar m. ‘frukten af Nuphar luteum’, *bubbla f. ‘bulleblomster, 
Trollius europaeus* Vll Nyl., (Estl.) *bubla f. o. vb. = rspr. 
Fr.-Vll; (Finl) bobbla vb. ‘mumla, tala otydligt*, Vu, Nyl; 
nda. boble ‘en Luftblaere* Molbech, boble ‘skyde Bobler* id. 

Det är ganska ovisst, huruvida bubla o. s. v. är ett inhemskt 
nordiskt ord. Den specialiserade betydelsen på samma gåug som 
det sena uppträdandet på nordisk botten, där ordet dessutom en¬ 
dast förekommer i östnord., äro afsevärda instanser mot dess ur¬ 
sprungliga hemortsrätt därstädes. Å andra sidan kan visserligen 
finl. *bubbla, *bobbla ‘näckrosblomma; bulleblomster* tala för sådan. 
Är ordet inhemskt, föreligger här en /-afledning *bubbnlön - ~ 
*bobbalön - af det ofvan under bobbi tilläfventyrs belagda *bubban- 1 ). 
II. Vgerm . 

Mit. bubbele f. ‘ Wasserblase*, bubbeln ‘Blasen aufwerfen* Schiller- 
Lubben; nit. bubbel subst., bubbeln vb. id. Br. Wb., Berg- 
haus; därifrån lånadt nht. Bobbel; 
ostfries, bubbel subst., bubbeln vb. id., bubbelke ‘Wasserrose, Nym- 
phsea alba* Doornkaat; 

mndl. bobbel ‘såpbubbla*, bobbelen ‘Blasen aufwcrfen, wallen* Oude- 
mans = nndl.; 

vestflam. bubbel , bobbel ‘bube, boutou, tumeur* De Boo; 
ne. bubble ‘vattcnblåsa’, först i ne., Skeat Et. diet. s. v. 


4. Nno., nsv., nda. dial. dabb(e) m.‘seg klump af slem 1. dyl.* + mht. 
tappe m. ‘ungeschickter Mensch*, nht. Tappe ‘Pfote* o. s. v. 

I. iNord. 

Nno. dial. dabb(e) m. ‘en liden tyk, tung Figur; isier en liden tyk- 
falden Dreng*; snerdabbe m. ‘Snottap* Ross; 

*) Att med Tamm Et. ordb. härleda ordet i fräga ur cn reduplicerad 
stam *bulbul- stöter pä flera svårigheter. Om vi antaga att den dissimilation, 
som bär af Tamm förutsättes, försiggått i urn. tid hör *bulbulön- ba gifvit ett 
*tmbulön- > fvn. *bufla . Salt samma, om man vill antaga, att dissimilationen 
inträdt efter syokopen, alltså i ett samnord. *bulbla : äfven detta måste resul¬ 
tera i ett *bujla. 
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nsv. dial. dabb(e) m. ‘seg klump af slem eller dylikt; den röda 
köttklumpen öfver näbben hos kalkoner; penis på fjäderfä’; 
samma ord som detta är nno. dabbe ‘Vandpyt* Aas. s. dape 
urspr. c smuts, smörja’, så 'smutspör, hvilket jämväl framgår af 
det däraf härledda nsv. dial. dabba 'nedsmutsa* och med af- 
ledn. - alön - (se nu Hellquist Ark. XIV, 12) nno. dial. dahla 
'plaske sagte, gynge saa det skvulper; sole, sole sig*; samma 
betydclseutvcckl. äfven på vgerm. område, se nedan. I öfver- 
flyttad bemärkelse: ‘slarfvig, dum och senfärdig människa, drum- 
mel* Rz., ‘tölp* Wll F.-m., Nyl.; 

nda. dial. dabbe ‘et Redskab til at jaevne Leergulve med* Molb. 
Dial.;(?) dab adj. ‘forstoppet over Naesen, saa man ei kan aandc 
igennem den* id. 

Från dessa denominativet: 

nno. dial. dabba vb. 'give gj en tagne lette Slag eller Klap med Fo- 
den eller den nedre Ende’ Ross; af de hos R. citerade fra¬ 
serna framgår att dabba spec. användes om att trampa etc. i 
ngt mjukt och (oftast) fuktigt, såsom i fuktig mylla, i snö 
o. s. v. 

Till dabb(e) m. 'klumpig, slamsig, hållningslös, tölpaktig person* 
nsv dial. dabba och dabba sej 'bete sig tölpaktigt, begå eu dum¬ 
het’ Wll Nyl. och Rz. samt *dabba [till] 'bära sig oskickligt 
åt med något* ibid. 

Med dessa nord. ord öfverensstämma följande 

II. Vgerm-: 

Mht. tappe m. 'ungeschichter, täppischer Mensch* Lexer II, 1404; 
härtill 

nht. dial. tappen 'sich ungeschickt, plump benehmen* Schöpf. 

Afljudande med detta forfht. *dabban- har stått ett förfht. 
*débban - l ). Från denna grundform utgå 
mht. täpe f. 'Pfote, Tatze’ Kluge P. B. B. IX, 179 och 
nht. dial. täpe m. id., Winteler Ker. Ma. s. 59, under det att 
nht. Tappe id. = mht. *tappc enl. Kluge Et. Wb. :> s. Tappe . Hvad 
betydelsen beträffar år för täpe , Tappe 'Pfote (labb)* känslan 
af något klunsigt, plumpt och möjligen äfven mjukt (slappt) 
central. Härtill ytterligare: 

’) Detta afljud föreligger bl. a. äfveu i fht. liåko , håcko = hågo, håggo: 
ags. håca — fn. häkc (se Kluge Et. Wb. 5 s. Haken!), fht. chräpfo : nbt. dial. 
(Schwaben) krapfd (Kauffmann P. B. B. XII, 544). 
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nht dial. tappen ‘sich ungeschicht, plump benchmen* Schöpf, mht. 
tcepisch ‘täppisch* Lexer och med anslutning till mht. täpe, 
*täpjye ‘Pfote* 

nht. dial. (Tyrolen) tappen ‘plump eiuhergehen’ Schöpf, ‘famla om¬ 
kring, trefva, stampa’, Stickelberger P. B. B. XIV, 425. 
Mera ursprunglig är betydelsen hos 
mndl. dabbelen , dabben ‘nypa, knåda, zerkneten* eg. ‘bearbeta ett 
mjukt, formbart material’, hvilket verb har utgått från ett sub¬ 
stantiv, som troligtvis återfinnes i — for så vida ej lån från 
nordiskan här föreligger, något som i detta fall synes mig min¬ 
dre sannolikt — 

ne. dab ‘sudd, tuss, klump, klick’, hvarifrån äfven med väsentligen 
samma utveckling 

mc. dabben ‘schlagen’ Mätzner = ne. dab ‘slå sakta med något 
mjukt, klappa’, hvaraf i sin ordning deverbat. me. dabbe ‘Schlag, 
Streich’ = ne. dab 8. ‘klapp, sakta slag’. 

Liksom i nord. är äfven i vgerm. ett postuleradt *dabba?i- 
‘smuts, smutspöf = nno. dabbe ‘Vandpyt’, hvarom ofvan, utgångs¬ 
punkten for: 

mndl. dabben , dabbelen ‘söla, nedsmutsa’, eg. sålunda identiskt med 
mndl. dabben , dabbelen ‘nypa, knåda* = 
ne. dab, dabble ‘fukta, stänka, slaska, plaska’ och 
vflam. dabbelen , debbelen (< *dabbilön- ,?) ‘slaska, söla, handtera med 
soliga händer*. 

Jag hoppas alltså ha fastställt en nord.-vgerm. w-stam *c)abban-, 
*débba?i - ‘mjuk och fuktig materia, spec. smuts’; *öabban- har utgått 
från ett *dafya)n- som träffas i: nsv. dial. (Hels. och Finl.) *dare 
(< fsv. *dävi) m., äfven *dava f. ‘vattenpuss’ Ilels., Rz,‘sank 
däld’ Vll F.-m., Ny]., Ped. och nno. dial. dai % e m. ‘Vandpyt* Aas.; 
dave m. ‘en magelig, selvtilfreds, intresselos Person' Ross s. 90 
och 943, sannolikt = fvn. dafi ss. tillnamn i Flatöbok. Fr.*; af dave 
‘Vandpyt’ fvn dafla vb. ‘plaske, rore i Vand’ Fr.* och nno. dial. 
dawla id. (< fvn. *dafnla f hvilket utgår från en synkoperad form 
*dabn -; för -?w- < -/>i- jfr fno. hom. licemdar = isl. hefndar , 
Noreen Aisl. Gr.* § 182, 2). Från samma stam äfven fsv. dmvia 
‘vattna* 1 ); dmin och deever adj. ‘däfven, fuktig, våt* Sdw., nsv. 
dä fr en adj. 

') Sdw. anaätter cUeva till det i Sv. M. Bibclarb. II, 3C belagda pres. 
daffwir; -i- hos -tr kan emellertid bär vara svarabbaktivokal lika väl som i 
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Till betydelsen nära dabba etc. ‘klappa* står ostfr. da fen, dä¬ 
ven ‘klopfen, pochen, stossen, stampfen 4 Doornk. 

Den vanliga parallelforraen *c)appa(n)- är möjligen bevarad i 
estsv. dapp pl. dappar c pöl, bäck* Fr-Vll. 

Stamformen *dapan- återfinnes hos: nisl. dapi = nuo. dial. 
dape ni. ‘vattenpuss* Aas. och nsv. (Bohus!.) dape c pöl* Nilén 
Sörb., hvartill nno. dial. depel ‘liten puss, skvätt, dypöl’ och nisl. 
depill ‘Punkt* I^ork. III, 146, eg. ‘fläck’; äfven nisl. leirdepill ‘ler- 
klick* VfGF. 

Jfr framställningen hos Tamm Et. ob. s. 84. 

Helt annorlunda, men svårligen rigtigt bedömer Torp Sprogl.- 
hist. Stud. tillegn. C. R. Unger s. 171 åtskilliga af ofvan an¬ 
förda ord. 

Ieur. ydhebh - torde ligga till grund för gr. ringer anoååg Hes., 
‘ashes’ Liddell-Scott, jfr äfven te<pqov' cnoåov , (pcuöv, nokiov 
Hes.; intet tyder på, att %étpqa eg. skulle bet. glödande aska. An¬ 
dra sammanställningar anföras af Prellwitz Et. Wb. s. v. 


5. Nisl., nno. dial. drabba ‘to dirty* + y. ags. drabbe ‘dregs, lees, 
drab*; nit. drabbeln, ne. drabble ‘smutsa*. 

I. JVord. 

Nisl. drabba ‘to »drab>, to dirty* VIgf., äfven ‘nugari, sladre, pludre’, 
Haldorsen 1 ), för hvilken bet. jfr nisl. drafa ‘obscure loqui* 
Hald.; 

nno. dial. drabba ‘flyde ud over Bredden* Aas. o. Ross äro deno- 
minativer af ett urn. *drabban- 2 ), som återfinnes i 

II. Vgerm.: 

y. ags. drabbe sv. f. enl. Kluge P. B. B. IX, 162 ‘dregs, lees, 
drab; faeces* Bosworth-Toller; 

samma hskts estir, kombir o. s. v., och det nsv. *dave talar för kort rotvokal 
i dveffwir , alltså att ansätta dcma . Teoretiskt kunde man erinra om urg. 
*dåbban - ofvan, men detta afljudsstadium är ej belagdt på nord. botten: hels. 
dåfva 'vattenpuss* år = nno. dial. döva 'Dyndhule* Ross s. dovamyr . 

*) Denna senare betydelse torde vål vara utgångspunkten för det af 
Jönsson Oldnorsk Ordb. anförda drabba = dramba 'hovmodes, prale* eg. väl 
'skräfla, skryta*. 

s ) För att ordet i vestnord. är inhemskt talar utom betydelseutvecklin¬ 
gen i nisl. den omständigheten, att det i norskan är kåndt från de inre 
landskapen: Hallingdalen (Aas.), Valdres och Telemarken (Ross). 
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nndl. draby äldre drabbe f. ‘Hefe’; 

ostfr. drabbe , drab ‘dicke, trube, schmutzige Flussigkcit, Spiilicht, 
Schlamm, Schmutz, Bodensatz in einer Flussigkeit’ Doornkaat. 
I nit. träffas denom. drabbeln \schlackern, beim Essen oder Trin- 
ken etwas aus dem Munde oder aus dem Löffel fallen lassen* 
Brem. Wb., Berghaus = ne. drabble ‘smutsa*; nit. dessutom 
drabbig adj. ‘trube’ Berghaus. 

Nord.-vgerm. *drabban- < urg. *drab(a)n-> hvars Vdrab - är 
rikt företrädd i germ. språk t. ex. fvn. draf n. ‘Affald, Smuler^ 
Stov’ Fr . 2 = fsv. draf n. ‘svinfbda* Sdw. = nsv. dial. drav u. id. 
= nno. dial. drav n. ‘Mask, Levninger af Malt; sjeldnere om andet 
Slags Affald' Aas.; fvn. draf na ‘oploses i smaa Dele eller Srnuler* 
Fr. 2 , nisl. drafna ‘raadne, oplöse sig* ^orkelsson Suppl. II, 69. 
En -$o(w)-afledning af draf är: fvn. blöå-drefjar f. ‘Blodflajkker’ Fr . 2 
och nno. dial. drevja ‘en blod Masse eller Rore’; o. 8. v. En 
afledning föreligger i fvn. drafli m. = nno. dial. dravle m. ‘en 
Madkeret’ A as.; med öfverflyttad betydelse: fsv. drafl , draviV usel¬ 
het, smöija, fafanglighet, dårskap’ Sdw. = fvn. drafl n. ‘los Snak, 
al Slags forfaenglig eller utilborlig Adferd’ Fr. 2 . 

Om utomnord. ord af roten *drab - se Franck Et. Wb. s. 
Drab och Kluge Et. Wb. B s. Trcber! 

Urg. drab - < ieur. *dhrobh-, lit. drebiu , drébti ‘breiiges werfen, 
dass es spritzt* etc., Uhlenbeck P. B. B. XVI, 563, Zupitza Die 
germ. Guttur. s. 31; jfr Tamm Etym. ordb., som liksom Uhlen¬ 
beck afböjer antagandet af en närmare fräudskap med fvn. drcgg 
o. s. v. (d. v. s. att b i drab- skulle utgå från en ieur. guttural), 
sådan den antages af t. ex. Kluge Et. Wb. 6 s. Treber efter Kauff- 
mann P. B. B. XII, 517 not. 


6. Nsv. dnbb, dial. dobb(o) ‘dubb, bult* etc. + nhk dial tuppo 
‘Stuck Holz*, hvartill ostfr. dnbben ‘stöta’ o. s. v. 

I. iVord, 

Nsv. rspr. dubb ra. 'pjes af järn eller annan metall, som tjänar 
att hopfasta delar af något arbete genom dess iudrifvande i 
ett därtill afpassadt hål’ Dalin Sv. ordb. (1850); älsta be- 
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lägg, jag känner är jcrndubb ‘bult’ Spegel Gloss. s. 71, s. 
Bult (1712); 

nsv. dial. (Kl.) dobbe m. ‘dubb, bult* Linder Allm. i S. Mdre s. 11 
o. 42; (Finl.) dobb m. ‘elriza’ Vendell Nyl., urspr. ‘plugg, 
pinne', om denna betydelseöfvergång Lidén Ups.-stud. s. 91; 
nno. dial. dobb m. ‘Jernbolt i Slaede* Ross. 

II. Vgerm. 

Ett vgerm. * dubban- sv. m. med samma betydelse som i de 
nord. orden ofvan föreligger i 

nht. dial (Tyrolen) tuppd (< *öubban-) ‘grosses Stuck Holz* Sciiatz 
Die Ma. vou Imst s. 76 och förutsattes af 

l. ostfries, dubben ‘stossen, schlagen, puffcn, ein lärmendes Geräusch 
machen* Doornkaat och 

ne. dub vb. ‘kappen, abhauen, kurzen, verstummeln, ein lärmendes 
Geräusch machen > Lexx. 

Ofr. dubben, ne. dub äro denominativer till *dubbe ‘bult, plugg* 
och förhålla sig i anseende till sin betydelse ‘slå, stöta* till detta 
ord liksom nsv. dial. lcnabba ‘stöta lätt, knacka, slå, piska* till 
hnabhe ‘knubb, klabb*, som nsv. bulta ‘slå, hamra*: bult ‘klabb*, 

m. fl. 1 ). 


*) I germanska språk träffas ett afscv&rdt antal denominativa verb, som 
beteckna cn aktionsart, där det till grund liggande nominet uppträder i in¬ 
strumental funktion. Dessa nominala verb äro såväl -ö«- som -wm-verba. 
Jag vill här särskildt uppehålla mig vid en kategori af dem, som ursprung¬ 
ligen synes uttrycka ett slående , stötande e. d. med det verktyg, som det till 
grund liggande substantivet betecknar. 

Fvn. lurka (ad) är ‘banke, slaa nogen med en tyk Kjaep eller Stang’ ; 
lurkr m. *tyk Stäng* Fb. 8 , jfr Aas. ; 
nsv. stena *slå med sten’: sten, 
a hamra ‘slå med hammare*: hammare, 
ne. dah to. ‘ slå sakta med ett mjukt (fuktigt) föremål, klappa’: dab subst. 

‘sudd, tuss, klnmp, klick* Lexx. och många andra. 

Under det att ursprungligen medlet hvarigenom handlingen utfördes var 
det för den talandes föreställning hufvudsakliga, förefins en benägenhet att 
göra den verksamhet — slåendet — som genom instrumentet ifråga utföres 
central för åskådningen, under det att medlet själft i högre eller lägre grad 
skjutes åt sidan. Redan de två senast anförda exemplen visa oss detta: 
hamra betyder ursprungligen och ännu oftast ‘slå med en hammare*; men icke 
desto mindre träffa vi uttryck som »hamra någon i ryggenD där det inga¬ 
lunda är fråga om att bearbeta en persons rygg med en hammare, och med 
all önskvärd tydlighet framgår detta af det bekanta 
vilans Varge hamrede saa fast 
at Gothens Hielm og Hierne hrasta: 
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2. Vgerm. *dobbdlaz (dem.) 'tärning 1 , hvaraf raht. toppelen , mit. dob - 
(b)elen, dabelen c mit Wiirfel spielen; mit Wiirfel loseu 1 L.-W.; 
härtill deverbativet mht. etc. top(p)él m. ‘Wurfelspiel 1 ; jfr mht. 

hamre betyder bär ej längre slå (hårdt) med hammare utan i allm. slå (hårdt). 
Och pä samma sätt betecknar dtt ne. dab äfven rätt och slätt slå så, som då 
man slår med en » dabb d, utan att handlingen mera behöfver utföras med en 
sådan. 

Ku finna vi i germ. språk jämte subst., som betyda 'stör, knubb, klump, 
knöl o. d.*, verba — tydligen på dem bildade — hvilka betyda slå, men vid 
hvilka känslan af deras dcnom. karaktär är afblekt 1. försvunnen. Sådana äro: 

nsv. bulta ‘pulsare*: bult 'grof nagel*, jfr nno. dial. bolt m. 'Nagle; Nav 
Hiulnav* ÅAS.; 

nsv. dial. klanta 'sl& med något grofb tillbygge eller knytnäfven*: klant 
ro. ‘knöl* Rz; 

nsv., nno. dial. klakka 'stöta, bulta, knacka*: klakk m. 'klump, bergs- 
klippa, topp, klack* Rz o. Aas.; 

nno. dial. kakka 'bAnke*: fvn. kokkr m. 'klump* Fr.*, se under kagge; 
nsv. etc. knacka 'slå sakta*: fvn. knakbr m. ‘Fod, Ben, Haandskamrael* 
eg. 'knöl*, sidoform till knagge , s. d. o.; 

fvn. knoka (ad) 'slaa, banke (eg. med Knokerne, Knoglerne)* Fr.*, ags. 
cnocian , cnucian 'knacka, bulta, slå, stöta* etc.: nno. dial. knok (u# < ö dial. 
framför k , jfr Lidén Stud. zur ai. Sprachgesch. s. 25 n. 3), biöka ‘Knogle, 
Been i et Legeme* Aas., mht. knoche m., nht. Knochcn ra. 'Knochen, Astkno- 
chen, Fruchtbolle’; 

nno. dial. dunka 'frembringe en dump Lyd f. Ex. ved at banko paa noget 
haardt* AA8., nsv. (o. dial.) dunka 'bulta, klappa, slå; gifva ett doft ljud, såsom 
då man slår på något* Rz*. nno. dial. dunkje m. 'Masse, Hob* Ross, nsv. dial. 
*dunke 'hop, hög’ Norren Fryksdalsm. s. 91; jfr dunge 'Dynge, saramenkastet 
Hob*; dunkje : dunge = bunke : bungi. Att (dunkje <) *dunb en gång egt be¬ 
tydelsen 'rundadt föremål, klots*, visar utom tAlrika paralleler äfven nda., 
nno. o. nsv. dial. dunk m. 'kagge, kutting* med betydelseutveckling som i 
nsv. kagge 'kutting*: nsv. dial. kagg * träplugg’, knagge* kagge* Noreen Fryks¬ 
dalsm. s. 51: knagge 'knöl*; nisl. kutur 'Dunk* Por K. Ill b. &8G: nsv. diAl. 
kiU 'knöl, puckel* m. fl.; 

nsv., nno. dial. banka , nda. banke 'slå*: n9v. dial. banke* trä, (tvär-)slå* Rz ; 
n9v. dial. bunka*= banka*; bunke 'hög, hop, rundadt föremål’ Rz; 
fvn., fsv. banga 'banke, hamre*, 'bullra*, nht. dial. (Hchweitz) bangen 
'stossen* Schade, hvaraf deverbativet fvn. bang n. 'Stoj, Larm, Tummel*. nht. 
Bang 'Stoss*: sam ger ra. *bangan~ m., förutsatt af nht. Bengel 'knölpåk*, ndl. 
Bengel id.; *bangan- ‘rundadt föremål*: östnord. banke id. = nno. dial. bunga 
f. 'en liden Hob, Klak’ Aas.: fvn. bunki id. 

I flera (i synnerhet de senare) af de anförda exemplen torde dock det 
till grund liggande substantivet böra betraktas som objekt för den verksam¬ 
het, det däraf afledda verbet uttrycker. 8å t. ex. är väl dunka snarare = 
bearbeta en dunke 'en hög, kullrig, ihålig tingest* än = utföra en handling 
med en sådan, öfverbufvudtaget är det med den benägenhet till befc.-förskjut- 
v. Friesen: De gerrn, medistgemiuatorna. 3 
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handel m. ‘Thun; A^erhandlung 5 af mht. handelen , fht. hantalön, 

Keuge Et. AVb. 6 s. handeln . 

Man har förklarat (se Franck Et. AVb. s. 185, Tamm Et. 
ordb. s. 93) dob(b)el , dobbelen såsom lånadt från mlat. duplus i 
duplo ludere 'om een verdubbeldcn Inzet spelen*. Tamm hän¬ 
visar äfven till fra. doublet 'alla 5 i tärningspel. Det är emellertid 
att märka, att dobbelen etc. spec. och uteslutande betyder spela 
tärning och hasta lott med tärning , och att några spår af att 
dobbelen förut skulle egt en allmännare betydelse d. v. s. inbe¬ 
gripit äfven andra spel än tärningspelet icke finnas. Tärningspe¬ 
let var dessutom urgammalt hos germanerna: man känner från ä. 
järnåldern tärningar, funna i Skandinavien (Montelius Die Kul¬ 
tur Schwedens s. 110). Detta gör ett lån utifrån föga sannolikt, 
hälst som ett mlat. *duplare eller *duplo ludere ‘spela tärning 5 ej 
finnes. 

Den postulerade formen *Öobbalaz synes faktiskt föreligga i 
nit. (Westfalen) dob(b)el ‘cubischer Körpcr, AVurfcl 5 AVoeste \V r b. 
d. westf. Ma. 

Vgerm. *dobbalaz 'tärning 5 : *dobban- 'plugg, litet (trä-)stycke 5 
= nht. Knöchel m. 'tärning, knota 5 : Knochen , mht. Jcnoche m. ‘Kuo- 
chen, Astknochen, Fruehtbolle 5 eller nit. (Vorpom., Meckl.) knobel , 
knowél 'Wiirfel* Mi Vorp.-Mcckl. AVb., nht. dial. knobel , mt., It. 
knöwel 'Knöchel 5 : urg. *knuba - ‘knöl, rundad liten kropp 5 , hvarom 
se knubbe nedan! Af detta *Öobbalaz är dobbelen afledt liksom af 
Knöchel knöcheln 'spela tärning 5 , af Jc7iobcl, knowel nit. knobeln , 
knoweln id. etc. 

Mit. (dob(b)elen 'spela tärning 5 :) *dob(b)el ‘tärningsspel 5 är in- 
lånadt i nord. språk under formerna: fvn. dubl, du fl n. ‘tärning- 
spel 5 , fsv. dobbel , dobil n., fgutn. dufl n. o. s. v. De fvn. o. fgutn. 
formerna dufl n. ha -fl (- -bl) genom ljudsubstitution för den i in- 
ljud eljest obekanta förbindelsen - bl ; jfr ta fl n. — lat. tabula, där 
emellertid -bl > -fl torde ha försiggått redan på sydgennansk bot¬ 
ten: ags. tcefl, mit. tafele , tavele. 


ning, som dessa denominativer i så hög grad ega och om hvilken jag ofvan 
talat, oftast omöjligt att afgöra, hvilken konkret åskåduingsbild ursprung¬ 
ligen föranledt verbets bildning. Jag har med ofvanstående exempel blott 
velat visa, att verba slå f smälla , slamra , bullra ofta stå vid sidan af och utgå 
fråu substantiva, betecknande 'klump, klabb, kluns, stake, massa, hop* etc., 
samt framhålla ett par af de vägar, bvarpå de kunna ha framgått. 
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Urg. *duppa(n)~ ‘Pflock, Klotz’ är grundformen for: fht. topfo 
m., mht. topfe, topf m. ‘Kreisel, turbo’ 1 ), mht. toph , topf m.‘Schä- 
del, Kopf’ Schade, mit. dop, doppe m. ‘ Schal e, Kapsel, Kelch, 
Topf; Kreisel; Knopf’ L.-W., detta senare med betydelseutveck¬ 
ling som i Kopf ’ se nedan under kubbe, dit jag ock hänvisar 
for betydelsen i det hithörande mht. topf, nht. Topf ‘kruka’; 
annorlunda och tvekande Kluge Wb. 6 s. v., i det han hänför 
fht. topho ‘Kreisel’ med mht. topf ‘kruka’ till germ. \dup- ‘tief, 
hohl sein’. 

De ofvan belagda *öiibban - och *Öuppa(n)- återgå på en urg. 
M-stam *öiib(a)n-, som möjligtvis är belagd i det mit. duve m. ‘pe¬ 
nis’, jfr nit. (Westf.) diuf (< *dub-) m. ‘Bund Stroh (for denna 
bet. jfr nsv. hötapp ‘handfull hö’: tapp ‘Zapfen’), penis’ Jelling- 
haus Rav. Ma. s. 122; duve ‘penis’: *duve ‘plugg’ = nsv. tapp 
‘penis’: tapp ‘Zapfen’ = nubb id.: nubb ‘plugg’ etc. 

Ett *öubn- med svagaste afljudsstadiet i suffixet ligger sanno¬ 
likt till grund for nsv. rspr. dym(b)ling, dömling ‘stor spik eller 
träpinne’ Spegel Gloss. s. 81. (1712), ‘ein hölzerner Nagel oder 
Pflock’ Lind Schw.-Teut. Wb. (1749), nsv. dial. dymbling y dymling , 
dömling ‘tränagel’ Rz, där dyml-, döml - kan återgå på urn. *dub- 
nilaR > fvn. *dyfnill pl. *dyfnlar , som utbildats med suffixet - ing - 
liksom fvn. krypplingr , fsv. kryplinger : isl. kryppill ‘Krobling’; jfr 
äfven nsv. dial. dövling ‘plugg’: mht. tubel. Ur *dybnlar > *dyb n (n)- 
lar (för bortfallet af -w- jfr lummig < *lubnegr, pl. *lub n (n)ger un¬ 
der lubbe nedan) > fsv. *dymblar abstraherades sg. *dymbil, som 
synes kvarlefva i dalmål. dymbel m. ‘nagel, smal och rund träplugg’ 
Rz. Tamm Et. ob. s. v. härleder dymling af lt. diimeling = nht. 
Däumling dem. af lt. dume ‘tumme’, något som dock forbjudes af 
ordets spridning i dial. Men möjligtvis bör dymling , dömling här¬ 
ledas ur ett fvn. *dymblingr af dymbill , som enl. Vigfusson under 
dymbildagar och Tamm under dymmelvecka var en träkläpp, hvar¬ 
med kyrkklockorna ringdes under de 3 dagarne närmast fore påsk¬ 
dagen, jfr också Ehrismann P. B. B. XX, 59; dymbill betyder i 
nisl. enl. Björn Halporsen 'crotalum ligneum , en Klappert, Trae- 
angle at slaa Takt med til Dans’. Tamm m. fl. härleda detta dym - 


*) Fht. etc. topho 'Kreisel’ o. fht. *tvbil 'Pflock* sammanställer BhrismAnn 
P. B. B. XX, 59 f. 
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bill från durnbr c stum > , men med Etirismann torde det vål snarare 
vara en »uasalinfigerad» biform till \dub-. 

Germ. roten dub- tråffas for öfrigt i: fht. *tubil (primärord 
till gitubili n. ‘compaginatio’), mht. tiibel , nht. Döbel m. (med d- 
genom mt. inflytande enl. Kluge Wb 5 s. Döbel) c Pfloek, Zapfen, 
Nagel* Schade = mit. dovcl m. 'der Zapfen, der die Theile des 
Bodens einer Tonne verbindet* L.-W.; mit. dovicke m. ‘Tappe* 
L.-W.; nndl. Deuvik m. ‘Zapfen, Pflock* (< *öubil-) deminut. af 
urg. *åuba-; jfr Franok Wb. s. deuvik; (dovicke har inlånats i 
nord. språk: nsv. dial. dövika , dyvika etc, se Rz s. 114); nsv. 
dial. (Varml., Dal) dövling ‘tränagel, plugg* Rz; nno. dial. duv- 
lung , dyvling , dpvlung (äfven dublung af ett *dobball ) *dubbull?) 
m. ‘skjult Nagle mellera Staverne i et Kar* A as. o. Ross; en 
vidarebildning på ett fvn. *dyjill , *dgfill ‘plugg* = fht. etc *tubil 
ofvan. 

Om ieur. \dhubh- ‘Keil, Pflock* (jfr gr. rvgot • <ry/]r£c Hes.) 
se Fick Wb. I 4 , 466; dock kan väl identifieringen af \dhubh- 
c Pfloek* med \dhubh ‘tief, hohl sein’ svårligen vara riktig. 1 ) 


7. Fvn. etc. gabba (ad) ‘drive Spot, Gjsekkeri, Loier* -f- ffries. etc. 
gabbia ‘verklagen*, senags. gabban ‘to lie, mock, pratc*: mudl. 
gabbe ‘gapande sår’, ne. gab ‘gap, trut*. 


I. Word. 

Fvn. gabba (ad) ‘drive Spot, Gjtekkeri, Loier med en* Fr. 2 ; 
fsv. gabba (adhe) och begabba (adhe) ‘drifva gäck med, håna, narra, 
bedraga’ Sdw.; 


’) Sedan ofvanstående artikel redan var nedskrifven, har Norern i Sven¬ 
ska Etymologier s. 13, ett arbete, som jag fått del af genom korrektnrafdrag, 
dem förf. haft den välviljan att ställa till mitt förfogande, äfvenledes samman¬ 
fört nord. dubb med fries, dubben ‘bulta*, eng. dub ‘slag* och nno. dial. dyvling , 
fries, duven, nno. duva och isl. dymbill , nsv. dymling med »na9alinfigcradi> rot 
*dumb-, Tvifvelaktigt synes mig däremot, om fsv. duva , fno. dufa ‘doppa*, 
ags. dufan ‘dyka* höra hit. En parallel till den säregna betydelseutvecklingen 
"bulta* :‘doppa, dyka* ser Norf.en i nsv. dunka' slå* : ty. tunken, nndl. indunken 
‘doppa*. Nu återgår emellertid nht. tunken , såsom Kluge Et. Wb . 8 s. tunken 
framhåller, på ett förfht. *punkön- t hvilket framgår af biformerna fht. dunkön , 
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ä.da. gabbe ‘bespotte 5 ; af dessa ord: gab n. (bb) ‘Spot, Forhaanelse’ 
Molbech Dansk Glossar. I, 270, fvn. gabb n. ‘Gjaskkeri, Spot, 
Loier’ Fr. 2 , fsv. gab n. (bb) * id.; föremål for begabberi* Sdw. 
I nno. dial. saknas gabba och gabb i fvn. betydelse alldeles 
att döma af Aas. och Ross, hvilken senare dock s. 950 från Ag- 
der auför ett gabbjiabb , hvars - bb - emellertid möjligtvis är ljud- 
substitution för nda. Gabjlab Molb. s. gabe . 

I nsv. dial. citerar Rietz ordeu från Småland och Vester- 
botten; i nda. tyckas de ej förekomma och i nsv. användes begabba 
uteslutande i kyrklig (ålderdomlig) stil. Denna sparsamma före¬ 
komst i talspråk och dialekter gör ordets ursprunglighet och 
hemortsrätt i nordiskan osäker, äfven om å andra sidan dess 
ymniga och utbredda användning i fornspråken i sin mån talar 
för gammal nordisk börd. Sin största utbredning har roten gabb - 
dock i 

II. Vgerm.: 

y. ags. gabban Som. Ben. Lye enl. Bosworth-Toller Diet. s. v.; 
me. gabben ‘to lie, mock, seoff, jest, prate’ Mayhew and Skeat 
A conc. diet. of middle engl.; 

ne. gab ‘prata strunt, pladdra* och med afledning gabblc ‘kackla, 
snattra, pladdra* Wenström-Lindgren Eug.-sv. ordb. Sweet 
H ist. of engl. souuds p. 297 synes liksom Skeat Conc. etym. 
diet. s. v. antaga, att dessa ord äro lånade från nord. språk, 
detta utan tvingande fonetiska skäl. Ags. *gabbian (jfr ffries. 
gabbia) bibehåller sitt a lika väl som ags. crabba och hnap - 
pian, Sievers Ags. Gr. 2 § 10. Men då a ej > ce f kunde ej 
heller g- palataliseras och i sin ordning »bryta» - cc - > - ea -, så¬ 
som t. ex. skett i *gcef > geaf, Sievers anf. arb. § 74. Dess¬ 
utom eger eng. gabben, gab en mer omfattande betydelse än 
det nord. gabba. En annan gäugse förmodan, att dessa ord 
egentligen skulle vara hemma i kelt. språk, afvisas af Thur- 
neysen Keltorom. s. 60. Ordens hemortsrätt i eng. styrkes 
jämväl af deras förekomst i de vgerm. språken på kontinenten: 
mit gabben, gabberen ‘Scherz, Possen treiben’ L.-W.; 
ostfr. gabbeln ‘mit weit geöffnetem Munde laut lacheu, sich in lau- 
ter und alberner Weise lustig machen, spotten' Doornk.; 


roht. dunken (för tunken : dunken jfr fht. tusunt: dusunt, got. pusundi ), hvarför 
nsv. dunka och nht, tunken ej heller formelt öfverensstämma. 
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mndl. gabben ‘Scherz, Possen treiben* Oudemans; 

nht. dial. gappen ‘posseuhaft tändeln, spielen* Stalder Schweitz. 

Id. I, 417, Staub-Tobler etc. Schweitz. Id. II, sp. 388; gappe 

m. ‘Caspar; Mensch, der sich läppisch benimmt* Schmeller 

Bayr. Wb. II, p. 59; 

och slutligen med en något afvikande betydelse 
ffries. gabbia ‘verklagen, peinlich verfolgen* Richthofen Afr. Wb. 

Den urgerm. grundformen för dessa nord- och vgerm. verb år 
*gabbön- 1 ). Hit har Kluge P. B B. IX, 165 med rätta fort ags. 
gaffetung (gafetung) f. ‘a scoflfing, mocking* Bosworth-Toller 
Diet. (hvartill Bosworth-Toller anf. arb. och Ehrismann P. B. B. 
XX, 49 ställa ags. gnf ‘turpis, vilis, loquax*); gaffetung är derive- 
radt af ett *gaffettan 2 ). Men om så är, kan *gabbön-, gaffetung 
icke med Zupitza Die germ. Gutt. s. 170 direkt sammanställas 
med lit. gablöti ‘necken*, gablys ‘Necker*, pol. gabac ‘reizen, necken*, 
då de germ. orden återgå på en ieur. rot gha x p-, under det de sla- 
vobalt. förutsätta ieur. gha x b(h)-, för så vidt de ej rentaf äro lå¬ 
nade från germ. (jfr ostfr. gabbeln for den lit. formen). 

Ags. *gaffettan är härledt af ett subst. *gaffan-, liksom *gab- 
bön- af ett *gabban -, som (jfr Doornkaat Ostfr. Wb. s gab¬ 
beln och Tamm Et. ob. s. begabba) återfinnes i 
mndl. gabbe ‘Schnitt, Schramme (gapaudc sår)* Oudemans och 
ne. (talspråk) gab c mun, trut, munläder* Wenström-Lindgren. 

För betydelseväxlingen i det af *%abban- härledda *gabbön- 
‘gapa, skrika, smäda* jfr fvn. o. s. v. gapa ‘holde Munden aabcu, 
raabe, skrige*, geipa ‘snakke, lade Munden lobe med eller om 
noget* eg. ‘gapa*, till nsv. mun-gipa ‘Mundwinkel*, Noreen Urg. 
Lautl. s. 212. 

Urg. *gaffan ~ *gabban - ha genom förlängniug framgått 
ur ett urg. paradigm *gdf(a)n — *gäb(a)n- (med accentväxling 


1 ) Om de därjämte stående -r- och -f-afledningarne i mit. gabberen, ostfr. 
gabbeln jfr Wilmanns Deutsche Gr. II, 1, s. Dl ff. och 96 ff.! 

2 ) År stamformen gaff - äfven inhemsk i nord. språk? Nno. dial. uppvisa 
ett gaffe m. 'en uopdragen, drillesyg og Idsmundet Person; omtr. = Gab* Ross, 
hvilket dock sannolikt är en kontaminationsform af gape och gafsc [< *gapse] 
id., se sid. 10 not. ofvan; hit skulle ock kunua ställas det enl. Rz öfver hela 
Sverige spridda nsv. dial. gaffia 'med uppspärrad mun skratta, häftigt skratta; 
prata stortaligt, drygt, dumt, lättsiunigt*, om det ej vore lån från It.: nit. 
gaffeln 'skratta högt*. 
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som i flit. liaso : fvu. here = urg. *hdsan -: *hazdn-) y hvilket är iden¬ 
tiskt med 

zeud. zafan ‘Mund, Radien*, där -/- < - p - i ställningen ome¬ 
delbart framför -?i- (Jackson Avesta G rammar § 77, 2) i de kasus, 
som syukopera (Jackson anf. arb. § 300); zafan + germ. *gäfan- 
~ *gaban- återgå på ieur. *g 1 ha x p(a)n -. Fick Wb. 4 I, 215 ansätter 
ieur. \g l ap- ‘klaffen* och för hit ags. ceaflas ‘Kiefer* etc. Nu be¬ 
tyda emellertid ceaflas , Kiefer o. s. v. (se Kluge Et. Wb. 5 under 
sistnämnda ord) ursprungligen Icälce och stå i annat sammanhang, 
se sammanställningen af hithörande ord hos Zupitza Die germ 
gutt. s. 192 f. och literatur där. Zend. zafan (mndl. gabbe) är där¬ 
emot öppning , gap och kan svårligen skiljas från nord. etc. gapa: 
\g l ha x -, om hvilken Persson Wurzelerw. s. 178 o. Nachtr., Prell- 
amtz Et. Wb. s. xuöxw- Att å andra sidan forbinda gapa med 
gr. ’ xapnvXov, arevov Prellwiz Et. Wb. s. 352, Zupitza 

anf. arb. s. 18 o. 217 går — oafsedt den något egendomliga be- 
tydelscutvecklingeu — icke för sig på den grund, att, såsom strax 
nedan visas, jämte gapa står ett fvn. *gafa ‘gapa*, där -/- icke 
kan återgå på ieur. -b- utan kommer en att misstänka, att konso¬ 
nantväxlingen i *gafa : gapa är analog med den i Knabe : ags 
cnapa , det vill med andra ord säga, att - p - i gapa ej utgår från ieur. 
-5- utan har uppstått inom germanskau själf på sätt, som nedan 
skall visas. Jag ansätter på dessa grunder en ieur. \ ! g l }ia x p- ‘klaf¬ 
fen*. Zend. zafan har Bezzenberger hos Stores i Ficks Wb. 4 II, 
114 fört till ir. gop ‘Mund, Schnabel, Schnautze* < urk. *gopnos 1 ), 
För att återvända till germanskan finner jag ieur. \ f g 1 ha x p- i 
fvu. *gafa c = gapa* förutsatt af pret. ind. gafdi i Heilag. manna 
sög. I, 56 1 33 ; detta ställe är utgifvet efter en gammal handskrift 
från c:a 1200, se C. R. Unger Heil. m. sög. p. XV: rec. II och 
III af samma saga ibid. ss. 584 11 och 615 1 ha å stället i fråga 
den vanliga formen gapti . 

Man vore i hög grad frestad att till samma rot ytterligare föra 
ags. gea fl m. c fork; = eeafT Clark Hall, fht. gabala , gabal y mht. 
gabel(e) f., nht. Gabel ‘gaffel, tjugu* etc. samt fvu. etc. gafl m. 
‘Ende, Endevaeg paa et Hus, Endespidse paa en 0* Fä. 2 , detta 
senare eg. och urspr. efter den spetsvinldiga yta, som husets kort¬ 
sida bildade, därigenom att den inneslöts af de nästan ända till 
marken sig sträckande sidorna af taket. Hit också nsv. gafvél 

*) Tidigare har Stokes I. F\ II, 171 ansatt eu grundform ieur. *gobh-nös. 
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'öppning’ i uttrycket >stå på vid yafvch *); jfr det lik abetyd an de 
nda. >Doren staar paa vid Gab » ‘ = heel aaben* Molb. Men åt- 
minstone ags. genfi ‘fork*, flit. gabal(a) etc. 'gaffel, tjugu* maste 
hållas samman med ir. gabul , gobul , cymr. gnjl ‘feminum pars in¬ 
teriör* m. fl. kelt. ord, och dessa höra i sin tur till skt. gdbhasti 
'Gabeldeichsel* altså Vg 2 habh-> Stokes i Fick Wb. 4 II, 105. 

Vid sidan af de behandlade n-stamsformerna urg. *%afan- 9 
*gaban- löper — såsom ofvan anmärktes — ett urg. *gapan-, från 
hvilket flit. *gaffén , mht., nht. gaffen, fvn. gapa (pt. gapti) etc. 
‘gähnen, gaffen* utgå, liksom *gafa (gaföi) ofvan från *gäfan — 
*gabdn~. Om sv. verba af 4:de (nord.) klassen, afledda af subst., 
se Brugmann Grundr. II, 1131 f. ochjfrnisl. kvapa (pt): *lcvapan- 
(uedan under Jcvabb), lapa (pt):*lapan- (under labben)\ 


8. Nisl. gubba f. ‘ = spyja*, nno. dial. gubba f. l Damp, Taage* 
ostfr. gub(be) ‘Schlamm, Schlick* m. fl. 

I. c5 Vord. 

nisl. gubba f. ‘ = spyja*, hvaraf verbet gubba ‘brtckke sig, kaste op* 
Pork. III, 355 = gubba ‘to vomit*, till hvilkct bildats gubb u. 
VfGF.; 

nno. dial. gubba f. ‘Damp, Taage’ Aas., ‘Vindpust, isier varui Luft¬ 
ström* Koss, hvaraf gubba ‘dampe, danne Taage* Ross. 

II. Vgerm. 

Ostfr. gub(be)y gubel ‘Schlamm, sehwarzer ubelriechender Schlick, 
schlammiger Bodensatz in Gråben, Canälen*; härtill denom. 
gubbeln ‘wallen, brodeln, brauscn; sich wallend und wogeud 
bewcgen, voin Wasser oder sonstigen weicheu und sehr be- 
weglichen Mässen als moorigem Boden etc., oder wenn Thiere 
sehr fett siud* Doornkaat; 
mudl. gubbelen , geubelen ‘vomere, eructare* Oudemans; 
nit (Vestfalen) göbbeln ‘vomieren, von kleinen Kiudern’ Woeste. 

Stamformen urg. *gopan - torde föreligga i: 
nno. dial. gopel m. ‘Dyndmasse* Ross och gopla f. ‘Meduse; om 
blod og geleeagtig Masse i Alm.* Aas.; dock kunna dessa for- 

') Svårligen kan man bos de anförda orden tänka sig utvecklingsgången 
vara 'spets, gafvelspets, gafvel, gnffelformigt instrument*, såsom Tamm Et. ob. 
s. gaffel — visserligen* tvekande — gör. 
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mer möjligen utgå från ett fvn. * g upp all, *yuppu1l, cl år -pp- vid 
synkope förkortats. 

Det primåra w-stamsparadigma *gub(a)n-, hvarifrån de ofvan 
belagda och ponerade formerna *£ubban-, *gopan- (eller *goppan -?) 
utgå, är bevaradt i 

fvn. gufa f. ‘Rog, Damp’ Fr. 2 ; nno. dial. gova ‘Damp, Rog, 
synlige Dunster* A AS., ‘usynlig Gas, Lugt’ Ross; tis v. dial guva 
f. ‘väderil, regnmoln’, gåva f. ‘ånga, imma’ Rz. Jfr ock nno. dial. 
gauv ‘en Strom af driveude Stov, Suec’ Aas. och gauv'e n Miengdc 
af Luftblaerer; Massc af Skum’ Ross. 

En rad af öfverensstämmelser med denna ordgrupps betydelse¬ 
skiftningar möter oss hos kvabb(e) nedan. 


9. Nsv. etc. gubbe m. ‘gammal man; sädesskyl; rund frukt’ m. fl. 
+ nht. dial. guppe n f. ‘Hutkuppe, -kopf, guppel 
c VV r ölbung, Buckel’ etc. 


I. JVord. 

Nsv. sterhusgubben (= stegerlms -), där -gubbe har ungefar samma 
betydelse som i vårt kogubbe etc., är älst-a belägget i sv. fr. 1568 
A. T. f. Sv. XVI: 1, s. 132 1 ). Ordet är vidare käudt från 1604 
(Kock Sv. Im. X, 3, 9), 1620 (Norelius Ark. I, 221) etc.; 

gubbe glosseras ‘gammal uthlefwat man, secx’ Ind. suec. 
sec. och Lex. line. (1640), ‘gammal man* Spegel Gloss. Or¬ 
dets nuvarande betydelse karakteriseras nöjaktigt af ‘gammal 
man, äkta man; brukas i förtrolig, sarkastisk eller hotande 
ton till pcrsouer af mankön’ Dalin Ordb. ö. sv. spr. (1850). 
I sammansättningar förekommer ordet i rspr. och dial. äfven 
om mytiska väsen tomtegubbe etc. 

Nsv. dial. ega samtliga (sannol.) såväl sv. som finsksv. och estn. 
gubbe i ofvan anförda betydelse. Dessutom förekomma: snor - 
gubbe ‘snorkluns’ i Sdm., jordgubbe ‘en sorts smultron (liksom 
i riksspr.); potatis (Nerike)’ Rz. I Vg. förekommer gubbe i 
betydclseu ‘rågskyl’, hvilken är inrättad på det sätt, att öfver 
ett antal kring en stör uppresta rågkärfvar upphängas (på 
stören) i olika riktningar andra kärfvar, som sålunda bilda ett 
tak eller en hatt till skydd mot regnet. Att uppresa säden i 
sådana rundade skylar, hvilka ha utseendet af en liten klock- 

') För detta citat bar jag att tacka doc. E. Lidén. 
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stapel e d., kallas att gubba säden. Detta enl. välvilligt med¬ 
delande af herr folkskolläraren A. Smedberg i Norrköping. 
Nuo. dial. (Osterd., Telem., Säter, Lister) gubbe m. ‘Karl, Mand, 
nuegtig el. m seg tigt udseende Mand; en bred Figur som ikke 
er uden Vierdighcd; ellers tildeels oiu fabelagtige Vscsencr 
som Tuftegubbe, Fjgregubbe A as. o. Ross; 
nda. gubbe c gammel Mand, Olding* Molb. Ordb. är lånadt frän 
svenskan [eller norskan]. I ä. da (Kalkar Ordb.) och, som 
det synes, äfven nda. (Dansk Ordbog udg. under Vidensk. 
Selskabs Best. Kbhvn 1802; Molb. upptager däremot icke 
ordet vare sig i Dial. Ordb. 1. Ordb.) förekommer ett Gubbe , 
som »bruges naar mau kalder paa Faar», om hvilket se nedan! 
Gubbe ‘gammal man’ har varit föremål for talrika tolknings¬ 
försök, af h vilka de vigtigare omnämnas och vederläggas af Kock 
Sv. 1m. X, 3, 6 fl*. Den förklaring Kock framställer är följande: 

I fsv. forefans gurni ‘gammal mau’, af hvilket nsv. gumma 
‘gammal kvinna’ bildades liksom af fostri fostra o. s. v. Jämte 
detta gumi fanns ett i många svenska dial. uppträdande gubbis < 
*god + bise ‘gubbe’; god - har här samma funktion och betydelse 
som i go-gubben ‘åskan’ < *god+gubben, gobonden ‘åskau’ etc.; bise 
‘gubbe’ är vidt spridt i sv. dial.; *god + bise > gubbis med 
liksom i ä. nsv. prubba < proba och apokopc af -e som i brud- 
gutn(me) etc. Från det sålunda uppkomna gubbis ‘gubbe’ har enl. 
Kock - bb - öfverforts till det gamla gutn(m)e , hvaraf alltså kompro- 
missformen gubbe . 

Det som emellertid talar emot denua Kocks skarpsinniga för¬ 
klaring af gubbe är till en början enstafvighetsaceenten hos gubbis. 
I *gop(er)bisi måste nämligen goper ha varit relativt obetonadt, 
under det att hufvudtonen livilat på bisi. Detta af rent semasio- 
logiska skäl: goper var i denna sammanställning af samma natur 
som i fsv. goper bonde Upl. L. K. B. VI, § 1 eller i nsv. go her¬ 
rar o. s. v.; jfr Söderavali^ Ordb. under goper 3. När seder¬ 
mera accenten drogs tillbaka och apokope af -e inträdde, synes 
man ha rätt att vänta accent gravis-levis hos gubbis på samma 
sätt som i kanske < kanské. Kock söker förklara eustafvighets- 
accenteu i gubbis med paralleler som göra af god råd , allting af 
all ting , allsköns af alls köns o. s. v. Det är dock att märka, att 
i ofvannämda och likartade iuxtapositioner hufvudtouen redan från 
början livilat på första leden och på grund af dennas enstafvighet 
varit akut, hvilken sedermera bibehållits, då den svagare betonade 
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andra leden indragits under gemensam ordacecnt med den första, 
se härom Kock Akc. II, 91 f., Ark. VII, 357 ff. 

Det synes mig därför icke sannolikt, att giibbis uppstått ur 
*yod bisCy utan torde en förklaring af giibbis vara att söka på 
samma håll som för kibbis , kobbes 'lockord på kalf’ och väl äfven 
for gubbas 'gubbe*, hvilket jag känner från Småland (jfr härmed 
finsksv. dial. gubds pl. -ar Vendell, F.-m. s. 218) d. v. s. i eu 
från utlandet (hvaraf enstafvighetsakeenten) härstammande slang, 
vare sig att denna är den »Jylländske Kadtringelatin» — hvilket 
Tegnér Forhandl. paa det audet nordiske Filologmode s. 69 anser 
möjligt, om än på grund af ordens på -is sällsynthet i sv. allmoge¬ 
mål ganska ovisst — eller bör sökas på något annat håll, näppe¬ 
ligen dock — såsom Kock framhåller — i studentjargonen gästis , 
kuggis etc. 

En blick på gubbe's olika bctydelseskiftningar spec. de norska 
ger vid handen, att grundbetydelsen icke är 'gammal man* utan 
snarare 'eu bred, satt, hopsjuukeu gestalt’, 'afruudad, böjd figur’. 

Denna primärbet. lyser ganska klart igenom bl. a. i det ofvan 
anförda usv. gubbe ‘rund sädeskyl, frukt etc.’ och otvetydigt fram¬ 
går den af 

nno. dial. gobb f. (geuus påfallande!) ‘Ryg, sasrlig — synes det — 
Skuldcrpartiet; laugstrakt, skarpkantet Banke eller Rygning 
Ager el. Eng* Ross. 

Härmed stämmer förträffligt inom 

II. Vg erm.: 

nit. (Estlaud) gubbe f. 'kleiner Heuhaufeu’, anlores af Saliaiann 
Lcxikol. Beitr. z. deutschen Mundart in Estland s. 13. Han 
anser det lånadt från estn. kubu ‘Bund’ (jfr fi. kupu 'kärfve ). 
Betydelsen såväl som formen (man skulle ha väntat ty. *kuppe) 
tala dock emot riktigheten af denna Sallmanns mening. Ul- 
mann Lett.-deut. Wb. använder som öfversättning af lett. 
statini (sädesskyl)' Korngubben och af lett. stugis ‘ Roggengubbe 
f. För samtliga dessa intressanta lt. belägg står jag i tacksam¬ 
hetsskuld till doc. E. Liden. F. ö. är ordet mig icke bekant 
från någon lågtysk dialekt: det saknas i Brem. Wb., Danneil, 
Däiinert, Frischbier, Bergiiaus o. s. v. samt i de större 
tyska ordböckerna (t. ex. Sanders, Heyne; af D. Wb. är som 
bekant bokstafven G ännu ej fullständigt utkommen). Detta 
gör, att mau kunde vara benägen att i gubbe se ett lån från 
de svenska dialekterna i Östersjöprovinserna (jfr ofvan nsv. 
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dial. (Vestergötl.) gubbe c sädesskyl J ). Dock är ordet säkert 
hemma å vgerm. botten; detta framgår af 
nht. dial. (Schwcitz) guppe n f. ‘Hutkuppe, -kopf’; yuppel m ‘Wöl- 
bung; gewölbte Stirne kleiner Kinder (synon. gupfen ); Buckel, 
Erhöhung an Sachen; (gewölbter) Riicken; Höcker’; yuppel 
ladj. ‘kuppenförmig, rundlich erhaben’. Ilit väl ock yupp m. 
‘hölzerue Schiissel’, yoppel m. ‘kleine, hölzerne Sch tissel, Ko- 
cliel* (med den t. ex. under kubbe nedan omuämda öfvergången 
i bet. fråu rund kropp till skål), Staub-Tobler II sp. 389. 
Vid sidan af yuppe n etc. uppträda former i samma bet. med 
ursprungl. uddljudandc k-. De höra dock ej hit utan till den 
nedan under kubbe bcMfcndlade roten: de schwcitz. dial. skilja 
ursprungliga mediae från tenues, Staub-Tobler I sp. XVI. 

Närmast beslägtade ord äro: 

nuo. dial. (Telem., Sogn etc.) g-uv adj. ‘som holder Hagen indtruk- 
ket og Hovedet ned i Skuldrene og dcrved bliver stakformig 
og bred’, guv m. ‘det at vrere guv, Sammensunkenhed i Över¬ 
kroppen’, guv m. ‘respektindgydende og myndig Holding, Vacr- 
dighed, som kraover Plads for sig* Ross, guve m. ‘en svter, 
imegtig udseende Karl, en nwgtig Maud, omtrent = gubbe? 
gauve’ Ross; yauve m. ‘en uuegtig, anseet Mand' Aas ; 
nsv. dial. (Gotl.) *yuva sig ‘luta sig fram eller tillbaka’, *yuv-Juir- 
dugur adj. ‘kutryggig, som går med krokig rygg och sänkt 
hufvud’, *yfivugcr adj. ‘lutande* Rz; formen guv- forutsättes 
af de nygutn. gäua sig , gliuugur etc., i det att - ii - > -ciu- 
(Noreen Sv. 1m. I, s. 345) och o;- bortfallit eller väl rättare 
assimilerats med den sålunda uppkomna diftongens -«- (Xo- 
reex anf. arb. s. 302). 

De sist citerade orden, hämtade från nordiska dialekter, förut¬ 
sätta en urg. ‘lutande, böjd, rundad; 6att, hopsjunken’, som 

på utomnordiskt område återfiunes i mht. yubel-nayel 'Hufnagel* 
eg. ‘rundliche Anschwellung, Erhöhung’ Lexer; nht. dial. (Sclnveitz) 
gubel m. ‘Hugcl, Felsabhang; (besonders runder) Giebel' Staub- 
Tobler Id. II, sp. 98 fi; eitergubcl ‘Geschwulst 5 ibid. Ett 
b(a)n - ‘hopsjuukeu, satt gestalt’ har på sätt, som annorstädes visas, 
gifvit upphof till urg. *gubban~. Så förklaras ock ä. da. och 
nda. gubbe ‘Lokkeord til Faar’ Kalkar; gubbe ‘far’: gubbe ‘run¬ 
dad figur’ = fsv., nsv. bagge ‘gumse’: fvn. etc. bagge ‘bylte, packc* 
m. fl., anförda nedan under bagge. 
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Parallelt med stamformer på -66- löpa i många fall sådana på 
- pp -, uppkommet genom urgerm. assimilation af -6/*-'. Så har också 
denna rot att uppvisa ett *guppa(n)-\ 

mht. gupf. 9 (jupfe st. o. sv. m. \Spitze, Gipfel* Lexer Mhd. Wb. 
J, 1124; 

nsv. dial. gnpp m. "kort kjortel* (jfr nsv. stubb id.) och denomi- 
nativct guppa ‘stympa, stubba en hästsvans; guppa*; i sist- 
nämda bemärkelse ‘röra sig upp och ned* är ordet rsv. och 
identiskt 1 ) med 

nht. dial. giipfen , gnpfen ‘sich plötzlich auf den Zehcn erhebeu, um 
besser zu sehen; vom Kauern emporfahren, aufzucken; einen 
hupfenden Gang haben, auch etwa fur hiipfen’ Staub-Toh. o. 
mht. gupfcn ‘stosseu*; om den senare bet. jfr under dubb ofvan, om 
den förra se hobbe nedan! 

Urg. Vgub- återgår på ieur. Vyhubh- ‘biegen*. Denna rot åter¬ 
finnes i 

slav. Vgub- i ksl. yunqti (< *gub-n<fti) ‘biegen, neigen, fälten* 
etc., se Miklosk ii Et. Wb. d. slav. Spr. s. 82 och lett. gubt, gitb - 
stu ‘einsinken, sich senken, sich biicken’, gubu ‘gebiickt* etc., Uk- 
MANN, Lett.-deut. Wb ; och kelt. Vgub - i 

ir. gualn ‘Schulter* g. gualann (< *gublon~) Stores hos Fick 
Wb 4 II, 115. 

Anm. Sedan ofvanstående framställning af gubbes histo¬ 
ria redan var nedskrifven, finner jag, att äfven Jessen Dansk 
Et. Ob. Kbhvn 1893 s. v. sammanställt gubbe med nno. dial. 
guv och — dock under förbehåll — med gr. xixpög ‘gebuekt, 
gekriimmt*, spec. y^jgac xixpög Hom. ‘böjd af ålder*, hvilket 
sistnämda dock torde närmast höra samman med skt. Jcubhrd- 
‘grosshöckrig*. 

Nu ställer ock Noreen Svenska etymologier s. 33 f. 
gubbe tillsamman med nno. dial. guv etc. Dock anser han 
(s. 34) möjligt, att gubbe åtminstone delvis är af annan upp¬ 
rinnelse och hör till fvn. gurne ‘man*, då gubb - skulle förhålla 
sig till *gubn - < *gumn- (Aisl. Gr. 2 § 181) som stabb-e till fvn. 
stafn ‘stam, stäf* < *stamn- (gr. auxpvog ‘stånka, ty. Ständer*). 

Men en sådan möjlighet torde näppeligen förefinnas. Hvad 
först stabbe angår, så är detta tillika med tvn. stafn samt väl 

*) Norekn Sv. etym. 9. 34 anaer nno. goppelig' narraktig’ assim. < 
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också nht. Stamm, mht., flit. stam (mm) [jfr flit. (li)ram 
(< *krabn-)\ att sammanhålla med fvn. stafr, ags. slaf, nht. 
Stal), mht., fht. stap (stabes). Stamformen *stabb - har på van¬ 
ligt sätt uppkommit genom förlängning af -fr- framför -n-; 
w-stammcn träffas i fsachs. bök-stabo m., ä. mht. buoeh-stabc 
sv. m.; -fr- i -stabo, -stabc far ej tänkas uppkommet af m i 
förbindelsen urg. -w/w- (gr. Grägvog), i ty att den nu allmänne- 
ligen gängse läran, att urg. -mn~ > -fr?/-, se t. ex Noreen Urg. 
Lautl. s. 140 och Streitberg Urgerin. Gr. s. 142 samt där 
anförd litcratur, säkerligen är falsk. Intet enda af de exem¬ 
pel som anförts till hennes stöd är bevisande, och det är med 
all rätt som Johannes Schmjdt Kritik d. Sonantentheori s. 
133 ff. förnekar tillvaron af en dylik ljudprocess i urgerm. tid. 
I stafr, -stabo etc. återgår -fr- på ieur. -p -: skt. sthäp-ayati 
‘ställer* etc. (jfr Noreen Urg. Lautl. s. 182). Och på nordisk 
botten finnes ingen lag, enl. hvilken stabbe kan härledas ur 
stafn eller gubbe ur *gufn 1. dyl. — vare sig dessa former 
återgå på gammalt -ww- eller icke. Det af Noreen föreslagna 
alternativet att förbinda gubbe (åtminstone till någon del) med 
gume bör därför förfalla. 


10. Nsv. dial. hobb(e) m. ‘liten grupp af tätt växande gräs’, uno. dial. 
hubb m. c Top, Bugle’ etc. -|- nht. dial. liupp(en) m. ‘buschige 
Quaste an einem Barett*, ostfries, hobbe ‘ein hiigelartiges 
Stiick mit Sumpfgras bewachsencr Erde* etc. 

I. Word. 

Nno. dial. hubb m. ‘Top, Bugle* Ross; 

nsv. dial. hobb (pl.-a?*) m. ‘bördig fläck på åker (t. ex. der rågen 
växer tjocTcare) eller äng* Rz, hobbe, hubbe m. ‘liten grupp af 
tätt växande gräs 1 dyl.* Linder Allm. i S. Möre s. 11 o. 67 
o. Rz., hobbe m. ‘skogsbit* Rz.; här är åtminstone primärbe¬ 
tydelsen ‘samling af träd, som i eu skog höjer sig öfver om- 
gifningen* eller öfverhufvudtaget ‘en träddunge* såsom något 
öfver det omgifvande landskapet uppskjutande, jfr 
nsv. dial. nabb(e) m. ‘spets, udde, upphöjning*, men äfven 
‘skogsdunge, som midt i en stor skog växer högre och höjer sig 
öfver den öfriga skogen’ Rz; 
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nsv. dunge m. ‘samling (växande) träd 5 : nno. dial. dunge m. 
‘sammenkastet Hob 5 Aas.; 

fvn. etc. slcögr m. ‘Skov 5 , (ags. sceaga, sceacga ‘Buschwald 5 utan 
belägg) me. sclnige, ne. shcnv ‘Dickicht 5 , hvartill med verncrsk väx¬ 
ling enl. Kluge P. B. B. IX, 158 f. mht. scharhe (< fht. scnliho , upp¬ 
kommet genom förlängning af *skähan- [~ *skagän-]) m. 'Stiick 
einzelstohendcn Waldes 5 : fvn. etc. skage m. ‘promoutorium 5 , fht. 
scahho id. o. a. 

Från detta urn. *lioJ)ban - utgår denom. 
nsv. dial. hobba } hubba ‘vara trubbig, tvär, frånstötande i tal och 
åtbörder 5 , äfven ‘sparka 5 , for hvilken senare betydelse jfr uht. 
dial. hoppen ‘springen, hiipfen 5 , mndl. hobben ‘auf uud nieder, 
hin und her geschleudert werden 5 samt nht. etc. hiipfen , nsv. 
hoppa; om betydelseutveeklingen i sin helhet strax nedan! 

II. T r germ. 

Med ofvan anförda nordiska ord stå följande i den allra när¬ 
maste förbindelse: 

nht. dial. (Sclnveitz) hupp(en) m. ‘buschige Quaste an einem Ba¬ 
rett’; huppi n. (om schweitz. subst. - i se Winteler Ker. Ma. 
s. 177) ‘der kleine Federbusch auf dem Kopfe von Huhnern, 
Tauben; von Natur aufstehender oder kunstlich aufgerichteter 
Haarbiischel auf dem Kopfe von Menschen 5 ; huppen f. ‘der 
erhöhte Hinterriicken des Pferdes 5 Staub-Tobler 1 ); (Tirolen) 
huppe f. ‘Hiigel 5 Schöpf; hoppe f. ‘Erhöhung, Anschwcllung 5 
och (Baiern) die hoppen ‘Pocke, Blatter auf der Hati t. Finne 
im Gesicht 5 cit. i D. Wb.; 

nit. (Preussen) hubbel ‘kleine Erhöhung, Unebenheit, Hiigel 5 
Frisohbier; 

ostfries, hobbe ‘ein kopf-, höcker- oder hiigelartig aus dem Wasser 
hervorragendes oder auf demselben schwimmendes Stuck locke- 
rer, mooriger mit Sumpfgras be- und durchwachsener Erde 5 o. 
hubbel ‘Unebenheit, Höcker, Erhöhung 5 Doornkaat; 
ä. och nndl. hobbel ‘KnobbeP; mndl. hobbe ‘stor ost 5 Oudemans; 
vcstflam. hubbel ‘Hobbel, Knobbel 5 de Boo Idiotikon. 

Om mndl. hobben (en tobben) ‘huppelen, springen 5 = nht. dial. 
(alem.) hoppen ‘springen, hiipfen 5 se nedan under *hoppa(n)-! 


*) Troligen är det frän dessa ord, som nfra. houppe f. *tofs, vippa* är 
länadt. Dietz Et. Wb. 4 s. 617 föreslär lån från ndl. Hoppe * Hopfen* »wegen 
seincr (des Hopfens) kugelförmigen schuppichten Blumendecke». 
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Urg. *huppa(n )— *hoppa(n )~. 

Såsom framgår af ofvau anförda usv. dial. hohbe 'liten grupp 
af tätt växande gräs 1. dyl.' = ostfries. hobbe ‘grästufva*, uppträder 
stamformen hubban — hobban - med betydelsen af ‘yfvig växt eller 
växtsamling, som höjer sig öfver omgifningcn'. Denna omständig¬ 
het ger, som mig synes, en tillfredsställande förklaring af det syd- 
germanska namnet på hunden (Humulus Lupulus): fht. (sent) hopfo, 
mht, nht. hopfc(n) m., mit., nit., mndh, me. hoppc m, nndl. oeh 
ne. hop m. Klitcje Et. Wb. 5 s. Hopfen framhåller att en härled¬ 
ning från nht. hopfen (sidoform till hiipfcn ), sv. Itoppa ete., der man 
hade att antaga, att grundbetydelsen vore ‘hoppare' på grund af 
humlens sschlängelndes, gleichsam hiipfendes Wesen» (så t. ex. 
Schade D. Wb. s. 41(>), icke är sannolik. Hopfen f hoppa etc. be¬ 
tyder ju icke 'klänga' utan ‘hastigt (stötande) röra sig upp och ned, 
af och au'. Man har äfven stammanställt hopfo etc. med fht. 
hiufo , mht. hiefe, fsa. hiopo , ags. hcope sv. f. c törnbuske' (< urg. 
*heupan - < *heuppan- < *heubndn-) och i detta fall utgått från en 
gemensam bet. ‘kläugväxt'; men nu är tornbusken, som bekant, icke 
klängväxt (Kluge 1. c.)! Om man emellertid blott antager en pri¬ 
mär bet. c tufva, buske', torde den senare sammanställningen kunna 
fullt försvaras. Vildhumlens förnämsta växtplats är steniga strän¬ 
der 1 ), där rankorna helt och hållet öfverkläda stenarne, som däri¬ 
genom få utseendet af stora tufvor (enl. benäget meddelande af 
doc. R. Sernander). Att sluta af de hos Graff s. hiufo auforda 
glosseringarne ‘rubus, tribulus', betecknar samgerm. *he\ipan- icke 
blott törnrosbusken (Rosa) utan äfven andra arter af törnen, hvil¬ 
kas gemensamma karakteristikum synes vara, att de växa i jäm¬ 
förelsevis låga, yfviga buskar af en afrundad, öfver marken kull- 
rigt uppstigande form. Men man torde icke böra lemna utan be¬ 
aktande en annan möjlighet till förklaring af germ. *hoppan- ‘humle' 
och *heupan - ‘törne’. Det låter nämligen tänka sig, att *hoppan- 
ursprungl. och egentligen betecknade humlens rundade honhängen 
(jfr nsv. dial. hundekoppa ‘honblomster hos humle': nht. Kopf ‘huf- 
vud’ etc., se under kubbé) liksom *heupan - rostörnets frukt (jfr mht. 
butte , nht. (Hage-)butte f. ‘nypon': budda , se d. o.). Hvad *heupan- 
beträffar, är deuna tydning afgjordt att föredraga, då fsv. liiupa , 
nsv. dial. hypa, nno. dial. liiupa f. uteslutande beteckna ‘Frug- 
ten af Hybentorn' oeh en omvänd utvecklingsgång af bet. (från 


*) Härifr&n sprider den 9ig till lundar och löf9kogar. 
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törne till nypon) är svårbegriplig. Dessutom betyder ags. héope , mht. 
hie/e jämte Hayebuttenstrauch äfven Hagebutte (nypon). Liksom 
vi altså se att det vgerm. *heupan från att sannolikt ha urspr. be¬ 
tecknat de for växten i hög grad karakteristiska och i ögonen 
fallande frukterna, öfverflyttats på växten själf, kan mycket väl det¬ 
samma ha varit förhållandet med *lioppan -, en växt, hvars frukthängen 
äro egnade att ådra sig människans uppmärksamhet. — Nord. humdll 
etc., mlat. humlo, humulus kan af fonetiska skäl icke sättas i för¬ 
bindelse med fht liopfo etc. 1 ) (som t. ex. hos Hehn Kulturpflanzen 
s. 467) : humdll är ett anuat ord, som af finska, estn. Immala , humnl , 
fslav. chmeli 9 chméll etc. att döma från öster — kanske med humlens 
bruk vid ölbereduingen (se Hehn anf. arb. s. 463) — inkommit 
i germ. Så har den växande humlen äfven i litauiskan ett eget 
namn apivynys , apwyniai ; i ngr. heter den liyQiöxkrjpa c vildrauka*, 
under det 'humle' som handelsvara och kulturväxt benämues med 
lånordet xovpéfo, Hehn 1. c. 470. 

Nominalstammen *huppa(n)- ~ *hoppn(n)- förutsattes f. ö. af 
mht., nht. hiipfen , me. hyppen , ne. W^/hopp^ < *huppian- och mht., 
nht. hopfen , ags. hoppian , fvn. hoppa id. etc., hvilka motsvara ett got. 
*huppon. Man har sammanställt dessa verb med ksl. kypéti' sieden, 
wallen, uberlaufen" (Kluge P. B. B. IX, 163 not.), ett förslag, som 
emellertid bl. a. stöter på semasiologiska svårigheter. Uhlenbeck 
P. B. B. XXI, 100 f. utgår for germ. från ett nomen *hoppa- (< ieur. 
*kubhnö-) ‘HUpfeu, Tanz* och för detta samman med det vediska uti. 
Xey. kubhanyu -, som Ludvig H, 229 öfversätter med 'sich drehende 
Tänger ; denna öfversättning är dock osäker o. omstridd : Pisohel 
i Pisciiel-Geldner Vedische Studien I, 222 f. tolkar ordet‘schwat- 
zend, lärmend’. Men oafsedt den stora osäkerhet, som sål. vidlå¬ 
der Uhlenbecks förslag, lider det såväl som det först omnämda 
och Zupitzas Die germ. guttur. s. 121 (: gr. xvfitarqnjQ 'Gaukler, 
Springer* [Prellwitz Et. Wb. s. 167J och skt. köpdyati ‘erschuttert* 
etc.) af en väsentlig brist därutinnan, att det lemnar utan förklaring 
en hel grupp af ord, som med de ofvan anförda utan allt tvifvel 
stå i närmaste förbindelse: 

mht. hoppen , huppen (hnbben), hoppeln 'hiipfen, springen, hum- 

peln’ Lexkr Wb. I, 1395; 

') Att det germ. ordet ej är låoadt frän mlat. hupa , utan att det senare 
rätt och slätt torde vara en latinisering af det förra, framh&lles hos Hkhn 
anf. arb. s. 466. 

v. Friesen: Do germ. mediageminntorna. 4 
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nht. dial. (Schweitz.) hoppen , hoppern ‘hiipfen, in der Bewegung 
anstossen, erschufctert werden* Staub-Tobler Id.; (Tyrolen) 
hoppen , hoppern ‘sich auf und nieder bewegen’ Schöpf o. s. v. 
Angående dessa ht. former yttrar D. Wb IV: 2, sp. 1799: 
»dem Consonantenstande nach wurde man die Form fur nur 
nieder- und mitteldeutsch neben oberd. hupfen , hupfen halten, 
wenn sie uicht gerade vorzugsweise auch in alemannischen 
Gegendeu seit alter Zeit begegnete*. Att D. Wb. riktigt upp¬ 
fattar dessa former såsom iuhemska i högtyskan, bevisas af: 
mndl. hobben (en tobben) ‘huppeln, springeu, op en neer bewegen’ 
Oudemans; nndl. ‘auf und nieder, hin uud her geschleudert 
werden’ Mieg; ostfries. hubbel(e)n ‘abwechselnd auf und nie¬ 
der steigen, sich wellenförmig erheben und bewegen’ Doorn- 
kaat; nsv. dial. hubba ‘sparka’ Rz. 

Såväl formerna hop fen , hupfen etc. som högt. hoppen = nndl. 
hobben erhålla sin förklaring genom en härledning från nominal- 
stammen *kuppa(n)- y *hoppa(n) — *hubban-, *hobban - ofvan, hvilkas 
grundbetydelse närmast torde ha legat den hos nndl. HobberKnorre, 
Knobbel*. I germ. språk förekomma icke så fa fall, då ett verb 
med bet. ‘röra sig upp (och ned), hoppa’ står vid sidan af ett sub¬ 
stantiv med nyssnämda bemärkelse. Några exempel må anföras: 

Nno. dial. kuta ‘komme op, skyde frem, om Fiske’, äfven — 
detta också i nsv. dial. — c lobe, rendc afsted, gaae skyndsomt* 
Aas., Rz. : kut ‘kullrig, rundadt framskjutande gestalt’. Den åskåd- 
ningsbild, hvarmed verbets betydelse ursprungi. förbands och ännu 
delvis förbindes, är den af en uppskjutande kut; hufvudvigten 
låg sålunda ej på förflyttningen från och på stället — denna var en 
biomständighet — utan bet. var eg. ‘ bilda kuf, jfr nsv. kuta ‘gå 
krokryggig’ och det ofvan citerade kuta ‘skjuta upp öfver vatten¬ 
ytan*. Kuta ‘springa häftigt, hoppande’ åskådliggör alltså ursprungi. 
en springande varelses hopböjda och ideligen kullrigt uppskjutande 
(festalt . På många håll har känslan af denna bet. helt och hållet 
förbleknat och i Dalarne t. ex. betyder kuta rätt och slätt ‘springa’; 

nht. dial. giipfen 9 gupfen ‘sich plötzlich auf den Zehen erhe¬ 
ben um besser zu sehen; vom Kauern emporfahren, aufzucken; 
einen hupfenden Gang haben, auch etwa för hupfen’ Staub-Tobler, 
nsv. rspr. o. dial. guppa ‘röra sig upp och ned’; förmedlande mel¬ 
lanställning mellan gupfen ‘hoppa’ och det strax nedanför anförda 
gupf ‘kulle’ intar nht. dial. (Baiern) gupfen ‘aufhäufen, auf einander 
setzen’: nht. dial. gupf m. ‘oberster rundlichcr Teil eines Gegen- 
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standes; Berggipfel, Bergkuppe, Dachgiebel, Baumwipfel etc. 5 Staub- 
Tobler II, sp. 390 f.; grundbet. hos gnpfen 9 gilpfen ar tyd- 
ligtvis — analogt med den hos kuta — ‘skjuta upp, hoppa upp 
som en gupf. 

Liknande om än ej alldeles parallela med de ofvanuämda fal¬ 
len äro bland många andra: 

nsv. dial. humpa ‘rida dåligt, skumpa’, nda. humpe ‘gå be¬ 
svärligt, med haltande steg’, nit. humpen *auf schwachen Fussen 
gehen, die Beine schleppen, hinken*, härifrån nht. humpeln ‘plump, 
wie hinkeud geheu*, nndl. homp(et)en ‘anstosseu, straucheln': nndl. 
hornp(e) ‘afskuret, tjockt stycke’, ne. hump* knöl, puckel*, nno. dial. 
hunip ‘Bjergknold etc.* Här har substantivets bibetydelse af‘tjock, 
plump kropp* inverkat på verbets, så att denna omfattar plumpa, 
grofva, stötande, ojämna etc. rörelser; den egentliga bemärkelsen 
är ‘förhålla sig som en plump, ovig kropp (vid rörelse)*; 

nsv. dial. stabba ‘gå mödosamt*, nno. dial. ‘gaae sagte, vak- 
lende’ Aas.: nsv., nno. stabbe ‘kort, tjock, ovig kropp*; 

mit. strump(el)en ‘anstossen, straucheln’: strump ‘Stumpf, Stum- 
mel, verstummeltes Glied’ L.-W.; 

mit. strunk(eljen ‘straucheln’: strunk ‘Stengel eines grösseren 
Krautes* L.-VV. o. s. v. 

Afljudande med de här ofvan belagda orden af stamtypen 
*lmppa(n)~ ~ *hoppa(n)~ stå följande ord, som likaledes uppvisa 
urg. -pp- •' fht. hiufo etc.‘Dornstrauch’, hvarom ofvan s. 48 f., stam 
*heuppan- > *heupan - med förkortning af - pp - efter diftong, Noreen 
Urg. Lautl. s. 163; fht. houf, fs. hop, ags. héap , ffries håp m. 
(fvn. hopr är lånord från fs.) etc. ‘Haufe, Masse, Schaar’ Soiiade, 
stam *hanppa - *haupa-\ fht hufo, mht. hufe id., stam *hup- 
pan - > *hupan-y för afljudet houf : hufo jämför Noreen anf. arb. 
s. 82. 

De påvisade stamformerna *hubba?i — *hobhan- y *huppa(n )— 
*hoppa(n)~ gå tillbaka på en urg. ?j-stam med afljud i afleduiugs- 
stafvelsen: *hub(a)n -. 

Roten *hub- (*huf'-) träffas bl. a. i: 

fsv. huver m. ‘det öfversta af en byggnad, tak* Schl.; nno. 
dial. huv tn. ‘Tagryg, en liden Udbygning paa et Tag; en 
Bugle, et rundagtigt ophoiet Punkt’ Aas.; fvn hufr m. ‘Ökibssidens 
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Bug’ Fr. 2 1 ); fht. huba, mlit. htlbe sv. f. ‘Haube, Kopfbedeckung’, 
fvn. hufa f. ‘Hue, Hvelvning’ Fr. 2 ; mht. hubel\ hilbel m. ‘Högel’ 
Lexer, nht. dial. (Baiern) ‘Hugel, Erhöluing, Beule’ Schmeltjer; 

samt med urg. a-omljud af -m- i: 

nno. dial. hov u. ‘en Forhoining paa Jordeu, eu liden Hoi’ 
Aas., hbvna ‘svulme’, hoven ‘opsvulmet* Aas.; (med nno. hö v na är 
fsv. humpna ‘svullna’ Sdw. sannolikt identiskt så när som på vo¬ 
kalen, alltså < *hubn-;) härtill ytterligare ags. hofcr, fht. hovar , inht 
hover ‘Höcker’ Schade o. s. v. 

Förgermansk grundform är *k 2 up- eller *k 2 ubh -. Fht hovar 
gör det säkert, att \'k 2 up - ligger till grund for ett antal här ofvan 
anförda ord; denna rot träffas bl. a i: fbg. kupu y lit. kaupas 
‘Haufen* o. s. v., Zupitza Die germ. Guttur. s. 115 och literatur 
där. Därjämte kan \k 2 (h)ubh - föreligga i flertalet ord: skt. knbhrä- 
‘grosshöckrig’ (för belägg se Leumann Et. Wb. s. 64, VVacker- 
nagel Altind. Gram. s. 129), gr. xv<pog n. ‘Buckel, Kufe’ o. s. v. 
Prellwitz Et. Wb. s. 170, xvfpeQov ij xvyrjv xetpafajv. KQijctg 
Hesych; x€<paÅtjv bör — såsom min vän lic. Otto Lagercrantz 
för mig påpekat — på grund af ethnikon (K^ijzeg) ändras till xtyafoj ; 
xvy*i' t v är alltså att uppfatta som sg. nom. af en w-stam. 


11. Nno. dial. kabbe m. ‘Tnestump, Klods* o. s. v. + nindl. kabbe 
‘Ferkel, junges Schwein’, ostfries, kabbeln ‘klatschen’ etc. 

I. Word. 

Nno. dial. kabbe m. ‘Trsestuinp, Klods; en Vindc til Rendegarn’ 
Aas., ‘Kavle’ Ross; 

fsv. kabbi såsom tillnamn (o. namn) Lundgren Sv. lm. X, 6, 145 - 
nsv. dial. kabb(e) m. ‘kort stockända, träkubbe till underlag, när 
man klyfver ved, säte, stol (bestående af en stockända)* Rz; 

') Falk Akademiske Af handlinger til Sophus Bugge Kr ia 1889 8. 18 och 
Zupitza Die germ. Guttur. s. 128 föra hufr 'skeppsskrof* och ags. hyf , ne. 
hive 'Bienenstock* till skt. kupa- 'Grube, Höhle*, gr. xvmp XQwyh { Hks., xvntlXor 
‘bägare* o. s. v. Dock kan hufr, som Fb. 2 riktigt öfversätter 'den buktiga, 
bukiga skeppssidan*, svårligen skiljas från nno. dial. huv 'Bugle* etc. och så¬ 
lunda ej heller frän fht. Miba , fvn. hufa ' Hvclvning*. Å andra sidan torde också 
skt. kupa - 'Höhle*, gr. xvtttj med känd betydelseöfvergång tillhöra ^k % up-* upp¬ 
höjning, hvälfning*. Jfr också fsv. skrubba nedan! 
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kabba f. ‘ärtbalja* Rz.; kabba f. ‘eu gammal, stor gryta* Rz. • 
härtill nno. dial. kabba ‘kappc, afhugge’ A as., Ross. 

Ordet saknas i ä. da. och nda. 

II. T r germ. 

Mit. kab(b)ik ‘Seemuschel zum Kalkbrennen gebraucht’ Schill- 
Lubb , med deminutivsuffixet -uka- (Kluge Nom. Stambild. 
§ 61; for -uk > -ek > -ik i svagton jfr hertuge > hcrtige 
Lubben Mit. Gr. s. 12) afledt af ett fs. *Jcabbo med betydelse 
likartad med det nordiska ordets; därjämte äfven kabbes id., 
Sch.-Lubb., som väl är en afledning på -mjö, jfr Kluge 
Nom. Stamb. § 85; for bet. jfr fvn. bufnngi''SnegY:kufr 
‘ruud Top*. Detta fs. *kabbo torde vara formelt identiskt med 
mndl. kabbe ‘Ferkel, junges Schwein’, hvaraf kabbelen ‘grisa, katta 
etc/ Oudemans. För bet, jfr fvn. kobbi ‘sal* : kobbi ‘klump, 
knubb*, nsv. bagge ‘gumse* : fvn baggi ‘Pakke, Bylt’ o. s. v. 
Vidare ligger *kabban- ‘knubb* till grund för denominativet 
ostfries, kabbeln ‘klatschen, plätschern, breehen, abbrechen; laut 
zanken, streiten, keifen’ = nndl. kabbelen ‘klatschen etc. *Mieg 
= mit., nit. kabbeln ‘sich zankeu*. 

Beträffande betydelsen ‘klatschen, breehen* se s. 82! I be¬ 
märkelsen ‘streiten, keifen*, som utgår från 'schlagen, klatschen*, 
eger vgerm. *kabbalön- en fullständig parallel i mndl. knabbelen 
‘altercari*: nit. knabbeln ‘mit Geräusch nagen* : *knabban- ‘Pflock*. 
Ett annat ord med likartad betydelseutveckling är fht. chcmpfan, 
mht. kempfen etc. Kluge Et. Wb. 5 s. Kmnpf härleder dessa 
ord från lat. eampus ‘stridsplats*. Dock låta de sig svårligen 
skilja från fvn. keppa ‘strida, täfla* och kapp n. ‘ifver, täflan*. De 
sistnämda hänga å sin sida oskiljaktigt samman med nno. dial. 
kampast ‘baxes, knubbes; ister saaledes at man slaar hinanden 
paa Nteverne eller saetter Nseve mod Na3ve*, nsv. dial. kampa f 
kampas ‘slås, strida, täfla*. Under dvbh har visats, huru denom. 
verb med betydelsen ‘slå* utgå från subst. af betydelsen ‘klump, 
knubb*. Vid sidan af de anförda verben står också ett nno. dial. 
kamp m. ‘Steen, Graasteen; Bjergknold; Stumper, Stykker som 
hugges af Tommerstokke*, nsv. dial. kamp m. ‘Klappersten*. Fht., 
mht. kampfy nht kampf } ags cgmp m. = fvn. kapp n. äro deverba- 
tiva (af urg. *kampön-). Nsv. rspr. o. dial. (ijlcapp och kappas 
torde böra skiljas från kamp och härledes af nsv. dial. kapp 'klump* 
(< urg. *kappa~). Jfr äfven nno. dial. knabbast ‘slåss, strida*: 
knabbe! 
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Urg. *kappa(n)~ möter i: 

nsv. dial. *kapp m. ‘klimp* Noreen Sv. hu. IV, 2, 94, ‘stort 
flöte, som uppbär strömmingsuät på djupt vatten* Fr.-Wll; *kappe 
m. ‘hjulbössa’ Wll Nyl.; ä. nsv. och nsv. dial. kapp(e) ‘kopp, spill- 
kum* Spegel s. 212, Noreen 1. c., c kappe, dryckeskärl af trä med 
uppstående handtag* Fr.-Wll, ‘liten bägare, tumlare, supkopp* 
Rz, med betydelseutveckling som, s. 64 nedan; fht. chapf m. ‘cacu- 
meu’; nht. dial. (Schweitz) chapf m. ‘ruudliche Kuppe, Bergvor- 
sprung, Hiigel; abgerundeter Ausläufer eines Balken* Staub-Tob- 
ler Schweitz. Idiot. m. fl. Af \kapp- deriveras nit. kappen , nda. 
kappe , nno. kappa ‘hugga af*; af \kabb- däremot nno. o. nsv. dial. 
kabba id.; for bet. jfr ne. dub ‘kappen, abhauen’: urg. *dubban - 

'p lu gg- 

Urg. *kab(a)?i’i 

roten kab- i fvn. etc. kafli 1. Icafl? m. ‘langagt. Trsestykke’; 
*käb(a)n- föreligger möjligen i nsv. dial. (smål.) kafwe ‘gammal man 
som är husbonde i huset* Spegel Gloss., kave ‘kaxe, buss' Rz och 
‘tlien förnämste’ Spegel ibid.; kave i så fall eg. 'liten, rundad, 
solid, uudersätsig figur’ och betydelsen som i gubbe , se d. o.! 


12. Nno., nsv., nda. dial. klabb(e) m.‘(vedhtengende) Klump’ + mht. 
klappern ‘slamra, göra buller’, nht. dial. klappen ‘slarfva’ etc. 

I. Word. 

Nno. dial. klabb m. ‘vedh«ugende Klump f. ex. af Snee’ Aas., 
‘Klodrian; Klods = Klamp’ Ross; 
nsv. rspr. o. dial. lclabb(e) m. ‘kloss af trä 1. annat ämne; kort, 
tjock pojke; grof, ovig menniska’ Spegel s. 220., Rz., Sv. 
lm. II, 2, 35, Vendell Nyl., Ped.-Purru. o. s. v.; äfven 
‘klippa eller holme i hafvet; bergsklack i sjön, som tidtals 
ligger under vattnet’ Rz. Häraf 

nno. dial. klabba vb. ‘klsebe, haenge ved’ A as. och klabben adj. 

‘klodset, plump’ Ross, ‘klaebrig, vedhsengende’ Aas., 
nsv. dial. klabba ‘klena på, smeta, stryka på; uträtta eller göra 
något illa’ Rz, klabba opp ‘hosta upp sega slemklunsar*, klabba 
på ‘piska på’ Rz. 

Saknas i da. rspr., så äldre som yngre: Kalkar, Molbech. 
Däremot anför Molbech Da. Dial.-lex. s. 274 från 
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nda. dial. (Vendsyssel) klab (best. fm. - en ) 'et stykke Trte, der slaas 
paa en Bjelke for at styrke den’. Uttalet är klab enl. Feil- 
bkrg Ordb. over d. jyske Allm.-maal II, 169, hvilket återgår 
på *klabb liksom flqb på *flabb. 

II. Vgerm. 

Mht. klappern vb. 'klappern, schwatzen, klatschen* Lexer, 
nht. klappern vb. ‘slamra, göra buller, skallra’. 

Klappern uppträder t. ex. i Elsass redan på 1300-talet; »dies 
fruhe Auftreten im Hd. muss aber eine Entlehnung fraglich maclicn 
zumal bei einem Worte, wo ein Grund zur Entlehnung nicht sicht- 
bar ist» D. Wb. V, sp. 971. Äfven Kluge Et. Wb. 6 s. v. anser 
tanken på lågtyskt (medeltyskt) lån utesluten. Vid första påseen¬ 
det kunde man vara benägen att anse - pp - i klappern vara upp¬ 
kommet genom vgerm. förlängning af -6- i ställningen framför 
Något fall af sådau förlängning är emellertid icke kändt 1 ). Det 
synes därför välbetänkt att söka upphofvet till - pp - i detta ord 
på annat håll och jag antar, att klappern är ett denominat. till 
urg. subst. *klabban -, som vi ofvau träffade i nord. Hvad -r- 
afledningen angår, så förhåller sig klappern (< fht. *klapparö?i ): fht. 
klappön liksom fht. tantarön : mht. tanten 'Scherz treiben’o. andra, 
härom ytterligare Wilmanns Deut. Gr. II, 1, 91 ff. Med annan be¬ 
tydelse uppträder samma nominala verb i nit. klabbern 'kleben’, 
hvartill klabberig 'kleberig, gallertartig’ Frischbier I, 366 f., jfr 
nno., nsv. dial. klabb 'vedhseugende Klump’ och klabba ‘klaebe’. 
Det postulerade fht. *klappön , parallelbildning till klapparön och 
liksom detta denom. till *klabban -, ser jag reflekteradt i nht. dial. 
(Schweitz.) ldap(p)cn ‘langsam und lässig arbeiteu’ Stalder II s. 
105 (för bet. jfr nsv. dial. klabba 'utföra något illa’) och det är icke 
osannolikt, att nht. klappen ‘smälla, klappa’, som allmänt anses vara 
en i nht. från lågt. och medelt. lånad form, Kluge 1. c. s. Klapp f 
D. Wb. V, sp. 959, åtminstone delvis bör återföras på ett ffht- 

*) FörlängQiDgen framför -r- och träffar troligen endast de samgcrm. 
tonlösa cxplosivorna k , t, p, Wilmanns Deut. Gr. I § 141, jfr Bbaune Ahd. 
Gr.* § 96, b. Det som instans mot denna begränsning af lagen om förl. fram* 
för -Z- anförda fbt. gouggolön , gouggilari, äfven goukelön, goukalari * Zauberer, 
hariolus, Gauklef, där skrifningen gg och k äro likvärdiga, torde icke väga 
alltför tungt i vågskålen, enär gg äfven träffas i det hithörande nno. dial. 
gugga 'stamme, famle efter Ordene’ Aas., ‘trmttende gjcntage sine Ord* Ross; 
jfr äfven guggi adj. ‘niorsom, fornpielig*, hvartill nordsv. dia), gog 'narraktig, 
löjlig, tokig menniska* Rz. 
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*k1abbön- t sidoform till *klappön- % hvarom vidare nedan. Härfor 
talar nht. dial. (Österrike) Ilappen ‘schwätzen’, hvilket D. Wb. V, 
sp. 965 anser vara infordt från lågtyskan. Urg. rotformen klabb - 
träffas f. ö. i rotstafvelsen af nit. klabastvrn ‘geräuschvoll klopfend 
arbeiten*; jfr Kluge Et. Wb. B s. klapfen. 

De behandlade ht. *klapparön och *klappön äro — såsom redan 
nämdt — denominativer af ett subst., identiskt med nord. klabh(e) 
ofvan. Om den semosiologiska utvecklingsserien * klump' — ‘ klampa , 
sia — 'slamra , pladdra * jfr s. 23. 

Den genom assimilation uppkomna sidoformen urg. *klappa(n)- 
möter i mht. klapf m. ‘Fels’ Lexer Mhd. Wb. I, 1605. För bet. 
jfr bl. a. nsv. klabb m. ‘klippa i hafvet* ofvan samt paralleler au- 
forda under kobbe nedan! Det nämda mht. klapf är jag benägen att 
identifiera med fsv. klukku-klappir ‘ = k.-klcepper* i Dalalagen, hvil- 
ket ej behöfver vara skriffel, såsom Brate A. Vestm.-lagens ljudl. 
s. 1 antar; hit väl ock fvn. klgpp f. ‘Stok som er nedlagt paa et 
Sted for der at tjene til Bro* Fr. 2 , nno. dial. kl opp id Noreen 
Sv. et. s. 44 antar här den nasalerade roten klamp hvarur genom 
assimilation *kla))p Nsv. klapper (-slen) = fvn. klgppur(-nes) talar 
dock emot assimilation, hvilken i sv. ej bör inträda framför bitouig 
vokal enl. Noreens formulering af den samnord. assimilatiousla- 
gen, Pauls Grundr. 2 I s. 571. Så äfven det nedan anförda denom. 
fvn., fsv., nsv. klappa . Detta nomen urg. * klappa - 'klump* ligger 
jämväl till grund för denominativet ags. clappian 9 ne. to clap 9 mndl., 
mit., nndl. klappen , fht. chlapfön, mht. klapfen , fvn. klappa etc. 
‘klappa, slå sakta*; ytterligare slägtingar träffas hos Franck Et. 
Wb. s. Klap. 

Stamformen *klapan - slutligen torde förutsättas af: fht. claffön , 
mht. klaffen ‘= chlapfön, klapfen*, mht. klaffel (jämte kl$pfel) m. 
‘Glockenschwengel* Lexer Mhd. Wb = mndl. klepcl , nndl. Klepel 
id. Franck Wb. s. Klepel. 

Ett w-starnsparadigm urg. *l:lab(a)n- 9 moderformen för * klabban -, 
*klappa(n)~, *klapan- 9 synes icke längre existera i germ. språk 1 ). 

x ) Fvn. klafi m. *i Alm. alt hvad der er tvekloftet* Fr. 2 , nno., nsv. dial. 
kla ve m. och mit. klave *das Joch woran das Hornvieh in den Ställen gc- 
bunden wird* 8 ch.-L. måste för betydelsens skull skiljas härifrån och böra 
väl tillika med fht. clåftra, mht. kläfter } nht. Kla/ter f. ‘Mass der ausgebrei- 
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Däremot torde en härmed afljudande stam *klban - vara att finna i 
fht. choJbOj mht. kolbe, nht. Kolben m. ‘dicker Stecken, Knuttei, 
Keule’ Schade Ad. Wb. s. 504, fvu. kolf m. c id.; selskabelig Sam- 
menkomst* Fr. 2 För afljudet *klåban - : Hlban- jfr Kauffmann P. B. 
B. XII, 544; for den senare formens utveckling till *kolban-jfr fvn. 
dorg : draga , Noreen Urg. Lautl. s. 9 a. 2. Fht. cholbo etc har 
af Persson Wurz.-Erw. s. 54 sammanstälts med lat. globus m. 
‘jeder dichte, runde Körper: KugeJ, Klumpen, Ballen; Haufe, Schaar, 
Verein\ 


13. Nno., nsv. dial. knabbe m. c knubb, klabb; knubbig, kraftig 
karP -f fht. etc. knappo ‘Knabc, Jiiugling, Knappe, 
Diener’ o. s. v. 


I. SVord. 

Nno. dial. knabb(e) m. ‘Kuold, Bjergknold, rundagtig Top’ Aas., 
knabbe ‘velvuxeu, fast og kraftig KarP Koss, knabbutt adj. 
‘toppet, klippefuld* A as.; 

nsv. dial. knabbe m. ‘knubb, klabb: liten undersätsig, stark karl; 
tjock, fet oxe, tjur* Rz, Linder Allmogem. i S. Möre s. 11 
m. fl. Härtill denora. knabba vb. ‘stöta, lätt knacka; slå, piska*, 
hvarom jfr ofvan s. 32. 

II. Vgerm. 

Från ett urgerm. *knabban- i eg. bet utgår här liksom i nord. 
ett verb *knabbön-: 

nht. dial. knappen ‘spraka, knäppa* D. Wb., (Baiern) knappen ‘eine 
plötzliche kurze Bewegung bes. auf- oder uiederwärts macheu* 
Schmeller, se för bet. detta arb. s. 32 o. s. 50 f.; 
nht. (lån från mt.) knabbern ‘mit Geräusch nagen*; 
mndl. knabbclen ‘altercari* eg. ‘bulta, väsnas, slamra*; (för afledn. 
alön-arön- i de båda sistuämda orden se Wilmanns Deut. 
Gr. II, 1, s. 92 f. o. 97 ff.). 

Från ett urg. *knabban- ‘rund, solid, kraftig gestalt* utgår 
äfven 

y. fht. knapjw, mht. knappe m. ‘Knabe, Jiiugling, Jiingling der sich 
zum Ritter biidet, Knappe; Diener’ Sciiade (-pp- här < förflit. 

teten Arme* Schadb Wb. 8. 494 föras till lit. glebiu , glöbiu , globöju 'umfasse 
mit dan Armen', jfr Persson Wurz.-Erw. 8. 64 och Nachtr., hvilken samman¬ 
för elåftra och glöbiu men hänför dem till y gHöbh - i lat. glöbus. 
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-bb-, Kluge P. B. B. IX, 166 och Et. Wb. 5 8. Knappe o. 

Knabé). 

Man har till dato icke — så vidt jag käuner -- funnit någon 
autaglig förklaring af detta knappo och det tydligtvis härmed på 
det intimaste förbundna ffries. knappa , fsa. knapo ags. cnapa ffries. 
knopa, ags. cnafa y. fht. knabo etc. Schade nämner, att man för¬ 
modat kelt. lån från gnabat ‘Sohn, Geborener’ och Kluge Et. Wb. 5 
s. Knabe är ännu benägen att tänka på sammanhang med ieur. 
Vg 1 en- ‘föda*. Det nordiska knabbc ‘liten, kuubbig manspersou’ger 
oss emellertid förbindelselänken mellan de hvarandra semasiol. så 
aflägsna vgerm. *knabban- etc. ‘ung man’ och urg. *knabban - etc. 
‘knöl, knubb, klabb’. En liknande betydelseutveckling funno vi 
bl. a. under gubbe ofvan 1 ). Och tvenne fullständiga paralleler till 
densamma träffas i: 

’) Lefvande väsen — menniskor som djur — tilläggas mycket ofta be- 
uämningar, som primärt tillkomma liflösa ting. Ursprungligen är det meren¬ 
dels den yttre gestaltens form, som på detta sätt karakteriseras. En tung, 
voluminös människa kallas så till exempel /cluns , en smal, långväxt stake, en 
liten knapp, en kort och tjock plugg, ett barn stump o. 8. v. Så småningom 
komma emellertid begrepp att inflyta i de öfverflyttade ordens betydelsesfer, 
hvilka icke voro förbundna med ordet i dess ursprungi. bemärkelse, men som 
däremot tillkommA det lefvande väsen, hvarpå det öfverförts. På detta sätt 
förbindes med kluns föreställningen om fysisk ovighet, med knubb den om ge¬ 
staltens styrka i rörelser o s. v. Härifrån kräfves endast ett kort steg, för 
att de nämnda orden skola komma att beteckna rent inre (personliga eller 
psykiska) egenskaper. Så långe känslan af den ursprungliga samhörigheten 
mellan substantivets primära och öfverflyttade betydelse lefver kvar, står den 
senare alltjämt under inflytande och kontroll af den förra. Om åter associa¬ 
tionen mellan de båda begreppssfererna brister — detta må nu ske på den 
grund, att den primära betydelsen utdör eller ock så specialiseras eller för- 
skjutes, att en rimlig likhet dem emellan för föreställningen ej mer existerar — 
får den lösgjorda sekundärbemärkelsen benägenhet att förskjutas och luxuriera. 
Belysande för den skildrade utvecklingsgången är det ofvan anförda germ. 
*knabban - 1. 'rundad, solid tigur, 2 a) person med en solid, rund, fyllig gestalt, 
b) ‘kraftfull, rask, ungdomlig person*, (utan hänsyn till kroppens yttre form). 
Bet. 1. visar nno., nsv. dial. knabbe ‘knöl, knubb’, 2 a) nno., nsv. dial. knabbe 
‘person, djur af liten undersätsig gestalt* och 2 b) slutligen vgerm. *knabban - 
o. s. v. ‘Knabe, JUngling*. I nsv. o. nno. lefver bet. 1. kvar och associeras i 
resp. mål med bet. 2 a); i vgerm. synes däremot bet. 1. ha tidigt utdött, 
hvarför bet. 2 a) ej heller blifvit långlifvad, till följd hvaraf 2 b) snart obun¬ 
det gått sin egen väg. 

Exempel på den behandlade betydelseutvecklingen träffas i mycket stort 
antal från de germ. språkens såväl älsta som yngro skeden Af dessa må i 
detta sammanhang ytterligare anföras: 
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fvn. drengr m. ‘tyk Stok* Fr. 2 , VfGF., nno. dial. dreny m. C cu 
Stok eller Stötte* Aas. (till fvn. dranyr m. ‘Steen, som rager hoit 
op af Jorden’, nno. dt ange m. ‘Bjergspids 1. Tange som stikker ud 
i Soen’ Aas. + fsl. drygu m. ‘stång, bom*, pol. dryg id. etc., Tamm 
Et. ob. s. 103 f.): fvn. drengr m. ‘Menneske som er som det bor 
vajre; Karl; ung los Mandsperson; Tjener’ Fr. 2 , nno. dial. dreny 
m. ‘Karl, Ungkarl; Tjener’ Aas., fsv. dreenger m.‘man, tapper och 
duglig man; ung man, gosse; tjenare’ Sd\\\, nsv. dial. dräng m. 
‘ogift karl, ungkarl; dräng’ Rz; denna förklaring framställer Tamm 
auf. stället; 

nno. dial. skalk m. ‘Stump, Endeskive af Brod’ A as., färö. 
skäl kur ‘Stykke Tne som slås i en Tagsparres nederste Ende, på 
hvilken »vatuborS» og »torvhald» (= Sidefjad på Tag, som hiudrer 
Graestorven fra at glide ned) hviler; Skalk, Endeskive på Brod* 
Hammershaimb II, 289, nsv. rspr. och dial. skalk m. ‘första styc¬ 
ket som skäres af bröd eller ost’ Rz, nda. skalk ‘Stykke Tömmer 
eller kortere Spier etc.’, äfven ‘Endestykket af Brod’ Molb., mit. 
schalk ‘die kleine Stiitze, worauf ein Sparren oder Balken ruht’ 
L.-W. (Persson K. Z. XXXIII, 290 för nsv. skalk i brödskalk 
etc. till ieur. y(s)k 2 cl- ‘skilja’, jfr Zupitza Die germ. Gutt. s. 95) 
: got. skalks ‘Diener, Kuecht’, fvn. skalkr , ags. scealc ‘Dieustmann’, 
fs., fht. scalc 'Knecht, Diener’; d^Arbois i>e Jubainville Möra. de 
la Soc. de Ling. VII, 286 ff. antar lån fråu fir. scoloc ‘Leibeigner*, 

dsv. dial. stulk , stolk 'stjälk, stump, bit, stycke* Rz o. Nobkkx Fryks- 
dalsm. s. 98: nno. dial. stulk* stiv, svag, ubebjaelpelig Person; Karl, Fyr’ Ross, 
usv. di al. stulker ‘half vuxen dräng* Rz; 

mit. drummel 'Trttmmer; Baum9tumpf* : 'kleiner gedrungener Mensch* 
L.-W.; i nsv. bar det frän lt. lånade drummel en på de inre egenskaperna 
specialiserad bet. '(klunsig) tölpig människa*; 

fvn. lurkr *tyk Stang* Fr. 2 , nno. dial. lurk *Kj®p, tyk Stav’ A as. : nno. 
dial. lurk 'tung og grov, svaer og staerk Person*, fsv. lurker *en oduglig män¬ 
niska* Schl., nsv. dial. lurker 'stackare, trög, duglös person* Rz; 

fbt. dremil, mht. dremel 'Balken, Riegel’ : nht. dial. dremml m. 'derber, 
grosser Mensch* Bayerns Ma. II, 197; 

rolt. tacke 'Ast, Zweig, Zacke* :‘ein tiichtiger Kerl* L.-W. 
fvn. kollr 'afrundet Top* : smeknamn på liten gosse Fr. 2 
fvn. baggi m. 'Pakke, Bylt’ Fr. 2 : nsv. dial. bagge 'go9se, yngling*; i färö. 
hvardagsspråket med en egendomlig specialisering af betydelsen: 'broder*; 

ostfr. stubbe 'Baumstumpf*, nsv. dial. stubbe id. etc. : ostfr. ‘alter abge- 
lebter Greis*, nsv. dial. 'gammal gubbe* jfr äfven gubbe detta arb. s. 43 f. 

Angående denna betydelseutveckling bos djurnamn se nedan under 
bagge! 
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meu är ofvanståeude riktigt, förhåller det sig tvärt om: scoloc är 
lånad t fråu germ. språk. 

Den urg. parall el formen *knappa(n)- ligger till grund för 

fvn. knappr m. 'Knap, Knop’ Fr . 2 = fsv. knapper id , nno. 
dial. knapp 'Knap, rund Top’ Aas., nsv. dial. knafflfe) 'pinne* Hz, 
'träkloss på tistelstång’ Vendell F.-m.; ffries. knappa 'Knappe’; 
nit. knapp m. ‘Hiigel, Abhang; Absatz ara Schuh; Stuck Brot* 
Woeste, ags. cncepp m. ‘cnop, top’ Hall m. fl. 

Stamformen urg. *knapan- återfinnes i 

fs. knapOj ffries. knapa, ags. enapa 'puer pedisequus, scrvulus 
Schade, nno. dial. knape ra. *Pind, liden Slaa’ Ross, nsv. dial. knapc 
ra. 'knut, torn på eu vidjelänk; faste for skotet i en båt, piune* 
Rz. och säkerligen äfven i fsv. knaper = nsv. dial. knap m. id. 

Moderparadigrnet urg. *knab(a)n- är ännu bevaradt i 

nsv. dial. (Fiul.) *knave m. ‘skötknape, hvari båtskot angöras’ 
Karsten Sv. lm. XII, 3, 30, nht. dial. knabe 'Stifl, Bolzc’ Kluge 
Et. Wb. 5 s. Knebel; härtill fvn. knefill m. 'Stok’ Fr. 2 , fht. kn§biL 
mht. kn$bel , nht. Knebel 'fesslendes Querholz, Knöchel’ o. s. v.; 
fht. knabo , mht. knabe } ags. cnafa etc. 

Från icke-germ. språk anföra Zupitza Die germ. Gutt. s. 147 
och Prellwitz Et. Wb. s. yvdpmo} åtskilliga temligeu tvifvclaktiga 
slägtiugar till ofvan behandlade ordgrupp. 


14. Ä. da. knub(b) o. s. v. mit. knobbe ‘klump, knöl’ o. s. v. 
I. .Word. ‘ 

A. da. knuh(b) no. 'Blok, Klods’ Kalkar; dessutom talrika kom- 
posita med lcnubfbe)-; nda. ktiub no. ‘eu Klods, Blok, Stub’ 
Molb. ; häraf ä da. och nda. knuhbe 'banke, give Hug’, ä. da. 
äfven 'skaende’, for den förra betydelsen jfr s. 32; 
nsv. knubb , nsv. dial. knubb(e) m. ‘kort, knutig stock, stor knöl*, 
knobb m. ‘fet, undersätsig människa’ Rz; 
nno. dial. knubb m. ‘Knub, Klods’; däraf knubba ‘trykke, stode, 
puffe’ Aas. samt knubb m. och knubba f. 'uveulig Person’; knub - 
ben adj. 'uvenlig, isair i Ord’, äfven 'taet voxeu, lig en Knub’; 
bet. 'uvenlig Person’ utgår från knubba , knubbast' stöta, kivas’. 
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Då knubb ‘knöl* ej finnes belagdt i fvn., fsv. eller nisl. (jfr 
dock nedan!), skulle man vara benägen att antaga, att ordet vore 
i nord. språk lånadt från vgerm., där det träffas vidt och rikligt 
foreträdt, och dc danska citaten synas tala for detta språk som 
en lämplig formedlare af lånet Ordgrnppens hemmarätt styrkes 
dock af: 

nno. dial. knybba f. ‘liden Klump Sukkergodt etc. 1 Ross, som dock 
anger ordet som osäkert, samt knybbe n. ‘Klods; tjet, tung, 
solid Tingest’ id., 

nsv. dial. knybbel m. ‘större vedträ eller knubb’ Rz samt sluti. af 
nisl. hnybhast ‘knubbes, stode sammen, kive’ ^ork. III, 453 (< 
*knybbast , jfr nno. dial. knybben ‘bister, vred’ Aas. o. Ross, 
med hvilket det väl häldre bör hållas samman än med den 
under nubb behandlade roten *hnub-); for bet jfr nndl. knab- 
belen ‘ kifvas’ : knabbe och ä. da knvbbe vb. ‘skämde’ ofvan; 
vidare s. 53 ofvan. 

II. Vgerm . : 

mit. knobbe ‘Knorren, Erhöhung, Knoten auf der Haut’ L.-W.; 
nit. knobbe, knnbbe ‘was dick und rund herausstehet, ein knotiges 
Stuck, ein Knorre, eine Knospe’Br. Wb.; 
nndl. knobbel demin. af ett mndl. *cnobbc id. Franck s, v. etc.; 
nht. dial. (Schwab.) knoupd (< fht. *knuppö) ‘Knorren’ Kauff- 
mann Gesch. d. schwäb. Ma. s. 177 = (Sclnveitz) chnupj m. 
‘Knäuel’ Winteleu Ker. Ma. s. 59; nht. Knubbe är lån från 
lt., Kluge Et. Wb. 5 s. v.; huruvida nht. Knnppc härstammar 
från ht. eller nit., lt. af urg. *knuppa(n)~, är jag ej i tillfälle 
att afgöra. 

Urg. *knup)ia(n) - ~ *knoppa(n)~ möter i nno. dial. knupp m. 
‘Knop’ Aas., ‘Aksdos’ Ross; fsv. knopper - nsv. knopp m.‘knopp*; 
jfr fsv. knoppe ~ knuprpe egennamn hos Lundgren Sv. 1m. X, 6, 
150; fht., mht. knopf m. ‘Knorre au Gewächsen, Knospe, Schwert- 
knauf, Knoten’; mit knoppe m. ‘Knoten, Biindel’ etc.; se vidare 
Kluge Et. Wb. 5 s. Knopf, Schade Ad. Wb. s. 502, Franok 
Et. Wb. s. Knoop, Knobbel och Knnppel; dock höra knabbe, knapp 
etc. ej omedelbart till denna rot, se Noreen Urg. Lautl. § 58, 3. 

Nord. knubb(e) + mit. etc. knobbe samt fht. etc. knopf utgå 
från eu afljudande w-stam urg. *knul>(a)n-, hvars rot knub - åter- 
fiunes i: 
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fvu. knyfill ra. f kort Horn, som netop er skud t frern af den 
Hovedskallen bedrekkeude Hud’ Fr. 2 = nisl. knyfill, hntfill (< kny¬ 
fill, jfr nno. dial. knyvla f. id.), sora äfven bet. ‘den yderste Spids 
af en Baads Forstafn* I^ork. III, 453; nno. dial. knuv ra. ‘en fast 
Masse raed afrundet Top f. Ex. hoyknuv* Ross; nsv. dial. k nu v m. 
‘bergsklint, bergsspets, toppen af en jordhöjd* Rz., äfven ‘kobbe, 
skär 3 i t. ex. Måsknuf \ ett skär i Stockholms skärgård m. fl.; mit. 
knovel m. ‘Knöchel* L.-W.; raht. kniibel m. ‘Knöchel* Sohade etc.; 
nit. (Westfalen) twåichkniuben ‘zerknittern* (< urg. *knub-) Jel- 
linghaus Ravensbergische Ma. s. 30. 


15. Fvn. kubbi, kobbi klump, kluns’ etc. nht. dial. koppe, 
kuppe ‘Bergspitze’ etc. 


I. Word. 

Fvn. kubbi , kobbi m. ♦‘klump, kluns* f<>rutsättes af 

1. kobbi ‘= selr’, jfr nsv. dial. kubbsjäl ‘spräcklig själ* Rz, 
for betydelsen nsv. dial. kut(e) m. ‘själhund 3 : kul ‘puckel, knöl*; 

2. salt kubbi, hvilket är belagdt såsom tillnamn och af Fr. 2 
tvekande och knappast riktigt öfversättes med ‘Saltkarl, Mand, 
hvis Gjerning det er at tilvirke Salt* med hänvisniug till nsv. 
etc. gubbe; snarare ‘saltklump*; 

nisl. kubbi ni., kubbur ni.‘Stump’ Jöns., trjé-kubbur ni. ‘Trastump, 
Traeknub, lille Tommerstykke’ ]?orkelsson III, 1154; 
nno. dial. kubbe , lcubb m. ‘Klods, Blok, kort Stump af en Tra?- 
stamme; kubba (äfven nisl.)‘afhugge i korte Stumper’; kubben, 
kubbutt adj. ‘but, stump, rundagtig’ Aas. ; 
nsv. dial. kubbe m. ‘qvist, stjelk*, äfven = kobb nedan; kubb m. 
‘kort, afhugget stycke af en stock (= i rspr.): vält; större båt 
med flat botten*, i första bet. vani. uttaladt kobb enl. Rz; 
kobbe m. [Schagerström Sv. lrn. X, 1, 42] och kobb m. 
‘mindre klippa i hafvet* Rz; kubba av ‘hugga af (en stock) i 
korta stumpar* (jfr kabba, kappa id. s. 54 ofvan), kubbug adj. 
‘fyllig, fet, undersätsig* Rz. 

II. Vgerm. 

Nht. dial. (Baiern) koppen m.‘die Krone, der buschige, dem Stamm 
entgegengesetzte Theil eines Nadelbaurucs’ Schmeller Bay. 
Wb. II, 317; fmger-koppen m. ‘der vorderste Theil, die Spitze 
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des Fingers’ ibid , (Schweitz) koppen m. ‘Federbiischel auf dem 
Kopfe der Vögel* D. Wb. V, sp. 1784; (Schwab., Bai., Tyrol.) 
koppen vb. ‘die Spitze abschneiden, beschneiden’ ibid. 1789. 
Att identifiera dessa högtyska ord med det i medeltyska dial. 
(der urg. -pp- kvarstår) uppträdaude lcuppe f., koppe f. ‘Bergspitze’ 
och sålunda antaga, att ht. dial. lånat från de mt., år i och for 
sig osannolikt, och oriktigheten af ett sådant antagande bevisas 
däraf att de ht. orden icke blott ha ett från de mt. afvikande kön 
(m.) utan äfven en — såsom i D. Wb. V, sp. 1784 framhålles — 
afvikande betydelse. Den urg. grundform *kubban- ~ *kobban -, 
som dessa ord således förutsätta, föreligger i vgerm. språk äfven 
annorstädes: 

vestflam. kobbe f. c Kuif, Vederbos op het Hoofd van eenen Vogel 
(houppe, touffe de plumes), Hoofdhaar dat dik, wollig of 
gekruld staat (ehevelure), de Bol van eenen Hoed (la forme d’un 
chapeau)’ de Boo Westvlam. Jd. s. 546. Grundbetydelsen, 
som här lika tydligt som i de ofvan citerade nord. och hög- 
tyska orden skimrar igenom, framträder direkt i 
me. rob c a head, a person’, ne. cob c a round lump or enob, a head*; 
att man ej här bör antaga lån från nord. spr., bevisar bl. a. 
den själfständiga betydelseutvecklingen, äfvensom afledningen 
cobble (demin.) och cobblestones ‘ klappersten’; hit ock 
nit. (Preussen) kiibbel c ein cylindrisches Gefass, das aus einem 
ausgehohlten Stucke eiues Baumstammes besteht’ Frisohbier, 
hvilket i sig förbinder ordets båda bet.-poler ‘rundad kropp’ 
och ‘kärl*; se vidare under stamformen *koppa(nj- strax nedan! 
Samma rot kobb- ‘rundad kropp, gestalt’ återfinnes med eu 
speciel betydelseutveckling, som närmare behandlas under bagge 
nedan, i nit. (ravensb.) kobbe , kobbese (kopse ), vestflam. kobbe f., ne. 
cob ‘Spindel’ samt ostfr. kobbe , sé-kobbe , nfries. kub, ne. cob*Möve ’. 
ParalleJer återfinnas i detta arbete under lubba , bobbe, babbe , budda 
etc. Jämför äfven nit. (Preussen) bnnk, bonk ‘Bremse, doch auch 
jedes andere, dicke Insekt’ Frischbier : nsv. dial. bunke ‘hög, 
klump’. 

I nordiska språk löper parallelt med den ofvan påvisade roten 
Hubban-* *kobban- ‘rundad gestalt, kropp’ en rot *knppa(n)-^ *kop- 
pa(n)- med samma bet.: fvn. koppr m/Forhoining paa en Hjelm’ Fr -; 
nno. dial. kopp m. ‘Smaasteen, Puld, Top i en Hat’ Aas ,‘Top, Spids, 
Fingerspids’ Ross; nsv. dial. (dalm.) *lmppe m. ‘kudde, påse, säck 
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som rymmer mindre än en half tnnna\ *dun-kuppe m. ‘bolster’ etc., 
Noreen Sv. 1m. IV, 2, 104. Hit for Noreen Svenska etym. s 47 
evident riktigt fsv. koppa f. i koppofunder ‘fynd af bin som svär¬ 
mat och efter svärmningen satt sig i en ihålig stam’ Schlyter; 
koppa f. betyder eg. klump beroende därpå att bien efter svärm- 
niugen samla sig i en sådan. Jag hänvisar till det fullt parallela 
nht dial. ein trauppen hnpen ‘Bienen die sich in eineu Klumpen 
zusammen gesetzt* Schmeller Bay. Wb. I, 498: urvgerm. *pt u- 
ban- ‘Haufen, Klumpen’, jfr nedan under trubb. Hit ock - koppa 
i nsv. hummcllcoppa, jfr nno. dial. hummelkoll ‘blomhufvudet (hon- 
blomhänget) hos humlen’ enl. Noreen, hvilken å anförda stället 
för koppa till nht. Kopf ‘hufvud’ och koppe ‘topp’, som han med 
rätta (se strax nedan!) anser för äkta germ. ord. Fvn. etc. koppr 
m. ‘kärl’ är med koppr ‘Forhoining’ ofvan ursprungligen identiskt: 
betydelseöfvergången ‘kubb’ > ‘kar’ påvisas af Liden Ups.-stud. 
s. 84 f. och Doornkaat i Ostfries. Wb. s. nappe. 

Denna stam *hippa(n)- uppträder äfven i vgerm. språk: fht. 
*kupf m. ‘hufvud’, förutsatt af cliupfa ‘mitra’, mht. kopf m. ‘huf¬ 
vud’, ags. cop(p) ‘Giebel, Spitze’, mt. dial. kuppe , koppe f. ‘Berg- 
spitze’, jfr fs. coppod ‘försedd med kam, tofs’. Nht Kopf etc. är 
sålunda enl. mitt förmenande ett äkta germanskt ord; att, såsom 
vanligen sker, antaga lån från lat. o. mlat. cup(p)a är obehöfligt 
och äfven otillbörligt, då både form och bet. förbjuda oss att skilja 
dessa ord från den ofvan behandlade stammen *kubban-, *kobban -, 
i det att betydelseutvecklingen är den bekanta i t. ex. mht. iopf 
m. ‘Schädel, Kopf*: \dupp- ‘knubb, plugg’, se ofvan s 35; fvn. 
kollr m. ‘Menneskehoved’: ‘afrundet Top paa Trae, af Fjeld* Fr . 2 
(mht. kol(l) ‘Scheitel’ Grimm D. Wb. V, 1601) och andra. 

Det har redan påvisats att fvn. koppr ‘kärl’ låter sig osökt 
härledas ur roten i fråga. På samma sätt äro naturligen ock de 
till form som betydelse fullt kongruenta fht. kopf cupf y mht. kopf 
‘Becher, Trinkgefass, Seidel’ etc. att förklara. Jag vill därmed 
icke förneka, att i vissa fall t. ex. i ags. cuppe f. ‘a small drinking- 
vessel’ ett lån från mlat. cuppa kan ha egt rum. 

Nord.- och vgerm. *kubban — *kuppa(n) återgå på ett urg. 
*kub(a)n-, hvars rot kub - uppträder i: fvn. kuföttr adj. ‘rund, 
kugledannet’ Fr . 2 och kufungr m. ‘Sosnegle, Strandsnegle, isjer 
dens Hus, som er ktifött’ Fr. 2 ; nisl. kiifar m. (< fvn. *kufr) ‘frem- 
staaende Top överst paa noget; Topmaal, Overmaal* Jöns. och 
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Pork. III, 577; nno. dial. huv m. ‘en rundagtig Top; en hoi Sta- 
bel eller Stak’ Aas.; huva vb. ‘afruude, afstumpe; ophobe, saette i 
en rund Top > A as.; nsv. dial. huv m ‘hösåte, hövålm; liten spet¬ 
sig hög; öfre (rundade) delen af ryggen*; kuve 1. hue m. (< have) 
‘hösåte, hög af sädeskärfvar* Rz; kova (< uru. *köb-) f. ‘flinga^ 
snöflinga: »snön faller i stora kovor »; klimp’ Rz; fht. miluh-chubiH 
‘Milchkubel’, mht. kiibél m. = nht. Kiibel m. ‘bytta, så’, ags. cyfél 
m. och cyf (< *kubi-)i me. htre ‘kärl’; fs. kabin ‘fat’, mit. kuvert 
‘Kubel’; se vidare Kluge Et. Wb. 5 s. Kiibel , hvilken emellertid 
oriktigt härleder dessa ord från lat. cupa ‘Fass’; for betydelsen 
jfr koppr ‘kärl’ ofvau; nndl. kuif (< mndl. *kuve) ‘tofs’, se Franck 
Et. Wb. s. v. 

Ieur. \jqu-p- eller gu-bh- kan jag ej med säkerhet påvisa utom 
germanska språk. 


16. Nno. dial. bvabb m. ‘et vandholdigl Sand’, nsv. dial. kvabb 
m. ‘tjockt dricka; påsig utväxt’ etc. -(- ags. cwabbe, 
mit. qnabbe ‘Sumpf’ etc. 

I. Word. 

Nno. dial. kvabb m. ‘et vandholdigt lerblandet Sand’ Ross; liäraf 
kvabba vb. ‘dsemrnes til, mangle Aflob’ Aas. och fc?;aiZa‘skvulpe j 
skvalpe’ Ross; till formen deverbativt (från kvabba) är kvabb 
n., som eg. bet. ‘*kvabbande’, men senare antagit betydelsen 
hos kvabb(e) m., altså ‘Dynd, blod Jord’ Aas.; 
nisl. kvabba vb. ‘nugari, sladdre; rogitare, rogitando molestus esse’, 
hvaraf kvabb n. ‘crebra rogatio’, jfr nno. kvabba ‘skvalpe’; 
ä. nsv. qwabbot adj. ‘dicitur, quod crasso nidore et sordium exha- 
latione foetidum est vel alio modo molestum’ Spegel 357; 
nsv. dial. kvabb m. ‘tjockt dricka; påsig utväxt; tjock, fet, pussig 
karl’ Rz, kvabba vb. ‘dallra, dallra litet vid skak ning; det 
»kvabbar* äfven, då man går i kärr’, kvabbig , kvabbot adj. ‘lös, 
mjuk, geleartad’; kvabbla vb. ‘vämjas’, kvabbel n. ‘det man 
vämjes åt; svag, utblandad dryck’ Rz, Jcvabbloger ‘dåsig’ Vll 
Nyl.; 

ä. da kvabbc ‘den under Hornkvaegets Hals nedhiengende Hud, 
Kodet under Hanens Nseb; Aalekvabbe’ Kalkar, quab ‘allota’ 
Småstykker 1—16, udg. af Samf f. Udg. af garamel nord. låt. 
s. 35; 

v. Friesen: Du germ, mediageminatornn. 5 
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nda. dial. kvabbe vb. ‘vraltc af Fedme; bnekke sig; nmkke trodsig, 
svare igen* Feilbero. 

II. Vgerm . 

Ags. cwabbe 'Sumpf* Leo Ags. Gloss.; 

mit. quabbe ‘Aalquappe’; quab(b)el C dicke Flussigkeit, Schlamnr 
Sch.-Lubb., quabbe (quobbe , quebbe) 'bezeichnet alles, was beim 
Tasten weich und sehr elastisch erscheint* bl. a. 'sumpfichtes 
Erdreich’; quabbich (quobbich) 9 quabbeUch ‘bejm Betasten weich, 
woran dickes Fett zu ftihlen ist; sumpficht’ Sch.-Lubb.; 
nit. quabbe, quabbel c eine Wamme, die hangende Haut an der Kehle 
des Rindviehes; ein Stltck fettes Fleisch*; quabbeln 'schlottern, 
beben, zittern wie ein fetter oder weicher Körper’ Br. Wb. 
III, 387; jfr äfven Dähnert’s och Danneil’s ordb., öfverallt 
om en mjuk, vek, fuktig, darrande materia; 
ostfr. kwab(b)e 'Quappe, Quapp-aal; bezeichnet alles was aufge- 
quollen u. weich, elastisch und nachgiebig ist und durch Bertih- 
rung leicht in eine zitternde Bewegung geräth: Qualle, Schleim- 
molluske, Wamme, Wange; eine weiche, sumpfige oder morast. 
Stclle im Lande*; kwabben vb. c laut schallen oder ein Schall 
oder ein Geräusch machen der oder das wie kivab, kwap oder 
so ähnlich lautet’ Doornkaat; 

mndl. quabbe , aelquabbe ‘lake’, quabbel ‘en viss hård svulst’ Oude- 
mans, 'tumor durus sine dolore’ Kilian; 
nndl. kvab(be) ‘Auswuchs, Kropf, Wainme’ Mjeg; 
vestfl. kvabbel i sistnämda bet. 

Urgerm. stamformen *qappa(n)- föreligger bl. a. i: 
fsa. quappa ‘lake’ Graff IV, 632; 
mit. quappe ‘Aalquappe’ Sch-LUbb. ; 
mndl. quappe *id. M ); 

ostfr. kwappen = kwabben ofvan Doornkaat; 
nda. dial. koappe vb. 'Vandct keapper , naar det skyder Bobler af 
Haengedynd, frossen Morads eller Iis, naar man traeder eller 
gynger derpaa’ Molb. Dial. 

*) 1 allmänhet skiljas fsa. quappa, mit. quappe, quabbe etc. 'lake, grod- 
yngel* från mit. quabbe r 8umpf* etc.; så Klugk Kt. Wb. 5 s. Quappe, Franck 
E t. Wb. s. Kwab, Zupitza Die germ. Gutt. s. 84. Lidän Studien zur altind. 
n. vergleich. Sprachgesch. s. 85 har däremot riktigt sett dessa ords ursprung¬ 
liga identitet. Laken har fått detta namn icke miudre för sitt lösa, feta hull 
än för sin slernmiga bud. 
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Urgerm. *qapan- återfinna vi i: 

nisl. kvapi m. c pinguedo mollis et laxa’; häraf Icvapa (pt) c laxa 
pinguedine tremere’, hvartill Icvap n. = kvapi m. Haldorsen; 
nno. dial. kvape m. ‘Hovenhed = kvap n.’ Ross, kvapa (pt) ‘viere 
blod, vsedskefuld, afsondre Vsedske’, kvapna ‘svulme op’ A as.; 
ä. da. kvabe ‘Spytteklat’ Kalkar; 

nda. dial. kvabe ‘give Klogelse, Vsemmelse, Qvalme’ Molb. Dial, 
‘sive ud og danne iElte, om Vand fra en Brink’ Feilberg, 
m. fl. 

I de ofvan anförda orden träda oss sålunda samtliga dotter- 
former ( *qabban -, *qnppa(n)- 9 *qapan~) af en afljudande w-stam 
*qab(a)n- till mötes. Denna w-stam själf är jag ieke i stånd att 
belägga, men en sidoform med gutturalens labialefterslag (w) försvun¬ 
net genom inflytande fråu det strax nedan anförda verbet k(u)efia 
(kof) och subst. kof n. el. enl. Noreen Lautl. s 143 återfinnes i 
nno. dial. kave m. ‘Sneebyge, taet Sneefald, hvorved Luften 
formorkes ligesom i Taage; en Masse af liggende Snee, et dybt 
og lost Sneelag; en Masse af los Jord’ A as. Roten *qab- upp¬ 
träder i 

nsv. dial. kvaver n. ‘sumpig plats kring en källa’ Rz; hit äro 
säkerligen ock att ställa följande ord trots deras afvikande bet.: 
fsv. kvaf u., kaf n. ‘nedsänkning i vattnet; kvaf, djup, hafsdjup’ 
Sdw.; fvn. kaf 1 ) ‘Sodybet’ Fr. 2 , hvilka ursprungi. äro ett nomen 
actionis till fvn. k(v)efia (pret. kof) ‘neddykke, bringe en under 
Vandets Overflade; kviele’ Fr. 2 , fsv. kvcefa (kvaffji nybildn. liksom 
det af Fr. 2 upptagna fvn. kvaf di) ‘neddoppa eller nedsänka under 
vattnet, genom nedsänkning under vattnet kväfva, dränka; kväfva 
(genom rök, strypning)’ Sdw. Dessa verb förutsätta enl. min me¬ 
ning ett nomen *qaban- ‘fuktig, porös, mjuk, flytande eller dunst- 
artad substans’. I afljud härtill urg. *qöb -, hvaraf fvn. kof n. 
‘Damp, Rog’ Fr. 2 , nno. dial. köv n. ‘Byger af Regn eller Snee, 
som opfylde og formorke Luften’ Aas. m. fl. audra. 

Utom germ. språk har man på tvenne olika håll velat finna 
slägtingar till ofvan behandlade Vqab-. Dels har man nämligen 

x ) Bortfallet af -v- i fsv., fvn. kaf kan dels förklaras såsom föranledt 
genom inflytande från verbet lt(v)efia (pret. köf) (så Zupitza Die germ. 
Gnttnr. 8. 84) dels som beroende på en urg. öfvergång af q > k före urg. 
a (< ieur. o) (Norben Urg. Lantl. § 41 (s. 143)). 
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sammanställt fsa. quappa , mit. quappe, nht. Quappe ‘lake, grodyngel* 
med fpreus. yabauo ‘Kröte’ och fbulg. éaba (<*géba) ‘Frosch’, se 
t ex. Zupitza anf. arb. s. 84 och lit. där; dels sammanställas å 
andra sidan ags. cwabbe , mit. quabbe (quebbe), fsv. k(v)af, fvn. 
kaf etc., hvilka — efter hvad vi ofvan funno — icke böra skiljas 
från fsa. quaipa, mit. quappe etc. ‘lake, grodyngel’, med gr. panna 
‘tauche unter’, paqrj, paqe vg m. fl., se Zupitza 1. c. Är detta 
riktigt, har panna själfstäudigt inom grekiskan undergått en paral- 
lel bet.-utveckling med nord. k(u)efa t och den konkretare och 
ursprungligare betydelsen hos roten återfinnes inom denna språk- 
stam hos paqa • £ ta/iiög . Adxtaveg Hesych; gr. paqtj betecknar 
utom ‘färgning’ äfven ‘farg’ Liddell and Scott. 


17. Nno. dial. labben adj. ‘htengende mat ned, slap’ etc. 
fht. etc. lappa f. 'herabhängendes StUck Zeug’ o. s v. 

I. (Nord. 

Nno. dial. labben adj. ‘haengendc mat ned, slap’ Ross är med det 
i nno. vanliga adjektivbildande suffixet -en afledt af ett subst., 
som möjligen äunu återfinnes i labba f. ‘en noget ty k stegt 
Kage’ Ross och med säkerhet ligger till grund for en - iön - 
afledning, 

lebba f. (< urn. *labbiön-) ‘slap, slasket og sliphsendet- Person; 
kvabset og slusket Kvinde’ Ross; med samma vokalism 
lebba (ar) vb ‘icke faa Ordene frera for Slaphed i Taleorga- 
nene* id. Hit säkerligen ock 
nsv. dial. labba vb. 'vidhänga, fastna vid’ Rz. 

I nord. språk kunna endast ofvanstående sparsamma afläggare 
af det gamla subst. urg. *Iabban - ‘slapt, tungt nedhäng. föremål* 
numera påvisas. Det har under tidernas lopp äfven semasiologiskt 
så påverkat och påverkats af det till formen fullt kongruenta *lab- 
ban - ‘tass, fot, hand’ och dess afledningar, att eu boskilnad dem 
emellan ofta blir vansklig 1 ). Rikligt företrädt är det dock inom 

*) Nno., nsv., nda. dial. (äfven nsv. o. nda. rspr.) labb m. 'stor, klumpig, 
grof hand eller fot*, ä. nda. labbe id. representera denna stam, som återgår 
på ett nrg. *lab(a)n afljudande med got. löfa , fvn. etc. löfi 'flache Hand'. 
Utomgerm. anhöriga äro kal. lapa r planta nrsi’, slov., pol., ry. lapa ‘Pfote*, se 
t. ex. Uhlenbrck Got. Ktym. s löfa. På urg. *labban - återgår möjligen ock 
fht. lappo m. 'pairaula (beim Schiff) = årblad* GrafF II, 30. 
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II Vgerm.: 

fht. lappa f., mht. lappe f. o. m., nht. Lappe(n) m. ‘herabhängen- 
des Stuck Zeug; hängende Haut am menschlicheu oder thie- 
ri8chen Körper; lappenartige Theile der Pflanzen etc.’ D. Wb.; 
nit. labbe f. ‘Hängelippe, dann Lippe und Muud uberhaupt’; labbe } 
groszlabbe ‘ein Fisch mit dicken Lippen\ Häraf 
mit., nit., nndl. etc. labben ‘lecken, herumlecken’ L -W., Br. Wb., 
Franck Et. Wb. s v. Af Vlabb- ytterligare nit. labber ‘wei- 
ches, schwammiges Fleisch’ Frischbier. 

Parallelformen (med urg. assimilation) *lappa(n)~ föreligger 
bland annat i: 

ags. Iceppa m. ‘Saum, Zipfel am Kleide’, mit. lappe m. ‘Stuck, Fet- 
zen Tuches oder Leders etc.; das weiche Bauchfleisch der 
Thiere’ L-W.; nuo. dial. lappe m. ‘Saale, en Lap’ Aas. o. s. v. 

Sidoformen urg. Hapan - träffas i nisl. lapa Haldorsen = nno. 
dial. lapa (pt) ‘hsenge slapt ned’ Aas.; jfr gapa ofvan under gabba . 

*Labban-, *lappa(n)- y *lapan- utgå från urg. subst. *lab(a)n -; 
häraf är afledt (jfr fvn. gafa (fö) : urg. *gat)(a)n- under gabba) fvn. 
lafa (jfb ) ‘haenge fast vid en Gjenstand; forholde sig uvirksom’ Fr. 3 , 
hvartill nisl. laf n. ‘Flig’ ?ork. II, 271; uno. dial lava (rrf)‘luenge, 
dingle, hsenge ved i nogen Maengde eller i Klynger’ Aas., hvartill 
lav n. ‘haöngende Mos paa Traeer’ A as., nsv. laf m. id. 

Nht. Lappen etc. har man (se Kluge s. v.) fort samman med 
lit. löpas ‘Flick, Lappen’ — löp g t i ‘flicken’, hvartill lillryska lapat 
gen. lapta ‘Stuck, Flick’, ry. dial lapiti ‘flicken’ 1 ). 

Hit hör väl också gr. Xiönr\ ‘a covering, robe, manlle’ Liddell- 
Scott, Xwnog (Hipponact. fr. 3). Ipduov Heysch. Prellwitz anf. 
st. hänför dessa ord till Xénw ‘schäle ab’. 


18. Fvn. lnbba f. ‘stor Torsk’, nisl. lnbbi m. ‘tyk Haartot’ o. s. v. 
-f- mit. lobbe ‘dicke Hand- oder Halskrause’ o. s. v. 

I. &ford. 

Fvn. lubba f. ‘Torsk af mere end almindelig Ltengde og Tyk- 
kelse’ Fr. 2 ; 

*) Hvarför de baltoslav. orden — såsom Prellwitz Et. Wb. s. \iuny 
påstår — ej skalle vara beslägtade med nht. etc. Lappen , kan jag icke inse. 
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uisl. kualubbi m. c a holetus, mushroom’ VfGF.; lubbi m. 'a shaggy 
longhaired dog’ VfGF.; lubbi m. 'en tyk Haartot’ Jöns.; lubbi 
ra. ‘Slubbert, lurvet Person; Navu paa en Hund, Laaddcn- 
rygg’; lubbahdr n. ‘laaddent Haar, Purhaar’; lubbalegur adj. 
‘laaddeu, forvirret, purret, samraenfiltret; raa, plump, tolper- 
agtig* I\5 rk. III, 648; 

nno. dial. lubb m. och lubba f. c en rundagtig, fyldig Figur, mest 
om Dyr* Aas.; lubbe m.‘en fyldig Figur; Faar; Fsellesbenaev- 
nelse for Kalv og Lam’ Ross; lubben adj. 'fyldig, rundagtig, 
but, lovrig’ Aas. I koraposita: lubbefisk, lubbetorsk* Fisk med 
but, rundagtig Skikkel.se’ Aas.; 

nsv. dial. lohba f. grankvast, sopviska af grauris’; lubba f. 'trög 
och klumpig kvinna’; lubbig adj. ‘tjock och klumpig’ Rz; 
ä da. lubbe no. ‘en Torskeart; Hundenavn; en fed Hund’ Kalk.; 
nda. lubbet adj. ‘lasket, fed, kjotfuld’ Molb. 

II. Vgerm. 

Mit. lobbe (lubbe) 'Manschette, dicke Hand- oder Halskrause, dicke 
hängende Lippc; auch Bezeichn. eines grossen Hundes und des 
Stockfisches’ Lubb.-Walt., jfr Schill.-Lubb. ; 
nit. lobbe, lubbe med samma bet. som i mit. ofvan Br. Wb.; 
ofries, lobbe, lob ‘eiue wciche schwammige od. schlaff niederhän- 
gende, dick aufgeschwollene Fleisch- oder Fett-masse; Klun¬ 
ker od. Schmutzklumpen, dic unten am Rande der Kleider 
hängen und Einem baumclnd um die Fusse schlagen’; lob , lub 
'niederhängender Halskragen, vvulstige Hals- oder Handkrause, 
krause Manschette’ Doornk.; 

randl. lobbe och nndl. lob och lubbe f. ‘halskrås, manschett’, för 
mndl. belägget Oudemans s. lobbe; f. ö. Franck; 
ags. lobbe f. ‘a spider* Bosw.-Toll., för betydelsen jfr nit., vestfl., 
ne. kob(be) etc. ‘spindel’: ne. cob ‘a round lump’, se ofvan s. 63. 
me. lobbe ‘cauis villosus’ Stratmann, lobbe-kcling ‘grosser Stock- 
fisch’ Mätzner; 

ne. lob ‘lymmel, drummel, grobian, bondlurk; en stor tjock massa, 
klump, del af trädstam, stubbe’ Lexx. 

Att anse dessa vgerm. ord såsom lån från nord. är icke möj¬ 
ligt annat än tilläfventyrs for me. och ne. men äfven här mindre 
sannolikt, då man på gr. af ags. lobbe ‘spider’ måste förutsätta for 
ags. en rot lobb- med liknande betydelse med det ne. lob. På 
lågtyskt område har roten lobb - en så själfstäudig betydelseutveck¬ 
ling och stark samt jämn utbredning, att dessa omständigheter 
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utesluta taukcn på lån; därmed vare dock ej förnekadt, att lobbc 
‘Stockfiseh’ genom handelsförbindelser med Norden kau vara där¬ 
ifrån inkommet. 

I vnord. har roten *lubb-> *lobb - sin rikaste och på samnm 
gång genomskinligaste betydelsenyansering. Här är utgångspunkten 
‘yfvig, raggig, besatt med täta utväxter (t. ex. hår 1. löf)' tydlig, 
spec. i nisl. lubbe ‘ty k Haartot; lurvet Person; laadden langhaaret 
Hund’. Men här och ännu mer i nno. dial. framträder äfven den 
härur framgångna betydelsen ‘frodig, tjock, klumpig’. 

En parallelform Huppa(n)- (~ Hubban-) träffas äfven här: 

nno. dial. lopp m. c en liden Visk eller Tot, hoylopp , ullarlopp; 
en Flok, en liden Hob f. Ex. af Kreature’; lopputt adj. ‘ujievn, 
klumpet; f. Ex. om Ho som vel er nogenledes tort men dog har 
en og anden fugtig Klynge ( lopp )’ Aas.; nht. luppe e Biindcl Heu’ 
Grimm D. VVb. VI, 1312. 

Från samma stam utgår också ags. loppe f. ‘pulex^?), nno. dial. 
loppa f. ‘Loppe (Insekt), nu allm. for det gamle flo; det forste 
Tegn til en Kjerne’ Aas.; fsv., nsv. (allm.) loppa f. id. Ags. loppe 
f. ‘A flea(?), aspider(?), silkworm’ Bosw.-Toll., som trots ovissheten 
om de båda första betydelserna tydligen hör samman med fsv. etc. 
loppa , förbjuder oss att — såsom gängse är — föra ordet till hlaupan 
‘löpa’. För betydelsen jfr ofvan ags. lobbe ‘spider’, bobbi, kobbe och 
nedan bodda m fl. samt i allmänhet framställningen under bagge. 

En stamform urg. Hopan- forutsättes af nisl. lopi m. ‘cardcd 
wool drawn into a hank before being spun’ VfGF.; ‘ Uldtot* Jöns., 
'udtrukken Tot af kardet Uld’ ^ork. III, 647. 

Ofvan belagda germ. stamformer *lobban-, Huppa(n)-, *lnpan- 
återgå samtliga på sätt, som annorstädes visas, på ett urg. 7i-stams- 
substantiv *lub(a)n- y hvars rot lub - återfinnes i fvn. tu/a f. ‘tykt 
og tjet Haar’, binamn till Harald Hårfagre Fr. 2 ; fsv. luva f.‘(luden) 
mössa’ Sdw., nsv. lufva id , nno. dial. hiva f. c en Huc’; luveleg adj. 
‘frodig, ttet voxende (om Skov); ogsaa blid, yndig, behagelig’A as. ; 
luven adj. ‘tykhaaret’, jfr lubben; luv m. ‘Pandedusk, isaer paa 
Hsest; Lugg’ Ross; nsv. dial. lov m. ‘framhåret på en människas 
hufvud’, luvuger, lufvi(g) ‘långhårig, lurfvig’ Rz. 

De »svagaste» stamformerna af detta urg. *lub(a)n-, Höb(a)n- 
föreligga i ett samnord. subst. Hufn el. Hofn y som forutsättes af 
nuo. dial. lomug , lomugsleg adj. ‘tyk, but (- lubben) y A as. samt 
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ii8v. rspr. (Bcllnian) lummog , Hellquist Ark. IV, 293, lummig 
‘löfrik’ motsv. fvn. *lofnngr. Adj. fsv. Hummtgher , fno. *lomnagr> 
uru. *lubnegaR, *lobnagaR har i vissa kasus synkoperat aflcdnings- 
stafvelsens vokal (jfr fvn. heilayr , mättegr, nom. pl. m. helgir , mdt- 
kir ); den sålunda uppkomna trekonsonantismen - b n ng -, -mng- har 
på vanligt sätt förenklats genom utstötande af den mellersta voka- 
leu -n-, och sedan det associabla subst. *lufn, *lofn gått under, för¬ 
allmänligades äfven i osynkop. kasus det så erhållna -wt-, hvilket i 
enlighet med regeln förlängts i svenskan. Se f. ö. ofvan sidd. 29 
och 35 om denna ljudprocess! 

Jag har ofvan påvisat, att den grundbetydelse, som for denna 
V/m&- är att ansätta, är: ‘besatt med utväxter, yfvig, bevuxen*. 
Återföra vi detta på ett ieur. \iup- ‘växa’,vinnes en förklaring, som 
synes tillfredsställande, af skt. ropayati ‘wachsen machen*, ett kau- 
sativum till Vrudh , ruh ‘växa’ och parallelform till rohayati id.; 
ropayati är belagdt Pan. 7, 3, 43 och Vopad. 18, 13: formeu 
sålunda tryggad; härtill skt. ropa - m. ‘das Pflanzen*, röpaka- m. 
‘Pflanzer* samt äfven rupa - n. ‘Aussehen, Form, Gestalt, Farbc, 
Schönheit, Bild etc.* eg. ‘växt*, jfr got. laudi ‘Gestalt* : liudan 
‘wachsen*. Annorlunda Bugge K. Z. XX, 2 ff, J. Schmidt Vo¬ 
kal ismus 260 ff., 295 ff*., v. Bradke Z. D. M. G. XL, 354: rupa - 

< *vrupa - < *vrpa- : varpas ‘Gestalt* (för dessa citat har jag att 

tacka prof. K. F. Johansson). 

I germ. språk hör ytterligare till denna rot: got. laufs m. (pl. 
laubös) ‘Blatt’, fvn. lauf\ ags. léaf, ffries. låf 9 fs. löb } fht. loub n. 
‘frons, folium’, eg. och ursprungligen ett kollektivum, såsom förhål¬ 
landet t. ex. ännu är i fvn. och fsv., där lauf, lof uteslutande be¬ 
tyder ‘frons’, under det att blad heter laufsblaö; sål. eg. ‘växtlig¬ 
het, grönska’, jfr ofvan lubben ‘löfrik, lummig*. Mera tvungen är 

den gängse (se t. ex. Uhlenbeck Got. Et. Wb. s. 94) sammanställ¬ 
ningen af lauf med fht. louft ‘Baumrinde, Bast* + lit. liipti, ksl. 
lupiti ‘schälen, abziehen*. \lup- 1 ) är en parallelform till y/udÅ‘växa’, 
hvilken utom i skt. \rudh , ruh återfinnes i got. liudan ‘wachsen*, 
ags. léodan , fs. liodan. 

*) Emellertid kan urg. *lub - åfven återgå på ett ieur. *lubh- 'växa*, hvilket 
möjligen föreligger i ir. luib (< *Iubi : ieur. flubh) g. lube *Kraut, Straucb, 
Pflanze\ bvarmed förbindes got. lubja - (Jets) *Gift- (kundig)’, fvn. Jy/*Heilkraut* 
Stores hos Fick Et. Wb. 4 II, 258. Om luib hör hit, hvilket är ovisst, förelig¬ 
ger i förb. till skt. ropayati etc. den icke sällsynta växlingen -Wi- ~ - p - i 
prim. rötter, hvarom Pbbsson Wnrz.-Erw. s. 65 ff. 
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Ett intressant motstycke till \flup- s betydelseutveckling erbju¬ 
der systerroten ludfis : fvn. lodenn ‘bewachsen, haarig, rauh* hör 
nämligen — säsom K. F. Johansson K Z. XXX, 34(5 f. visat — 
till got. etc. liudan ‘wachsen’. 


19. Nno. dial. nubbe m., nsv. dial. nobbe, llllbb ‘kort spik’ 
o. s. v. -f- nht. dial. noppe m. ‘kleine Erhölumg* o. s. v.: 
urg. *hnubban -, *h?iöbban- 1 ). 

I. Word. 

Nno. dial. nubb m. c Jernplug, Skopind af Jern’ Aas.; ‘liden tyk 
Stift; kort, klodset, uanseelig Person’Ross; nubba vb ‘beslaa 
med Jernplug’; nubben adj. ‘kort, afstumpet’ Aas.; 
nsv. dial. nobbe m., nobb och nubb m. (= rspr.) ‘nubb, kort spik; 
membrum genitale viri, hvaraf nubba vb. ‘coire’, jfr mht. nap¬ 
pen id. nedan, Linder Allm. i S. Möre s. 11 och 116 samt 
Rz; nubba f. ‘liten kvinna; liten tobakspipa\ för den senare 
bet. jfr nsv. dial. snugga ‘kort tobakspipa’: fvn. sngggr ‘kort’ 
Lindgren Sv. lm. XII, 1, 73; nubbug adj. ‘kort’ Rz, nub- 
bi(g) ‘kullig (ko)\ eg. c med afstympade, outvuxna horn’ Rz 
under snubba ; 

nsv. rspr. nubb m. ‘liten spik’ Lexx. 

II. Vgerm. 

Nht. dial. (Kärnten) noppe m. ‘kleine Erhöhung, Hiigelchen, beson- 
ders in einer Wiese’ Grimm D. Wb. VII, 886; 
mht. noppe sv. f. ‘Wollknötchen am Zeuge, Tuchflocke* Lexer; 
nht. dial. noppe f. ‘Knoten in der Wolle’ Grimm D. Wb. 1. c.; 
nit. nobben och nubben no. 'Knötchen von Wolle an gewisscm woll- 
reichem Zeuge, Zotte* Br. Wb. III, 242. 

Ett denominativt verb af ett vgerm. *h?iubban- ‘stump’ är: 
mht. noppen ‘stossen’, äfven ‘coire’, jfr nsv. dial. nubba ‘coire 5 : nubb 
c pemV; 

nht. dial. (Bai.) noppen ‘stossen, mit der Faust stossen’ Schmeli.er 
II, 700 = noppen ‘stossen, kurze wiederholte Bewegungen auf- 
und niederwärts machen* D. Wb. VII, 886; om bet.-skiftuin- 
garne i detta verb se ss 32, 50 och 53 ofvan! 

1 ) Emot denna grundform talar ej nisl. nybba f. *a knob* ViGF. i fjälls - 
nybba, ty detta bör rätteligen skrifrAs nibba och hör annorstädes till. 
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Parallelt med den ofvan i nord. och vgerm. påvisade roten 
*hmibb - löper i båda språkgrupperna roten *linupp -: nno. dial. 
nnpp n.‘Fuas, Pluk, Affald’, nsv. dial. noppa f.‘ liten rundsamman- 
gyttring af hår på tyg 5 , noppor f. pl. ‘tofsar af garn; ojämnheter 
på väf; gröfsta affallet efter skäktadt lin’ Rz.; *nopp m.‘små tofvor 
af ull, hår o. d. å väf* Magnusson Sv. liu. II, 2, 50; ags. hnoppa 
m. ‘nap of cloth, villus 5 Bosw.-Toller; mit. nop(pe) f. ‘Wollflocke, 
Zotte, Wollkuötchen’ Schill.-Lubben, etc. 

Nord. och vgerm. *hnuhban- ~*hnobban->*hnuppa(n) — *hnop- 
pa(n)- utgå från ett urg. *hnub(a)n -, hvars rot hnub - återfinnes i 
fvn. hnufa , ett tilluamn till Harald Hårfagres skald Olver, 
VlGF. s. hnufa , som säkerligeu är ideutiskt med nisl. hnufa f. 
‘Pukkel, Knude’ Jöns. = farö. riiigva f. (< *hmlfa) ‘lille enligt- 
stående Fjafid, Forbjserg, som Inever sig op fra et lavere liggende 
Land* Hammershaimb II, 225; fno. nu fa f. Gulat. L. ‘er et Navn 
hvormed man betegnede den Kvinde som var straffet med Tabet af 
Niese og 0rcrr Fr. 2 , synonymt med stufa i termen ‘ stufa ok nitfa 
sål. eg. ‘en som blifvit stympad’ 1 ); nno. dial. nuv m. ‘Top, rund 
eller afstumpet Forhoining; Haartop, Hovedhaar’; nuv adj. ‘afstum- 
pet, tvter, but’; nuva ( nauv ) vb. ‘afstympc, afruude’ A as. 2 ); nsv. 
dial. nuvitg , nuvå ‘kullig (ko) 5 Rz. 

Roten i denna ordgrupp är ieur. (s)q(h)nu-bh- eller (s)q{h)nu-p- y 
hvilken på germansk botten uppträder i tvenue hufvudformcr: 
1. hnub- här ofvan och 2. snitb-, se Johansson P. B. B. XIV, 
363 f. 3 ). 

! ) F. Jönsson Olduord. Lit.-hist. I, 436 not. iöruodRr att tillnamnet 
hnufa äfven semasiol. år = fno. nufa ‘stubbnäsa*. 

*) Att, såsom VlOFUSSON Diet. s. 277 gör, från Gudr. Uv. 12 hnöf (hvilket 
ban föreslår att ändra till hnauf) för fvn. abstrahera ett starkt verb *hnufa 
' to chop off* = nno. nuva (nauv) är däremot vågadt bl. a. på den grund, att 
en felskrifning ö för au, cv icke förekommer i Cod. Reg. f ö. (se Bugg B 
Saem. Edd. 8. IX). Snarare synas lexx. f. ö. (Fr. 9 , Gekinq Glosa. 9 etc.) med 
rätta hafva till a7r. Xty. hnöf ansatt ett pres. *hnafa af ieur. ^(s)q(h)nä-p- 1. 
\(s)q(h)nä‘hh-, hvarom Johansson P. B. B. XIV, 368. 

s ) Nubb och flere andra hithörande nord. ord behandlar nu Noreen 
S venska etymol. b. 67. 
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20. Nno. dial. rabb ni. ‘sinaa Buskviexter’, nsv. dial. rabb(e) 
‘tufvig mark’ -f- mht. rappe, uht. dial. rappen pl. 

'Krätze, Rande* etc.: urgerm. * krabban -. 

I. JVord. 

Nno. dial. rabb m.‘8maa Buskvsexter paa Fjeldene* Aas., jfr (h)rapi 
nedan; 

nsv. dial. rabb(e) ‘tufvig och ljungbevuxen mark, som f. ö. nästau 
sakuar växtlighet* Nilen Ordb. s. 102, äfven i komp. ljung - 
rabb m. ‘ljungbevuxen mark* id.; härtill rabbslåtter n. ‘sten- 
buuden äng som bär föga gräs’ och deuom. rabba vb. ‘verk¬ 
ställa slätter på ojämn mark* Rz; jfr nno. dial. skrabb m. ‘eu 
tor stenig Plet i Eng eller Ager’: *skrabban- ‘skarpkantigt, 
hvasst föremål’ s. 78 nedan 1 ). 

Den uyssnämda betydelsen ‘tufvig, ojämn mark’ synes lämp¬ 
ligen härledas ur en allmännare ‘skroflighet, ojämnhet*. Detta be¬ 
kräftas af det af ett subst. med denna senare bet. afledda denom. 
verbet nsv. dial. rabba ‘rispa; vid förbigående eller annan rörelse 
komma för nära något som sårar’ Rz. Analogier anförda nedan 
under skrabba m. fl. göra det därför sannolikt att de anförda orden 
böra — inom 

') Jämsides med de citerade- orden löper i nord. språk en ordgrupp, 
som i yngre tid företer formelt identisk gestalt: fno. rabbi m. Mangstrakt 
Banke bestaaende af Qrus og Sand' Pr.* = nno. dial. rabb(e) ro. 'en boi 

Banke eller Jordryg, en langstrakt Vold, isar med Stengrund’ Aas., ‘grundt 

Sted i Vandet* Ross; robb f. (< fvn. *robb ) 'den överste Kant af en Forboi- 

ning, Tagrygg paa et Huus’ Aas.; nsv. dial. ralb(e ) m.'lemningar af en mur 

eller stengärdesgård* Rz, 'backe, liten &9’ Magnusson Sv. lm. II, 2, 57; till 
dessa hör nno. dial rab{b)al m. 'en noget tyk Stang (Lurk) eller liden Bj&elke 
som anbringes vandret* = nsv. dial. *rabbal n. (månne ej m.?) 'trävind i spis* 
Nobbbn Sv. lm. IV, 2, 144 (Bugges förklaringsförsök å samma ställe [ur 
fvn. reykberi m. 'Ledning for Rogen*] förfaller på grund af de nuo. cit. orden). 
Oafsedt öfvereusstämmaude form stå dessa båda ordgrupper således på vissa 
punkter särdeles nära hvarandra i betydelse. Dock visar afståndet mellan 
rabb 'tufmark* och röbb 'Takrygg*, rabbal 'horisontal stång*, att vi faktiskt här 
ha att göra med två skilda ord, som senare i form sammanfallit: 

1. *hrabbe 'buskväxt, tufva*, jfr hrapi nedan och 

2. rabbe 'remsa, strimma*, b vilket är närmast beslägtadt med fvn. rafr 
m. 'torret Strimmel af Kveitens eller Hselledyndrens yderste og fedeste Dele 
nsermest Finnerne* Fr s , jfr nisl. rafabelti id., nno. dial. rave m. 'Klud, Pjalt; eg. 
Strimmel’ A as., bvaraf fvn. rQfill m. 'langt Stykke Toi* Fr.*, nno. dial. revle m. 
'Strimmel, Stykke af en Vaev* Aas. 
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II. Vgerrn. — 

samanställas med 

nit. (Preussen) rab(e) ‘juuger Scliorf einerWunde; Rindc, Krustc*, 

Frischbier, jfr. ult. rape nedau, 
mht. rappe (jämte rapfe, hvarom nedan) sv. f. ‘Krätze, Räude’, 
nht. Rappe f.‘Ausschlag am Knie des Pferdes’, hvarifrån enl. Kluge 

s. v. fr. råpes pl. id. är lånadt; 

nht. dial. die rappen ‘Krätze, Räude’ Schmeller Bay. Wb. s. 117; 

i Tyrolen ‘die Räude, Krätze, besonders der Ausschlag um den 

Mund bei Kindern’ Schöpf Tir. Id. 

Af samma rot är troligen äfven fht. *(h)rappo, mht. rappe 
‘Rabe’; se slutet af denna artikel! 

Nsv. dial. rabb m. ‘tufmark’ etc. och mht., nht. rappe ‘Krätze, 
Räude* etc. återför jag på en urg. ?*-stam *hrabban -. Att roten 
bör ansättas så som skett, bevisa de hithörande fvn. hrapi = rabb 
o. s. v. och uisl. hrafla c to scrape together’ YIgf. (jfr nno., nsv. 
dial. rabba ‘snålt rifva till sig*) icke mindre än parallelismen i bet. 
med den under slrrabba nedan behandlade ieur. \(s)krep från hvars 
s-lösa sidoform hrep- jag alltså antager, att ofvan behandlade ord 
utgå. Om \(s)hrep- Persson Wurz.-Erw. ss. 57, 98 och 168. 

Urg. *hrappa(n)~ (< *hrabnd(n)~ genom assimilation) träffas i: 
mht. rapfe f. = rappe (< *hrabban~) ofvan, alltså ‘Krätze, Räude*, 
mndl. rappe, nndl. rap ‘Schurft, Roof’ sarat(?) ligger till grund för 
fht. rapfen ‘ verharschen, Schorfbildung zeigen* Schade. 

Stamformen urg. * hrapan - återfinnes i: 

fvn. hrapi m. ‘lavt Trse, hvis G rene mere laeggc sig ned langs 
Jorden end skyde op i Luften’, äfven fiallhrapi Fr. 2 ; nno. dial. 
rape m. ‘smaa Buskvtexter paa Fjeldene’ (jfr rabb ofvan!) Aas. 1 ) 
samt ‘Hop af Skrammel* Ross, for hvilket sjstnämda jfr rape ‘Skred- 
bakke’ Aas. strax nedan. 

l ) Samma bet.-utveckling har 

1. age. serybb f/shrub, brushwood* Swket, ne. shrub *a low dwarf tree*: 
nht. schroppen m. *holperige, unebene Stelle* och en liknande 

2. nno. dial. kage ‘en lav Bnsk, et lidet Trse med mangc Grene; ogsaa 
om Krönen eller Grenekrandsen paa 9t0rro Trmer, äfven kagge i samma be¬ 
märkelse : fvn. kaggi , nisl. köggull ‘Knokkel, Klump*, se kagge nedan, och 

3. nsv. dunge 'samling (växande) träd* : nno. dunge 'Dynge, sammen- 
kastet Hob*. 

Jfr f. ö. andra paralleler anförda nnder hobbe ofvan! 
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På *hrapan - återgår ock nit. ra^e‘junger Sehorf einer AVunde; 
Rinde, Kruste’ Frischbier. 

Härtill sannolikt — med ursprunglig betoning af det skra¬ 
pande, rifvande ljud som nedrasande, nedskridande framkallar — 
fvu. hrapa (ad) ‘nedstyrte noget til et lavere liggende Sted; styrte, 
falde ned etc.’ = nno. dial. rapa 'glide, komme på Glid, skride 
ud* Aas. Att ljudfenomenet ursprungligen var centralt i denna 
bet., framgår — synes det mig — af nuo. dial. rapa Made Munden 
lobe’, äfven liksom i sv. ‘roebe’ Aas. (hvilket. ej kan ha något att 
göra med fvn. ropa c rapa’) samt rapla ‘klapre let, plapre’ Ross. 
Vidare ags. hreppan (< *hrapian-) ‘vidröra, snudda vid, komma 
åt’ och mht. raffen, nht. raffen < fht. *hraffon ‘rupfen, raufen, 
raffen’ af germ. rot hrap - enl. Kluge Et. Wb. 5 s. raffen. 

Germ. *hrabban*hrappa(n)-, *hrapan - utgå från ett n- 
stams-paradigma *hrab(a)n -, hvars rot *hrab - uppträder i nisl. hrapa 
‘to scrape together’ VIgf., hvarjämte hrap n. ‘lost och utset Lag af 
noget’ Jöns., och hvilket sannolikt själft föreligger i 

fht. (h)rabo , mht. o. nht. rabe jämte fht. (h)raban, (h)ram 
(mm), mht. ram , ags. hrcefn , fvn. hrafn etc. ‘korp’, hvilka former 
samt och synnerligen återgå på ett urg. hrab(a)n-, en w-stam. från 
hvars osynkoperade kasus hrabo (med svag böjning) utgår, under 
det att hram , hrcefn fbrskrifver sig från de synkoperade. Hvad 
bet. beträffar, har jag ofvan hos denna rot upprepade gånger på¬ 
pekat en betydelse ‘skrapa’, ‘ge ett skrapande ljud fråu sig, sådant 
som uppkommer, då man med något hårdt instrument gnider en 
skroflig yta’ och jag hänvisar for parallelen ‘skrofligt föremål’: 
‘skorra, skrälla’ ytterligare till liknande fall anförda under skrubba , 
skrabba o. s. v. Nu är det skrofliga, hesa lätet för kråkfoglarna 
i hög grad karakteristiskt, och de ha äfven erhållit namn därefter: 
så t. ex.: 

fht. cräica, cråja , cråa, mht. Åra, krceje f. "kråka’: fht. cräwan 
cräjan , mht. krcejen sv. (urspr. st.) vb., ags. cråvan wéov st. vb. 
‘krähen’; 

mit. aleke , alke — lånadt i nht. dial. älke, da. allike, sydsv. 
dial. alika , aleka — 4 kaja* (äfven ‘gås’): Sel-, ol- ‘skrika’ Lidén 
A rk. XIII s. 31 f.; 

synonymt med hrafn är fvn. kor pr, fsv. korper nsv. o. nno. 
korp. Detta ord ansluter sig till nno. dial. korpa ‘afskrtelle Bark, 
afskrabe Skover’ Ross: korpa f. ‘kmidret og tyk Bark’, korputt 
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adj. ‘knudret, ru, haard 5 A as., jfr (af samma rot) nsv. dial. karpa 
‘snattra (om änder), prata, skräfla 5 Rz under garpa; 

nno. dial. krump m. ‘korp 5 : krumpa ‘knuse saa det lyder 
staerkt* Aas. o. Ross. 

Roten i de behandlade orden är 6m6-, som återgår på ieur. 
(s)krebh- eller (troligtvis) (s)krep-, samma rot, som nedan återfinnes 
i skrabb och om hvilken Persson Wurzel-Erw. ti.-Var. ss. 57, 
98, 168. 

21. Nno. dial. skrabb m.‘cn tor, stenig Plet i Eng*, nno., nsv. dial. 
sbrabb(e) m., skrabba f. ‘något skarpt, magert, ntmergladt etc. 5 
4- mndl. etc. schrabben ‘vidröra, skrapa, skrubba 5 o. s. v. 

I. Word. 

Nno. dial. skrabb m. ‘en tor, stenig Plet i Eng 1. Ager 5 Aas. = 
skrabb m. ‘indskrumpen og skrobelig Tingest 5 , skrabba f. ‘ste¬ 
nig Plet 5 , skrabba vb. ‘kradse, skrubbe, skrabe med Baand- 
kniv 5 Ross; 

nsv. dial. skrabb(e) m. och skrabba f. ‘något skarpkantigt, utma- 
gradt, fornödt, dåligt, fult t. ex. skrabbig karl, mager ko etc. 5 
Rz, Vli, Nyl., Sv. lm. II, 3, 232. Härmed är identiskt: 
(skinn)skrabb(a) (jfr skrubba nedan), namn på ulken, Cottus 
scorpius, i Sdm., Hellquist Språkv. sällsk. i Ups. fiörh. 1891 — 
94 s. 89, och Rosl. Schagerström Sv. Lm X, 1, 67; namnet 
härleder sig som bekant af fiskens hvasstaggiga kropp. Från 
denna n-stam i dess ursprungligare bet. är härledt slcrabba 
vb. ‘skafva, skrapa, rifva, klå hårdt, så att det låter illa; 
knirka, styfna af köld 5 ; skrabb(e) y skrabba i sekundär bet. ‘nå¬ 
got dåligt, fult, sjukt 5 är utgångspunkten för slcrabba ‘vara ut¬ 
märglad, dålig, sjuk 5 Rz. 

Ordet synes saknas i danskan. 

II. Vgerm. 

Ostfr. schrabben (äfven schrapen , schrappcn ) ‘kratzen, schaben 5 ; 
nit. (Ravensberg) afschrabben ‘abkratzen 5 (jämte afschrappen) är osä¬ 
kert, då -66- här kan ha uppstått ur -pp- fore (eg. schrabhin), 
Jelltnghaus Ravensb. Ma. § 123 (s. 50). 
mndl. schrabben ‘vidröra, skrapa, skrubba 5 Oudemans; 
nudl. schrabben ‘kratzen 5 , schrab(b) m. ‘skråma 5 ; 
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vestflam. schrabbel m. ‘skråma’; schrabbelen vb. ‘skrapa* de Boo; 
nht. dial. (Bai.) schrappen ‘schaben, scharren’, schrapahen ‘schröp- 

fen* SCHMELLER 

De nordiska orden äro med säkerhet inhemska. Därför borgar 
deras utbredda användning i dialekterna ej mindre än den betyd¬ 
liga växling de förete i semasiologiskt afseende. De vestgerman- 
ska korresponderande beläggen tillhöra samt och synnerligen det 
vestligare språkområdet utefter Nordsjöu och därifrån inåt landet. 
Ett lån härifrån skulle man vänta vara förmedladt af danskan, men 
här tyckas orden i fråga såväl i yngre som äldre tid helt och hål¬ 
let saknas. A andra sidan är bl. a af sist anförda skäl lån från 
nordiska till vgerm. språk mycket litet sannolikt, äfven om bety¬ 
delsen ej lägger något hinder i vägen därför. Ager alltså rot¬ 
formen skrabb - å ömse sidor gammal hemortsrätt, ger nordiskan 
nyckelu till dess tydning: nno. skrabb m. ‘en tor, stenig Plet; ind- 
skrumpen og skrobelig Tingest* och nsv. skrabb(e) m.„ skrabba f. 
‘något (skrofligt) utmagradt, fult och förnödt* återgå — såsom genast 
faller i ögonen — otvunget på en samgerm. n-stam * skrabban- 
‘skarpkantadt, hvasst, rifvande föremål*. Från denna grundbety¬ 
delse föga skild är bet. ‘utmerglad, sjuk*, jfr fvn. skarpr ‘skarp* 
om gubbens magra, torra hud i Håv. 133, 10: 

opt dr skorpom belg 
skilen or[) koma. 

Jfr ock nisl. korpa f.‘förtvining’, korp na ‘falla af, aftyna* Vf«F.: nuo. 
dial. korpa ‘tyk och kuudret Bark*, korputt ‘knudret, ru, haard* 
A as., korpna ‘trfekke sig sammen til Rynker og Knuder* Ross. 
Denominativet. *skrabbön - utmärker ‘behandla ett så beskaffadt före¬ 
mål’ vare sig det är fråga om att bearbeta med eller bearbeta en 
skroflig tingest: det hvarpå hufvudvikten här hvilar är, att rörelse- 
och ljudfenomenen i bägge fallen äro de samma. Jämte *skrabbön -, 
som är grundform för nord. skrabba t vgerm. sehrabben ‘skrapa’, 
uppträder äfven ett urgerm. *skrabba1ön - i vestflam. schrabbeln — 
naturligtvis erkändt, att detta kan vara en senare bildning efter 
liknande mönster. Om vba - alön - se Wilmanns Deut. Gr. Il, 1, 97 ff. 

Jämte *sb'abban -, uppkommet genom samgerm. förlängning, 
träffas det ur den urg. assimilationen framgångna *skrappa(n)~ med 
ursprungligen identisk betydelse i mht. schrapfe in. ‘Wcrkzeug zum 
Kratzen*, hvartill schrapfen , mit. schrappen och med annan (-/fl-) 
afledning mht. schrypfen 'schröpfen*. 
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Den urgerm. parallelformen * skr apan- föreligger i: mit. schrape 
f. c Werkzeug zum Kratzen und Schabeu’, schrapen vb. c (rait Ge- 
räusch) schaben, kratzen’, fvn. skrapa id. etc. Härmed är väl 
identiskt mht. schraffen , schraffizen ‘schröpfen’, ehuruväl -ff- här 
möjligen är forfht oeh i så fall identiskt med - ff - i vestfl. schraf - 
felen , för så vid t ej -ff- i det senare fallet uppkommit ur -f- (b) i 
särspråklig tid. Lett. skrabt ‘schaben’ etc. Zupitza 1. c. 28, 157 
trol. < \skrebh-. 

*Skrabban*skrappan-, * skrapan- ha uppstått inom ett urg. 
w-stamsparadigm m skråfan- — *skrabdn- (jfr nht. Hase : nsv. hare), 
hvaraf direkt 

mht schrave sv. ni. ‘spitzer Stein, zerkliifteter, rauher Fels, 
Felsklippe, Steimvand’ och (på sätt som ofvan i nom. *skrabban- : 
vb *skrabbön-) denominativerna 

fvn. skrafa 'prate, snakke’ (hvaraf skraf n. Prat, Snak*) Fr. 2 
med en ursprunglig betydelse *‘skrapa, skramla’, som föreligger i 
vestflam. sehraven id.; denna betydelseöfvergång har en fullständig 
parallel i fvn. skrapa ‘skrapa, rassla’ > ‘prate, snakke’ och nsv. 
dial. skravla ‘skrapa, slamra’ > ‘pladdra, skryta’ Rz o. ViiL Nyl. 

Härtill ags. scrcef ‘(Fels)höhle’ med betydelsehistoria som i fsv. 
skrubba ‘håla’, se nedan under detta ord. 

leur. V skrep-, skrebh- hvarom Persson Wurz.-Erw. s. 57, 98,168. 


Fsv. skrubba f. ‘håla, kula’ etc. nht. dial. schroppen 
m. ‘Erhabenheit, Holper’ etc. 

I. fNord . 

Fsv. skrubba f.‘håla, kula, grotta, klyfta; gömställe’, äfven i cornpp. 
bicergh -, halla-, iordha-skrubba Sdw. ; en gång belagdt ar 
bergh-skrybba (< *-shrubbiön-). Att nämna är äfven fsv. 
skrobba ss. tillnamn i Gise skrobba , Lundgren Sv. lra. X, 
6, 66. Tydligen nära förbundet med detta är 
nsv. rspr. skrubb m. ‘ett (dåligt) förvaringsrum’ = 
nsv. dial. (Värml.) *vedskrubb ‘vedlår’ Noreen Fryksdalsm. s. 121. 

Vid första påseendet vidt skilda till betydelsen men dock på 
sätt, som nedan visas, ursprungligen från samma stam utgångna äro: 
nno. dial. skrubb m. ‘Skrubbekost’, hvartill skrubba vb. ‘skrubbe, 
gnide steerkt’, skrubb n. ‘Gniden’ Aas., skrubba f. ‘Pleuronectes 
flesus’ Ross, skrubba f. ‘Honsebser, Cornus suecica’ Aas.; 
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ä. nsv. skrubba ‘betyder at giöra thet någorlunda slätt som ojämt 
är; ellies brukas thetta ord i then mening som banna, hårdt 
tiltala* Spegel s. 433; 

nsv. dial. skrubb m. ‘skrubbhyfvel* Rz, slcrubba ‘stöta emot, så att 
ett ljud höres*, i hvilken betydelse verbet har öfvergått till 
stark konjug. (skrubba, skrabb, skrubbed); svag konj. har där¬ 
emot *&lcrubba ‘grofkarda (ull)’ Rz, Sv. 1m. XII, 1, s. 96, 
Vll Nyl., kändt från Finl., Norrl., Nk., Smål, Skåne; i Sveal. 
vanl. skrubbla enl. Rz. ^ Skrubba vb. ‘grofkarda* utgår från 
skröbb m. ‘karda* Vll Nyl., skrubb m. id. Rz, ursprungligen 
identiskt med nno. skrubb m. ‘skrubbekost* och nsv. skrubb 
m. ‘skrubbhyfver ofvan; * skrubba ‘skrapa, skala’ i Estl. enl. 
Fr.-Vll och Nyl. enl. Vll. I bet. ‘skrapa* allmänt i rspr. och 
dial., ngt. afvikande i fryksdalsm. * skrubba 'torrhosta; banna* 
Magnusson Sv. lm. II, 2, 65; skrubbete adj. ‘skroflig* Nilen 
s. 113; skrubba f. 'en art simpa*, äfven namn på vissa insek¬ 
ter Rz; skrubb-bär o. skrubber ‘hönsbär, Cornus suecica* Rz; 
nda. skrubbe ‘en Fisk af Flyndreslsegten, der har faaet sit Navn 
af det skrubbede, skarpe o g tildeels takkede Skind paa Fiskens 
ene Side*, skrubbe vb. 'gnic uogct haardt eller strarkt’ Molb. 

II. Vgerm . 

me. scrubben , mit. o. mndl. schrobben 'reiben, kratzen*; 
ostfr. sch rubben, nit. schrubbcn , nudl. schrobben ; 
nfries skrobbc ‘mit einer Burste od. einem Besen etc. kratzen, rei¬ 
ben* Doornk. etc.; 

nht. dial. (Baiern) der schroppen ‘Erhabenheit, bcsondcrs von feste- 
rer Consistenz auf sonst weichem Boden, Holper auf einem 
Wege, Erdhugelchen*, hvaraf scliroppet , (jeschroppet adj. ‘hol- 
perich*, der schropp, sclirupp ‘Art Besen mit kurzen Selnvein- 
borsten* Schmeller, hvilket återgår på ett sv. in. mht. 
*schroppe , flit. *scrop ])0 med senare synkope af ändelscvokalen; 
om detta bortfall af utljudande vokaler i nht. dial. se t. ex. 
Sciiatz Die Mundart von Imst § 57 (s. 68), Kauffmann Gesoh. 
d. schwäb. Ma. § 119; (Tyrol.) der schroppen 'holperige, une- 
bene Stelle*, schroppet ‘holperig’ Schöpf. 

De sist nämda ht. orden återgå på ett samgerm. * skrubban — 
*slcrobban- m , som torde ha haft med dem väsentligen öfverens- 
stämmande betydelse ‘öfver omgifningen sig höjande ojämnhet, bula, 
buckla* eller ‘föremål forsedt med (mer eller mindre skarpa) upp- 

v. Frieten: D«* gorm, me«liag«»minatorna. g 
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höjningar’. Med denna betydelse forbinder sig ofla begreppet ‘hå- 
lighet’, i det föreställningen om en buckla, bula kombiueras med 
föreställningen om det rum som den bugtiga ytan innesluter. Så 
fsv., nsv.' kula ‘grotta i marken som hemvist för vilddjur etc.’: 
kula ‘knöl, svullnad*, fvn. kula f. ‘Haevelse, hvad der haever sig 
ud eller frem af den ellcrs jaevne Overflade’ Fr. 2 , nsv. dial. 
ktil m. och hula f. id. Rz och mit. kule f. ‘Keule, Hode, Beule, 
Geschwulst, Gichtknoten’ Sch.-Lubb.; jfr äfven nedan nno. dial. 
skrov (öppet -o-) ‘noget som er svampagtigt eller porost; uoget lost 
og opskudt, sserlig om opskudt , hullet tele (= tjäle)’ Ross och nisl. 
slcroji m. ‘snow-ice, full of lioles and hubhles ’ VIgf. I aualogi med 
de anförda exemplen har man att tänka sig fsv. skrubba ‘håla’ 
uppkommet. Ofriga ord, som ofvan anförts från nord. o. vgerm. 
språk låta med lätthet förklara sig ur det ansatta samgerm. * sk rub¬ 
ban — *skrobban- ‘upphöjning, buckla; ojämt, skarpkantadt föremål*: 
nno. dial. skrubb m. ‘Skrubbekost’, nsv. dial. skrubb m. ‘skrubb- 
hyfvel’ 1 ), båda med den i nord. språk så vanliga öfvergåugen från 
n- till a-stammar; härtill helt naturligt nsv. dial. skrubba f. ‘grof- 
karda’; från samma grundbetydelse ‘knottrigt, skrofligt föremål’ ut¬ 
går nsv. etc. skrubba f. ‘simpa, flundra’ på grund af dessa fiskarters 
hvasstaggade och skarpkantiga kropp; jfr Helt.QUIST Ups. Univ. 
Arsskr. 1894, Språkvetensk. etc. s. 89 f.; af *skrubban - bildades 
äfven denominativet nsv. etc. skrubba ‘skrapa, guida hårdt; åstad¬ 
komma ett groft skrapande ljud’, me. scrubben, mit. schrobben ‘vrit 
einer Burste oder einem Besen etc. kratzeu, reiben’. 

Assimilationsformeu *skruppa(n )— *skropj)a(n)- betygas af 
nsv. dial. skroppa f. (äfven skrova , jfr fsv. skrubba ‘hål’) ‘hål i ett 
ruttet träd’; shoppa ‘vara högljudd; skryta; bullra, svärja’ (i samma 
bet. äfven skrova); jfr ofvan nsv. skrubba ‘stöta emot så att ljud 
höres’. 

Det sålunda erhållna samgerm. * skrubban — *skrobban -, *sknq>- 
pafnj — *skroppafnJ- ha uppkommit ur ett *skrub(a)n — *skrob(a)n-. 
Roten *skriib- ~ * skrot)- återfinnes i: nisl. skr of m. o. skr of n. 
‘hullet eller los Iis’ Jöns.; ‘snowice, full of holes and bubbles' 
VfGF., nno. dial. skroven (öppet -o-) ‘hullet, svarapet, poros’; skrov 


’) Det är emellertid äfven möjligt att sh'ubb ursprungligen är en kort¬ 
form, lösgjord ur koroposita som skrubbekost, skrubbhyfv>el etc. 
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(öppet -o-) ‘noget som er svampagtigt eller porost; noget. lost og 
opskudt, saerlig om opskudt hullet tele (- tjäle)' Ross; nsv. rspr. 
skrof-is = nisl. skro/i; skroflig adj. ojämn, besatt med upphöjnin¬ 
gar’; skrof n. ‘en buktig, ihålig kropp’ = nsv. dial. skrov (öppet-o-) 
‘skrof, mage, ihålig kropp* Rz, ‘skrof, benranger; * skrov-blomma f. 
‘Silene in fl a ta’ (så kallad emedan blomfodret har formen af en upp¬ 
blåst boll); skrov-sjuka f. ‘boskapssjnka bestående i blåsbildning å 
huden’ Vll Nyl. 

Från ett med urg. *skrob - växlande *skrof- utgår nht. schroff 
adj. ‘rauh’, mht. schroffe y schrove m. ‘rauher, zerkliifteter Fels’, 
hvilket tydligen ursprungligen tillhört samma paradigm som det 
ofvau ansatta *skroban- y altså en ursprunglig växling * skrof un- : 
*skrobdn- y analog med den i *liäsan :*hazän- y nht. Hasc : nsv. hare. 

Med dessa *skruf-, * skr of- och *slcrub-, *skrut> - afljuder *skruf- y 
*skrub- y som föreligger i: fvn. slcruf n. ‘Stak, hvori noget er op- 
stablet* Fr. 2 , nisl. slcrufr m. ‘Haartop’ Jöxs., fsv. skruver ‘biskops¬ 
mössa’ Smw, ‘(strutformig) bikupa’ Schl. ; bicergh-skruvcr m. ‘bergs¬ 
topp, klippspets’ Kock Ark. III, 149 f, Sdw. oriktigt »biccrgh- 
skruva? = biierg-skriva»; nno. dial. skruv n. (o. m.) ‘Top, överste 
Punkt; et Slags Hovedpynt; en Hob Korn-neg’ Aas.; nsv. dial. 
skruv m. ‘tratt (på kvarn); strut; takås, där sparrarne mötas’ Rz. 

Med detta skruv m. o. n. ‘strutformig kropp’ är tydligen nht. 
Schruube , mht. schrubc f., nisl. slcruf a , nsv. slcruf m. etc. 1 ) ‘cylin- 
derformig gängad nagel’ att förbinda; Ki.uges förslag (Et. Wb. ft s. 
Schruube) att häri se ett lån från lat. scröfa ‘sugga’ är från alla 
synpunkter förkastligt. 

Att för dessa ord, som ofvan skett, utgå från cn urg. rot 
slcruf -, slcrub - synas mig äfven följande ord bjuda: nno. dial. sJcrauv f. 
‘cn Hob eller Top af Skum’, skrogm (cd) ‘smtte noget hoit eller 
loseligt op, saa at det ser stort ud’ - skruva ‘rage op, stige i Vei- 
ret eller optage stort Rum’, som redan Aas. sammanfört med nno. 
skroven och skrov ofvan; Ross anmärker s. skroyva, att detta ord 
sammanhänger med skruva, skrov , skrauv o. s. v. »gjennem Forc- 
stillingcn om Huulhed». Vissa af de anförda orden ha hänförts 
till urg Vskreb-: skrab- etc., så t. ex. mht. scliroffe m. ‘rauher Fels’ 

*) Nsv. skruf m. ‘gängad spik’, älst bclagdt i Var. rer. vocab. under for¬ 
men ttkneff, är säkerligen lånord frän mit. schrure f. med formell nushitniug 
till det inbemska skrnf m. (däremot nisl. skrufa f. som likaledes är länadt), 
jfr Norf.rn Svenska etymologicr s. 64. 
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fht. saevon ‘einschneiden’, mht. sc/tra/‘Felsklippe’ Kluoe Et. Wb. 5 
s. scliroff. 

Germ. Vskruf-, skrub - < ieur. \sk 2 nq)-, som jag finner i: 

lat. scrupus ‘spitzer Stein’, scrupeus ‘schroff, steil’, scrupuhis 
‘spitziges Steinchen’, hvilka på det nogaste stumma öfverens i sin 
bet. med de ofvan behandlade germanska orden. Äfven Persson 
Wurzelerw. u.-Yar. s. 168 etc. antar for scrupus en grundform 
\skr-u-p -, h vil ken enl. honom företer »NVurzel variation» i förhål¬ 
lande till \skr-i-p - (: lat. scrlpulum etc.) och genom »Wurzelerwei- 
terung* har framgått nr \sh 2 er- ‘skära*. 

Sidoformen k 2 rvp- finner Persson i fksl. krupa ‘mica’, ry. 
krnpo , serb. krupa ‘Hagel’, pol. krupa ‘Graupe* etc, fvn. hr infr , 
hrufa etc. 


23. Fvn. Stubbi, stobbi m. etc. -f- ndt. stubbe ‘Baumstumpf’ etc. 
I. Word. 

Fvn. stubbi 1. stobbi m. ‘ = stubbr , stxifr, spec. i komposita trc- 
stobbi , eikistobbi m. ‘trä-, ek-stubbe’ Fr. 2 , drarstubbi , ässtubbi 
m. ‘the stump of an oar, a beam’ VfOF. ; stubbr m. id. Fr. 2 ; 
nno. dial. stubbe m. ‘en Stump; Stub, Stamme, den tilbagestaaende 
Deel af et faeldet Trae’, Jjosstubbe m. ‘Stump af Lys’ Aas.; 
fsv. stubbi m. ‘stump, stuf, stubbe’ Schl., repstubbi m. ‘repstump’ 
Sdw.; 

nsv. stubbe ‘kvarstående del af ett fäldt träd’; stubb m. ‘kvar¬ 
stående strådel af skördad säd’ (jfr sädstubb, skäggstubb" kort, 
orakadt skägg’) äfven ‘kort kjol’ Lexx.; 
nsv. dial. stubbe m. ‘stamända af träd*; stubb m. ‘kort svans (på 
får och getter), öfverblifven tobaksstjälk vid snusmalning, nedre 
afhuggna ändan af sädesnek’; stubbet adj. c kort; vresig; dålig’; 
stöbba vb. ‘rata fodret’ Rz, väl eg. ‘afstympa, af bi ta de smak¬ 
ligare delarne af fodret’; 

ä. da. stub ‘Stub’ Lund Aelste dan. Ordf.; stubbet adj. ‘stump, af- 
stumpet’ Molb. Gloss.; 

uda. stub ‘det o ver Jorden staaende Stykke af et af hugget Trte, 
Traestub’ Molb.; 

nda. dial. stubbe - i Stubbe-gaas etc. Molb. Dial. s. 562. 

Roten stubb - ~ stobb - är såsom framgår af ofvan anförda 
belägg så väl spridd både i fornspråket och nutida dialekter, att. 
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på lån från följande vgerm. ord ej är att tänka, lika litet som 
dessa vgerm. belägg äro nordiskt lånegods. 

II. Vgerm . 

Mit stubbe ‘Baumstumpf’ L.-W.; 

nit. stubbe ‘Strumpf, der Stumpf eincs abgehauenen Banmes oder 
abgebrochenen Pfahls, der noch in der Erde steht’ Br. Wb.; 
stubben m. ‘der Stubben’ Jellinghaus Rav. Ma. ss. 48, 150; 
stiibd vb. (< *siubbian -) ‘kappe Bäume’ Holthausen Soester 
Ma. §§ 145, 56 (däremot stuivo (= fvn. styfa) ‘stutze, haue 
einen Baum ab’ 1. c. § 79, a 1 )); stubben ‘Baumstumpf* Mi Wb. 
d. Meckl.-Vorp. Ma. s. 88; 

ofries, stubbe , stub ‘Stumpf, Stamm- oder Wurzelende eines Bau- 
mes’ Doornkaat; 

mndl. stobbe ‘Tronk, Boomstam’ Oudemans; 
nndl. stobbe id. Mieg; 
mc. stubbe id. Stratmann; 

ne. stub ‘stubbe, stump, kort o. tjock spik* Lexx. 

De så ofta i ord, hvilkas rot slutar på - hb -, parallelt med for¬ 
merna med - bb - löpande formerna med -pp- återfinnas äfveu inom 
denna ordgrupp i: 

fht. stupfala f., mht. stupfel , nht. (från mt.) Stoppet f. ‘åker¬ 
stubb, i skinnet på plockade fåglar kvarsittande fjäderändar etc.*, 
mit. etc. stoppet m. ‘Stoppel* L.-W. Kluge Et. Wb. 5 s. Stoppet 
och Pauls Grundr. 2 I, s. 345 anser, att dessa ord äro lånade från 
lat. stipula. Det är svårt att inse anledningen till ett sådant lån. 
Dessutom kan man icke gerna skilja t. ex. mit. stoppel ‘åkerstubb* 
från stoppd ‘Stachel*, men detta senare är en betydelse, som det lat. 
stipula ‘halm, strå* icke har. Dessa skäl och flera tala for ordens 
i fråga germanska börd. Jämför också Franck Et. Wb. s. Stoppel , 
hvilken äfvenledes anser stoppel inhemskt. 

Fht. stopfon ‘pungere, stossen, stacheln* : fht. stopfo stupf m. 
‘stimulus, Stachel* eg. ‘stump, stickinstrument’ (hvartill mit. stoppel 
m. ‘Stachel’) = nit. stubben ‘stossen’: stubbe ‘stump’ etc.; i bet. 
'Punct, Tupf’ är fht. stuph m. däremot ett devcrbativ till det 
denom. stophön 9 stuphon (: stuph ‘Stachel’), sål. eg.‘stingande, sting*; 
annorlunda Zupitza Die germ. Guttur. s. 35. Jfr fht. etc. *toppal 
m. ‘Wlirfel* — mht. toppeln ‘spela med täruing’ — mht. toppel m. 

*) Holthausen ansätter — såsom af nit. stubbe etc. framgår — oriktigt 
mit. stiibbe. 
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‘tärningsspelande, -spel’, se dubb ofvan etc.; detta for bildnings- 
förhallandet mellan *stupf m. ‘Stachel’ och stupf m. ‘styng, punkt’; 
för betydelsen hänvisar jag till s. 32 ofvan. 

Stamformen *stuppa(n)- träffas vidare i nsv. dial. stopp m. ‘kork 
i flaska’, stupp m. ‘tapp’ Rz eg. ‘stump, afskuret trästycke 1. dylikt, 
hvarmed ett kärls öppning tilltäppes eller en hålighet fylles’. Hit 
ock estsv. dial. stupp pl. -nr f. (= nsv. * stuppa f.) *hö-, lin-, hår- 
tapp o. d/ Fr.-Vlt, Härmed är den germanska utgängspuukten 
funnen for 

mht. stopfen , ags. for stoppi an 9 ndl. stoppen etc., för hvilka ett 
antagande af lån (så Kluge Et. Wb. 5 s. Stöpfel) från lat. stuppa 
‘ Werg’, mlat. stuppare ‘mit Werg stopfen’ blir onödigt. Jfr Franck 
anf. st. Flit. stoppön, mht. stoppen ‘stopfen’ utgår från parallel- 
roten stubb - (se ofvan!) och bör ej med Kluge anf st. anses for 
nit. form, ty »ht. dial. (Schwab.) stopo (< fht. stoppön) Kauff- 
mann Schwab. Ma. s. 177 visa här på förf ht. -Z>6-, 

Parallelformerna % stubban — *stobban- och *stuppn(n )— *stop - 
pu(n)- återgå på ett urg. *stub(a)n -, som uppträder i: fuo. stufi m. 
‘- stfifr’ N. G. L I, 350 VIgf., äfven ‘penis* Jiriczek Bdsa saga 
s. 50 18 , jfr mit. duve ‘penis’ eg. ‘Pflock’ s. dubb ofvan; stnfr m. 
‘Stump, livad der er tilbage af noget, efter at den storste Deel 
eller Ltengde deraf er fraslidt, afskaaren, borthugget’ Fr. 2 , stdfa f. 
‘en kviuna, på hvilken näsan bortskurits till straff for tjufnad’, jfr 
nufa id.; nuo. dial. stuve (= Stud) m. ‘Stamme; gammelt ofte kap- 
pet Trie; Tolper’ Ross; stu v ni. id.; mit. stuve sv. m. ‘Stumpf, 
Rest’ L.-W.; stuven ‘abstumpfen, abstutzen, niederhauen, abholzen’ 
L.-W.; nit. stuve sv. m. ‘der Rest eincs Dinges’; stuuf adj. ‘stumpf* 
Br. Wb. Sc vidare om germ. \'stub - Franck. Et. Wb. s. stuiven! 

På de »svagaste» kasus af den afljudande »-stammen urg. 
*stub(a)n- återgå fvn. stufn och stofn m. ‘en Deel af Traict, hvor 
Stammen og Roden er forbundne med hiuanden og som bliver til¬ 
bage paa Roden, naar Stammen fteldes; Grundvold’ Fr 2 ; fsv. 
siunin m. (< * stufn) ‘stubbe’ Schl. ; fda. stufn id. Sciil. ; nsv. dial. 
stnnun 1. stönnn m. (< stofn)) ags. stofn m. o. f. ‘a stem, a schoot 
of tree’ Bw.-To. J ). 

*) Sievers’ härledning (P. B. B. XVI, 236 ff.) af fvn., ags. stofn < urg. 
*stabna- y afljudsform till *stabna-, är såsom torde framgå af sammanställningen 
stofn : stiifr oriktig, äfven om Sibveus hade rätt i sin hypotes om ienr. d > 
urg. u, hvilket är mer äu tvifvelaktigt, jfr Streitbebq Urg. Gr. s. 44 net 1. 
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Genn. \stub- => ieur. \stup-: skt. stupa-, stupa- ‘Schopf*, gr. 
tnvnoq * Stock, Stiel* etc., Zupitza Die gcrm. Guttur. s. 35. 


24. Nno , nsv dial. trubb m. ‘kort og ty k, buttet Figur* m. m. -f- 
ostfries. etc. drubbel ‘Klumpen, Haufe, Schaar’ o s. v. 

I. SVord. 

Nno. dial. trubb m. ‘kort og tyk, buttet Figur*, hvaraf tnibbcn adj. 

1 lig en trubb, buttet, stump* och trubbutt adj. id. Ross; 
usv. dial. *trubb m. ‘trubbigt ting*, *trubbot ‘trubbig* Lindgren 
Sv. 1m. XII, 1, s. 95, ‘trubbig, trög, motvillig’ Magnusson 
anf. arb. II, 2, 78 och Rz, t robbil m. ‘fet och rund varelse ss. 
baru, valp o. s. v.’, trubil m. ‘kortväxt karl’ Vll Nyl. o. Ped.; 
nsv. rspr. trubb - i trubb-nos etc. och adj. trubbig 1 ). 

II. Ygerni. 

Ostfries, drubbel (äfven druppcl med -pp- genom urg. assimil., se 
strax nedan!)‘Klumpen, Knäuel, Haufe, Meuge, Schaar’ Doorn- 
kaat; 

nit. drubbel f. ‘Traube, dichter Menschenhaufeu* Woeste; 
uht. dial. (Baiern, Tyrolen) trauppen m. ‘die Traube d. h. ein gan- 
zes von melireren eng zusammenhängenden Dingen’ t. ex. ein 
trauppen impm ‘Bienen, die sich in eiuen Klumpen zusammen 
gesetzt* Suhmeller, SuiiATZ anf. arb. s. 77 förf ht. */trub¬ 

ban-, om p- se nedan!) 

Den genom urg. assimilation uppkomna stamformen */truppa(n)- 
foreliggcr utom i det nyss nämda ostfr. druppcl = drubbel äfven i 
nno. dial. tropp f. e Prop’ Aas. s. v. och under topp och nsv. dial. 
tropp m. ‘propp, kork* Noreen Ordb. öfver Fryksdalsm. s. 110. 

Den stora likhet i semasiologiskt så väl sora fonetiskt afse- 
eude, som är rådande mellan nord. trubb , tropp och ostfr. etc. 
drubbel , druppcl, borgar for det berättigade i att fora dem sam¬ 
man. Men höra de alltså tillhopa, måste de återföras på ett urg. 

*) Ihbe G1os9. r. trubbig uppger ett fsv. tröbboter från »en gammal bön¬ 
bok». Prof. Söderwall bar emellertid i sina samlingar intet trubb eller 
tröbboter ocb han anser sig — enl. benäget meddelande af doc. E. Hkll- 
quist — ba skäl att misstänka, att formen bos Ihbe beror på en missupp¬ 
fattning eller felläsning. 
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*prubban~. Med denna grundform tycks vid första påseendet nlit. 
dial. trauppen med /- illa forlika sig: man skulle ju ha väntat 
*drauppat. Det förekommer emellertid i ht. ett antal ord där /- 
måste återföras på gammalt p-: sådana äro t. ex. tausend , tcutsch , 
tunken , Trummer o. s. v. Det i dyl. ord uppträdande t - förklaras 
ur alemanniskt iuflytaude. Redan i fht. träffa vi t - för p- specielt 
hos Notker (pä grund af hans kända ‘Anlautgesetz 5 ) och i hans 
skola, Weinhold Alem. Gr. s. 133. I mht. uppträder t - för d- 
särskildt ofta i förbindelsen dr-, Wjlmanns D. Gr. I, s. 107. Det 
är sålunda möjligt att förbinda trauppen med det för trubb + drub- 
bel ansatta urg. *prubban-. Möjligheten blir — synes mig — till 
visshet genom följande former, som svårligen kunna skiljas från 
trauppen . 

Urgerm. *prubban - har genom förlängning framgått ur en urg. 
w-stam *prub(a)n-. Denna föreligger i 

fht. thrubo (Otfr. II, 23, 13), drtibo sv. m. c Traube\ Men 
redan i y. flit. börjar formen trubo mer och mer tränga sig fram 
och i mht. är trube , liksom i nht. Tratibe allenarådaude; jfr förf ht. 
Braune Ahd. Gr. 2 § 167 a. 8. Kluge Et. Wb. 6 s. Traube säger 
efter att ha anfört belagda former: »Ob got. *prubo ‘Traube* vor- 
auszusctzen ist, bleibt unsicher». Hans tvekan synes icke gcrna 
kunna gälla något annat än huruvida uddljudet ursprungligen varit 
p - eller d-. Om detta tvifvel icke häfts af de ofvan citerade all¬ 
mänt kända flit. formerna (jfr att Kluge anf. arb. s. v. utan be¬ 
tänkligheter ansätter ett got. *pu(/kun för nht, mht. tunken , flit. 
tunkön med biformerna mht. dunka?, fht. dunkön , thunkön) torde 
dock den fsax. glossan 

thrufön: corimbos Prud.-Gl. 52 c., Gallees ed. s. 138 göra 
grundformen urg. *pruban - 1 ) obestridlig. 

Hit ytterligare de för ordets semasiologi belysande ostfr. druve, 
druf, som enl. Doornkaat eg. bet. ‘Haufe, Klumpeu > , och drufel 
‘ein Biischel oder Häufcheu zusammengewachscner und gedrängt 
zusammensitzender ^> 001116 *; jfr äfveu för bet. mht. trube ‘en 
knippa löf* Lexer. 

Troligen också hithörande är 

nsv. dial. (Bohusl.) truve m. c tvärvigg' (< fsv. *pruve , enär gam¬ 
malt -gli- i dial. i fråga enl. regeln uppträder som w- t. ex. staven 
< fsv. stujhin) Nilen s. 142. 

*) / i tlirufön kau representera urg. * b *, Gallek Asächs. Gr. § 107 a., anm. 
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Schade Ad. Wb. s. 112 synes riktigt sammanställa germ. 
*firuba(n)- med ksl. trupu m. 'membrum, truncus’, ry. trupu ‘Leieli- 
nam*, lit. truputgs 'Broeken, abgebröckeltes Stuckcheu*, trupeti ‘bröc- 
keln*. Gr. TQvg>og n. ‘Bruchstuck*, som han äfven för hit, torde 
däremot böra sammanhållas med gr. Öqvtito) (érQVfprjv) ‘zerreibe, 
reibe auf’, hvars rot dhrubh - — af ungefar samma bet. som \trup- 
— äfven föreligger i lett. drubafcha f. ‘Trumm’, drubafas 'Holz- 
splitter’ Prellwitz Et. Wb. s. öqvmu). 


b. -dd- 

1. Nisl., nno. dial. budda f. 'pung, hög* etc. + nio. budde 
‘Käfer; Knospe’, mht. blitt C 'nypon*. 

I iNord. 

Nisl. hudda f. 'a purse* Vigf., ‘pcra, crumena, en liden Pose, som 
man ba)rer i Lonnneu, en Pengcpung* Haldors.; 

nno. dial. budda f. ‘Dynge af skiveformigc horisontalt paa hinan- 
den liggende Gjenstande’, äfven 'nyfodt Husdyr, liggende ude 
paa Marken* Ross; 

nsv. dial. bodd m. ‘hufvud’, flainbbddugur, flenbuddcter ‘flintskallig*, 
bbddug 'saknande horn’, bbddcko 'kullko* (för bet. se uuder 
nubb ), bodda opp 'blifva lummig*, boddoter ‘lummig’ Rz; jfr 
bet.-utveckl. hos lubba ; det gutn. bodd med i dessa dial. ovän- 
tadt b (för -u-) äfven anfördt af Klintberg Sv. lm. VI, 1, 
16; budding m. 'mindre kärfve, hvars stubb är tvärt afskuren* 
Vendell Nyl.; hör ock hit (Estl.) *bodde pl. *boddar *låg 
klippa i hafvet* Fr.-Vll (jfr fvn. boda etc.)? Säkerligen från 
början identiskt med ofvan anförda ord är 

fsv. bodde , budde (namn och tilluamn), cit. hos Lundgren Sv. lm. 
X, 6, s. 29. 

II. Vgerm. 

Ags.(?) hudda 'scarabieus* Wright Vocab. p. 90 (enl. Mätzner 
s. bude), scearnbudda m. ‘Mistkäfer* Leo Ags. Gl. 514, 61; 
Bosvv.-Toller upptar ej ordet; 

me. budde (äfven bude , bowde) 'Käfer*, ssarnboddes 'bectles* Bos\v\- 
Toller s. scearn-wifil (betydelsen som i bagge etc.), samt budde 
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‘Knospe’, buddc n ‘spricka ut’ (jfr bodda opp ofvan); Prompt, 
öfversätter buddc med ‘gemma, botrio, fröns’ Mätzner; 
mndl. buddc ‘mask, skråpuksansigte’ Oudemans, for bet. jfr mht. 
butxc id. nedan! 

Eliuru. buddc ‘Knospe’ först sent uppträder i mcng. torde 
man med hänsyn till de nord. beläggen ej böra antaga, att ordet 
är därifrån lånadt. Lån från ffra. boter, bouter ‘spricka ut’, boton, 
bouton, it. bottone ‘knopp* förbjuder å andra sidan -dd-, som ej 
låter sig förklara ur de romanska ordens konsonantism. Dessa 
forskrifva sig tvärtom från germ., jfr strax nedan! 

Med me. buddc stämmer dessutom icke blott 
nit. buddc ‘Lans, jeder Wurm, der im Acker gefunden wird* Frisch- 
bier, utan ock 

mht. butte sv. f., nht. Hagcbuttc f. ‘nypon*; ur *buddan- äfvcn 
uht. dial. (Baiern) der bott , butt ‘Person, Thier oder Pflanzc von 
kleiner, kurzer, dicker Gestalt’ Schmeller I, 224 och 226 med 
det hos mauskulina w-stammar i ht. icke sällsynta bortfallet af -e. 

Urg. *butla(n)-, *botta(n)- (< *budnd(n)~) : mndl. botte, nndl. 
bot ‘knopp’, mlit. butxc sv. m. ‘Poltergeist, ausgcstopftes Schreck- 
bild; abgeschnittencs Stuck; Masse’ Schade o. Lexer Wb., jfr 
mndl. buddc ‘mask’ ofvan! Nht. dial. butx.cn m. ‘Kcrngehäuse im 
Obst’ söker KlugE Et. Wb. 5 s. v. tvekande förklara ur *bug\c, 
*buyax (jfr schweitz. bwkc < *bauggjo ); denna redan af fonetiska 
grunder betänkliga förklaring faller äfveu därpå att butx(cn) m. 
också betecknar ‘mucus, Rotz, Putz in der Nase; Propf, scirrus, 
tumor in Geschwiiren; Butze des Lichts; Kätzchen, Lämmchen; 
Knospen der Sträuche und Bäumc* D. Wb., allt betydelser som åter¬ 
finnas hos eller lätteligen låta förena sig med dem, som vi ofvan 
träffat hos stamformen *buddan-; nit. butt ‘stumpf, plump, grob* 
Br. Wb. I, 172; nndl. bot {tt) id.; nno. dial. butt m. c en Stump, 
Klods, afhugget Stykke Tra 3 , Kubbe* m. fl., jfr Tamm Et. ordb. s. 
butter och butta, Liden Upsalastudier s. 84 f. 

Franck Et. Wb. s. bot 4 anser ofvan anförda ord vara i germ. 
inlånade från rom. språk. Såsom Tamm anf. st. riktigt har sett, 
är förhållandet omvändt: fra. botte ‘klump’ etc. är ursprungligen 
af germ. härkomst och på samma sätt förklaras fira. boton, bouton 
‘Knospe* etc., som fornt saknat etymon (mndl. botte, nndl. bot). 

Urg. *butan- ligger väl till grund för fvu. butr m. ‘kort Stykke 
af eu Tnestamme*, hvaraf huta (ad) ‘hugga sönder i butar Fr. 2 ; 
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nno. dial. bula (öppet -u- < fvn. -u-) ‘afhugge, hugge Trie i smaa 
Stum per' Aas. 

Dessa former med enkelt - 1- stämma förträffligt med det i 
nht. dial. (Schvveitz) belagda husse f. ‘Blutgeschwur* Staldkh I, 
249, en sidoform till butxe f. ‘Hitzblättcrcheu, Finne im Gcsicht* 
ibid. s. 254, se äfven strax ofvan. Jag föredrager därför att åter¬ 
föra de nord. orden på en stamform urg. *hutan- framfor att — 
såsom äfven vore möjligt — anse uppkommet på nord. botten 
genom förkortning af - tt - framför -r- i adj. *buitr och subst. 
*buttr m., hvarom Noreen Aisl. Gr. 2 § 224. 

Urg. *buddan-, *butta(n) -, *butan- utgå från ett afljudandc 
-M-stamsparadigm *lmd(a)n-, *bod(a)n -, hvars rot bud-, bod- möter 
oss i ags. bodig n. ‘ bigness or height of body, stature; the trunk, 
ehest; the body' Bosw.-Tollek; me. bodig, bodi ‘Leib, Körper* 
Mätzner = ne body, fht. botah m. ‘Rumpf, Leichnam* Schade, 
iis v. dial. bo(d), bu(d) ‘bålen på en skjorta*. Ags. bodig etc. har 
Liden Upsala-Studier s. 85 not. 1 sammanställt med nno. b ut t 
\stumpf etc. 

Liden anf. st. för urg. *butta-, *buåa- till got. baups gen. bau¬ 
dis 'xi yyoV egentl. ‘stumpfgesehlagen* och lat con-futäre ‘dämpa, 
nedslå, vederlägga* eg." uedslå*. Ar primärbetydelsen for baups och 
con-futarc riktigt ausatt, synas dessa ord passa samman med nno. 
bult ‘Stump, Klods, afhugget Stykke Trae* o. s. v. A andra sidan 
är det så ur formens som betydelsens synpunkt svårt att skilja 
urg. *bntta(n)- från *buddan- och hos detta såväl som hos nht. 
dial. butx(en) m. fl. uppträda bett. (obs. specielt nsv. dial. boddotter 
‘lummig’, bodd ‘hufvud*, mc. budde ‘Knospe’, hudden ‘spricka ut*, 
mndl. botte ‘Knospc’), hvilkas parallelism med bet. hos den uuder 
lubba behandlade ordgruppen förtjänar att framhäfvas. Lubba, 
som i yngre tid har en genomgående betydelse af något tjockt, 
klumpigt, voluminöst, yfvicjt , hör — såsom jag hoppas ofvan ha 
visat — till en ieur. \lup- ‘växa*. Det är därför frestande att 
härleda hudda o. s. v. från roten bhu- ‘växa*; jfr gr (pvzov n. 'a 
plant, a tree*, (pvröc vcrbaladj. af cpv oj etc. Äfven ags. bodig, fht. 
botah ‘Leichnam* låta sig, om man utgår från denna grund¬ 
betydelse, med lätthet förklaras, jfr got. la ml i f. ‘Gestalt*: liudan 
‘wachsen’! 
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2 . Nno., nsv. dial. kladd ‘(fuktig, mjuk) klump, klimp* etc. 

+ mndl. etc. klädde ‘smutsfläck, slemkluns’ 

I. Word. 

Nuo. dial. kladd ‘Klump, Klods’ A AS., ‘tyk og kraftig Karl; sam- 
menfiltet Tot af Uld eller Haar’ Ross; häraf denom. kladda 
‘ = klabba; danne Klumper; fore klodset Tale’ Ross; en -iön- 
afledniug är kledda f.‘Person som man ej blir kvit; en Borre*, 
hvartill vb. kledda (ar) ‘klaebe, haenge ved’ Ross; 
usv. dial. kladd ‘ett stykke deg, lerkoka, fläck, klimp’; kladda vb. 
'kludda, nedsmutsa, klåpa’ Rz; *kladda f. ‘kladdig, hopgyttrad 
massa, klimp’ Vll Nyl., Ped. 

De behandlade orden ha alla kriterier af att vara inhemska i 
nord.; lånadt är däremot nsv. rspr. kladd i bem. ‘koncept’, hvilket 
härstammar från lågtyskan. 

II. Vgerm. 

Mndl. klädde lek, Smet, Slijkspat; Qualster, Auswurf von Schleiiu’. 

äfven ‘Klette (kardborre)’ Oudemans; 
mull. klad ‘Klecks; Klette’ Mieg; 

ostfr. klädde ‘Klette, lappa, sowohl die Pflanze als der Samcnkopf; 
af klädde i ursprungi. bet. är afledt: kladden ‘schmiereu, kleck- 
sen, schmutzen, sudeln’ Doornkaat; 

Att ordet varit vida spridt öfver det lågtyska området visar 
mit., nit., mndl., nndl. etc. klädde ‘Concept’, som utgått från det 
ofvan anförda klädde ‘Schmutz*, hvarpå äfven 
mit. kladderen (jämte kladeren) ‘schmieren, beschmiercn’ Sch.-Lubb. 
är att återföra. 

För betydelseskiftningen ‘kardborre’ hänvisar jag till fht. Irfibn, 
ags. clife etc. ‘ kardborre’: \klib- ‘kleben, häften’. Fht. kli} t to m., 
kletta f., mht. klette , nht. Klette id. kan på grund af sitt -c- endast 
under antagande af afljud (c: a) bringas i förbindelse med klädde. 
Närmast torde det emellertid höra till ags. clipe clide , Kluge Et. 
Wb. 6 s. 200 f. 

* Stamformeu urg. *klatta(?i)~ möter i: mndl. klatte ‘blomhufvudet 
hos kardborren’; Hlattc ‘Schmutz’ förutsattes af mndl. ldatten ‘be- 
sudeln’ Oudemans; ostfr. klat(te) ‘ein Stuck von irgend einer har- 
tcn od. weichen und fliissigen Masse; Fetzcn* Doornkaat; ordet 
i dessa betydelser äfven i nit., Br. Wb. och Dähnert. I nht. dial. 
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träffas klatx, ‘Fleck, Schmutzfleck’, hvilket ligger till grund för mht. 
bekletxen ‘beschmutzen* D. Wb. V, 1016. 

Det moderparad igma *klad(a)n -, hvarur * kladdan-, *klatta(n)- 
framgått, kan jag ej belägga, Roten *klad- föreligger troligen i mit. 
kladcren (sidoform till k lådde ren) och möjligen i nsv. dial. klada 
'rada upp, lägga i staplar* Vll Nyl., hvilket i så fall är afledt af 
ett *klaöe 'klabb, hop*, en betydelse som jämväl träffas hos ost.fr. 
klat(te) ofvan. 


3. Fvn. koddi m. ‘Pude, Hovedpude’, m. fl. -f* mndl. codde, 
kodde ‘Keulc, Hode* etc. 


I. Nord. 

Fvn. koddi m. 'Pude, Hovedpude*; komposita dunkoddi , pailkoddi , 
silkikoddi Fr. 2 ; 

farö. koddi m. 'Hovedpude* Hammershaimb; 

nno. dial. kodde m. ‘Pude, Hynde; Hovedpude* Aas., kodd(e) m. 

'Testikel, Testikelpung* Aas., kodd, kudde m. ‘Rede* Ross; 
fsv. kodder, kudder eller kodde , kudde m. (de belagda formerna 
kunna återföras på båda dessa paradigm) 'testikel* Sd\\\; 
nsv. rspr. kudde m. ‘puta, mindre bolster*; 

nsv. dial. lodd m. ‘testikelpung*, kudde m. ‘ärtbalja* Rz, kudd m. 
'liteu pojke; liten varelse, om fullvuxna men små personer* 
Rz; (Estl.) kodd m. ‘kudde, bolster* Fr.-Vll; (Finl.) koddar 
pl. ‘testiklar’; *kodd(e) ‘boll* förutsattes af kodda ‘träffa med 
bollen i bollspel* Vendell Nyl.; 
ä. da. kodde ‘Pude, Testikel’ Kalkar; synes saknas i nda. 

Ordet har alltså full hemortsrätt i nordiska språk; detta fram¬ 
går såväl af dess utbredning som af dess betydelseväxlingar. Det 
går således icke an att, som Kauffmann P. B. B. NII, 520 gör, 
anse fvn. koddi etc. som lånord. 

II. Vgerm.: 

Me. codde , c od ‘Schote, Hulse; Balg, Wanst, Sack; Kissen, Bett- 
kissen* Mätzner 1 ). 

*) Huru age. codd ‘a bag, sack 1 bör bedömas, är tvifvelaktigt. En öfver- 
g&ng frän w- till a-stam saknas som bekant i vgerm., hvarför inan ej f&r 
antaga att ett *codda m. i ags. kunnat ombildas till codd. Enklast skulle 
vara att anse codd för ett nord. lånord, jfr nsv. kudd % kodd } nno. kodd etc, 
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Med säkerhet återgå på ett urg. * koddan -, *kuddan- 
mndl. rodde , kodde ‘Keule; Hode*, kudde ‘Ferkel* Oitdemans; 
nndl kodde f. ‘Keule (Knods)’ Franok Et. Wb.; 
vestflam. kodde ‘cauda, svans, spec. den afstubbade svansen på en 

hund, ett svin’ de Boo; 

mit. kudde , kodde ‘Ferkel* (for bet. se nedan under bagge) - 
nit. (Westfalen) kodde f. ‘Schweinchen* Woeste l ). 

Stamformen urg. *kutta(n)- 9 Hotta(n)- < *gudnä(n)- föreligger 
i nsv. dial. kulte m. ‘liten gosse, liten stackare’; kutting ‘liten fet 
och tjock gosse*, äfven kgtting id.; kgtta f. (< urg. Huttiön-) ‘flicka’ 
Rz; kott, kottug , köttig adj. ‘småväxt* Rz; kott m. ‘barnunge* Ven- 
dell Ped.-Purm.; nsv. rspr. och dial. kott(c) (dial. äfven kottå f., 
kottet m.) m. ‘tall-, grankotte; den rundade blomsamlingen hos 
barrträden’ Lundell, Rz, Fr.-Vll; nno. dial. kott n., kotte m. ‘li¬ 
det Traadnogle’(?) Ross. 

Urg. *kuta(n)-, < *kutta(n)- : nsv. dial. kut m. ‘knöl, puckel 
på ryggen; rygg’, hvaraf kuta ‘gå krokryggig, gå och bära något 
på ryggen, nedtyngd däraf* Rz; nno. dial. kut m.‘Forknvttelse i 
Vaeksten*; vidare nsv. dial. kut m. ‘sal*, jfr kobbe ofvan för bet. 

Stamformen Hutan -, Hotan-: mit. kote, ku te ‘Huf, Klaue bei 
Pferden; Fessel; Knöchel (des Fusses) uud daraus verfertigte Wiir- 
fel* L.-W. Detta belägg är emellertid ganska tvifvelaktigt. Noreen 
har nämligen i Sv. etym. s. 48 förklarat mit. k o te såsom identiskt 
med likbet. ffrics. köte sål. < *kaut- (alltså urspr. köte). Om detta 
är rätt, bör kute väl identifieras med urg. stamformen Hiita(n)- 
ofvan. 

om icke betydelseolikhetcn mellan det ngs. och dc nord. orden talade där¬ 
emot. Det i norra England uppträdande me. cod(de), ne. cod 'Kissen* är 
däremot nord. länord, se Murray New eugl. Diet. s. v. En annan möjlighet 
vore, att i ags. codd so en reflex af en gammal es-, os -stara urg. *kodus(-z), 
*kw)iz - (jfr nisl. koM ‘scrotuin’, mndl. kodse = kodde). som genom inflytande 
af den parallela n-stammen *koddan- ombildats till koddas(-z ), obl. kuddiz -; 
detta har regelbundet öfvcrträdt till a*9taras*böjning, hvarora Sjkvers Ags. 
Or.* § 288, a. 1. 

A ) Det är sannolikt, att fbt. chutti , mbt. kiitte, nht. dial. kulte , kutt n. 
(m.), i nht. omtydt Kette, mit. kudde, nndl. kudde ‘Herde, Schaar är en -tVi- 
afledning af denna stam med betydclseutvcckling som i eng. c/wö, mit. hop 
etc.; grf.: *kuddia - eller *kut)iu-. Kluge antar (Et. Wb. 5 ) samhörighet med lit. 
gulas m., gaujä f. 'Rndel*: g 9 ii- 'treiben'. Rkzzrnbrrgrr hos Kick Wb. 4 II, 81 
jämför ir. buden ‘Schaar, cymr. Injddin , fbret. bodin id. 
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Primärparadigmct för alla dessa stamformer urg. kub(a)n- 
föreligger möjligtvis i lfries. ku da ‘Knuttel* RichthofeN, h vilket 
emellertid de Haan Hettema Idiot. Fris. öfversätter med ‘Schlag 
mit Knutte!*. Roten kod-, kub- återfinnes i nisl. kob-ri ‘the scro- 
11110 * Wf«F. och Jöns. och mndl. kodse c = kodde * samt nisl. ku- 
bungur ‘a kind of shell* = kufungr YIgf. 

Zupitza Die germ. Guttur. s. 81 sammanställer ags. codd ne. 
cod, fvn. koddi, nisl. kobrc med gr. ftvrtog yvvcuxbc aiöolov . De 
väsentligen olika begreppsfcrerna göra ordens samhörighet åtmin¬ 
stone ganska oviss. 


4. Fvn. toddi m. etc -f- zotto m., zotta f. etc. 

I. Word. 

Fvn. toddi m. ‘lidet Stykkc, frustillum* Fr. 2 uppträder redan i en 
af de aldra älsta fisk handskrifterna, se Larsson Alsta delen 
af Cod. 1812, s. 43, l 6 och Ordförrådet s. 332, samt före¬ 
kommer desutom i ortnamn: toddancs A SL. Bolts Jordeb. enl. 
Fr. 2 , jfr riniartoddi ‘ängsbit*. Redan dessa omständigheter 
tala starkt emot Kat ffmanns antagande (P. B. B. XII, 520 
oeh 528), att toddi i nord. är ett lånord, i synnerhet som det 
är svårt att inse, hvilken anledningen till lånet skulle vara. 
Att ordet i själfva verket är inhemskt i nord , visar dess vid¬ 
sträckta spridning och olikartade användning; hit höra f. ö. 
todda f. ‘lana, lanse glomus’ Lex. poet. och 
nisl. luddi m.‘halvvoxen Tyr*, äfven ‘udannet Person* 1’orkelsson 
III, 1163, hvartill tuddalegur adj. ‘plump, raa* id. och 
nsv. dial. tuddug ‘tofvig, tufvig* samt tudda ‘eonglomerarc* Rz; 
(Finl.) todd m. (pl. ar.) ‘hopgyttrad massa; stopp* Vendell 
F.-m., hvaraf tudda 'hopfösa* Vendell Nyl.; af * lod de 
‘lugg, hårtofs* estsv. todda ‘lugga’ Freudenthal-Vendell 
Ordb. 

II. Vgerm. 

fht. zotto m, zotta f. ‘juba (tofs, man, fjäderbuske)’ Graff, 
inlit. zotte sv. m. och f. ‘was zotticht herabhängt, Zotte, Flausch* 
Lexer Hwb. utgå från urg. *toddan-, Kluge Et. Wb. R s 
Zotte; om biformen fht. xoto, zota, inlit xote se strax nedan; 
nht. Zotte, Zottel f., ‘hårtofs, lugg*; 
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ostfr. todde ‘Bundel, Packen, Haufe, kleioe Fracht von Etwas* 
Doornkaat; 

nndl. tod(de) f. ‘Fetzen, Lumpe, Haderlumpe*; af todde ‘ Bundel’ är 
afledt ostfr. todden ‘ziehen, schleppen, trägen* Doornkaat och 
nit. todden id. Dähnert; 

ne. todj äldre todde ‘buske, räf (af den yfviga svansen), ett visst 
mått (28 U) ulf anses allmäuneligen för nord. lånord, men 
detta är såsom de öfriga vgerm. språken visa ej nödvändigt. 

Stamformen *tutta(n)-, *tötta(n), uppkommen genom urgerm. 
assimilation, representeras af fvu. tottr m. ‘Person, Viesen af dverg- 
agtig Skikkelse* Fr. 2 ; jfr V£gf., som upptar formen tottr; nsv. 
dial. tutte m. ‘liten gosse* Rz; fvn. *totti eller * tottr ‘bröstvårta* 
förutsattes af nisl. totta vb. ‘suge’ Pork. III, 1152, ‘to suck, esp. 
to suck the last drop of a drained teat* VfGF.; totta :*toiii ‘bröst¬ 
vårta* = nsv. patta ‘dia’: patte; jfr äfven nisl. tota f. ‘a teat or 
tcatlike protuberance*, hvarom närmare nedan; 

fvn. *tuttr, *tutti ‘hårtofs, lugg* ligger till grund for fvn. tut - 
tan f., hvilket af Fr. 2 öfversättes med ‘Stoden, Puffen' och af VfoF. 
med ‘pulling, tearing*; att tuttan betecknar läggning , framgår af 
det sammanhang hvari det förekommer i N. G. L. I, 70: tnadr 
teer i har oårom oc kippir til sin. pa scal bada holfoni rette fm. 
en ef hann beede gerir. oc rindr fra ser. pa heiter pat tuttan etc • 
jfr nsv. lugga ‘draga ngn i håret*: lugg ‘hårtofs*. Jfr f. ö. nno. 
totta hos Ross. Nno. dial. iutt (öppet il) ‘Top, Spids’ Ross hör 
ytterligare hit. 

Urg. *tuta(n)~ (< *tfdta(n)- genom förkortning efter lång son- 
nant af det genom assimilation ur - dn- uppkomna -//-) träffas i 
fvn. tuta ‘a teatlike prominence*, ‘name of a dwarf* VfoF., jfr Fr. 2 ; 
härtill nisl. tut na ‘to be blowu up* VfoF., ‘opsvulme* I^rk. III, 
1167; nno. dial. tut m ‘Tud, fremstaaende Ror* Aas. = nsv. tut, 
nda. tud; nsv. dial. tut ni. ‘pip; strut; trut, mun* m. fl., nit. ttitr } 
nndl. tuit, hvarifrån nht. Tiite, Diite Kluge s. v. 

Urg. *tbtan-, *lutan - : 

nisl. toti m. ‘Snude* Pork. III, 1152; tota f. c a teat or teat¬ 
like protuberance e. g. of the toe of a slioc* Vigf. = toti 1 ). 


') ViGP. jfr ags. iotodon i Alfr. C. P. af lotian 'to project, stick out’; om 
Hall och Swf.rt Diet. rättcligcu Ansätta tötian, hör detta emellertid ej hit, 
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Samtliga ofvao anförda stamformer låta sig förklaras ur ett 
urg. w-stamsparadigm *tud(a)n - som föreligger direkt i: 
fht. xota , mht. xote f. ‘Haarzotte, Flausch’. 

Franck’s härledning af de behandlade orden från en rot *tub- 
‘draga, släpa’ (jfr nit. toddcn ‘ziehen, schleppen’) ställer ordens 
historia på hufvudet, i det att bet. ‘ziehen, trägen’, utgår från en 
mera speciel: ‘syssla med en »todde»’. Fickas (Wb.** III, 113) sam¬ 
manställning af fvn. iad n. ‘Mist*, fht. zata med zota , mht. xote är 
ej heller möjlig. Man kan icke förklara b som uppkommet genom 
förkortning af -ö- (afljudande med -a- i zata) framfor då en 
sådan förkortning ej finnes i fht, jfr fht. scnoppa (< *sköbbön-) f 
nht. Scfmppe. 


C. 


"SS" 


1 . Fvn. baggi m. ‘Pakke, Bylt’ o. s. v. + me - bagge 
‘Sack, Beutel* m. fl. 


1. SVord. 

Fvn. baggi m. ‘Pakke, Bylt’ Fr. 2 ; användes ofta liksom i fsv. ss. 
öknamn och är då väl ungefär = ‘klodset Person’; i kompo- 
sita: nest-baggi ‘Pakke, som indeholder nesf, tor fa-bag g i Fr. 2 ; 
nisl. baggi m. ‘Bylt, Byrde’ Pork. III, 71, hvaraf deminut. böggall 
m. ‘liden Pakke’ Jöns, hvilket i fvn. träffås som tillnamn; 
nno. dial. bagge m. ‘Bylt, Pakke; eu Klods, en tyk og plump Fi¬ 
gur, mest om Dyr’; bagge m. ‘en aargammel Kalv* A as., stall¬ 
bagge ni. ‘Staldvfedder’ i Nordhordland enl. Ross, eljest ej 
spec. ‘Vsedder’ i nno.; baggen adj. bl. a. ‘jaevut tyk* om t. ex. 
ett ullrikt får Ross Härtill väl bagga vb. ‘plage, besvajre, 
trykke’ A as. - nisl. bagga id. Jöns. under baga och fiärö. 
bagga ‘trykke, fattes, vfere i vsejen’ Hammershaimb. Anmärk¬ 
ningsvärd är betydelseutvecklingen i 

utan torde utgå fr&n en afljudsform till fvn. tgturr *Pjalt* Fb.*, nisl. tötralegur 
'pjaltet, lurvef, fvn. tQtrugr id.; härtill med afljud som i tötian nsv. töta till 
'tufsa till*. Lånord i romanska språk af denna stam anföras af Kluqb un¬ 
der Zotte. 

v. Fritten . Di* germ m»*«liajr**min:itorna. 7 
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fårö. haggi ‘broder*, som enl. Ham. är gängse i hvardagsspråket, 
under det att brödir användes i högtidligt tal oeh skrift; jfr 
nsv. dial. bagge ‘gosse, yngling’ nedan, som likaledes ursprungi. 
är smeknamn, om än bet. här ej i samma grad specialiserats; 
fsv. bagge ni. ss. tillnamn Sdw. och Lundgren Sv. lm. X, 6, 95, 
om hvars betydelse jfr ofvan under fv)i ; 

bagge ‘norrman* Sdw. hör med all sannolikhet hit och betecknar 
urspr. ‘knöl, knös, öfvermodig menniska’ enl. vänl. meddelande af 
doc. E Liden; jfr bagge 1 Nordmand’ jämväl i ä. da. enl. Kalkar; 
nsv. dial. och rspr. bagge m.‘hanfår’; i sammansättn. tor(d)-bagge, 
fikal-bagge etc. betecknar - bagge ett visst slags insekter (coleop- 
tera) med en satt, rundad, något klumpig kroppsbyggnad. Tamm 
Et. ob. s. v. vill derivera den förstnämda bet. närmast från en 
primärbet. ‘scrotum’, som sedan användts som vedernamn för 
osnöpt gumse; och hvad skalbagge beträffar, förmodar han, att 
-bagge älst brukats om någon insekt med stora öfverkäkar, 
liknande gumshorn. Men om man tar i betraktande, att nno. 
dial. bagge betecknar ‘tyk och plump Figur, mest om Dyr* oeh 
baggen ‘jaevnt tyk’ om ullrikt får; att nsv. dial. (Dalarnc) bagge 
= ‘gammal häst’, gotl. skogsbaggar - skogsntss ‘små (knubbiga) 
goti hästar, som året rundt gå i bet på skogen’ (enligt välvil¬ 
ligt meddelande af miu vän doc. E Liden) och nndl. bagghele 
= ‘ung, liten gris’ (se nedan) [dessutom kallas spiggen på gotl. 
stickbaggar (Lidf.n)], så torde det vara sannolikare att det är 
djurets kroppsform som namnet urspr. gäller. Till den bet.- 
historia jag sålunda förutsätter for nsv. bagge ‘hanfår’ finnas 
talrika analogier, t. ex.: 

nno. dial. nagge ‘en liden Vieder’ Aas. s. 974: nagge ‘Stump, 
Spids*, nagg ‘spids Steen i Jorden’ Aas.; 

nno. dial. uksetapp m. ‘liden, taetvoxen Okse’ Ross: tapp 
‘Tap, Piud; Tot. eller Visk, lidet Knippe’ Aas.; 

fuo. o. s. v. stiitr m. ‘Stud, Tyr’ Fr. 2 : nisl. stutr m. ‘a 
sturupy thiug’ VfGF.; 

nsv. dial. ku t m ‘sal’: ku t ‘knöl, puckel’ Rz; 
fvn. boli m. ‘Stud, Tyr ': bolr, bnlr m. ‘Stammen af Träset; 
Krop’ Fr. 2 och många andra, af hvilka åtskilliga i detta arbete 
anförda. Samma åskådniugsbild — den korta, satta, knubbiga 
kroppsformen — är grundvalen för betydelsehistorien hos 
-bagge i skalbagge. Parallelcr härtill äro anförda under kubbe, 
lubba , bobbi , budda m. fl 
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Nsv. dial. bagge ra. ‘gosse, yngling’ med bet. som hos nht. Knabe 
etc, se s. 58; jfr äfven farö. haggi ‘broder’ ofvan. Den urspr. 
bet. skimrar ännu igenom i bohusl. och vestg. rode-bagge, rota- 
bagge ‘ett slags runda kålrötter’ Nilen s. 104. 

II. Vgerm. 

Mc. bagge no. ‘Sack, Beutel, bisweileu auch andere Behälter, wie 
Kiepe, Korb’ Mätzner; härtill baggen vb. ‘schwellen, bes. 
trächtig sein 5 id., 

ne. bag subst. ‘säck, påse, pung’, vb. 'fullproppa; pösa*. Man har 
velat anse dessa ord såsom lån från keltiskan och närmast gäl. 
bag id., men detta senare är enl. Thurneysen Keltorom. s. 
42 tvärtom lånadt från eng., och att denna Th.*s förmodan är 
riktig visar nord., som borgar for att bagge är af germ. börd. 
A andra sidan har man också tänkt på lån från nord , se t. ex. 
Skeat Et. Diet *) och Century Diet. s. v., och därför kan den 
omständigheten tala, att ordet ej är belagdt i ags. utan först 
uppträder i me. Här har det dock en vidsträckt spridning 
från de sydliga provinserna (t. ex. Ancr. Riwle) till Skottland 
och en själfständig betydelseutveckling. Därför synes intet 
hindra att det har ursprungi. hemortsrätt i England. Detta 
styrkes däraf att bagge träffas jämväl på kontinenten om än 
här i utdöende: 

vestflam. bagge ‘korg att bära på ryggen* de Boo och 
nmdl. och ä. nndl. bagghe, bagghele ‘Biggc, jong klein Varken’ Oude- 
mans, Vervijs en Verdam Wb. med bet. analog med nsv. 
bagge ‘gumse’ ofvan; en direkt motsvarighet bl. a. är nht. dial. 
niocke ‘weiblichcs Schwein’: mht. mocke, nht. dial. mokcho 
‘Klumpen, Broeken’, Kauffmann P. B. B. XII, 523; 
nht. dial. (Schweitz, Tyrolen) bakd, ppkke ‘Backen’ < forfht. *bag- 
gan -. Kluge P. B. B. IX, 167 återför schweitz. dial. bakd 
‘Backe’ (Winteler Ker. Ma. s 61) med tvekan på ett forfht. 
*baggo; Bachmann Schweitz. Guttural, s. 51 anser denna tve¬ 
kan motiverad, då ett *baggo ‘Backe’ ej f. ö. är kändt, utan 
samtliga bekanta former låta sig återföras på urg. *bakan- eller 
*bakkan se Kluge Et. Wb. s. Backe . Nu meddelar emellertid 
Sciiatz i sitt nyligen utkomna arbete Die Mundart von Imst 
(Tyrolen) s. 105 ett ofvan anf. ppkke, hvarför all tvekan ang. 
ett forfht. *baggan - måste upphöra. Om betydelsen nedan! 

*) I Conc. ct. diet. 4 nämner Skrat intet om lån från nord. Hans här- 
ledn. af bagge *ba1giz, fvn. belgr ' skinn* är naturl. ohållbar. 
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Från germ. *baytj - utgå ftra bayite ‘a bundle*, pr. bayua , mlat. 
bayu ‘area, saccus* och lombard. hayn ‘vinsäck*, som dock möjl. 
hänvisar på ett urg. *bagnn- y hvarom nedan. Det förefaller sanno¬ 
likare, att dessa i rom. spridda lånord äro hämtade från germ. 
språk på fastlandet, än att de enl. gängse antagande skulle här¬ 
leda sig från me. 

Parall. *bnkka(n)~ < *bagnä(n)-: 

fsv. bakke, nsv. backe m. ‘backe, hög åbrädd, collis* Sdw , Rz; 
-kk- i iutervokal ställning kan icke pä det eg. svenska språkom¬ 
rådet uppkomma ur -tik-; och då -kk- i detta ord, som är allmänt 
spridt i sv. dial., icke kan härflyta från främmande källa, måste 
det vara gammalt. Likaledes ä. da. bakke no. ‘Bred; Forhoining, 
Bule* Kalk., uda. Bakke no. ‘et heldeude skraaliggende Jordsmon’ 
Molb. Däremot kunna i fvn. bakkl m. ‘hoiere liggende Land- 
strsekning; Ryggen af enegget Skjierredskab* Fr. 2 ett *bankan- 
(i t. ex. nda. Bunke no. ‘ = Bakke*) och ett *bakkan- ha samman¬ 
fallit. Bihjge P. B. B. XIII, 167 härleder oriktigt nord. bakke 
Öfverhufvud ur urg. *bankan-. Den urspr. bet. klar i ä. da. ‘For¬ 
hoining, Bule*. Jfr f. ö. 

nsv. dial. klubb m. ‘liten backe’: klubb ‘klump* Rz; 

nsv. dial. hympcl m. ‘liten backe*, bakk-hympil m. ‘eusamstå- 
ende hög backe* Rz, Vll Kyl : nht. Hiwipen ‘ett stort., tjockt 
stycke*; 

nit. (Ravensb.) knapp m. ‘Högel*: knapp ni. ‘ein Stöck’ Wo- 
este o. a. 

A. da. o. nda. aftenbakke ‘Flaggermus’ Kalkar o. Molb. 
samt me. bakke ‘vespertilio’ förete en betydelseutveckliug som i 
nsv. -bayye ofvan och nit. bake(l) ‘Käfer’ nedan. Från samma 
grundbemärkelse ‘upphöjning, klabb* utgår äfvcn ä. da. etc. bakke 
‘Sonuerke*, bestående i en tunna, klabb eller dyl. 

Urspr. identiskt härmed är: 

fht. baccho (~ bahho < *baka?i-) y mht. backe m, nht. Backe(n) 
m. ‘Kinnlade, Backen’; enl. D. Wb. är Backe sder runde, dicke, 
feste Theil des Angesichts». Enl. samma källa användes det äfven 
om andra runda och hvälfda upphöjningar såsom om dynan på en 
länstol, om upphöjda partier af hjärnan m. m. Om vi hos fht. 
etc. baccho ‘Kinnlade* ansätta denna grundbetydelse, låta äfven 
semasiologiskt sed t mht. ars-backe m., nht. Arschbackc(n) m. (med 
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sidoformeu flit. bahho , mht. backe ‘Schinken, Speckseitc’) och nht. 
Hinterbacke(n) m. sig därmed osökt förena. 

Urg. *bakan - i: 

fht. bahho , mht. bache , nht. dial. (Baiern, Schweitz) backen 
'Schinken, Speckseite’; mlat. baco , mndl. bakc \Schwein’, nht. Bache 
‘wildes Mutterschwein’ (för hvars bet. jfr mndl. bagghe ofvan!); 

nit. (Preussen) balce bakel (jämte hackel) ‘Käfer iiberhaupt; 
Maikäfer’ Fri.soiibier, jfr nsv. - bagge i skalbagge etc. ofvan! 

Nsv. dial. *bake m. ‘bak på eggvapen; träribba; rygg på hand 
Vj,l Nyl, F.-ni.; samma *bake ‘bak’ förutsattes troligen också af 
nno. dial. och nsv. *lil(IJbaka = tillbaks; att här fatta baka såsom 
g. pl. ger en föga tillfredsställande mening och dessutom förutsattes 
*bakc med nödvändighet af nsv. dial. *till bakans där -ns är best. 
suff. art. Rz; med öfvergång till a-stam fno. bakr m. * = bak n ’, 
fsv. baker m. rygg’, nsv. bak m. ‘id.’ ä. da., nda. Bag m. 

Det är naturligtvis omöjligt att skilja nsv. *bake, fsv.' baker , 
fno. bakr m. från fvn., nno., nisl. bak n. och ags. bcec, fs. bac 
likaledes n. ; germ. baka - n. kin icke ha från urspr. n-stamsböjn. 
öfvergått till R-stamsflexion. En sådan öfvergång saknas öfverhuf- 
vudtaget i vgerm., och jag känner intet fall, då i nord. en n -stam 
öfvergått till neutral a-stam. Jag tänker mig, visserligen tvekande, 
förklaringen af *baka - n. på följande sätt: 

fvn. etc. gap n. är eg. ett verbalsubst. till gapa, bet. alltså eg. 
‘gapande, uppspärrning af munnen etc.’ så c ett gapande föremål’. 
Utvccklingssericn är sålunda *gnpan- ‘käft (jfr zend. zafan ‘Mund, 
Räcken’)’: gapen- ‘te sig som en (gapande) mun etc’: gap n. ‘be¬ 
teende som etc.; mun’; se ofvan framställningen under gabba! 
Jag förutsätter att på samma sätt till germ. *bakan- bildats ett 
verb med bet. ‘vara hvälfd, kuling’, hvartill verbalsubst. *baka- n. 
‘kullrande, hvälfuing, höjning’. Bugges förklaring af vårt ord 
P. B. B. XIII, 185 f. kan svårligen vara riktig. Jfr äfven Stores 
hos Fick Wb . 4 Il, 160 (förut I. F. II, 169), som ställer fvn. bak 
n. etc. till ir. bacc ‘Krummstab, Haken’, baccach ‘krokig, lam’ etc. 
(enl. Stores < urkelt. *bagnö-), hvilka ord kanske utgå från samma 
rot ieur. *bhagh- eller *bliak- som bagge ; jfr nisl. baga f. ‘noget 
som er forkeert, vrängt, fordreiet, klodset’ Jöns. 

Den urg. w-stammen *bag(a)n-, från hvilken ofvan behandlade 
stamformer utgått, föreligger med svaga afljudsstadiet hos suffixet i: 
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fsv. baghu ‘stoekfalla, gi II erstock’, ä. nsv bagn ‘truncus’ Tamm 
Et. ob s. 44 o. 76, nsv. dial. bagne in. ‘gröfre gren, som utgår från 
själfva stammen* Rz. 

Ieur. stamfm. bhagh - eller bhak- återfinner prof. Johansson 
enl. välvilligt meddelande i cymr. beich, neymr. baich m. ‘burden, 
load* (Thurneysen Keltorom. s. 40) < urkelt. *bacci- (1. bccci -) < 
ieur. *bhagh-n-i eller *bhak-n-i. För den senare grundformen talar 
— synes mig — gr. < fdxeXoc , (paxeXXog ni. ‘Buudel’, som sannolikt 
hör hit. Annorlunda Prellwitz Et, Wb. s. (paoxwXog. 


2. Fvnnno. dial. kaggi ‘Masse; Dunk*, nisl. etc. köggull m. 
'Knokkel, Klump* etc. + mc - caggen 'bära en börda’, 
ne. cag ‘a stump* etc. 


I. Word. 

Fvn. kaggi m. ‘Kagge, Dunk; förekommer som 0genavn*; vinka ggr 
m. 'Vindunk* Fr. 2 ; kpggull m. ‘Fingerspidse* Er. 2 ; 
nisl. [köggull m. ‘Knokkel, Klump*, hrossntada-köggull m. ‘Klump 
af Hestemog’ Porkelsson Suppl. III, 592 och 476 är demi- 
nutivum af fvn. lcaggi 1. ka ggr m. ‘*klump*, en betydelse från 
hvilken jämväl 'Kagge, Dunk’ utgår liksom i fvn. kiilr o. a ; 
nno dial. kagge m. ‘Dunk, Bimpel’, men äfven med den ursprung- 
ligarc bet. ‘en Stabel, en tet sammenpakket Masse* Aas., äfven 
‘en Stormave, tyk og kort Krop* Aas., jfr afleduingarna kagga, 
kaggen hos Ross ; kagg m. ‘Knag paa Leeskaft* Ross; 
nsv. dial. kagg 1. kagge m. ‘kort krökt handtag på ett lieskaft* Rz, 
äfven 'snöpt tjur, ondsint menniska* Rz; 
nsv. rspr. o. dial. kagge ni. ‘kutting’; 
ä. da. kagge ‘Kar, Tonde* Kalkar. 

II Vgerm. 

Har äro beläggen af gammalt - gg - ej allt for säkra: 
me. caggen 'cadge (bära en börda, belasta sig med en vara)’ Strat- 
mann, enl. Mätzner skulle — föga troligt — grundbetydelsen 
vara ‘binda’; 

ne. (äldre cagge , cagg) cag ‘kagge, fjärding*, äfven ‘liten fiskebåt’, 
jfr nndl. kaag , (för denna senare betydelse erinrar jag om 
vgerm. *koggan- ‘båt’: fvn. *kugge ‘klump’, se detta ord nedan!) 
Murray New engl. diet. 2, 18 , a. 


Digitized by 


Google 



De gcnn, mcdiiigeminutorna. 


103 


ne. dial. cag ‘a stump’ Halliwell A diction. of arehaic and pro- 
vincial words, London 1847 är samma ord som cag ‘a stiff 
point’ Murray anf. st., hvarifrån utgår ne. cag vb. ‘(stinga) 
reta, förolämpa’; för bet. se under tagge nedan! 

Då jag inom vgervn f. ö. ej kan belägga en urg. stamform 
*kaggnn-, är det beträffande de från me och ne. ofvan anförda 
orden något ovisst, huruvida de icke äro att betrakta som lån från 
nord. Den själfständiga semasiologiska utveckling, som me. taggen 
‘lasta’ och ne. cag ‘reta’ uppvisa, talar dock för, att i ags. ett urspr. 
inhemskt * kagg an- förefunuits. 

Urg. *kakka(n)~ föreligger i: 

fvn. vatnlcakki m. ‘vattenkagge’; kokkr m. ‘klump* i sncekgkkr 
Fr. 2 , nisl. kökkur m. ‘Klump’ Porkelsson III, 592, nno. dial. k ok k 
in. ‘et lidet Tnekar, et Slags Spänd’ Aas., ‘Nteb, Xsese; Knag eller 
fremspringende Haandtag; lidet Traadnogle’ Koss. Häraf denom. 
verbet kakka ‘banke, give lydelige Slag f. Ex. med en Hammer; 
bearbeide ved Bankning’ Aas. 

Urg. *kag(a)n -, källformcn för * ka g g an- och *kakka(n)- återfin¬ 
nes i: nsv. dial. kage m. ‘stubbar, störar, trästyckeu i marken’ Rz; 
nno. dial. kage (äfven kagge) m. c en lav Busk, et lidet Tra) med 
mange Grene; ogsaa om Krönen eller Grenekrandsen paa storre 
Traeer’ Aas. och Ross (för bet. jfr under hohb(e) ofvan!); nht. dial. 
(Baiern) kag ‘Strunk, Steugel’ Schmeller samt demiuutivet flit. 
o. s. v. kggil o. s. v. ‘Kegel, Pfahl, Pflock’ 1 ), som Uhlenbeck 
P. B. B. XXI, 102 sammanställer med fksl. zczlu ‘Rute, Stab’, rysk. 
zczty slov. zczel etc ‘Stab’. 


3. Nsv., nno. dial. o. s. v. knagg(e) m. ‘liten knöl, knuta’ etc. 
mit. ö. s. v. knAgge ‘Knorren, dickes Stuck’ etc 

1. oVord. 

Fsv. knagger (= (?) ruu. knukr Liijegren 27) egennamn, Lundgren 
Sv. 1m. X, 6, s. 150 är identiskt med 
nsv. rspr. och dial. knagg och knagge m. ‘liten knöl, knuta; liten 
kulle; knaggigt handtag på en lie; stark menniska; kotte af 


>) Se vidare Klugb Et. Wb. 5 s. Kegel och Fbanck Et. Wb. s. Kegigej ! 
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gran eller tall* Rz, Schagerström Sv. lm. X, 1, 39 och Ven- 
pell ibid II, 3, 107 o. 60 och Nyl., Ped. o. s. v., 
nno. dial. knagge ni. ‘Knag, fremstaaende Nagle’ Aa8. och 
ä. da. knag(g) no. ‘Knage, Takke paa et Hjul, Knast’ Kalkar; 
nda har härfor knage, hvarom nedan. 

II. Vgerm. 

Mit. knagge ‘Knorren, diekes Stuck* L.-W. = 
ult. knagge ‘eine gute Ecke oder dickes Stuck Brots; eine hölzerner 
Wirbel an einer Thure oder Fenster, welcher herum gedreht 
wird* Br. Wb.; 

ostfr. knag(ge) ‘dickes unförmliches Stuck, Knorren, harter Ast im 
Holze, Baumstumpf, Wurzelende eines Baumes’ Doorxkaat; 
me. knagg(e) c a peg, a knot in wood’ Mätzner (jfr Skeat Conc. 
et. diet. s. knag) = 

ne knag id. Från eng lånade äro ir. enag, gäl. enag ‘id.*, ej tvärt 
om såsom J essen Et. Ob. s. Knage antager. 

Urg. *knakka(n)~ < *gnagna(n)-: 

fvn. knakkr m. c Fod, Ben; Haandskammel; Krak som er for- 
synet med Ben og tjener til Saede’ Fr. 2 ; äfveu i nisl. knakkttr (1. 
setu-k.) m. ‘Stol uden Rygstod* Pork. II, 441. Äfvenledes före¬ 
ligger väl denna stamform i nht. knacke f. ‘Pflock, Zapfen’, ehuru 
här också kan supponeras en grundform *knaggan-. 

Af subst. *knakka(n)~ utgår denominativet mht. knäcken, nht. 
lcnacken sv. vb. ‘krachen, knäcken’, nndl. knakken , nit. knackcn vb. 
c vom Schall der Dinge, wenn sie bersten brechen, genommen’ 
Dähnert, nsv. knacka, hvilka ord ej kunna härledas från interj. 
nht. knack och såsom nu i allmänhet sker (se Kluge’s, Franck’s 
och Paul’s ordböcker) fattas som sporadiskt uppkomna onomato- 
poetiska bildningar: betydelsen och härledu. är här fullt parallel 
med den hos t. ex. ostfr. dubben. Se detta arb. s. 32! 

Från mht. knäcken etc. deverbativet nht. Knack m. ‘stridor, 
frågor, erepitus’ D. Wb., me. knack id.; ej bör man med Paul 
tänka sig Knack in. såsom substantivering af den »onomatopoetiska» 
interjekt. knack. Interjektionen knack är visserligen identisk med 
subst. Knack, men då Knack ‘stridor, frågor* först från det af 
*knakka£ ‘knöl’ härledda verbet knäcken ‘eg. bearbeta med, slå med 
en knöl; slå (bullrande)’ erhållit sin semasiologiska valör, måste 
detsamma vara förhållandet äfven med interjektionen. 
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Urg. * knaka n-: 

nda. knage (< *knaki) ‘Takke paa et Hjul, Knag paa Leeskaft* 
Molb., nsv. dial. *knulca f. ‘sticka, spik, glasbit o. cl. som man 
ränt i foten’ Rz. Från detta subst utgår vb. mit. knaken' brechen 
mit Geräuscir, nda. knage, nsv. (dial. o. rspr.) knaka, nno. dial. 
knaka id.. 

Den grundform, hvarifrån ofvan cit. stammar måste utgå, är 
urg. *ynag(a)n -, men for denna känner jag intet säkert belägg. 

4. Nsv. rspr. o. dial. kugg(e) m. ‘Zahn eines Rades’ + 
ags. etc. cycgel ‘Knuttel’ etc. 

I. Word. 

Nsv. rspr. och dial. kuqq(e) (koqq) m. 'kugg 1 Sohagerström Sv. 
1m. X, 1, 42; Fr.-Wll; Wll Nyl. o. s. v. 

Noreen har — enl. Lindgren Burträskmålet s. 72 — i of¬ 
fentliga föreläsningar härledt lcugg(e) ur ett urn. *kagguan - (fvn. 
*kpggve) till ty. kancn ‘tugga*: *k?ygve skulle efter hans mening 
urspr. betyda ‘tuggare, tand*; jfr nu äfven Noreen Aschvv. Gr. 
§ 109, hvarcst han för nsv. hugg ‘Zahn’ till fisl. kpqgoll, nno. dial. 
kagg , hvarom ofvan under kagge. Detta förslag väcker dock be¬ 
tänkligheter af mer än en art och bör väl förfalla för en samman¬ 
ställning med följande ord i 

♦ II. Vgerm.: 

ags. cycgel Greg. Past. Care cd. Sweet s. 297, me. kuggel, 
nc. cndyel ‘knölpåk, Knuttet’; cycgel återgår på urg. *kuggilaz, som 
måste tänkas ha fått sitt - gg - från den n-stam som föreligger 
i nsv. kugge. Det blir så obehöHigt att med Kluge ansätta 
urg. *kugja - jämte *kugula nht. Kugel. 

Säkerligen riktigt har också Franck Et. Wb. s. log till Kugel 
ställt 

mit. kogge , mndl. kogglie , nndl. kogge kog , me. cogge, ne. cog, ost¬ 
fries. kog(gc) ‘Sceschiff von breiter und plumper Bauart, vorne 
und hinten rund und stumpf zulaufend’ Doornkaat, hvilka 
former återgå på urg. * kuggan-, *koygan- . Från det cit. 
vestgerm. ordet är fvn ku ggr m. ‘storre Skib med mindre 
Lsengde i Forhold til dets Bredde, som det synes överalt om 
Hanseaternes Fartoier’ Fr. 2 lånadt. Man har hittills i allmän- 
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het antagit lån från lat. concha , formedladt af* it. cocca, spa. 
(oca , ffra. coque , nfr. coche samt cymr. etc. etcch (se t. ex. 
Doornkaat s. kogge, Schade s. kocho). Skeat p. 91 anser 
de germ. orden lånade från cymr. ctcch ‘båt’, som i sin tur 
år förbundet med lat. concha ‘Muschelsehale, muscbelformiges 
Gefass’. Fråu samma grundbet. af klumpighet utgår sannolikt 
också ostfries, kog(ge) ‘Silbermöwe’ Doornk., jfr for bet. skull 
ostfr. kobbe i samma bemärkelse, se under kubbe. 

Den gm. ass. uppstånd na parallelformen urg. *kokka(n)- i: 
niut. (Westerwald) kocke(n) m. ‘Haufe, Heuhaufe, Misthaufe’ = ne. 
c ock ‘Heuhaufe, kleiuer Heuschober’ D. Wb.; väl också i: f ht. m- 
cho, mht. kockcj ne. cock = lt. kogge ofvan. 

Rotformen *kug- träffas i: 

nno. dial. kugull m. ‘liden Klump, Knort’ Ross, kugla , kogla f. 
‘Kogle, Frokogle paa Naaletraeer’; nht. Kugcl , nndl. Koge !, som 
icke närmare sammanhänger med roten i nht Keulc, såsom Kluge 
Et. Wb. ft vill. Jfr f. ö. Franck s. Kogc!. 


5. Nno. dial. mugga f. * sädess kyl’ m. fl. ags. niticga 
m. ‘Haufen’ etc. 


I. Word. 

Nno. dial. mugga f. ‘= Rauk af 10 Neg’ Ross eg.‘hög, hop’, häraf 
nno. dial. mugga ‘skrabe sammen, spare* Aas., Koss = 
nsv. dial. mugga ‘lägga i hop, hopa’ Rz s. 443. 

Samma ord äro säkerligen 

1. nno. dial. mugge m. ‘en aaben Kandc el Kruus’ (äfven mugga 

f. id.) och 

nsv. mugg id. med betydelseutveckling som i fvu. koppr ‘kärl’: 
nht Kopj\ se under kubbe ofvan; 

2. nsv. dial. mugga f. ‘litet magert och fult fruntimmer’ Rz s. 446, 

jfr nsv. dial. ruka ‘liten människa’: raka ‘hög’ Rz s. 538; 

3. nno. dial. (Ross s. mugg, Aas. s. mg), nsv. dial. (Rz s. 449, 

Noreen Sv. 1m. IV, 2, 12(8) mugg m. ‘mygga’ med bet. som 
s. 63 ofvan. 
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II. Vgcrm. 

Ags. mueya (jämte muya, hvarom nedan) ‘Haufe’ K. Z. XXIV, 
210 f.; 

nlit. dial. imuhd (- da - = mht -ii-) ‘Obstansainluug, die sich Kinder 
im Heu versteckt anlegen’ Kauffmann P. B. B. XII, 521, 
Geseh. d. schwäb. Ma. s. 198. 

Urg. parallela stamformeu *nmkka(a)- y *mokka(n)- möter oss 
i mht. mode ‘Klumpen, Broeken’ Lexer = nht. dial. (Sclnveitz) 
mokchd id. Winteler Ker. Ma. s. 61 (ytterligare ht. belägg hos 
Kauffmann P. B. B. XII s. 523); nno. dial. mukka f. ‘en Masse, 
Maengde, en meget stor Hob’, nsv. dial. mökJca f. ‘hög, myckenhet* 
Rz s. 451 o. nda. dial. rnokkc ‘en liden Dyngc’ Molb. Dial. 

Urg. * makan*mokmi- ligger sannolikt till grund för fvn. 
moka (ad) ‘skufle, rengjore, rense ved Skufuing, ved at bortskaffe 
Urenslighed’, nno. dial. moka id. etc., eg. ‘samla orenligheten i hö- 
yar för att sedan bortföra den’; att detta är grundbetydelsen fram¬ 
håller Rz s. 457, i det han påpekar att i nsv. dial. användes maka, 
möka om att kasta kol, säd o. d. samman i högar. Dock är möj¬ 
ligheten af sammanhang med fvn., nno. dial. mayya ‘duggregn, 
fukt, mögel* (: lat. nnteus ‘slem’, muero ‘mögel*, K. F. Johansson 
P. B. B. XV, 235) icke utesluten. 

Moderformen till *muyyan -, *nutkka(n)-, *mukan- är ett urg. 
n-stamsparad. *nnig(a)n -, som är identiskt med fvn. miiyi, miiyr m. 
‘hög (af hö t. ex.), hop (af människor)*, ags. muya m. ‘Haufe*. 

Fvn. miiyi etc. återför Zupitza Die germ. Gutt. s. 209 på ett 
lat. * muculus , som skall förutsättas af ital. mucchio ‘Haufeu\ meu 
detta är väl helt enkelt lån från nht. dial. mokl ‘Kindername fltr 
Kuh* och mokchli ‘dicker, kurzer Mensch* (Kauffmann P. B. B. 
XII, 523), hvilka äro närmast beslägtade med mht. mode ‘Klum¬ 
pen, Broeken’ och förutsätta samma urspr. betydelse. 


6. Fsv. etc. tagger ‘Dorn’ mit. etc. tagge ‘Ast, Zvveig, Zacke* etc. 
I. Word. 

Fsv. tayycr m. ‘tagg’ Rydqvist Sv. Sp. L. VI s. v.; icerntayyer m. 
‘järutagg* Sdw.; 

ä. nsv tayye m. id. Noreen Columbi Ordaskötsel s. XXIII och 


Digitized by LaOOQle 



108 


O. von Friesen, 


nsv. dial. (Norri. och Fiol.) *taggc id. Lindgren Sv. lm. XII, 1, 
15 o. 121, Vendell Nyland; i Bohuslän ges *lagg m. tagg, 
gadd, kugg’ NilÉn Sörb. ordb. s. 137; formen tagg, som är 
ensamrådande i nysv. rspr., är f. ö. vidt spridd i dial.; rspr. 
tagg betyder 'stingande torn’. 

Nno. dial. taggfe) m. ‘Takke, Pig, Tand; en Brod, en skarp Tin¬ 
gest’ Aas. och Ross (Östlandet). 

Noreen Aschw. Gr. §71,1 och 2 ställer tagger i förbiudelse 
med fsv. togga (< */gggwa) ‘tugga’, fvn. ty gg va, där - ggv - återgår 
på urg. -ww - (Noreen Aisl. Gr. 2 § 246, 2). Denna sammanställ¬ 
ning faller därpå, att vi inom 
II. Vgerm. 

träffa: 

mit. tagge ‘Ast, Zweig, Zacke’ Lubben-Walter Mnd. Hwb., 
nit. (Pom, Riig.) tagge ‘eine Spitze, Zackcn; pl. dic Gesclnvulste 
am Mastdarm, von der grddenen Ader’ Dähneut. Jfr Brem. 
Wb. s. takken . 

Att dessa ord ha hemortsrätt inom vgerm., visar den själf- 
ständiga betydelseutvecklingen hos 
mndl. tagghen ‘twisten, kijwen’ Oudemans, 

mit. taggen 'irritare, pungere’ v. d. Schueren Tcuthonista cd. 
Verdam med betydelsehistoria som i 

nno. dial. agge m. ‘Takke, Tand’ : agga ‘nage forurolige* : 
agg n. ‘Uro, Nag’ Aas., 

fvn. o. s. v. gaddr m. : *gadda ‘stinga’ : nno. dial. gadd n. 
‘Fortned, Ironi’ Ross, 

mht. zanke m. ‘Zacke, Spitze’ Lexer : mht., nht. zatdeen 
'gräla, kivas, tvista’ eg. ‘stinga, irritera’ : Xante m. 'gräl, träta, 
tvist’; så förslagsvis och riktigt Kluge Et. Wb. 5 s. zanken ; 
m. fl. 

Deu geuom urg. assimilation uppkomna parnllelformcn *tak - 
Ica(n)- träffas i 

mndl. tacke , mit., nit. tacke ‘Zahn, Zweig, Zacke’ o. s. v. (se 
Franck Et. Wb. s. v ), hvilket naturligen intet har att göra med 
got. o. s. v. takan ‘taga’ utan hvars moderform är 

Urg. *tag(a)n -; den till grund for *tag(n)n - liggande roten 
återfinna vi i: fvn. tagl u. ‘Haarenc i Hestens eller Koens 
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Hale’ Fr. 2 , uuo. dial. tagi n. ‘langt, sti vt Haar Aas., ‘böjelig, 
smalleste Ende af noget' Ross, jfr vidjartagl n. ‘den tyndeJEnde af 
en Vidje* Aas , mit. tagel ‘Endstuck eines Taues' Lubben-Walter; 
nit. tagel ‘ein Ende vom Strick' Dähnert; fht. xagal m. ‘Schwanz 
der Thiere; männliches Glied; Stachel der Biene, des Scorpions; 
Ende eines Dinges’ Schade, hvarest träffas andra hithörande. 

Man har — se Fick Wi> 4 I, 451, Kluge Et. Wb. 6 s. Zagel 
o s. v. — sammanställt germ. *tagla- med skt. (lapa f. ‘Fransen, 
Lampendocht'. Det hos Fick Wb. 4 II, 152 hit förda ir. duall 
‘Loeke' hör på grund af cymr. dull ej hit, Zupitza Die germ. 
Guttur. s. 192. 


7. Nsv. rspr. o. dial. etc. vagga ‘vugge, rokke, svaie’ -f* nilit. 
wacken, me. waggen etc. : fvn. vagga C cunne\ 

I. SVord. 

Fvn. ragga f. ‘Vugge’ Fr 2 : 

fsv. vagga f. ‘vagga’ Sdw. (i iternvagga) o. Soiil. 

Ordet äfven i de nutida språken, så de literära som de folk¬ 
liga, allmänt öfver hela Norden. 

Från detta nomen utgår (se ofvan sid. 17) verbet 
nno. dial. vagga (vogga ) ‘vugge, rokke, svaie’ A as. och 
nsv. rspr. o. dial. vagga id. o. s. v. 

II. Vjgerni. 

Här känner jag icke något nomen *icaggan men väl däraf 
afledda verb: 

mht. umcke(l)n ffh t. *wagg(al)ön-, Kluge P. B. B. JN, 162, Et. 

Wb. 6 s. wackeln ) ‘hin und her sclnvanken, wackeln, wanken’ 
Lexer; 

nht. wackeln id.; på samma urg. grundform återgå ock 
mit., nit, nndl. waggelen , ne. to waggle id. och 
me. waggen ‘to shake to and fro’ Mayhew-Skeat, ne. wag (ags. 
* vag g ian). 

Urg. stamformen *wakka(n )- föreligger möjligen i fvn., nisl. vakka 
‘drive omkring* Fr. 2 , VIgf., nno. dial. vakka ‘vanke omkring og 
frem og tilbage, gaa og drive* Ross, försävidt. ej -kk- här uppstått 
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ur -fk- och vakka sålunda är identiskt med fvn. vafka id., hvilket 
VfGFUssoN s. v. antar. 

Urg. *u akan- ‘ = *ivakkan -, vaggan skulle jag vara benägen att 
anse som utgångspunkten for fvn. tcaka (kt), fht. wahhén , trahhon , 
fsa. vakön, ags. vacian , got. vakan (rök gm. sekundär öfvergång till 
stark flexion, Kluge Et. Wb 6 s tricken) etc. ‘wacli sein, wachen, 
munter sein* Schade; den ursprungliga bet. ‘vara i rörelse, liflig* 
är bland annat bevarad i kausat. fvn. vekja, som bet. såväl Vjekke’ 
som ‘saette i Rörelse’; äfven nisl. raka ‘to come to the surface, of 
fish* VfGF. o. nno, nsv. dial. o. rspr. vaka om båtar ‘röra sig lätt 
med vågornas höjning och sänkning’. Allmänt antages att dessa 
och hithörande ord äro att förbinda med sk t. räjäyati ‘spornt an*, 
lat. vegeo , vigil, se Zupitza Die germ. Gutt. s. 200 o. lit. där. 
Riktigheten af detta antagande låter sig ju icke med bestämdhet 
bestrida *), men en påfallande formel parallelism vinnes genom mitt 
förslag (att sätta raka (kt) i förbindelse med germ \icag- ‘röra’) 
med verb som gapa (pt): * gap an-, se gabba, lapa (pt): Hapan-, se 
labben , kvapa (pt ): *kvapan - se kvabbe. 

Moderformen för *waggan- } * wakka(n)-, *wakan~ är urg. *iva- 
g(a)n -, som reflekteras i fvn. vogur f. pl.‘Baare (vel i Alm Heste- 
baare)’ Fr. 2 , nno. dial. vaga f. ‘en kort Slaede til Tommcrkjorsel’ 
Aas., fht, icaga, mht. trage f. ‘eume, cunabula’ Schade m. fl; den 
»svagaste» stamformen *wagn- återfinnes i fvn. cte. vagn, fht. 
ragan , ags. vagn o. s. v. Af * t vagan- är afledt fht ivayön , mht, 
vagen ‘wackeln’ m. fl. 

Anm, Fht, iviga f., mht. ivigr. wiege f. (vexl. ivig- ~ irieg- 
»nicht ganz klar», Kluge Et. Wb. 5 s. vb.) höra ej omedelbart sam¬ 
man med de ofvan behandlade orden, utan närmast till nsv. vicka 
‘vackla’, nsv. dial. rigla id, nit,, nndl. wiggeln , nno. dial. rigga 
‘wugge sig’ o. a., Buoge Sv. lm. IV, 2, 210. 

*) Dock kan man näppeligen, som Klugr gör 1. c., utgå från ett ur¬ 
gammalt kausativ *vogéjji t som skulle representeras af germ. vekja , skt. väjåyati, 
och därur förklara * vaken- etc. 
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SLUTSATSER. 

Af framställningen ofvan framgick: 

att de gem. med. uppträda hos ursprungliga substantiva n- 
stammar och däraf afledda ord samt möjligen äfven hos (verbal-) 
adjektiv med suffixet -ono-, -eno- : -no-, hvarför det är sannolikt, 
att /i-suffixet, då det trädde i omedelbar beröring med rotens slut¬ 
konsonant, förorsakat gemioatans uppkomst (sidd. 14, 19, 20 f.); 

att den gem. med. är resultatet af en förlängning af rotens 
slutkonsonant i ställningen omedelbart framfor n-suffixet i dess 
svagaste form (- n-) (s. 21); 

att denna förlängning måste ha inträdt, efter det att ljudskrid- 
ningens sista akt (b, d, // > p, t , k) redan utspelats, och efter det 
att de genom assimilation uppståndna -tt-, -lek- efter konso¬ 

nant och lång vokal förkortats till -p-, -t-, -lc- (s. 21). 

Vi stannade å sistnämda ställe inför frågan: Hvar ha vi att 
förlägga gränsen nedåt i tiden för denna förlängning? Bör den sät¬ 
tas i särspråklig tid, så att de skilda germ. språkgrenarne — 
vgerm. (östgerm.) och nord. — hvar för sig och parallelt med hvar¬ 
andra genomfört den eller har redan det ur(sam-)germ. språket 
gjort detta? Det ofvan förebragta materialet ger oss svar å denna 
fråga. 

Äfven om ett fåtal af dessa sammanställningar äro osäkra, 
torde likväl de öfriga — dessa utgöra det vida öfvervägande 
flertalet — hafva till evidens stvrkt tvenne saker. För det första, 
att de nord. språken ega obestridligen inhemska ord, hvilkas rot 
utljuder på mediageminata. Men vidare — och detta är för oss här 
af störxla intresse, då det gäller besvarandet af den ofvan fram¬ 
ställda frågan om förlängningens ter minns ad qnem — uppvisa 
de ett ansenligt antal fall, där hos ord, som tydligen härstamma 
från ett gemensamt moderparadigm, geminerad media anträffas på 
samma gång i nordiska och v estgermanska språk 1 ). Då vi redan 

1 ) Angående frånvaron af gem. med. i got. sc sid. 8 f. ofvan! 


Förlängningen 
nr ur(8am-)gpr- 
man.sk. 


Digitized by VaOOQie 



112 


0. von Friesen, 


förut sett, att mediageminator af den natur, hvarom här är fråga, 
icke kunna ha uppstått vare sig på särnordisk eller särvestgermansk 
botten 1 ), är man alltså berättigad att draga den slutsatsen, att för¬ 
längningen i fråga inträdt och fullbordats i ur(sam-)germausk tid 
(efter ljudskridningen af b, d, g > p y t , k och forkortningeu af -pp-, 
- tt -, -klc- > - p- 9 -t- f -k- efter lång vokal och konsonant, men) före 
det de germanska språken splittrat sig i tydligt urskiljbara dialekter 2 ). 
På riktigheten af denna slutsats erhålla vi bekräftelse också från 
annat håll. 

Det har ofvan framhållits, att det är väsentligen och kanske 
uteslutande i afljudande substantiva -stam mar, som -bb-, -dd- f -gg - 
uppträda. Detta afljudande w-stamssystem är i historisk tid ut- 
dödt. Kunde vi tillnärmelsevis bestämma tiden, då detta inträffade, 
skulle vi i och med detsamma ha erhållit en ter minns post quem non 
for den förlängning, som ju endast inträder omedelbart framfor -/*-. 

För ändamålet må först en kort öfversigt af w-stamssystemets 
flexiva historia tjäna. I ieur. grundspråket hade — som bekant 
— w-stammarne afljud i afledningsstafvelsen; se härom Brugmann 
Grundr. II, 322. 

Men redan mycket tidigt (kanske redan urspråkligt) har en 
utjämning af den brokiga suffixinångfalden egt rum, hvarvid de 
starkare formerna gemenligeu segrat och undanträngt de svagare. 
I lat. och grek. exempelvis är det endast i ett par enstaka fall, 
som växlingen mellan starkt och svagt afljudsstadium inom ett pa- 
radigma bevarats, så t. ex. i lat. caro carnis, gr. xvwv xvvog. Forn- 
ind. har att uppvisa tvenne klasser af w-stammar: den ena klassen 
har bevarat den gamla växlingen, så t. ex. räjä räjnas y näma näm¬ 
nas; i den andra ha de starkare afljudstyperna genomförts genom 
(nästan: ätmabhis etc. < * ätmn -) hela paradigmet t. ex. ätmä ät- 
manas ätmänam etc. 

*) Sid. 11 ff. bar visats, att någon vestgermansk förlängning framför - n 
säkerligen aldrig existerat. 

*) Dä företeelsen sålunda ej är i egentlig mening urgermansk ocb icke 
beller saragermansk i den bemärkelse som t. ex. syukopon af det korta *a i 
ändelser, om bvilken vi veta att den visserligen träffat alla germanska språk 
men på en tid, då de redan delat sig i diall., bar jag för tydlighetens skull 
betecknat den såsom ur(sam*)germansk, hvarmed jag åsyftar en epok, då de 
öfver en jemförelsevis liten yta utbredda germanska folken talade ett språk, 
som väl i åtskilliga afseenden skilde sig från det i eg. mening urgermanska,, 
men där nybildningarna ännu tämligen liktidigt och homogent genombröto 
hela området. 
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Att äfven urgerra. egt ett afljudande ft-stamssystem, är otvif- 
velaktigt, se Osthoff P. B. B. VIII, 299 not., Kluge ibid. IX, 
157 ff., Kauffmann ibid. XII, 501 ff., Streitberg ibid. XIV, 
216. Den sistnämnde uppställer for urgerm. följande (skeinatiska) 
paradigma: 

sg. nom. *abe(n) *abö(n) pl. nom.-— *aböniz 

ack. -— *abomin ack. *abnunz (s) < - nns 

lok. *abeni gen. *dbnön 

gen. *abnoz (s) instr. *åbumix (s) < *-nmis 

dat. *åbnai 
• instr. *abnö 

Vid sidan af detta (ursprungligare) flexionssystem har redan 
tidigt — liksom vi funno förhållandet vara i andra ieur. språk — 
utbildats (eller kanske redan från moderspråket medförts) ett an¬ 
nat, där suffixets starkare afljudsstadier genomgående undanträngt 
de svagare. Vid tiden for förlängningen af -6-, -<5-, -j- ha vi 
därför sannolikt att tänka oss dessa båda flexionstyper fungerande 
lifskraftigt vid sidan af hvarandra — såsom i skt. Den ålderdom¬ 
ligare af dem torde ännu — endast af förlängningarne att döma — 
ha omfattat minst ett hundratal olika ord. Men den yngre typen 
visar alltjämt cu stark benägenhet att utvidga sig på den äldres 
bekostnad, så att de germanska språken, sådana de träda oss till 
mötes i sin älsta litteratur, endast ega spillror kvar af denna. Som 
system har den yngre typen blifvit allenarådande. Sedan hvilken 
tid? Har med andra ord den äldre afljudaude w-stamsflexionen 
ännu lefvat kvar in i en tid, då det germ. moderspråket splittrat 
sig i sina tre hufvudgrenar, eller var den redan vid denna tid utdöd? 
Kauffmann P. B. B. XII, 545 ff. antager det förra alternativet, 
därvid stödjande sig på former soin got. pl. gen. auhsné , acc. auhs - 
nuns, gen. ab?té, dat. vatnam, namnam , ags. gen. evenna, nord. 
kvinna, kvenna etc. »Diesc isolierteu Reste beweisen — säger han 
s. 546 — die Existenz der schwächsten Suffixforin -n- in vestgerm. 
Periode». De bevisa visserligen detta för ett antal isolerade for¬ 
mer, men också intet mera; de bevisa nämligen icke fortvaron i 
vgerm. af det flexionssystem, hvarur de framgått, lika litet som 
nsv. kvinna etc. ger oss rätt att draga några dylika slutsatser 
beträffande samnord. böjningen af vissa w-stammar. Alla former, 
hvilka ha att uppvisa svagaste afljudsstadiet af suffixet (-«-), ha 
spårat ur det gamla flexionsparadigmat och kvarstå som isolerade 
»undantag» från den vanliga flexionen eller ha lagts till grund för 

v. Frieten: De germ, mediagomiuatorna. 8 
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en ny böjning efter annat system af den ursprungliga n- stammen. 
Så ha got. namö , watö, som i sg. ega regelbunden n-stamsböjning, 
i pl. öfvergått till a-stammar; det samma år förhållandet med aba 
c man J som i pl. eger formerna abné , abnam med a-stams- 1 ) jämte 
nom. abans med ??.-stamsflcxion; pl. gen. anhsné och ack. auhsnum 
(rättadt från hsktens auhsunns af Kögel P. B. B. VIII, 115) ha 
föranledt m^s införande äfven i nom. i fvn., fsv. yxn, 0xn (= got. 
*auhsns < urg. *uhsniz) och ägs. o>xen (för crxn med svarabhakti- 
vokal efter lång rotstafvelse, Sievers Ags. Gr. 2 s. 58; något skäl 
att med Kauffmann s. 543 ansätta urg. *ohsenex eller med Streit- 
berg Urg. Gr. s. 256 *uhsinu ser jag icke). Och på samma sätt 
som i gotiskan är det öfver hela det germanska området: den af- 
ljudande n-stamstypen är utdöd; därvid ha de svagaste formerna 
vanligtvis gått under; de ha bevarats i ett antal enskilda ord, 
som hörde till språkets vanligaste, där de alltså mindre voro ut¬ 
satta for att analogice aflägsnas och ersättas af de nybildade med 
starkt afljud; men i dessa såsom minnesgods bevarade former har 
-w- känts såsom hörande till stammen och denna nya stam har 
lagts till grund för flexion inom eller utom det nybildade w-stams- 
systemet. 

Då i ett afsevärdt antal af dessa ord den svaga stamformen 
finnes genomförd i alla de germ språkgrenarne eller åtminstone i 
två af dem, är detta en omständighet som jämte M-stamsflexionens 
likartade utveckling i alla de germ. språken äfven i sin mån talar 
för den afljudande rc-stamsböjningens utdöende i ur(sam-)germ. tid. 
Bland dessa ord vill jag framhålla: 

1. • got. pl. n. a. namna , g. *namne, d. *narnnam + fvn. nafn, 
fsv. nampn ; i got. sg. och vgerm. fortfarande w-stamsböjning; 

2. got. pl. n. a. *watna, g. *watné , d. watnam + nord. vatn; 
i got. sg. w-stam; vgerm. *ivatör; 

3. got. pl. g. aushné, a. auhsnuns (Kögel, P. B. B. VIII, 
115) + fvn., fsv. pl. n. a. yxn, oxn, g. uxna , yxna, d. yxnom + ags. 
pl. n. a. cpxen (< *ohsnix , se strax ofvan) g. oxna, d. oxnum jämte 
vanl. w-stamsböjn.; i got. och nord. är sg. w-stam liksom hela 
ordet i vgerm. (äfven ags.); 

') Detta framgår af dat. abnam; om ordet vore n-stam, lydde formen 
abam med analogiskt -a- i ändeisen för väntadt < *-? o imis (jfr. skt. ätma- 
bhis < - ?ibhts) t se Strritbero P. B. B. XIV. 217; Kauffmann 1. c. vill däre¬ 
mot efter all sannolikhet med orätt i abnam, watnam se de ursprungliga for¬ 
merna för de afljudande n-stammarnes dat. pl. 
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4. fvn. grn , fsv. orn + flit. am (pl. erni), ags. earn ; här¬ 
jämte, n- stam bevarad i got. ara , flit. aro, fvn. are; 

5. fvn. madr, fsv. maper, mander (<. *mann-R) + got. manna 
(g. mans ) + fs., fht. etc. man(n), ags. äfven monna, ?i-stam 
liksom i got. Germ. mann- är en urspr. n-stam utgående från 
ett urg. *man (a)n-, h vil ket föreligger i fno. oy-mane, mnmane , 
got. mana-séps etc.; se härom Noreen Urg. Judl. § 37 a. 3 (s. 

1.01) och Urg. Lautl. s. 159 f. samt Bezzenberger Deut. Lit. Zeit. 

1890 sp. 14, VViedemann K. Z. XXXII, 149, J. Schmidt ibid. 

253 not., Streitberg I. F. III, Anz. s. 186; i detta ord har alltså 
formeu mann- (: manan-) segrat öfver hela området; 

6. fvn. hrafn + ags. hrcefn, hrem (Sievers Ags. Gr. 2 § 193, 

2 och 188, 1), fht. hraban, hram (Braune Ahd. Gr. 2 § 125 a. 1); 
n-stammen bevarad i fht. rabo , mht. rappe; 

7. fvn. stafn l prora 5 + ags. stgmn, stgfn m. c stem; founda- 
tion; prow or stern of silip 5 , äfveu poet. stgfna m. c prow of ship 
enl. Sweet The stud. ags. diet., fs. stamn (Gallee Altsächs. Gr. 

§ 109, c), fht. stam (mm) m., mht. stam(m) och stamme m. (med 
- bn - > -mm, se Braune Ahd. Gr. 2 § 125 a. 1); w-stammen be¬ 
varad i fs. bökstabo, mht. buochstabe jfr ofvan s. 45 f.; 

8. fvn. stofn m. ‘truneus 5 , fsv. stumn = stubbi Schlyter + 
ags. stofn c truuk, stem, branch; progeuy; station 5 Clark Hall; n- 
stammen bevarad i fvn. stuft , mit. stuve etc.; se ofvan under 
stubbi; m. fl. 

Om således det afljudande n-stamssystemet — såsom ofvan 
framförda fakta göra sannolikt, om än icke obestridligt bevisa — i 
ur(sam-)germansk tid utgått, måste nödvändigtvis deu omhandlade 
förlänguiugen ha redan dessförinnau inträdt. 

Hvilken omfattning liar denna haft? Hvilka ljud ha i ställnin- Förlängningens 
gen framför -n- förlängts? Det har redan ofvan nämts (s. 5), att orafattn,ng * 
Kauffmann ställt uppkomsten af geminerade toulösa spiranter 
(-ff -, -pp -, -hk-) samt af geminerade tenues efter lång vokal och 
konsonant (där ju assimilationsprodukterna -pp- , -tt-, -kk- enl. en 
raeromnämd lag måste ha förkortats) på en linie med den af - bb 
-dd-, -gg-. Detta är tydligtvis riktigt. Ty fyndorten och före¬ 
komstsättet är för de förra ljudförbiudelserna den samma som för 
de senare; se härom närmare Kauffmann P. B. B. XII, 531 ff. 

Vi kunna icke söka deras förklaring i en »vgerm. förlängning fram¬ 
för -w»; frånvaron af dessa ljudförbindelser i nord. språk förklaras 
ofvan s. 10 f. 
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För förlängniugen gäller alltså följande lag: 1 ur(sain-)gei m mansk 
tid, efter det att assimila tio n sp rod u k terna pp tt kk förkortats 
efter konsonant och lång vokal, ha ptk, fp h och bdz i ställnin¬ 
gen framför -n- förlängts till resp. pp tt hk, ff pp lih, bbdd gg 1 )- 
Förbindelserna Emellertid möta o.ss från älsta tid i samtliga germanska språk 
-ggn- senare en ^ ast korta -b-, -d-, -g- framför -n : fvn. stofn (= stobn), hrafn , 
åter > -5n-, ags. hrcefn , fht. (h)raban (< *hrabn ), fsv. baghn o. s. v. Detta 
-jn-. forhållande kan endast förklaras genom en senare (kanske redan 
särspråkligt men samgermanskt) inträffande förkortning af de genom 
förlängningen uppkomna geminatorua; *stobbna -, *hrabbna -, *toddna-, 
*baggna-, ur hvilka former inom det afljudande w-stamssystemet 
under tiden analogice framgått *stobban-, *hrabban-, *toddan- 9 *bag - 
gan-y ha återgått till *stobna -, *hrabna- 9 *todna- } *bagna-, där -b-, 
- d-, -g -, som ej existerade i språket f. ö, helt naturligt ersattes 
med de närmast motsvarande frikativoma -b- 9 -å-, -g-; jfr for denna 
ljudsubstitutiou fvn. pret. ind. *virddi > virdi > viröi, Noreen Aisl. 
Gr. 2 § 183 anm. 2.: förbindelsen -rd- var här unik i språket oeh 
ersattes med den vanliga -rb- 9 möjligen uuder inflytande från det 
vanl. pret.-märket -d-. Kanske har förkortningen inträdt redau 
innan -tö-, -dd-, -gg- > -bb- 9 -dd-, -gg- (jfr noten strax nedan); 
i så fall ha vid förkortningen -b-, -å-, -g- direkt framgått ur gemi¬ 
na torna. 

Till den urg. Innan jag lemnar den ur(sam-)germ. förlängningen af bl. a. 

” 18 hutoHa nenS "c?" 1 ställningen framför -n-, vill jag något uppehålla mig 

vid en punkt, som efter nu allmänt gängse uppfattning af den 
urgerm. assimilationens (- bn-\ -dn-, -gn- och -bn-, - dn-gn- > 
-bb-, -dd- -gg - > -pp-, -tt-, -kk-) förlopp vållar icke liten svå¬ 
righet. I ett afljudande w-stamsparadigma med bibehållen uricur. 
betoning på äudelsen i de svagaste formerna bör vid assimilatio¬ 
nens tid just det svaga suflixet (-n-) helt och hållet försvinna. 
Om vi nämligen ansätta (skematiskt) före assimilationen ett paradigm 
sg. n. *dban- 
g. *abnds 
d. *abnai 

a. *dbanun o. s. v. 

*) Sannolikt har väl resultatet af förlängningen af båg närmast varit 
t)b dd gg Jag har emellertid af praktiska hänsyn ansatt bb dd gg säsom ur¬ 
sprungliga, dä dessa senare förbindelser anträffas bos eller förutsättas af samt¬ 
liga germanska språk redan i deras älsta skeden, se Bkaune Ahd. Gr.* § 80 
a., Sievebs Ags. Gr. 2 §§ 190, 197, 206, Nobkkn Aisl. Gr. 2 § 173 etc. 
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bör detta efter assimilationen och förskjutningen af ieur. b, d, g 
> p, t, k te sig 

sg n. *aban- 
g. *appas(z) 
d. *appni 

a. *abanun o. s. v. 

Det svagaste stadiet af afledningssufifixet (-n-) ar således genom¬ 
gående assimileradt och den enda möjliga utjämningsformen (jåmtc 
sg. nom. *appax [a-stam]) vore *appan -, till hvilkcn liksom till 
*aban - helt naturligt lades de i konsonantstammarne i öfrigt gångse 
åndelserna. Hårmed — tyckes det — borde det afljndando n- 
stamssystcmet en gång for alla ha varit skaffadt ur verlden. Men 
nu bevisar ju den efter assimilationens tid inträffade förlängningen 
af -ft-, -j- framfor att suffixfornien - n - ännu långt efler 

assimilationen lefvat kvar i germanskan. Streitberg har P. B. B. 
XIV, 216 observerat denna svårighet och söker undvika densamma 
genom att antaga, att den urgermanska, på ieur. sätt rörliga accen¬ 
ten tidigt, d. v här s. före assimilationen blifvit fast. Huru ha vi 
då att tänka oss resultatet af denna språkprocess? När den ieur. 
rörliga accenten i särspråklig tid blef fast, förlädes den alternativt 
till ordets rotstafvelse såsom t. ex. i skt. sg. n. rajä , g. råjhas, d. 
råjhé, a. råjänam o. s. v. eller omväxlande till dess afleduings- 
stafvelse och kasusändelser såsom t. ex. i skt. sg. n. murdhå , g. 
murdhnds , d. murdhné, a murdhånam o. s. v. När den nrg ac¬ 
centen enl. Streitbergs hypotes blef fast, har alltså i analogi här¬ 
med det skematiska paradigmet *aban- (med utsatt accent) tett sig: 
sg. n. *dban~ 
g. *abnas(z) 
d. *ubnai 
a. *äbanun etc., 
under det att t. ex. parad. *dabdn - lydt: 

sg. n. *dabän- 
g. *dalmds 
d. *dabnai 
a. *åabdnun o. s v. 

Ur det senare paradigmets ändelsebetonade svaga kasus erhål¬ 
las idel assimilerade former ( *dappas y *dappai) } ur det forras rot- 
betonade åter uteslutaude sådana former ( *ab?ias , *abnai), där den 
senare inträffande förlängningen kunde ega rum. Vore alltså Streit¬ 
bergs lösningsförslag riktigt, skulle vi hos ord, som utgå från ett 
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Är den orgerm. 
*-assimilationen 
beroende af 
accenters lfigc? 


gemensamt w-stamsparadigm, jämte moderformen finua i ena fallet 
enbart en assimilerad (?bappa(n)- jämte *baban), i det andra däre¬ 
mot enbart en förlängd sidoforni (*abban - jämte *aban-), men vi 
skulle i regel icke kunna vänta assimilations- och förlängningsfor- 
mer jämte hvarandra ( *appa(n)- jämte *abban -, *bappa(n)- jämte 
*babban-). Det ofvau sammanbragta materialet ger nu emellertid 
vid handen, att detta sisiuämda förhållande är regel och det första 
ett undantag, som dessutom kan förklaras som tillfälligt, i det att 
en assimilerad eller förlängd sidoforni kan ha utdött. Svårligen 
kan detta faktum bringas i öfverensstämmelse med Streitbergs 
hypotes geuom det antagandet, att från de af materialet att döma 
jämförelsevis fåtaliga orden med rotbetoning (d. v. s. sådana där 
endast former med -bb-, -dd-, -gg - möta) det därstädes besvarade 
svaga -w-suflixet, på nytt inforts i den ändelsebetonade typen *baban-, 
där det jn genom assimilationen utgått 1 ). Det hade varit vida natur¬ 
ligare att de genom assimilationen isolerade starka kasus (* baban -, 
*baba nun) föranled t en öfvergång till det sedan gammal tid mycket lifs- 
kraftiga och sig alltmer utbredande icke-afljudande ?*-stamssystemet. 

Jag har ofvan genom hela afhandliugeu förutsatt, att den all¬ 
mänt antagna åsigteu, att assimilation af 7i-suffixet inträdde endast 
då detta var betonadt, är riktig. Detta är emellertid ingalunda 
höjdt öfver allt tvifvel och ehuru jag här icke uärmare kan ingå 
på denna fråga, torde det doek förtjäna att framhållas, att intet af 
de fall, där suffixets -n enligt Kluge P. B. B. IX, 169 skall ha 
bevarats på grund af rotbetouing, är säkert: got airkns och sivikm 
kunna vara ursprungliga verbaladj. på -eno-, -ono -: -no- och sålunda 
ha fatt -n- aualogice återstäldt; likaså kan i got. rign -j ha åter 
ställts ur ett urspr. w-stamsparadigm (jfr lit. ro/^Staubregen', Zupitza 
Die germ. Gutt. s. 136) liksom -b- i fvu. stufn (: stufi, se stubbe 
ofvan!); hvad ags. svefn , fs. svebati beträffar, talar allt för, att vi 
där ha att göra med urg. f (ej b) (jfr skt. sväpna-), den fs. formen 
med -b- (jämte sivefnos) lägger intet hiuder i vägen for detta an¬ 
tagande, då -f- i fsa. — som bekaut — kanske redan förlitterärt 


') Ej heller kunna öfriga n-stammar (d. v. s. dels s&dana, hvilkas rot 
utljöd p& *7i-, dels sådana, hvilkas rot utljöd på annan kon9. än guttu¬ 

ral, dental eller labial frikativa eller explosiva) ha bidragit till den svaga 
suffixformens (-w*) spridning. Ty då åfven andra ljud såsom l (och n) träffat9 
af assimilationen, och -n-suftixet i svaga kasus åfven hår försvann, var åter¬ 
stoden alltför fåtalig för att, åfven tillsammantagen med typen *d$on-, kunna 
pfva n&gon inverkan, 
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öfvergått till -ft-, jfr G allge As Gr. §§ 109 e., 106, 107 o. 111; 
i got. taikns etc., ags. fåcen och béacen antas allmänt att -n- är 
analogice uppfriskadt, se t. ex. Noreen Urg. Lautl s. 165. Det 
förefaller mig därför sannolikt, äfven om jag ej vågar med visshet 
påstå, att urg. -bn-, - ön-gn- och -bn-, -dn -, - gn - assimilerats till 
-jyp-, -it-, - hk- oberoende af hufvudtonens läge. Men om så är, 
kommer den gängse hypotesen om assimilationens historiska för¬ 
lopp i en än ogynsammare situation, i det att -n- efter assimila¬ 
tionen endast skulle finnas kvar i de med säkerhet synnerligen få 
tillfallen, då ett - p -/*- föregick detsamma; i alla öfriga måste 

assimilation ha inträdt. 

Jag lemnar emellertid betoningsfrågan åsido. Det torde ändock 
af undersökningen framgå, att den faktiska existensen vid tiden 
för förlängn. af n-stamsafledningens svagaste form (-«-) endast ge¬ 
nom nödtvångsmedel låter sig förlikas med den beståeude uppfatt¬ 
ningen af den urg. assimilationens historia. 

Låtom oss se till, huru fakta kunna tolkas, om man antar, att 
förloppet har varit det, som ofvan sid. 2 f. framhölls såsom en abstrakt 
men af fonetiska skäl tilltalande möjlighet. Enligt detta förslag 
skulle utvecklingsgången vid denna Ijndprocess varit 

^ , J > -bn- > | -pn- > -pp- o. s. v., d. v. s. att assimilatio¬ 
nen inträffat först sedau den sista ljudskridningsakten ( b , d y g > 
p , /, Aj utspelats 1 ). Efter sistnämda förskjutning — men före assi¬ 
milationen — skulle paradigmet *aban - då te sig: 

sg. n. *ahan- 
g. *apnas(z) 
d. *apnai 
a. *abanun o. s. v. 

Det är nära nog nödvändigt, att i ett så beskaffadt paradigm 
utjämningar åt ömse håll af rotens slutkonsonant skulle inträffa. 
Så erhållas ur detta tvenne nya, nämligen: 

1. sg. n. *aban - 2. sg. n. *apan- 

g. *abnas(z) g. *apnas(z) 

d. *abnai d. *apnai 

a. *abanun o. s. v. a. *apanun o. s. v. 

*) År den urg. n-assimilationen oberoende af accentens l&ge, bör, om den 
inträdt först efter ljudskridningen, lagen för densamma få följande lydelse: 

I ur(8am-)germ. tid, efter det att b dg > ptk, assimileras - pn4n- t • kn - > 
•PP'* -tt-f -kk-. 
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Härmed lösas i ett slag ofvan framhållna svårigheter. Vi 
erhålla de former som af förlänguingen förutsättas: *abnas(z) y *ab- 
nai etc, likaså *apnas(z), *apnat etc, från hvilka paradigmen *ap- 
pan-, *appa- genom assimilationen framgått; vi förstå med den 
ponerade utvecklingen framfor ögonen, huru stamformerna *aban 
*abban -, *appa(n)- kunna uppträda jämte hvarandra i ord, som 
tydligen utgå från ett gemensamt grundparadigm; vi inse slutligen, 
huru det afljudandc w-stamssystemet ännu efter assim. kuude lefva 
kvar lifskraftigt och kanske produktivt. Men ej nog härmed. 

I det andra af de ponerade paradigmata förekommer i de star¬ 
kare kasus ett *apan~. Återfinnes äfven detta i verkligheten? 

Kort -j>-, -i- Af materialsamlingen har framgått att jämte närbeslägtade ord, 

efler kort v o k& i'hvilkas rot utljuder på -pp-, - bb -, -tt-, - dd -<3- eller slutligen 

-</</-, -g- träffas andra, hvilkas rot efter lcort vokal uppvisar 
ett kort resp. p-, -/c- såsom slutljud. Jag sammanställer här 

nedan dessa fall. 


I 

nisl., nno., nsv. dial. dape : ests v. dapp : nsv. dial. duve, fvn. daji; 
fvn. etc. yapa (afledt af *gapan- subst.): *gappan - : mndl. yabbe 
[jfr fvn. yafa (afledt af ‘ 

?nno. dial. yopel (dem. af *yopi): fvn. yufu; 
urg. * kl apan- (förutsatt af fht. claffön etc.): mht. klapf : nno., 
nsv. dial. klabbe etc.; 

nsv. nno. dial. knap(e), fsv. knaper , fs. knapo, ffries., ags. cnapa : 
fvu. knappr, fsv. knapper , nno, nsv. dial. knapp(e) f nit. knapp , ags. 
cncepp : nsv. dial. knave, fvn. kn$fill, nht. dial. knabe; 
nisl. kvapi m.: fsa. quappa : nno. dial. kave; 
nisl., nno., nsv. dial. lapa ‘häuga slappt ned’ (afledt af subst. 
*lapan-) : ags. Iceppa, nno. lappe, nsv. lapp ‘flik* : nisl. laj n. ‘flik’; 
nisl. lopi : nit. hippe , nno. dial. lopp, ags. loppe: fvn. lu/a etc.; 
fvn. hrapi , nno. dial. rape : mht rapfe , mndl. rappe : nno., nsv. 
dial. rabbe ; 

mit. schrape f., fvn. skrapa (vb. afledt af urg. *skrapan -) : mht. 
schrapfe m. etc.: nno., nsv. dial. skrabb ; 

II. -t-: 

fvn. butr , hvaraf denom. huta vb. : mndl. botte etc.: nisl., nno. 
dial. budda etc.; butr svårligen < buttr , butts genom förkortn. fram¬ 
för kons.; 
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? mit. kulc, kote: nsv. dial. katte : fvn. koddi , nisl. koöri ; detta 
ex osäkert, då -u- kan vara gammalt -u- och -ö- < -au-; 

nisl. toti m , tota f. : fvn. tuttr , nno. dial. tutt : fvn. toddi; 

III. -k-: 

nsv. bake 9 flit. bah/io : fsv. bakke , flit. baccho : fsv. bagge , ä. 
nsv. bugn; 

nda. knnge (< Hnaki) : fvn. knakkr, nht. knacke : fsv. Äna#- 
ger etc.; 

fvn. hrokiy äfven 7iro/»v ‘hvad der ligger ovenpaa eller over- 
skyder det bredfulde Maal* Fr 2 , nno. dial. roke (-Ö-) m.‘TopmaaP, 
raka f. ‘en Dynge; en liden Klump* Aas., nsv. dial. raka f. ‘liten 
hög*, äfven roka (- 0 -) f. id Rz : fvn. hruga f. ‘Dynge af samtnen- 
lagte, sammenhobede Ting* Fr. 2 , nsv. dial. ntgge m. id.; fir. crocen 
‘P'ell, Rucken’, cruach ‘Kornhaufen* Kluge Et. Wb. B 8 . Räcken . 

nsv., nno. dial. mok a : mukka : fvn. v n ig i samt slutligen 

? fvn. etc. vaka vb. (af subst. * vakan-) : f ht. waga etc. 

De anförda fallen må vara nog. 

Det är uppenbart, att man for det stora flertalet af de upp¬ 
räknade orden, då det galler en förklaring, endast ytterst ogerna 
tai slu tillflykt till en indoeur. växling af -p-:-b-:-bh-, -t-:-d-: 
-dli -/i- : -g- : - 7 //-. Kauffmann P. B B. XII, 512 ff, 531 f. söker 
också en annan lösning af problemet än denna, i det att hau an¬ 
tager, att t. ex. *knapan- på germansk botten uppkommit ur det 
från formens såväl som från betydelsens synpunkt nära förvandla 
*knappu(n)~, Han vill nämligen påvisa tillvaron af en vestgerm. 
lag, enligt hvilken gcminata förkortas framfor annan konsonant i 
analogi med samma förkortuingslag på nordisk botten, där — såsom 
IIoffory i sina Oldnord. Konsonantstudier ådagalagt — t. ex. 
skattr > skatr , lokkr > Iukr t toppr > topr liksom i adj.-böjningen 
krappr , krapprar , krappri , krappra > krapr etc. och dröttnar > 
drotnar af drottinn o. s. v. I analogi härmed skulle nu enl. Kauff¬ 
mann ett vgerm. *knappz > *knnpz och genom inflytande från 
denna form skulle det urgerm. * knappan - ha ombildats till *kna- 
pan-. Invändningar af allehanda art mot detta Kauffmanns för¬ 
slag inställa sig själfmant: 

1 . nord. knape + ags. etc. cnapa göra det sannolikt att stam¬ 
formen knap- är ur(sam-)germ.; som bekant — detta visar ju ur¬ 
nord. — var synkopen af ändelsevok. icke ur(sam-)germ.; Jcnape- 
cnapa förskrifva sig alltså från en tid äldre än synkopen, äro alltså 
uppkomna oberoende af denna; 

8 * 
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2. äfven om det du endast är af en tillfällighet, som nord. 
knape, ags. cnapa så noga öfverensstämma, vore det i hög grad 
påfallande, om förkortningen vållats endast och allenast af nom. sg. 
*knapz — den enda form där i vgerm. förkortning kunde inträffa 
— en form som alltjämt var utsatt för att försvinna genom utjäm¬ 
ning från alla öfriga, där -pp- kvarstod; också är ej heller på 
vestgermausk botten någon form, som återgår på urvgerm. *knapz 
(a-stam) anträffad; men vigtigast är, att 

3. en form *knnpz aldrig existerat, emedan -z bortföll förr 
än synkopen af ändelsevokalerna inträffade, och utvecklingsgången 
alltså var: *lcnappaz > * k nappa, ej såsom Kauffmann antar * knap - 
paz > *knuppz ; detta framgår t. ex. af de malberg. glossorna i lex 
salica focJa för fo<jla(z), chunna för hunda(z), se Kluge Pauls 
Grundr. 2 I s. 423. 

Kauffmanns tydning af det enkla - 1 -, -k- efter kort rot- 

vokal i ord som urg. *knapan - kan alltså icke vara riktig. Ieke 
heller förefaller det tilltalande att för vissa fall antaga, att i para- 
digmet en gång med den korta vokalen afljudt lång, och att det 
korta -k- i de ifrågavarande orden härleder sig från den 

ljudlugsenliga förkortningen i urg. efter lång vok. En sådan tolk¬ 
ning kan ju synas möjlig för fall som lopi (-o-) : hifa , toti (-o-) : 
tuta , hroki : hniga o. s v. Men äfven om detta kanske är möjligt 
i nämda fall, återstår likväl ett afsevärdt antal, där ett sådant af- 
Ijud alls icke är känd t t. ex, knape-cnapa , hrapi , schrape, hake , 
* ku ak i o. s. v., och som kräfva sin egen förklaring. 

Hvilkeu denna förklaring är, har redan ofvan nämts: formerna 
med enkelt -p-, -k- efter kort vokal förskrifva sig från de 

starka kasus i den andra af de från sg. n. *aban- g. *apnas etc. 
utgångna flexionstyperna: sg. n. *apan- g. *apnas etc. Genom dettu 
antagande förstå vi äfven det faktum, att dessa ord på vestgerm. 
botten alltid och på nordisk merendels kvarstå med w-stamsböjning, 
liksom typerna *aban - och *abban-, en omständighet som däremot 
icke förklaras af Kauffmanns hypotes, efter hvilkeu man hade 
rätt att vänta motsatsen. 
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Öfv ersigt 

af den ur(sam-)germanska »-assimilationens oeh n-forlung- 
ningcns historia. 

1. Förbindelserna -bn-, -bn-, -jn- > -bn-, - dn-, -gn-. 

2. by (ly {fy > /), /, /i, lllltsfl £1 F\* C11 "t»*, *J»*, -///I» > 

> 

3. Assimilation af > -pp-, -tt-, 

4. > -p-, -Ä- efter konsonant och lång vokal. 

5 De på nvtt genom utjämning inom den afljudande »-stams- 
Hexionen uppkomna -bn-, -bn-, -gn- > -bbn-, -dtln-, -yyn-; -bb-, 
-ild-, -{f{i- bevaras i »-stammens starka kasus, dit det analogice 
inkommit. 

6. -bbn-, -ddn-, -yyn- > -bn-, -bn-, -gn- kanske först särspråkligt. 
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Berättelse öfver Språkvetenskapliga Sällskapets i Upsala 
värksamhet Sept. 1894—Maj 1897. 


Sällskapet räknar för närvarande 49 medlemmar, å hvilka ne¬ 
dan lemnas förteckning. I denna uppföras äfvcn sådana f. d. med¬ 
lemmar, som först under sista treårsperioden invalts eller (åter) 
inträdt i sällskapet (betecknade med *). Tillfälligtvis hafva följande 
personer deltagit i sammankomsterna: Prof. O. Montelius, som 
gjort sällskapet den äran att hålla tvänne föredrag (se nedan), Oand. 
mag. M. Kristensen från Danmark, hvilken äfvenledes i sällskapet 
hållit ett föredrag (se nedan), Prosektor Dr Y. Hultkrantz, som på 
inbjudan hållit ett föredrag, Mag R. Snxén från Finland, Ama¬ 
nuensen E. Ekhoff, Lic. O. Almgren från Stockholm samt Doc. 
C. Lindskog från Lund. 

Sammankomster hafva under de tre förflutna läsåren hållits till 
ett antal af 20. Vid dessa har lnifvudsakligcn följande förekommit. 

1894. 11 Okt. Doc. Nyländer höll föredrag om »Parallelismen i 
Psaltaren»; ingår i densammes Inledning till Psaltaren (skrifter 
utgifna af Humanistiska Vetenskapssamfundet i Upsala. II. 2). 

Doc. Persson lemnade »Förklaringar af några latinska ord». 
9 Nov. Prof. Noreen föredrog »Om språkets musikaliska 
sida»; sedan tryckt i Nordisk tidskrift 1896. 

4 Dec. Prof. O. Montelius höll på inbjudan ett föredrag 
»Orienten, Hellas och Etrurien»; 

1895. 29 Jan. Doc. Wadstein höll föredrag om »En irländsk vi- 
kingakung bland ynglingakonungarna»; sedan tryckt i Ark. f. 
nord. fil. b. XII (1895). 

15 Mars. Fil. Kand. N. Beckman refererade »Minor Ncu- 
hochdeutsche metrik» med särskild hänsyn till svenskan. 
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Doc. V. Lundström höll föredrag om »Några iakttagelser 
rörande rim i den latinska hexametern»; sedan tryckt i Eranos 
Iwl. II (1897). 

4 April. Cand. Mag. M. Kristenscn från Danmark höll på 
inbjudan ett föredrag om »Dansk dialektgeografi». Referat af 
grunddragen af ett senare utkommande arbete af Valdemar 
Bcnnikc og Marins Kristenscn, Kort ovcr de danske folkemål 
med forklaringcr. 

3 Maj. Prof. P. A. Geijer höll föredrag om »Latinets relativ 
i de romanska språken»; hufvudinnchållet sedan offcntliggjordt 
i densammes Historisk öfvcrblick af latinets qui och qualis 
fortsatta som relativpronomina i de romanska språken (Skrifter 
utgifna af Kongl. Humanistiska Vetenskapssamfundet i Upsala 
V. 14). 

Fil. Lic E. Liden anförde några »Svenska etvmologier». 

16 Okt. Fil. Kand. O. v. Friesen höll ett föredrag »Oni 
den argeiska dialekten»; här tryckt som Bil. F. 

Prof. Johansson höll föredrag »Om de nyaste undersöknin¬ 
garna rörande den indiska konstpoesins ålder». 

16 Nov. Doe. Tamm höll föredrag om »Några lånords för¬ 
historia». 

Doe. Wadstein höll föredrag »Om -w-brytningsdiflongcn i 
isländskan och fornnorskan»; här tryckt som Bil. A. 

20 Dee. Prof. Noreen höll föredrag om »En fornsvensk 
ljudlag» samt föredrog »Några svenska etvmologier»; ingå i 
densammes Svenska etymologier (Skrifter utgifna af Kongl. 
Humanistiska Vetenskapssamfundet V. 3). 

1896 4 Febr. Fil. Lic. K. B. Wiklund refererade Thomsen In- 

scriptions d’Orkhon déchiffrées. 

Fil. Lie. O. Lagercrantz föredrog »Några grekiska etymolo¬ 
gier»; ingår tilldels i densammes Griechische ctyniologien i 
KuhiPs Zeitsehrift f. vgl. Sprachf. b. XXXV. 

7 Mars. Fil. Dr. L. Kjellberg höll föredrag om »Ett och 
annat från Grekland». 

Doe. Wadstein meddelade tolkningar och emendationer till 
»Några ganda ordspråk»; sedan under titeln Medeltidsordspråk 
tolkade och belysta tryckt i Svenska Landsmålen b. XI. 6. 

15 April. Proscktor Dr V Ilultkrantz från Stockholm höll på 
inbjudan föredrag »Om Antropologiska undersökningar i Sverige». 
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Prof. Noreen höll ett föredrag om »De nyaste undersöknin¬ 
garna rörande 'krimgoternaV 

9 Maj. Fil. Dr L. Kjellberg höll ett föredrag »Asklepios- 
kultens ursprung»; här tryckt som Bil. C och E. 

Doc. Tamm föredrog »Om sjömansord i Sveuskan». 

Doc. Wadstein lcmnade ett kortare meddelande »Till om- 
ljudsfrågan»; här tryckt som Bil. B. 

2 Okt. Prof. Noreen höll ett föredrag »Om namnet Värm¬ 
land»; sedan tryckt i publikationen Värmländingarne för 1896; 
samt 

refererade ett antal nyutkomna språkvetenskapliga arbeten, 
hvarvid utförligare kritiskt referat af S. Bugge Studier over 
de nordiske gude- og heltesagns oprindelse II Helgedigtene i 
den teldre Edda deres hjem og förbindelser. 

14 Nov. Prof. Danielsson höll föredrag »Om några -s-för- 
bindelser i grekiskan». 

8 Dec. Prof. Persson höll föredrag »Om en nyfunnen la¬ 
tinsk inskrift». 

Prof. Johansson refererade några nyare språkvetenskapliga 
arbeten. 

1897. 3 Febr. Doc. Ahlenius höll föredrag »Om klassifikationen 

af människoraserna»; här tryckt som Bil. D. 

26 Mars. Doc. Tamm höll föredrag om »Vcstgermauska 
sjömansord i svenskan». 

18 Maj. Prof. O. Montelius höll på inbjudan ett längre 
föredrag om »Den förhistoriska kronologien i Greklaud och 
Italien». 

Upsala i Maj 1897. 


K. F. Johansson. 
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Förteckning öfver sällskapets medlemmar i Maj 1897. 


Ahlenius, K., Docent. 

Almkvist, H., Professor. 
Almqvist, R., e. o. Biblioteks- 
aman ueus. 

Andersson, A., Biblioteksama- 
nuens. 

Arpi, R., Fil. Lic., Amanuens vid 
museet för nordiska fornsaker. 
Bagge, P., Lektor. 

Björkman, E, Fil. D:r. 

Boethius, S., e. o. Professor. 
Brusewitz, V., Fil. Lic. 

Bygdén, L., v. Bibliotekarie. 
Danielsson, O. A., Professor. 
Erdmann, A., e. o. Professor. 
Flygare, N., Fil. Kand. 

Friesen, O. v., Fil. Lic. 

Geijer, K. R., Professor. 

Geijer, P. A., Professor. 
Hårlock, W. E., Universitets¬ 
lektor. 

Himmelstrand, H., Fil. Lic. 
Hjärne, H., Professor. 
Johansson, K. F., e. o. Professor, 
Sällskapets ordförande. 
Kjellberg, L., Docent. 

Knös, V, Docent, Lektor. 
Lagercrantz, O., Fil. Lic. 

Lange, P. A., Docent. 


Leander, P., Fil. Kand. 

Lené, G., Fil. Lic. 

Lcvertiu, O., Docent. 
Lewenhaupt, E., Bibliotekarie. 
Lidén, E., Docent. 

Lundell, J. A., e. o. Professor. 
Lundström, V., Docent. 

Meyer, E., Docent, e. o. Biblio- 
teksamanuens. 

Noreen, A., Professor. 

Nyberg, V., Fil. Kand. 

Nyström, J. F, Docent, Lektor. 
Odelberg, P., Docent. 

Ottelin, O., Fil. Kand. 

Persson, P., Professor. 

Piehl, K., e. o. Professor. 
Psilandcr, H., Fil. Lic. 

Rydberg, G., Docent, Lektor. 
Samuelsson, J., Fil. Kand. 
Staaff, E., Docent. 

Sundén, J. M , f. d. e. o. Pro¬ 
fessor. 

Tamm, Fr., Docent, Professor. 
Torbiörnsson, T., Fil. Lic. 
Wadstein, E., Docent. 

Wahlund, C., Docent, Professor. 
♦Waltman, H , Fil. Kand. 
*Weinberg,M., Universitetslektor. 
Wiklund, K. B , Docent. 
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Bil. A. 


Om w-brytningsdiftongen i fornisländskan ock 
fornnorskan 


av 

Elis Wadstein. 


För icke så lång tid sedan trodde man som bekant, att den 
diftong, till vilken e bröts genom invärkan av ett följande u, var 
ig I Studier öfver Fornsvensk ljudlära s. 481 framhöll emellertid 
Kock, att det på grund av vissa förhållanden i svenskan måste 
hava funnits en skilnad mellan sonanten i w-brytningsdiftongen ock 
den genom w-omljud av a uppkomna vokalen, samt i Pauls Grund- 
riss I. 446 uttalade Noreen bestämt den meningen, att w-bryt- 
ningsdiftongen varit io, icke ig; därvid anförde den sistnämde även, 
att denna diftong i de allra älsta handskrifterna uppträder som io, 
något som för fornnorskans vidkommande styrktes genom det av 
förf. till denna uppsats i Forunorska homiliebokens ljudlära s. 63 
framhävda förhållandet, att i denna kodex diftongen (med ett enda 
undantag) tecknats io , varemot g (utom med o) ofta där återgivits 
med co eller g Att i de allra älsta isländska handskrifterna u - 
brytningsdiftongen i regeln visar sig som io, bekräftades av Ludv. 
Larsson i Ordförrådet i de älsta isländska handskrifterna, i det 
att denne ansätter io som normalform för densamma i de av honom 
i anf. arb. medtagna skrifterna. På gruud af dessa omständighe¬ 
ter övergav man så den ovan omtalade uppfattningen om ^-bryt- 
ningsdiftongens ursprungliga kvalitet. Det oaktat trodde man 
emellertid fortfarande, att nämda diftong i fornvästnord. normalt 
uppträdde såsom ig, i det man höll före, att det ljudlagsenliga io 
(jfr Noreen, Altisl. u. altn. gram. § 90) »in den weitaus meisten 
fallen» snart ersatts av ett »auf analogischem wege geschaffenes» ig . 

Wadttein : Om n-brytning, X 
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På grund härav användes också alltjämt i grammatiska skrifter ock 
normaliserade texter ig såsom beteckning for den här ifrågavarande 
diftongen i fornvästnordiska språk 1 ). 

Ser man emellertid närmare efter i den isländska litteraturen 
från den äldre »klassiska» tiden, vars språkbruk som bekant läggas 
till grund vid normaliserandet av isl., finner man i själva värket, 
att sonan ten i ^-brytningsdift. ock p under hela denna period 
hållits i sär från varandra. I sådana handskrifter, vilka liksom den 
fornnorska homilieboken använda en särskild beteckning (p, a) etc.) 
for den genom ?i-omljud av a uppkomna vokalen, bibehåller näm¬ 
ligen denna diftong normalt sin ursprungliga gestalt io, men 
uppträder antingen aldrig eller endast i sällsynta fall såsom ig. 

För att visa detta skall jag här redogöra för hithörande för¬ 
hållanden i ett antal handskrifter från olika tidpunkter av den 
klassiska perioden. Då hittills icke häller för de allra älsta hand¬ 
skrifterna någon dylik specialredogörelse leranats, gör jag då först 
böljan med dessa 2 ). 

IReykjaholts mål dag i tecknas w-brytn.-diftongen 8 ) endast 
io (2 ggr), varemot w-omljudet av a , varpå 12 ex. förekomma, 5 
ggr tecknas med annan typ än o, nämligen 4 ggr med cd 4 ) ock 1 
gg med ao. Alltså: 

io: 2 ggr (alltid) o. — p: 5 ggr *p, 7 ggr o. 

A. M. 237 fol. Här tecknas io 3 ggr io, 2 ggr (i higrto ock 
spigll) ig; g däremot 41 ggr med co, 17 ggr med p och endast 4 ggr 
med o. Alltså: 

io: 3 ggr o, 2 ggr p. — p : 58 ggr *g , 4 ggr o. 


1) Prof. Kock bar dock, enligt vad han efter tagen kännedom om denna 
uppsats (som ursprungligen var bestämd att införas i Arkiv för nord. fil.) i brev 
till mig beDäget påpekat, sedan länge övergivit denna normalisering av tt-bryt- 
ningsdiftongen, vilket särskilt framgår af den senast utkomna uppsatsen i 
Sievers Beiträge (XX) av nämda forskare, i vilken ban just hänvisat till, att 
i de älsta isländska handskrifterna denna diftong uppträder såsom io. 

2) För granskningen av dessa bar jag genomgått L. Larssons förträff¬ 
liga cOrdförrådet etc ». De i det följande meddelade statistiska uppgifterna 
göra icke anspråk på absolut riktighet. I dem äro inga sådana fall medräk¬ 
nade, i vilka de hår ifrågavarande vokalerna äro uttryokta genom någon för¬ 
kortning. 

3) För korthetens skull betecknar jag denna diftong, anticiperande resul¬ 
tatet av min undersökning, i det följande med io. 

4) Af typografiska skäl använder jag i denna uppsats denna typ utom för 
CD även för handskrifternas Q). 
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De två ex. med ip ha väl värkligt p, inkommet genom analogi. 

Rtmbegla. I denna tecknas io 15 ggr io , 3 ggr io (i giof 
2.7, stiornor 8.25, 36. 10 ) och 2 ggr ico [sticornor 36.u, 39.i). Där¬ 
emot betecknas o 80 ggr med co, 69 ggr med 0 ock 86 ggr med 
o. Alltså: 

io: 15 ggr o, 5 ggr *o. — o : 149 ggr * 0 , 86 ggr o. 

De 5 ex. med *io visa, att 0 stundom inkommit genom ana¬ 
logi. Emellertid är att observera, att o förekommer för o i fosto 
8.14, varför det icke är alldeles säkert, att p i io värkligen ut¬ 
märker o. 

c 

Stockholmska homilieboken. Här tecknas io 380 ggr io 
(t. ex. iorp 103 ggr, se i Larssons Ordf) 1 gg eo , 14 ggr io, 1 
gg ico. Däremot betecknas p 1241 ggr med ® (t. ex. a)//{-), av o//r, 
270 ggr, se i Larsson, Ordf.), 403 ggr p (o, *£>), 4 ggr 0 , 2 ggr au, 
1 gg ao ock 585 ggr 0 . Alltså: 

io:381 ggr o, 15 ggr *p.— p: 1647 (1651?) *p, 585 ggr o. 

Det är emellertid icke ens givet, att *0 i de 15 ex. med *io 
värkligen betecknar o. I homilieboken stå nämligen typerna o, co 
stundom för o; jfr W isén i företalet till dennes utgåva av hand¬ 
skriften s. V, VII. 

Physiologusfragmenten visa alltid (10 ggr) o i io; för o 
uppträder 14 ggr co, 5 ggr o, 1 gg 0 och 26 ggr o. Alltså: 

io : 10 ggr (alltid) o. —- o : 19 (20?) ggr * 0 , 26 ggr o. 

Placitusdräpa. Här tecknas ävenledes io alltid (12 ggr) 
io; för o har hds. däremot 9 ggr co , 2 ggr o, 3 ggr av, 1 gg oa, 3 
ggr 0 ock 15 ggr o. Alltså: 

io: 12 ggr (alltid 1 ) 0 . — o: 15 (18?) ggr *p, 15 ggr 0 . 

I Cod. A. M. 6 45 IV:o är vokalbeteckningen delvis oregel¬ 
bunden ock mångtydig. Det oaktat framträder även här en tyd¬ 
lig skilnad mellan sonanten i io ock p : den förra tecknas åtmin¬ 
stone oftare med o än med någon annan typ, varemot o såsom 
tecken för den genom w omljud av a uppkomna vokalen är relativt 
sällsynt. Z7-brytningsdiftongen återgives nämligen 84 ggr med io 
(t. ex. /So/(-) 41 ggr, se Larssons Ordf.), 82 ggr med io (t. ex. 
mi 0 k 53 ggr, se Larsson), samt 22 ggr med io. Däremot uppträder 
för o 118 ggr o, 65 ggr co, 1 gg av ock 438 gg 0 , men endast 58 
ggr o (härtill komma möjligen o. 50 fall, i vilka o är betecknat med 

1) Att i Placitusdråpa den här ifrågavarande diftongen alltid uppträder 
såsom io, har redan Noreen påpekat i Pauls Grundr. I. 446. 
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o, ingående i en förkortning; i dessa kan dock hänsyn till utrym¬ 
met varit anledningen till att o-typen valts). Av att for io 22 ggr 
uppträder io, far icke dragas den slutsatsen, att handskriften värk- 
ligen alla dessa gånger foreter o-ljud i denna diftong; o-typen an¬ 
vändes nämligen i Cod. 645 ofta for o (se Larssons utgåva s. XLVII) 
ock av dessa 22 fall utgöras 10 av formen miok, i vilken värkligt 
o icke gärna kan ha inkommit genom någon analogi. Huruvida 
den såväl för sonanten i ^-brvtningsdiftongen som för o så ofta 
uppträdande o-typen kan bero på, att dessa båda ljud möjligen 
dialektiskt i denna kodex liksom i nyisl. redan sammanfallit i ett 
ö-ljud, kan jag icke bestämt avgöra, då o i handskriften är ett 
mycket mångtydigt tecken (det kan stå för 0, o, au, ey, $ ock o; 
jfr Larssons utg. s. XLVII ff.). I alla händelser lemnar Cod. 645 
icke något bevis för att den ursprungliga sonanten i w-brytnings- 
diftongen normalt skulle ersatts av o. 

Av de övriga i Larssons Ordf. upptagna skrifterna synes 
Elucidarius icke använda någon särskild beteckning för o, varför 
denna handskrift icke kan bidraga till lösandet av den här behand¬ 
lade frågan. De af Larsson med Gl. betecknade glossamlingarna 

använda i de flesta fall o även som tecken för o ock visa över- 

< 

huvud mycket få hithörande exempel (io: 5 ggr o, 2 ggr io; — p : 7 
ggr o, 3 ggr o). Liknande är förhållandet i Grågås-fragmentet 
(io : 1 gg o, 1 gg o; — o: 34 ggr o, 4 ggr o, 2 ggr av). 

Det är emellertid såsom jag ovan framhållit icke endast i de 
allra älsta isländska handskrifterna som olikheten mellan sonanten 
i ?v,-brytning8diftongen ock o framträder. Att dessa ljud även efter 
den tid, från vilken nämda skrifter härstamma, länge hållits i 
sär, visa följande kodices: 

Agrip (från första hälften av 13:de årh., jfr Dahlernp 
i dennes utgåva av handskriften s. XXXIV). Här tecknas io 
alltid (44 ggr) io; o däremot 217 ggr cd, 14 ggr o, 3 ggr au, 1 gg 
ao, 1 gg av samt 98 ggr o. Alltså: 

io : 44 ggr (alltid) o. — o: 236 ggr *o, 98 ggr o. 

Cod. regius av den äldre eddan (från senare hälften av 
13:de årh. enligt W i miner och Jönsson i den fototyp. utg. s. 
LXXII) tecknar io 491 ggr io ock endast 14 ggr ia> x ); o däremot 


1) Bland dessa har jag d& med Bug ge, Norr. Fornkv. s. 419 åven råk- 
nat det bekanta icohtrom t Guöninarkuiöa 19. Då emellertid ico för to är så 
sällsynt i hds., talar detta för att icolstrom ♦ såsom man förr fattat det, vore 
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908 ggr cd, 14 ggr o, 9 ggr av, 3 ggr au, 2 ggr 0 (med hake under 
typen) samt 385 ggr o. Alltså: 

io : 491 ggr 0 , 14 ggr * 0 . — 0 : 936 ggr * 0 , 385 ggr 0 . 

Jömsvlkinga-sagan (sannolikt från senare hälften av 
13:de årh., se af Petersens i dennes ed. s. VI). I denna teck¬ 
nas io alltid (126 ggr) io; o däremot 378 ggr co, 1 gg o, 1 gg o, 1 
gg av, 2 ggr 0 (med hake under) ock 1 gg 0 samt 339 ggr o . Alltså: 
io: 126 ggr (alltid) 0 . — 0 381(384?) ggr * 0 , 339 ggr o. 

Cod. reg. av Snorra-eddan (från o. 1300— o. 1350, se t. ex. 
Noreen, Aisl. gram. § 12 B, d). Såsom i A. M. ed. III sid. XV 
framhålles, utmärkes i denna M-brytn.-dift. donge saepissime per 
io.» Endast i 7 fall betecknas här denna diftong med io, samt i 6 
fall med ico (jav). Då 0 emellertid i handskriften även stundom 
står for 0 (se a. a. s. XVII) och bland dessa 13 fall förekomma 
sådana ex. som fiol, fiolnir, iolfudr, i vilka värkligt o svårligen 
kunde ha inkommit genom någon analogi, så är det icke avgjort, 
att ens dessa undantagsfall alla haft o-ljud. 

' Cod. Wormianus av Snorra-eddan (skriven något senare 
än föregående handskrift se A. M. ed. III s. LXI) tecknar åven 
*£-brytningsdiftongen i regeln io (se a. a. s. LI). 

Vända vi oss då till norskau, så har som bekant i denna 
(liksom i östnord.) sonanten i M-brytningsdift. ock det genom M-om- 
ljud uppkomna o icke såsom i isl. till slut sammanfallit (nyisl. har 
ju för båda 0 , utom i några få fall vid förlängning ä). Här före¬ 
ligger således ej såsom i isl. det förhållande, som påtagligen varit 
anleduingen till den tron, att sonanten i närada diftong i västnord. 
skulle utträngts av o 1 ). Då det alltså i själva värket for nor¬ 
att förstå såsom = i olstrom. Om vi här, såsom Hellquist Ark. VII. 170 
gjort sannolikt, hava att göra med en släkting till olr sals, så bleve också på 
detta sätt överensstämmelsen mellan dessa båda ord större. I alla händelser 
kan icohtrom icke gärna i nom., såsom skett, ansättas såsom iolstr , då man icke 
ser, huru o här skulle kunna ha inkommit, utan i stället möjligen såsom iahtr ; 
därigenom vunnes ock fullständig överensstämmelse med sv. jålster . 

1) Det isl. sammanfallet av de ovannämda ljuden i (nyisl.) ö behöver 
emellertid icke tyda på, att den genom w-omljud av a uppkornmna vokalen 
ens under någon period inträngt i tt*brytningsdiftongen. Det sannolikaste 
synes vara, att ljuden genom en för vart av dem självständig utveckling över¬ 
gått till ett och samma ljud (i nyisl. uppträdande såsom ö). När detta sam¬ 
manfall inträffat, ligger icke i denna uppsats plan att undersöka; här avser 
jag endast att visa, att de ifrågavarande ljuden under de fornvästnord. språ¬ 
kens äldre aklassiskas period normalt varit varande olika. 
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skans vidkommande icke förefinnes något skäl för det antagandet, 
att o här skulle inträngt, är det därför överflödigt, att lemna en 
redogörelse för fornnorska handskrifter av liknande art med den i 
det föregående för isl. lemnade. Jag erinrar emellertid om förhål¬ 
landet med beteckningen av io i fornnorska homilieboken (jfr ovan 
s. 1 samt Fno. hom.-bokens ljudl. s. 42 o. 63 f.). 

Av föregående utredning framgår således, att o icke, såsom 
man hittils trott, i de flesta fall i de fornvästnordiska språken ut¬ 
trängt den gamla sonanten i w-brytningsdiftongen. Aven om av de 
ovan audragna skrivningarna med io somliga av resp. skrivare 
möjligen skulle avsetts såsom beteckningar för io (dessa använda 
ju dock faktiskt o även = o), så är det dock alldeles påtagligt, att 
en bestämd skilnad göres mellan sonanten i w-brytningsdiftongen 
ock w-omljudet av a, vilken visar, att dessa vokaler måste varit 
olikartade ock att den förstnämda normalt åtminstone varit o. Att 
o dock stundom inträngt, är emellertid tydligt dels av den någon 
gång förekommande skrivningen med io , dels av att i värs vid 
helrim sonanten i berörda diftong ibland rimmar med o (vissa fall, 
såsom Kntitsdräpas morg : nefbiorgom, bero dock säkerligen på mindre 
nöjaktighet; jfr andra onöjaktiga rim i nämda dikt såsom étt: frétt). 
På det hela taget har det likväl hört till undantagen, att io ut¬ 
bytts emot io (i många ord, som icke hade några sidoformer med 
ia 9 kan för övrigt o omöjligen eller endast med största svårighet 
ha inträngt). Det förefinnes således icke någon grund för att, så¬ 
som på senare tiden skett, vid normalisering av fornvästnordiska 
former, innehållande w-brytningsdiftongen, återger denna med io; 
den bör därvid, liksom normalt i handskrifterna, be¬ 
tecknas med io. 
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Efterskrift 

Med anledning av föregående uppsats, som i särtryck utsändes 
hösten 1895, har B. Kahle i det i Maj 1896 utkomna 4:de häftet 
av Ark. f. nord. fil. XII sid. 374 ff. meddelat några anmärkningar. 
Han resonerar (sid. 375) på följande sätt: »Wenn wirklich, wie 
W(adstein) will und worauf ja wie ich zugebe der brauch der hand- 
schriften zunächst hinweist, das o in io vom p streng geschieden 
wurde in der mehrheit der fälle, so miissten wir eine anzahl 
reime erwarten, in denen io mit o reimt 1 ). Då K. emel¬ 
lertid från skaldepoesien endast kan anföra ett exempel på dylikt 
rim (nämligen Sighuats flokke : fnokkua ), men däremot (hos skal¬ 
der från älsta tid till det 14:de årh.) funnit sammanlagt 23 *) 
fall, i vilka sonanten i w-brytningsdiftongen synes bilda helrim med 
o , drager han härav den slutsatsen, att nämda sonant redan »vom 
ende des 10. jahrh/s an» antingen förlorat sin ursprungliga o-kva¬ 
litet ock i stället kommit närmare o, eller ock i de flesta fall 
ersatts av analogiskt o. 

Att det måste finnas något fel i deuna slutledning, synes redan 
givet av det förhållandet, att såsom jag ovan påvisat ända in i det 
14:de årh. handskrifter finnas, som i de flesta fall eller t. o. m. 
undantagslöst beteckna den här ifrågavarande diftongen med 
io (icke med io). K. antyder visserligen till förklaring härav, att 
detta skulle kunna vara endast ett arkaistiskt skrifsätt, men 

1) Spärrat af mig. 

2) Några bland dessa fall torde dock vara 09äkra. Sålunda ha vissa 

handskrifter för det för I^orbiorn hornklofe anförda gep-vorpr i stället - var pr 
(F. Jönsson läser också i Krit. stud. 8. 76 en form med a : ged-har<)r). Biarne 
gullbrårskalds tor /): Gorpom kan bero på mindre nöjaktighet; jfr adalhen- 
dingen bag • frtfgo Hkr. 493.16 i en värs av denne förf. Detsamma gäller 
om det från l^örarenn loftunga hämtade sokrammer : miok; denna skald har 
nämligen i Togdråpa 8.2 adalhendingen grdps : drtfpo. De 3 ex. hos K. f i vilka 
io rimmar med formen av »göra», höra kanske icke hit, då detta vårb som 
bekant även tycks ha havt rotformen gior-, < urn. för övrigt äro 2 av 

dessa ex. — liksom ex. fiollioUom — hämtade från deu i 14:de årh. levande 
Eysteinn Åsgrimsson, ock på dennes tid har möjligen sonanten i w-brytn- 
dift. ock o dialektiskt redan närmat sig varandra (j fr Noreen, Åisl. gram. § 84 
ock där anförd litteratur). 
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att ett sådant skulle fortlevat århundraden igenom under en tid, 
då ännu icke någon bestämd ortografi existerade, är orimligt. Det 
finnes också intet annat exempel på något dylikt i de gamla hand¬ 
skrifterna. 

I själva värket ingår också i K:s resonemang en obevisad ock 
oriktig förutsättning, den nämligen, att sonanten i w-brytniugsdif- 
tongen i början skulle varit till kvaliteten identisk med det 
gamla o-ljudet. Men att dessa ljud varit olika, framgår redan av 
den omständigheten, att det förra växlar med u (jfr Noreen, Aisl. 
gram. § 90 anm. samt flere dylika ex, i fsv.); härtill kommer, att 
deras senare utveckling icke sammanfaller. Att nämda sonant of¬ 
tast tecknas o, bevisar icke mera, än att den legat nära o. Aven 
o tecknas ju ofta o, ehuru o måste ha skiljt sig från gammalt o 
mera än sonanten i ?/-brytningsdiftongen gjorde. 

Då således sonanten i io ock det gamla o-ljudet icke varit all¬ 
deles identiska till kvaliteten, har man alltså icke, såsom K. i det 
ovan spärrade stycket förmenat, någon anledning vänta, att ett 
antal fall skulle finnas, i vilka dessa ljud skulle bilda helrim. Sig- 
huats flokke : piokkua står därför med skäl enstaka; det innehåller 
icke något fullständigt, rim, utan hör till de hos denne skald ofta 
förekommande onöjaktiga adalhendingarna. Däremot kan det vara 
alldeles i sin ordning, när w-brytningsdiftongen stundom rimmar med 
o; i dylika fall — i dikter, där helrimmen även eljes äro fullkom- 
komliga — är diftongen att ansätta som io, med analogiskt o 
(jfr ovan sid. 6) ock rimmet är alltså fullständigt. Då från de 
älsta dikternas tid till det 14:de årh. icke mer än ett 20-tal exem¬ 
pel av sistnämda slag kunnat påvisas, måste dessa också, såsom 
av mig s. 6 ovan gjorts, räknas såsom undantagsfall. 

Av det nu sagda torde således framgå, att rimförhållandena i 
gamla dikter ingalunda motsäga handskrifternas vittnesbörd, enligt 
vilket sonanten i w-brytningsdiftongen under den »klassiska» tiden 
normalt icke varit o, utan ett o-ljud 1 ). 

]) Med anledning av prof. Kocks i sammanhang med Kahles uppsats s. 
377 gjorda anmärkning må endast påpekas, att i min skrift ovan finnes redan 
anfört, att L. Larsson i DOrdförrådetD normaliserat u-brytningsdiftongen så¬ 
som io (se sid. 1), samt att Kock sedan läDge använt io såsom beteckning för 
ifrågavarande diftong (se s. 2, not 1; ett misstag i sistnämda not beträffande 
tiden för publicerandet av Kocks anf. st. omnämda uppsats förekommer en¬ 
dast i de första särtrycken). 
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Bil. B. 


Till omljudsfrågan 


av 

Elis Wadstein. 

I sia i Ark. XII 128 ff. publicerade senaste artikel i omljuds¬ 
frågan bestrider Kock fortfarande riktigheten av deu regel jag upp¬ 
ställt i Fornnorska homiliebokens ljudlära s. 145 f. (jfr även Paul 
i Paul u. Braunes Beitr. VI 171 ock Noreen i Altisl. gram. §§ 65, 
77), enligt vilken i star k t bitonad stavelse stående i,u icke 
värkat omljud. 

Då riktigheten eller oriktigheten av denna regel som bekant 
är av största vikt for uppfattningen av det nordiska omljudet i det 
hela, måste jag, ehuru min tid f. n. är strängt upptagen av annat 
arbete, något återkomma till denna fråga, for att till densamma 
meddela en upplysning. 

Som bekant har Kock såsom bevis för att uämda regel skulle 
vara oriktig andragit nyisländska former såsom Rögnvaldur , Ög~ 
mundurj öndverdur , öfund (jfr Ark. X 827 ff.). Dessa skulle, en¬ 
ligt uppgift av Doc. F. Jönsson, i nyisländskan uttalas med stark 
biton (semifortis) å andra stavelsen. Då i denna stavelse det 
ljud, som värkat omljudet i deu föregående, befinner sig, skulle 
nämda former bevisa, att i starkt bitonad stavelse stående ljud 
värkat omljud. 

Att dessa nyisländska ord icke utgöra något avgörande stöd för 
Kocks mening, har jag redan i »Der umlaut von a etc.» s. 1 ff. 
sökt ådagalägga. Jag är nu i tillfälle att fullständigt un dan¬ 
rödj a det bevis mot min regel, som nämda former skulle lemna. 

Enligt av mig inhämtade upplysningar förhåller det sig näm¬ 
ligen helt enkelt så, att de ifrågavarande ny isländska orden icke — 
såsom Kock fått uppgivet — uttalas med stark biton (serni- 
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fortis) å andra stavelsen; den av F. Jönsson angivna beto¬ 
ningen måste vara abnorm 1 ). 

I J. Storms Englische Philologie 2 s. 235 ff. finnas några kort¬ 
fattade uppgifter rörande nyisländsk akcentuering. Där nämnes 
beträffande stark biton: »In längeren Wörtern treten starke Ne- 
benaccente auf, z. B. tuttugåsti .» Då Storm begränsar förekom¬ 
sten af »starke Nebenaccente» till längre ord (ock även såsom typ 
för dylika uppför ett 4-stavigt ord) framgår redan härav, att åt¬ 
minstone i det av Kock andragna öfund ingen stark biton finnes. 

Att icke öfund ock icke häller de andra av K. åberopade 
nyisländska orden innehålla någon stark biton, framgår uttryck¬ 
ligen av en speciellare formulerad uppgift rörande stark bitons 
förekomst i ny isländskan, för vilken jag har D:r Björn M:son Ölsen 
att tacka. På min förfrågan har denne (vilken redan såsom lärare 
ock rektor vid den av elever från olika trakter av Island besökta 
lärda skolan i Reykjavik säkerligen haft det bästa tillfälle att lära 
känna på Island förekommande uttal) benäget meddelat, att på 
3:dje stavelsen i sådana nyisländska ord som öfundaåi , Ingibjörg(u), 
höfdalag(i) finnes »en temmelig stserk bitone.» Bj. M. Ölsen tilläg¬ 
ger: »Denne betoning på 3:dje stavelse, når der foran den (ef¬ 
ter hovedtonen) går en ubetonet eller dog kun svagt 
betonet stavelse 2 ), har vistnok omtrent den samme styrkegrad, 
som Kock betegner ved semifortis (?)*. Denna formulering av regeln 
för förekomsten af stark biton i nyisländskan stämmer såsom synes 
fullständigt med det av Storm gjorda uttalandet; den senares typiska 
exempel: tuttugåsti , är just ett sådant, i vilket före den 3:dje starkt 
bitonade stavelsen går en obetonad stavelse. 

Av J. Storms oekBj. M. Ölsens samstämmande uppgifter, i vilka 
även Aman. R. Arpi, som under mer än två års vistelse på Island 
gjort sig förtrogen med nyisländskt uttal, muntligen instämt, fram¬ 
går alltså, att de af Kock mot mig andragna orden icke höra till 
dem, i vilka en stark biton finnes. Bj. M. Ölsen förklarar också 
uttryckligen i sitt meddelande till mig, att »bitonen på anden sta¬ 
velse i Rognvaldur er svag 2 )» samt att >*det samme gselder om 
bitonen på Ögmundur, öndveråur .» Samma uppgift har lemnats 
mig av R. Arpi; (för Arpi såsom svensk var den omständigheten, 
att nyisländskan i ord av typen kdlfskmn icke har någon stark 

1) Eller menar Jönsson i själva värket med Dsemifortis» (stark biton), 
något annat ån vad gemenligeu förstås under dessa termer? 

2) Spärrat av mig. 
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biton, naturligtvis synnerligen i öronen fallande, då svenskan i dy¬ 
lika har starkt bitonad 2:dra stavelse). 

Den av Kock förfäktade åsikten, enligt vilken även starkt 
bi ton ig a vokaler — ock icke såsom a priori synes sannolikt över¬ 
huvud endast svagt o niga — skulle kunnat värka omljud, saknar 
efter detta vaije faktiskt stöd. Vad beträffar det av K. (i Ark. 
X 322 If.) för nämda åsikt andragna stöd, som skulle ligga i »om¬ 
ljudet» i ord med kort rotstavelse av typen sögu i nordskaudinavi- 
ska dialekter (vilka ord som bekant i fornsvenskan hade en stark 
biton å 2:dra stavelsen), så höra dessa former alldeles icke hit. K. 
har själv icke kunnat undgå att finna, att vokalförändringen i sögu 
etc. hör samman med s. k. tilljämning, ehuru han kallar den¬ 
samma för »tilljämningsomljud.» Enligt min mening har man här 
just att göra med tilljämning. Men att tilljämning inträtt i 
dessa ord, bevisar på intet sätt, att min åsikt, enligt vilken om- 
ljud i dylika ord i fornsvenskan förhindrats av andra stavelsens 
starka biton, skulle vara oriktig. Ty omljud och tilljämning äro 
två mycket skiljaktiga saker. Först ock främst är ju det utmär¬ 
kande för tilljämningen, i motsats till omljudet, att den endast in¬ 
träder i ord med kort rotstavelse; (redan denna omständighet 
visar, att man i de ifrågavarande nordskandinaviska dialektformerna 
har att göra med tilljämning). För det andra är omljudet eu före¬ 
teelse, som inträtt i förlitterär tid, men tilljämningen är av yngre 
datum. Vidare är tilljämningen endast inskränkt till vissa dia¬ 
lekter (nämligen i östnordiskan just till vissa nordskandinaviska 
mål), omljudet däremot något allmänt nordiskt. Under dessa för¬ 
hållanden är det tydligt, att man icke får blanda ihop omljud ock 
tilljämning; det är på intet sätt avgjort, att något som gäller för 
tilljämningen, eo ipso även måste gällt för omljudet. 
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Bil. C. 


Asklepios. 

Mythologisoh-arobäologisohe Studien 

von 

Lennart Kjellberg. 

I. 

Zur Helmathsfrage. 

Asklepios, der railde, dienstbereite Gott, der Kraukheitsbe- 
zwinger und Gesundheitsbringer 1 ), soll der herrschenden Ansicbt 
der Mythologen nach aus Thessalien stammen, wo Trikka allgemein 
als die älteste Heimath seines Kults angefuhrt wird 2 ). Wenu wir 
zunächst von Trikka absehen, welches wegeu der grundlegenden 
Bedeutung, die es fur die Frage nåch der Herkunft des Asklepios- 
kultes gewonnen hat, eine besondere Behandlung erheischt, so durfte 
es sich erst der Muhe verlohnen, die Griinde fur die Annahme eines 
uralten Askepioskultes in den anderen betreffeuden thessalicheu 
Ort- und Landschaften 3 ) näher zu prufen. 

1) Vgl. Hom. Hymn. XV 4; Pind. Pyth. III 6 f.; Isyllos von Epidauros 
J 20 ff. bei v. Wilamowitz. 

2) K. O. Miiller, Orchom.* S. 194 f; Panofka, Asklepios u. die Asklepia- 
den (Abb. d. Berl. Akad. 1846 S. 274 ff.); E. Curtius, Arch. Zeit. 1862 419; Welc- 
ker, Oriech. Götterl. II 733; Stark, Verh. d. XX Pbilologenvers. zu Frankf. a. M. 
8. 71; Mannhardt, Ant. Wald- und Feltkulte S. 46; Preller* Robert, Griecb. Mythol. 
I 617: von Wilamowitz, Isyllos von Epidauros S. 44 ff. 101; Thrssmer iu Ro- 
scbers Lex. d. Mythol. I 617; 623; in Pauly-Wissowas Realencyklop. II 1634 f.; 
Deneken in Roschers Lex. d. Mythol. II 2467; 2460; Baumeister, Denkm. d. 
Klass. Altertums I 136; Ed. Meyer, Gesch. d. Alterth. II § 71 S. Ill; § 164 S. 
237; Patou and Hicks, lnacriptions of Cos Introd. XV Anm. 1 (Hicka); Blinken- 
berg, Asklepios og hans Fraender S. 4; Alice Walton, The cult of Asklepios S. 2 f.; 
18 ff.; Defrasse et Lechat, Épidaure 8. 18; 23; Usener, Goternamen S. 146; 148. 

3) Thrsemer in Roschers Lex. der Mythol. I 623; in Pauly-Wissowas Re¬ 
alencyklop. 11 1662 f.; Preller-Robert, Griech. Mylhol. 1 617 Anm. 6. Thrwmer 
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Es begegnet uns hier zuerst Lakereia 1 ). Um einen alten Kult 
an diesem etwas uebelhaften Orte zu beweisen, wird der Urastand 
ins Feld gefiihrt, dass Lakereia bei Pindaros Pyth. Ill 34 (60), 
Pherekydes fr. 8 M. und Apollonios Rhodios IV 616 als die Heimath 
der Asklepiosmutter Koronis augefuhrt wird, aus welchem Um- 
stande man den Schluss gezogen hat, dass nach der Version der 
Asklepioslegende, der wir bei jenen Verfassern begegnen, Asklepios 
dort geboren sei. Wenn wir auch vom Standpunkte des Mythus aus 
dies zugeben wollten, ist die Beweiskette doch keineswegs geschlos- 
sen. Denn einmal sind wir durch nichts veranlasst auzunehmen, 
dass die Version der Asklepioslegende, welche bei jenen Verfas¬ 
sern zu Tage tritt, in der Gegend entstanden wäre, wo eins der 
Ereignisse der Legende, wenn auch das wichtigste, angesetzt wird. 
Nur unter dieser Voraussetzung kann man geneigt sein, in dem 
Zeugniss jener Verfasser den Schatten eines Beweises zu erkennen. 
Denn dass die Götterlegenden hauptsächlich auf dem fruchtbaren 
Boden der Kultorte, in dem geheimnissvolleu Dämmerlichte der 
Opferhaine emporgeschossen sind, liegt auf der Hand 2 ). In dem 
Falle aber der uns hier beschäftigt, wissen wir, dass die spielende 
Phantasie eines Dichters den unklaren, religiösen Vorstellungen 
des Volkes die greifbare, konkrete Form gegeben hat. Wilamo- 
witz hat in seinem beriihmten Buche Isyllos von Epidauros den 
Inhalt der hesiodischen Eoie rekonstruirt, welche den zersprengten 
Bruchstucken der Asklepioslegende, die uns in der Litteratur be¬ 
gegnen, zu Grunde gelegen hat. Es ist zwar möglich, dass der 
boiotische oder lokrische Dichter dieses schönen Gedichts sich auf 
volksthumliche Tradition stutzt, wenn er als Schauplatz fur das 
Abenteuer seiner Heldin mit Apollon die Ufer des boibeischen 
Sees wählt, aber wahrscheinlicher scheint es mir doch, dass er einer 
allgemeinen Tendenz der zeitgenössischen Dichter folgte, ihre Hel- 


begeht bei Roscher a. a. O. eine petitio priDcipii, wenn er Tbeasalien als die 
Wiege des Asklepioskultes betracbtet und aus dieser unbewiesenen Annabme 
den Schluss ziebt, dass die tbessaliscben Lokalkulte die ältesten sein miissen. 
Die Hypothese von der tbessaliscben Herkunft des Asklepioskultes kann nur durcb 
den Nacbweis sebr alter thessaliscber Lokalkulte annebmbar gemacbt werden. 

1) Tbremer, Roschers Lex. d. Mythol. I 616 1; 623; Pauly-Wissowa, Real- 
encyklop. II 1663 n:o 9. Vgl. K. O. Muller, Orcbom. 9 S. 188; Bnrsian, Geogr. 
von Griechenl. I 104; Leake, Traveis in North. Greece IV 446ff. 

2) Grote, Gesch. Griechenlands I 9 3; 36, 
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den in irgend einer Weise aus Thessalien stammen zu lassen. Diese 
Landschaft galt fur die Heimath der Heroen xav* égoxyv*) und war 
fur das antike geschichtliche Bewusstsein das älteste griechische 
Kulturland. Durch die thessalische Herkunft wurden die Helden 
der Poesie dem Alltagsleben entriickt und in die passende Sagen- 
perspektive eingestellt. 

Es kommt nun zweiteus hinzu, dass Aaxéqua mit Koqmvig 
zusammengestellt ein Wortspiel ergiebt, welches, wie man vermu- 
then möchte, die Wahl des Schauplatzes in der volksthumlichen 
Tradition oder bei dem Hesiodischen Dichter beeinflusst hat 2 ). 
Man vergleiche kaxéqv^a xoqwvrj bei Hesiodos Op. 747 und Ari- 
stophanes Av. 609. In dem angefuhrten Scholion zu Pindaros Pyth. 
III 59 B. begegnet uns die Notiz, dass Pherekydes der Heimath 
der Koronis im Zusammenhang mit einer Untersuchung uber die 
Krahe Erwähnung gethan hatte. Dass ubrigens Pherekydes in der 
Lokalisirung von Lakereia von dem Verfasser der Eoie und von 
Pindaros bedeutend abweicht, indem er Lakereia an die Quelleu 
des Amyros setzt, welche am Abhange des Ossagebirges ein be- 
trächtliches Stuck vom Boibeischen See lagen, beweist die Un- 
sicherheit, die schon im Altertum die Lage dieser mythischen Stadt 
betreffend herrschte. Es ist also weder ein direkter noch ein in¬ 
direkter Grund vorhanden, Lakereia unter die muthmasslichen alten 
Asklepioskultorte aufzunehmen. 

Was nun die anderen thessalischen Orte betrifft, wo der Askle- 
pioskult alteinheimisch sein sollte, so ist fllr Larisa sein Kult vom 
Ende des funften Jahrhunderts an durch eine kleine Silbermunze 
mit der Darstellung des Asklepios seine Schlange futternd bezeugt 3 ). 
Aber gleichzeitig existirte sein Kult z. B. auch in Athen, und doch 
hat niemand daraus den Schluss gezogen, dass er in Ättika uralt ge- 
wesen sei. Nun wissen wir zwar, dass der athenische Asklepios- 
kult im Jahre des Archon Astyphilos, 420, aus Epidauros einge- 
fuhrt wurde 4 ), aber, wenn auch diese Thatsache unbekannt wäre, 
glaube ich nicht, dass jemand lediglich aus dem Umstande, dass. 

1) Bd. Meyer, Gesch. d. Alterth. 11 § 127 S. 196 f. 

2) Panofka, Asklepios und die Asklepiaden (Abh. der Berl. Akad. 1845 
S. 276); Preller-Robert, Griech. Mythol. I 515; v. Wilamowits, Isyllos S. 60 
Anm. 32; Alice Walton, Tbe cult of Asklepios S. 25; Thrsemer bei Pauly- 
Wissowa II 1644. 

3) Brit. Mus. Cat. Thess. Pl. V 9; S. 28; Head, Hist. num. S. 254. 

4) Alfr. Körte, Atb. Mitth. XVIII 1893 245 ff. 
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eine athenische Munze des ausgehenden funften Jahrhunderts Askle¬ 
pios’ Bild zeigte, Folgerungen beztiglich des athenisehen Asklepios- 
kultcs des 6:ten, 7:ien oder 8:ten Jahrhunderts machen wiirde. Die 
Beobachtung, dass erst vom Eude des funften Jahrhunderts an Askle- 
pios’ Bild auf den thessalischen Munzen erscheint, ist ein nicht zu 
unterschätzender Fingerzeig fur die Feststellung des Alters des 
Asklepioskultes in Thessalien. Wenn Trikka oder iiberhaupt Thes- 
salien einen uralten Asklepioskult gehabt hätte, der sich während 
des sechsten und funften Jahrhunderts uber ganz Griechcnland 
verbreitet hatte, so dass Thessalien in der allgemeinen Meinung als 
die Wiege dieses Kultes hatte angesehen werden können, so wurde 
man erwarten, dass der Stolz der Thessaler iiber ihren bcruhmten 
Gott auch auf den Munzen, die in jenem Zeitalter geprägt wurden, 
zum Ausdruck gekommen wäre. Es ist nämlich uichts ungewöhnli- 
ches, Götterbildern auf den thessalischen Mtinzen jener Epochc 
zu begeguen. So ist Athena im Laufschema auf Munzen von 
Trikka 1 ), sitzend und laufend auf perrhaibischen Kupfermtinzen Ä ), 
die stehende Athena auf einer Munze von Pharkadon im British 
Museum 3 ), der Athenakopf in der pharsaliseheu Miinzpragung 4 ), 
und die fackeltragende Hekate auf Munzen von Pherai 5 ) darge- 
stellt worden. Wenn wir nun Asklepios erst gegen das Ende des 
funften Jahrhunderts, zu einer Zeit, wo sein Kult (iberall in Grie- 
chenland einen grossen Aufschwung nahm 6 ), in dem Kreis der thes¬ 
salischen Munzdarstellungen seinen bleibenden Platz einnehmen 
sehen, liegt die Vermuthung auf der Hand, dass sein Kult unge- 
fahr glcichzeitig mit seiner Einfiihrung in Athen auch in Thessa¬ 
lien festen Fuss gewann. Welche politischen oder reiu geistigen 
zeitgenössi8cheu Verhältnisse Griechenlauds diese starke Entwicke- 
lung des Asklepioskultes am Schluss des fUnften und ara Anfang 
des vierten Jahrhunderts bedingt haben, vvissen wir nicht. Man 
köunte am ehesten au politische Einwirkuug denken, da die Re- 
ligiou der Griechen mit dem Staatsleben so eng verbunden war 7 ). 


1) Head, Hist. num. 8. 263; Brit. Mas. Cat. Thessaly Pi. XI 9. S. 51. 

2) Head, a. a. O. S. 268; Brit. Mos. Cat. Thess. Pl. VIII, 8. 9. S. 39. 

3) Head, a. a. O. 8. 269; Brit. Mus. Thess. Pl. IX, 3. S. 42. 

4) Head, a. a. O. 8. 260 fig. 177; Brit Mus. Thess. Pl. IX, 6—8. 8. 43. 

5) Head, a. a. O. S. 261; Brit. Mus. Thess. Pl. X, 10. S. 47. 

6) Wilamowitz, Isyllos ö. 102; Blinkenberg, Asklepios og hans Frsender 8. 86. 

7) K. Pr. Hermann, Gottesdienstl. Alt.erth.* § 10 S. 45 ff.; Stengel, Die 

griech. Kultusalt. 8. 9. » 
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Asklepios war hanptsächlich ein dorischer Gott 1 ), und in den be- 
treffeuden Zeitabschnitt fällt die Hegemonie der Spartaner, welche 
ja die vornehmsten Träger der dorischen Kultur in der griechischen 
Geschichte sind 2 ). Es ist das nur eine Hypothese, die kaum die 
Ehre beanspruchen darf kritisirt zu werden. 

Von den thessalischen Ortschaften, wo wir einem bezeugten 
alten Asklepiosdienst angeblich begegnen sollten, sind noch einige 
zu berucksichtigen. Fur Krannon und Pherai fiihrt Thrseraer den 
Stein mit den beiden Ehrendekreten aus Krannon an 3 ), der nach 
der Bestimmung des ersten Dekretes in dem ’AaxXanieZov zu 
Krannon aufgestellt werden sollte. Was die Datirung dieses Stei- 
nes angeht, so ist der Terminus post quem durch die Erwäh- 
nung des makedonischen Königs, dessen Name nicht mehr erhal¬ 
ten ist, in der Einleitung gegeben 4 ). Er liefert demnach keinen 
Beweis fur ein ehrwurdiges Alter des Asklepioskultes zu Krannon. 
Die Statuenbasis von Pherai 6 ) mit der Inschrift KXiöfiaxog MoXåa- 
aeiog ’AaxXamov ist meines Wisseus nicht datirt worden. Wäre 
die Inschrift wirklich archaisch, so hatte man sicher nicht versäumt, 
eine bei einer thessalischen Inschrift so ungewöhliche Thatsache 
zu verzeichnen. 

Die Inschrift von Phalanna mit der Datirung XeixoQevovzog toZ 
* Aax[X\ancoZ ^Avxi^idxoi etc. 6 ) gehört der Zeit nach 196 v. Chr. an 7 ) 
und kommt deswegen fur uns noch weniger als die vorher be- 
sprochenen in Betracht. Das wahrscheinlich auch von Phalanna 
stammende Dekret mit derselben Datirung nach dem Asklepios- 
prie8ter 8 ) muss dem Charakter der Schrift nach einer noch späte- 
ren Zeit zugeschrieben werden. Das Proxeniendekret aus Phalanna 

1) Blinkenberg, Asklepios og hans Frsender S. 28; Defrasse et Lechat, 
Épidaure S. 29. 

2) K. O. Muller, die Dorier II* 9 ff. 

3) Roschers Lex. der Mythol I 623. In Pauly-Wissowa II 1663 n:o 7 wird 
die Inschrift nur fiir den Kult in Krannon citirt. Keil, Inser. Thess. tres p. 7 ff.; 
Cauer, Del.* n:o 399; Collitz-Bechtel, Samml. griech. Dialektinschr. I n:o361 A. 

4) Vgl. Curtius, Griech. Gesch. III 6 426 ff. 

6) Ussing, Inser, griecce ined. n:o 20, p. 32; Cauer, Delectus* n:o 422 ; 
Collitz-Bechtel, Samml. griech. Dialektinschr. I n:o 338 ; Bezzenb. Beitr. V 11 f.; 
Thrseraer bei Pauly-Wissowa II 1663 n:o 8. 

6) Ath. Mitth. VIII 1883 101 ff.; S. G. D I. I n:o 1329; Pauly-Wissowa 
II 1663 n:o 4. 

7) Vgl. Lolling, Ath. Mitth VIII 102. 

8) Ath. Mitth. VIII 1883 107 ff. S. G. D. I. I n:o 1332; Pauly-Wissowa 
11 1663 n:o 4. 
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mit dem Asklepiospriester als eponymem Beamten 1 ) wird ans dem- 
selben Grunde k anm höher als in das dritte vorchristliche Jahr- 
hundert hinaufdatirt werden können. 

Die von Daumet und Heuzey*) publizirte Votivinschrift aus 
Pkarsalos 8 ) ist in der xocvrj abgefasst und zeigt einen Schrifttypus, 
auf Grund dessen man den Anfang der makedonischen Periode als 
die oberste Zeitgrenze betrachten muss. 

Eine Weihinschrift an Asklepios und Hygieia aus Kyretiai 4 ) 
kann höchstens ins vierte Jahrhundert gesetzt werden. 

Aus der Kaiserzeit stammt wieder eine andere Weihinschrift 
an Asklepios und Hygieia, welche beirn Abbruche der turkischen 
Mauern des Kastro zu Yolo ( Demetrias ) zum Vorschein gekom- 
men ist 5 ). 

Die Bundesmunzen der Magneten mit dem Asklepiosbilde 6 ) gc- 
horen dem zweiten vorchristlichen Jahrhundert an. 

Die ubrigen von Thraemer in Pauly-Wissowas Realencyklopädie 
aufgefuhrten thessalischen Asklepiosdienste entbehren jedes thatsäch- 
liehen Anhaltes. Die Inschriften sowohl wie die Munzen legcn die 
Vermuthung nahe, dass in Thessalien Asklepios nicht ein alter ein- 
heimischer Gott gewesen ist. Der vornehmste Kult Thessaliens ist 
seit Alters her der Poseidonkult gewesen 7 ). 

Kehren wir nach dieser mit negativem Resultate vorgenomme- 
neu Umschau zu Trikka zuriick, dessen Asklepioskult hauptsäch* 
lich auf Grund der Zeugnisse antiker Schriftsteller als der lokale 
Ausgangspunkt dieses Kultes dargestellt worden ist. Ehe wir aber 
diese litterarischen Zeugnisse einer näheren Priifung unterziehen, 
scheint es nicht unstatthaft zu sein, einen Blick auf die monuinen- 
tale Uberlieferung zu werfen, um zu erfahrcu, ob diese die sicherste 
Quelle fur unserc Kenntniss der Antike einen Beitrag zur Lösung 
der Frage, die wir hier verfolgen, zu liefern vermag. 

1) Bali. de corr. hell. XIII 1889 398 ff. 

2) Mission scientifique de Macedoine S. 429 n:o 205 — 206. 

8) 8. G. D. I. I n:o 329; Pauly-Wissowa II 1663 n:o 3; Vgl. Bezzenb. 
Beitr. V 8 f. 

4) Le Bas-Waddington, Voyage archéol. II n:o 1302; Pauly-Wissowa II 
1663 n:o 1 a. 

5) Wilhelm, Ath. Mittb. XV 1890 8. 304 mo 14; Panly-Wissowa II 1663 
n:o 10. 

6) Head, Hist. num. 8, 256; Panly-Wissowa II 1663 n:o 10 a. 

7) Head, Hist. num. S. 276; Percy Gardner, The types of Greek coins 8. 
86; Preller-Robert, Griecb. Mythol. I 572 f. 

Kjellberg: Asklepios. 2 
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Erst ira vierteu Jahrhundert erscheint Asklepios auf den Miin- 
zen von Trikka 1 ). Die Reiseuden, welche in diesem Jahrhundert 
Trikka besuchtcn, haben von Alterthumern, die diesem nach Strabo 
einst so berumten Kultus entstammen könuten, so gut wie uichts zu 
berichten. Leakc , der Trikka in den dreissiger Jahren besuchte 2 ), 
konnte weder von dem beruhmten Tempel uoeh von der alten Stadt 
(iberhaupt irgend ein nennenswerthes Merkmal ausfindig machen. Er 
nennt zwar eine Grabinschrift uber cineu Artz, die er dort gesehen 
hatte 3 ), aber diese gehört nach Kaibel a. a. O. dem dritten nach- 
christlichen Jahrhundert an und kommt fur unsere Untersuchung 
nicht in Betracht. Ussimj A ) war im Jahre 1846 bei der Gelegenheit 
seiner thcssalischen Reise auch in Trikka, aber mit keineswegs 
grösserem Erfolg. Die Grabinschrift eines Asklepiospriesters, die 
er abschrieb, war das einzige Ergebnis seines Besuches fiir unsere 
Kenntniss des Asklepioskultes in Trikka. Ziehen , welcher mit 
Amelung Trikka im Jahre 1892 besuchte 5 ), hat keine Thatsache zu 
verzeichnen, die ihn zu der Annahme eines wirklich alten Heligthums 
an dem Platze, wohin er das Asklepieion verlegen will, berechtigen 
konnte. Denn die au tiken Gegenstände, welche Ziehen als an diesem 
Orte gefunden bezeichnet, »eine Thontigur des Telesphoros, ein Hahn 
und die Figur eines Wickelkindes», kann man möglicherweise als 
Zeuguisse fiir die Existenz eines Asklepioskultes in jener Gegeud 
gelten lassen, sie beweisen aber fiir sein Alter absolut nichts, mit 
Ausnahme der Telesphorosfigur, die erst dem zweiten Jahrhundert 
n. Chr. angehöreu kann, weil erst zu der Zeit Telesphoros in der 
Kunst erscheint 6 ). Auf Grund dieses Materiales können wir also 
den trikkäischen Asklepioskult nicht höher als bis in das vierte 
Jahrhundert zuriikdatiren. 

Die Monumente sind es aber nicht, welche die allgemeine An- 
sieht von der Bedeutuug Trikkas in der Geschichte des Asklepios¬ 
kultes begrundet haben, sondern, wie schon oben bemerkt wurde, 
einige Litteratursteilen. Unter diesen ist die wichtigste die von 


1) Head, Hist. nutn. 8. 263. 

2) Traveis in northern Greece I 429 f. IV 279 ff. 

3) IV 285 f. Vgl. Kaibel Epigr gr. n:o 507. 

4) Griech. Reisen ond Studien S. 66 ff. 

5) Atb. Mitth. XVII 1892 S. 195 ff. 

6) Welcker, Griccb. Götterl. II 740; Warwick Wroth, Journ. of bell. stud. 
III 1882 286; V 1884 82 Anm. 2. 
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Strabon IX 437 uberlieferte Aussage Apollodors, dessen Kommen¬ 
tar zum Schiffskatalog Strabon, wie bekanut, seiner Darstellung 
der Geographie Griechenlands in den Buchern IX—X zu Grunde 
gelegt hat 1 ). Er sagt a. a. O.: Tqlxxtj otzov ro csqov tov 'Aaxky- 
mov ro dqxcuoiaTov xai é7ii(favé<naiov. Bei Herondas finden wir 
folgende Verse II 97: XcoaxXr^ntdg xvog TjÅ^ev év&dS* éx TQtxxrjg 
und IV 1: xaiqoig avag nair\ov og fiéåeig TQixxrjg. Die erste 
Herondasstelle, welche die wichtigste ist, beweist aber m. E. nicht, 
dass nach der in Kos allgemein recipirten Tradition der Askle- 
pioskult aus Trikka herubergekommen sei. Denn der Zusammen- 
hang, in welchem jene Worte stehen, schwächt ihre Bedeutung 
nicht nuwesentlich ab. In dem Munde des Grossprahlers Battaros, 
der mit allerlei gelehrtem Kram um sich wirft, und dessen ganzes 
Dichtcn und Trachten darauf ausgeht, die Richter in helles Erstau- 
nen uber seine Redegewandtheit und seiue verbluffenden mytholo- 
gischen Kenntnisse zu versetzen, ist jene Aussage von sehr be- 
dingtem historischen Werth. Es konimt ihm nicht darauf an, auf 
allgemein anerkannte Thatsachen anzuspielen, sondern vielmehr 
die ausgesuchteste mythologische Weisheit aufzutischen. Der Zu- 
sammenhang zeigt, dass Asklepios von Battaros als einer der be- 
ruhmten Fremdlinge aufgefiihrt wird, die, wie Thessalos, Herakles 
und Phoibe, Letos Mutter, Glanz und Ruhm (iber Kos gebracht 
hätten. Ihretwegen sollten sich die Richter der Sache des armen 
Ausländers Battaros guädig erzeigen. Dass Phoibe auf Kos Leto 
zur Welt gebracht hatte, wird m. W. nur hier erzählt 2 ). Es wäre aber 
ein voreiliger Sehluss, auf Grund dieser Stelle eine allgemeine dahin 
lautende koische Tradition anzunehmen. Es soll damit nicht be- 
hauptet werden, dass dieser Herondasvers jeder Bedeutung fur die 
Frage, mit der wir uns hier beschäftigen, eutbehrt. Ich mochte 
nur darauf aufmerksam machen, dass wir keinen Grund haben, in 
ihm die Äusserung einer im Volke lebenden Tradition zu erkennen, 
sondern ebensogut wie bei Apollodor ein Stuck alexandrinischer 
Mythologie. Herondas hatte, wie bekanut, manche Beziehungen zu 
Alexandria und zu den Ptolemseera. Er entnahm zwar seine Stoffe 
unmittelbar der ihn umgebenden Welt, und er war in dieser Bezie- 


1) K. O. Muller, Orchom.* 14 Anm. 1; Nieae, Rbein. Mas. XXXII 276; 
G»de y Demetrii Scepsii qase supersunt S. 2. 

2) Vgl. Hcsiod, Theog. 404 ff. 
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hung niclit sehr wählerisch, aber dic mythologischen Anspieluugen 
sowie die zahlreichen Sprichworte*), mit denen er seine Gedichte zu 
wurzen liebte, hatte er wohl kaum dem Volke abgelauscht. Apollodor 
und Heroudas vertreten somit nicht zwei verschiedenc Arten an¬ 
tiker Tradition, sondern dicselbe Schule, dieselbe Auffassung my- 
thologischer Fragen. 

Es wurde also, wenn dic obige Auseinandersetzung das Richtige 
trifft, aus jenen litterarischen Zeugnissen — die ubrigen, die auge- 
fuhrt zu werden pflegen 2 ), sind spätere Sprösslinge derselben my- 
thologischen Riehtung hervorgehen, dass innerhalb der alexan- 
drinischen, aus dem exegetischen Studium der alten Dichter, vor 
allen Homcr, sieh entwickelnden gelehrten Forschung eiue Ansicht 
sich herausgebildet hatte, die in Trikka den ältesteu Kultort des 
Asklepios erkannte. Dass diese sich nicht auf wirkliche Tradi¬ 
tion, sondern auf gelehrte Spekulation stutzte, hat man bei dem 
allgemeinen Character der alexandrinischeu Bildung das Recht von 
vorn herein anzunehmen. 

Es ist bekannt, dass Homer fur die antike Geschichtsforschung 
in allen ihren Verzweigungen den Werth und die Bedeutung einer 
historischen Quellenschrift ersten Ranges hatte fur alle Fragen, die 
mit dem Ursprung der grieschichen Kultur und den ältesten Schick- 
salen des griechischen Volkes im Zusaramenhang standen 8 ). Diese 
fundamentale Bedeutung der homerischen Gedichte fur die antike 
Wissenschaft war durch keine zersetzende Analyse beeinträchtigt. 
Der Sehiffskatalog genoss desselben kanonischen Ansehens wie die 
nach dem heutigen Stand der Homerforschung ältesten Theile der 
Ilias 4 ), ja er wurde durch seinen Inhalt recht eigentlich »das gol- 
dene Buch der hellenischen Völkerschaften und edlen Geschlech- 
ter» 5 ) Bei Homer erscheint Asklepios noch nicht als Gott; er ist 
fur das Zeitalter der epischen Poesie und fur die Gegenden der 
hellenischen Welt, wo diese Poesie sich entwickelte, ein irdischer 


1) Vgl. Ed. Meyer, Geach. d. Altertb. II § 264 S. 386. 

2) Vgl. Preller-Robert, Griocb. Mytbol. I 517 Anm. 4. 

3) Eine gute Illustration zu dieser antiken Auffassung von Homer liefert 
Thukydides in den ersten Kapiteln des ersten Buches. 

4) Niese, Der Hom. Sehiffskatalog S. 7; Die Entwickelung der hom. 
Poesie 8. 202 f. 

6) Bergk, Griech. Litteraturgesoh. I 659. 
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Lennart Kjellberg, Asklepios. 

Herrscher, der Vater der heilkundigen Fursten Machaon und Po- 
daleirios 1 ), selbst in der Kunst des Arztes bewandert 2 ), die er vom 
Kentauren Cheiron gelernt hat 8 ). Vom Verfasser des Schiffskata- 
logs wurdé sein und seiner Söhne Reich nach Thessalieu verlegt, 
wo sie uber Trikka, Ithome und Oichalia herrschten 4 ). Diese Askle- 
piaden, Machaon und Podaleirios, die in der epischeu Poesie nicht 
wie ihr Vater nur genealogische, inhaltsleere Schattenwesen sind, 
sondera lebende und kämpfende Gestalten von Fleisch und Blut, 
treten uns nun aber in der lokalen Tradition ganz anderer Ge- 
genden entgegen. Sie waren die mythischen Grunder von Kos 5 ), 
und die koischen Adelsgeschlechter wetteiferten, ihre Stanim- 
baume auf die beruhmten Heilheroen zuruckzufUhren. Hippokra- 
tes gehörte den koischen Asklepiaden an, die eine ärztliche Zunft 
gebiidet zu haben scheinen; ein Grossonkel von ihm trug noch 
den Narnen Podaleirios 6 ). Aber nicht nur auf Kos findeu wir 
die Asklepiaden, in Lykien werden wir durch die Stadt Podaleia 7 ) 
an Podaleirios erinnert; sie werden mit den Herakliden zusammen 
als die Archegeten von Rhodos genant 8 ), und in Knidos, Bybassos 


1) B 731; J 204; A 614: S 2. Hermippos im Scbol. Aristopb. Plut. 701 
keunt auch ibre Mutter, Lampetia. 

2) J 194; A 618. 

3) J 219. Der Götterarzt und Lebrer der Årzte iat fur Homer, Hesiod 
und Solon Jlairjtuv (IIcuojv) oder Hatav . vgl. E 401; 899; 8 231 f. Hes. fr. 213 
Rz.; Solon fr. 13, 57. Aiacbylo8 (Agam. 148) und Pindaros (Pyth. IV 270) 
galt er nocb ala ein aelbständigeB, göttlicbea Wesen. Ja, Cicero weiss noch 
von cinem Standbild des Paian im Heiligthum des Asklepios zu Syrakus 
zu bericbten, welcbem beaondere Verebrung dargebracbt wurde: in Verrcm 
act. sec. IV 67. Vgl. Welcker, Griecb. Götterl. II 733; Preller-Robert, Griech. 
Myth. I 277; Usener, Götternamen S. 163ff. In der bellenistiscben Zeit 
acheint die Verbindung mit Asklepios durcbgedrnngen zu aein. 8o finden wir 
in dem vierten Gedicbt des Herondas, desaen erster Vera oben 8. 8 angefiibrt 
worden ist, Asklepios i ra mer unter dem Beinamen Paieon angerufen. Hier 
liegt alao ein Fall vor, in dem ein der von vielen Forschern angenotnmenen 
Entwickelungsweise des griechiscben Polytheismua, der s.g. Hypostasentbeorie, 
cntgegengesetzter Hergang zu konstatiren ist. Vgl. Usener a. a. O. 

4) B 731. 

5) Aristeide8 I 74 Dind. Vgl. v. Wilamowitz, Isyllos von Epidauros S. 
49; Herondas IV 7 ff. 

6) Stepb. Byz. v. Kuie. 

7) 8tepb. Byz. s. v.; Plin. N. H. V 101. Vgl. v. Wilamowitz, Isyllos 8. 61. 

8) Aristeides I 76 Dind. 
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und Syrnos oder Syrna auf dem knidischen Chersonnesos waren die 
Nachkommen des Podaleirios der Tradition nach ansässig 1 ). Nach 
Timaios bei Tzetzes zu Lykophron 1050 ff. uud Strabon Yl 284 hat 
Podaleirios sein Grab mit Heroenkult am Fusse des Hugels Drion 
im Lande der Daunier gehabt. Da wir dureh Strabon XIV 654 
wissen, dass Rhodier und Koer in dieser Gegend gesessen haben 2 ), 
wird es nicht zu kiihn sein, den Orakel- und Heilheros Podaleirios 
am Drion mit diesen Ansiedlern aus Kos in Zusammenhang zu brin- 
gen. Podaleirios ist, wie v. Wilamowitz mit grosser Wahrschein- 
lichkeit 3 ) annimmt, keiue griechische Sagengestalt, sondern ein kari- 
scher Heros. Jn der Ilias wird er nur zweimal 4 ) mit Machaou 
zusammen erwähnt ohne irgend eine selbständige Rolle zu spielcn. 
Seine Verbindung mit Machaon, welcher als mythischer Verlreter 
der griechischen Familien in jenen Gegenden aufzufassen sein wird 
mag das friedliche Zusammenleben und die sociale V crschmelzung 
der beiden Völker symbolisch ausdrucken 5 ). 

Machaon, dessen Heimath in der Ilias Trikka ist, hat in dem 
messenischen Gerenia einen lokalen Kult an seinem dort befindli- 
chen Grabe gehabt 6 ). Das von Apollodor bei Strabon VIII 360 
erwähnte Asklepiosheiligthum in Gerenia, welches er ein dtpiSQVfxa 
t ov év Tg QtTiafoxji Tqlxxjj nennt, und welches Pausanias mit 
Stillschweigen Cibergeht, kann allerdiugs alten Ursprungs gewesen 


1) Tbeop. fr. 111 M.; Paus. 111 26, 10; Steph. Bys. Bvpaoooe and 
2'vqva. Panofka (Abb. d. Beil. Akad. 1845 S. 346) betrachtet 2vQva als das- 
selbe Wort wie aiavQva oder oioiya, das dickc, zottige Gewand von Ziegenfell, 
mit eiuer Anspielung auf die Bettung des Podaleirios dureh den Ziegenhirten 
bei Stepb. Byz. v. 2'vqva, Doch bedeutet aiav^vos auch eine &rztliche Bandage 
(vgl. Hesych s. t.)» welcbe Bedeutuug den Anlass zu der Erzäblung vom Ader- 
lass der Syrna gegeben haben wird. Vgl. auch Ps.-Apollod. Bibi. Epit. Vat. XXII 
W.; Tzetzes zu Lykophr. 1047. 

2) Vgl. K. O. Miiller Dorier 1* 112 f. 

3) Isyllos 8. 51. 

4) B 732 und A 838. 

5) Vgl. Ed. Meyer, Gesch. d. Altertb. 1 § 405 S. 492. 

6) Paus. Ill 26, 9; IV 3, 2; 3, 9. Vgl. Panofka, Asklepios und die Asklepia- 
den (Abb. d Berl. Akad. 1845 S. 331). Der Kult der Asklepiossöhne im be- 
nacbbarten Heraia (Bull. de corr. hell. III 1879 190 ff.) wird wohl eine Filiale 
dieses alten Macbaondienstes gewesen sein. Vgl. Immerwahr Kulte und Mythen 
Arkadiens 8. 182; Deneken, De theoxeniis 8. 36. 
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seiu lind wurde un ter dieser Voraussetzung bezeugeu, dass die in 
der Ilias uns begegnende Beziehung Machaons zu Asklepios auf 
sehr alte Kultverhältnisse zuriickgeht, dass sie sehon existirte zu 
der Zeit, als die dorischen Kolonisten diese Kultgestalten uach 
Kleiu-Asien hinubertrugen. Aber sowohl der Umstand, dass die 
betreftende Nachricht aus Apollodors Kommentar zum Schiffska- 
talog stammt 1 ), wie der Zusatz im Texte, dass das Heiligthum eine 
Filiale desjeuigeu in Trikka sei, sind geeignet, Zweifel an das hohe 
Alter des gerenischen Asklepioskultes zu erweeken. Machaon ist, 
wie v. Willamowitz 2 ) und Wide 3 ) richtig betont liaben, ein alter 
Heilgott und Konkurrent des Asklepios. Im Peloponnes ist er 
vielfaeh durch seine Söhne vertreten. So sind in Plierai oder Pharai 
Gorgasos und Nikomachos lokale Heilheroen, die Opfer und Weili- 
geschenke von den Heilsbedurftigen und Geheilten empfingeu 4 ). 
Von diesem Nikomachos leitete Aristoteles sein Geschlecht ab 5 ), 
ein Beweis, dass jener ein alter, ehrwiirdiger Heros war, der tiefe 
Wurzeln in den Farailientraditionen und in dem Bewusstseiu des 
Volkes hatte. In Titane hatte der lokalen Kultlegende zufolge 
der Machaonsohn Alexauor das Asklepieion gegrundet und genoss 
daselbst heroische Ehren 6 ), in Argos wurde seinem Bruder Sphyros 
dieselbe Rolle zugewiesen 7 ), in Eua in der Thyreatis besass noch 
ein anderer Bruder des Alexanor, Polemokrates, ein Heiligthum 8 ). 

Die Namen dieser Heilheroen, Machaon an der Spitze, haben, 
wie sehon Panofka bemerkte 9 ), eine nicht zu verkennende Bezie¬ 
hung zum Kriege und zu den Waffen 10 ). In diesen Kreis kriege- 


1) Siehe unten S. 31. 

2) Isyllos S. 64 f. 

3) Lak. Kulte S. 195. 

4) Paus. IV 30, 2. 

5) Hermippos r. 41 M. bei Diog. Laert V 1, 1; Dion Hal. ad Arara. 1 5; 
Biogr. gr. ed. Westermann p. 397; 401 f. 

6) Paus. II 11, 6 fl.; 23, 4. Nach anderer Oberliefcrung war er ein Sobn 
des Asklepios. Vgl. Scbol. Aristoph. Plut 701; Usener, Götternamen 8. 170. 

7) Paus. II, 23, 4. 

8) Paus. II 38. 6. Vgl. Panofka, Abh. d. Berl. Akad. 1846 S. 332 fl.; v. 
Wilamowitz, Isyllos 8. 64 fl.; Dibbelt, Qusest. Co® mythol. S. 18 Anm. 6; Wide, 
Lak. Kulte 8. 195 Anm. 4. 

9) a. a. O. 

10) Neulich bat Usener, Götternamen 8. 170, wie in Aristoraachos dem 
»Bestkneter», vgl. s. 160, so in Machaon den »Knetera von fiazTsw erkennen 
wollen. Dieser Etymologie gegentiber wird die alte jedenfalls vorzuzieben sein. 
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rischer Heildämonen gehören auch die attischen Heroen Alkon, 
dessen Priester Sophokles war 1 ), und Amyuos, dessen Bekanntschafl 
die Ausgrabungen der letzten Jahre an der zur Akropolis fuhren- 
den Strasse durch den Fund einiger Inschriftenfragraente vermittelt 
haben 2 ). Die grosse Verbreitung jener Sippschaft und der echt 
griechische, volksthumliche Charakter ihrer Naraen bezeugen ihren 
alteinheirai8chen Ursprung. Von diesen lokalen Dämonen und von 
den boiotischen chthonischen Orakelgöttern hat man auszugehen, wenn 
man die Geschichte der hellenischen Heilgötter schreiben will. Nur 
einer jener Dämonen, die im Kampfe gegen die zerstörenden und 
vernichtenden Mächte des Daseins ihre menschenfreundliche Macht 
bethätigen, Machaon, der bedeutendste von ihnen, ihr Vater, um my- 
thologisch zu reden, ist von der dichtendeu Volksphantasie aufge- 
griffen und von den Sängern des äolisch-jonischen Epos in ihren 
Sagenkreis eingefuhrt worden. Er hat dasselbe Loos erfahren wie 
so viele andere Lokaldämonen: Agamemnon, Kassandra, Menelaos, 
Helena, Odysseus, Talthybios u. s. w., wenn sie, von den Koloni¬ 
sten nach Klein-Asien iibertrageu, den Heimathboden verloren 
hatten, mit dem ihr Kultwesen innerlich verwachsen war. Wie 
es zugegangen ist, dass diese entwurzelten peloponnesischen Lokal- 
götter zu Helden des jonischen Epos geworden sind, kann man 
vielleicht ahnen. Sie lebten noch in der Erinnerung der Ansiedler 
von dem verblassten Nimbus der ehrwurdigen Kultorte des alten 
Vaterlaudes umgeben, aber von jeder aktuellen religiösen Bedeutung 
losgelöst. Dieser ihr verschwommener, formloser, und deshalb zu 
Formexperimenten einladender Charakter musste auf die Volks¬ 
phantasie anziehend und befruchtend wirken, und durch sie auf die 
berufenen Sänger des Epos. Dass bei dem Entstehen dieser Poesie 
auch das dorische Volkselement mit seinem Tribut an populären 
Sagengestalten beigesteuert hat, kann uns nicht Wunder nehmen. War 
doch das jonische Epos kein engherziges, partikularistisches Stamm- 
erzeugniss sondern eine von panhellenischem Geist getragene, echt 
universelle Dichtung Der lebhafte Seeverkehr der Ktiste Klein- 
Asiens entlang und uber die Inseln des ägäischen Meeres, welchen 
die wenig später in grossem Masstabe aus jeneu Gegenden unter- 


1) Vita Soph. Biogr. gr. ed. Westermann 8. 128. Vgl. Meineke, Fragm. Com. 
gr. II p. 683. Anm. 

2) Berl. Phil. Wochenschr. 1896 349 f.; 1896 1911; Boll. de corr. bell. 
XVIII (1894) 8. 491 f. 
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nomraenen Kolonisationen ferner Kustenstriche zur Voraussetzung 1 ) 
habeu, mag einen Austausch auch ideeller Art vermittelt haben. 

Wo die alten Lokaldäraonen des Mutterlandes in der Erinne- 
rung der Kolonisten uoch hafteten, da gab sicli das Andenken ihrcr 
einstmaligen religiösen Verehrung in dem Glauben an ihre Bedeu- 
tung als mythische xriarac kund. Als solchen haben wir Machaon 
in der dorischen Hexapolis gefunden, wo Podaleirios wahrscheinlieli 
aus dem karischen Kulturkreise stammend, ihm als Bruder zur 
Seite gestelit wurde, wie wir sie auch in dem troischen Sagenkreise 
als Bruder vereint finden Doch ist in einer Version dieser Sagen 
nicht Asklepios, sondern Poseidon ihr Vater 2 ). In einem Frag¬ 
ment der Iliupersis des sog. Arktinos 3 ), mag man nun mitSeeck 4 ) 
in dem mit diesem Titel bezeichneten Gedichte einen Theil der 
kleinen Ilias 5 ), oder, wie Welcker vorgeschlagen hat 6 ), der Aithiopis 
erkennen wollen, wird auseinandergesetzt, wie 3 EvvoaCyaiog 1 ) seinen 
beiden Söhnen je die Kunst des Wundarztes und des Diagnosti¬ 
kers verliehen hatte. Diese Version kann als ein Anzeichen dafur 
betrachtet werden, dass die Verbindung des Asklepios mit Machaon 
und Podaleirios in den Jahrhunderten des bluhenden Heldengesanges 
noch nicht kanonische Geltung gewonnen hatte; diese ist wahr- 
scheinlich erst durch die immer wachsende Bedeutung der Ilias 
fur die religiösen Anschauungen des hellenischen Volkes begruudet 
worden. 

Ist nun, wie wir vermuthet haben, die Verbindung des Askle¬ 
pios mit den alten Heilgöttern Machaon und Podaleirios erst sekun¬ 
där, aus der kombinireuden Thätigkeit der jonischen Helden- 
dichter hervorgegangen, so erhält die Präsumptiou desselbeu sub¬ 
jektiven Ursprungs fur die von diesen Dichtern ihren Helden zu- 
geschriebenen Heimath eine gewisse Berechtigung. Welches mag 

1) Vgl. Ed. Meyer, Qesch. d. Alterth. 1 § 406 S. 492 f. 

2) Auf der Insel Tenos hatte Poseidon den Beinamen tarpåe. Vgl. Philo- 
choros fr. 184 M. 

3) 8chol. Townl II.615; Eustath. zu II. A 614 p. 869 44 Rom., Aithiopis 
fr. 8 Eink. 

4) Die Qnellen der Odyssee S. 393 ff. 

5) Dass in ihr Machaon eine Rolle gespielt hat, erhellt aus fr. 7 Kink. 

6) Ep. Cykl. Il* 196 ff. 

7) Welcker (Ep. Cykl. II* 626 f.) wnrde hauptsächlich durch die roytbo- 
logische Singularität veranlasst, dies Wort zu entfernen. Es ist dies aber 
offenbar ein methodischer Fehler. 
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mm die Ursache geweseu sein, dass sie in Thessalien angesetzt 
worden ist? Ehe wir aher dieser Fragc näher treten, mussen wir 
erst uutersuchen, ob wirklieh die epische Tradition in jenem Punkte 
einheitlich und einwandsfrei ist. 

Der Schiffskatalog zählt unter dem thessalischen Kontingent 
dreissig Schiffe auf, deren Bemannung unter der Fuhrung der beidcn 
Asklepiossöhne, der vortrefflichen Arzte Podaleirios und Machaon, 
aus Trikka, Ithome und Oichalia herubergekommen war 1 ) IJier 
ist die allgemeine Lokalisirung dieser Ortschaflen durch den Zu- 
sammenhang gegeben. Sie sind vom Verfasser jeuer geographisch- 
ethnologischen Skizze umzweifelhaft in Thessalien angesetzt worden. 
Nun ist aber von Niese uberzeugend narhgewiesen 2 ), dass gerade 
in dem thessalischen Abschuitt des Katalogs die nachlässige, fllicli- 
tige Arbeitsweise des Verfassers besonders deutlich zu Tage tritt. 
Und dabei ist Thessalien in ganz hervorragendem Masse mit Hel¬ 
den bedacht. worden. Die nicht anderswo unterzubringenden Heer- 
fuhrer scheint der Katalogverfasser hier in dem letzten, 80 Verse 
umfassenden, Abschnitte zusammengefiihrt zu haben. 

Aber auch ausserhalb des Schiffskataloges, im vierten Gesang 
der Ilias vv. 199 ff*, wird Machaons Herkunft aus Trikka aus- 
drucklich erwähnt. Talthybios, der von Agamemnon ausgesandt 
worden ist, um Machaon aufzusuchen, damit er Menelaos Wunde 
heile, findet ihn und Sé fxtv xgaregal axt%eg äontoxäwv Adwv 

oi ol énovto TQcxrjg Inno^oxoio. Allerdings—doch ist durch nichts 
angedeutet, dass das hier erscheinende Trikka in Thessalien zu 
suchen sei. Wir wissen, dass es auch in Messenien ein Trikka, 
wie auch ein Oichalia und ein Ithome, gegeben hat 3 ). Und dies 
messenische Trikka passt fur Machaon, der in Messenien seit alters 
her zu Hause ist, während er iu Thessalien in älterer Zeit nicht 
nachgewiesen werden kann 4 ), offenbar besser als das thessalische. 

Die drei geuannten Ortschaften mussen im Zusammeuhauge 
behandelt werden, da sie in ihrer Verknupfung mit den Asklepiaden 
ohne Zweifel demselben Geschick der Uberlieferuug untcrworfen 

1) II. B 729 ff. 

2) Der bom. Scbiffskatal. S. 18ff.; 39 ff. Vgl. v. Wilamowitz, Hermcs 
XXI 100 Anm. 2. 

3) Paus. IV 3, 2. Vgl. K. O. Muller, Orcbomeuos* S. 362 Anm. 3; Bursiau, 
Qeogr. von Griecbenl. I 62 Anm. 2; Alice Walton, The eult of Asklepios S. 30. 

4) Alice Walton a. a. O, S. 3 f. 
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worden sind. Es kann daun zweckmässig erscheinen Oichalia fur 
die Untersuchung uber jene antike Tradition zu wählen, weil fur 
diese Stadt die antike Litteratur uns das ergiebigste Material zur 
Verfugung stellt. Oichalia ist, ausser in Thessalien und Messenien, 
auch auf Euboia, im Spercheiosthal und im Land der Aetoler auge- 
setzt worden. Sie ist in der Sage mit dem beruhmten Bogenschut- 
zen Eurytos und seiner Familie unauflöslich verbunden. Wie uppig 
die Sagendichtung ihre fast bis ins Unendliche sich vcrästelnden 
Fäden um die »hoch gethiirmte* 1 ) Oichalia geschlungen hat, ist 
bekannt. Hier komrnt es nur darauf an, festzustellen, welche von 
den vielen verschiedenen Lokalisirungen, die sich dieser Sagenort 
hat gefallen lassen nnissen, auf der breitesten und sichersten Grund- 
lage echter, alter Volkstradition beruht, oder, mit anderen Wortcu, 
welche die älteste ist. 

Eurytos 1 Stadt, nokig Evqvtov Olxcdiijog, kann ursprunglich 
vom Standpunkt der Sage aus nur eine geweseu sein, wie schon 
Apollodor bei Strabon VIII 339 bemerkt hat 2 ), mag sie nun in Thes¬ 
salien nach dem Verfasser des Schiffskataloges 3 ) und Apollodor 4 ), 
im Spercheiosthal nach Pseudo-Apollodor 5 ), auf Euboia nach Kreo- 
phylo8 6 ), Sophokles 7 ) und Hekataios von Milet 8 ), in Aitolieu (vgl. 
Strabon X 448), in Messenien resp. Arkadien nach der wahrschein- 
lichsten Interpretation von zwei Homerstellen, B 594 ff. und <p 11 ff. 9 ), 


1) Soph. Tracb. 354. 

2) Vgl. Gaede, Deraetrii Scepsii quae supersunt S. 9 Anm. II. 

3) B 730. Vgl. Scbol. und Eustath. zu dieser Stelle. 

4) Strabon VIII 339. Vgl. Paus. IV 2, 2. 

6) Bibi. II 156 W. Vgl. Strabon X 448; Stepb. Byz. v. Ot%alia Die ln- 
schrift, die nach Ed. Meyer, Gesch. d. Alterth. II § 127 die alte Streitfrage 
zu Gunsten der in der Gegend von Tracbis gelegenen Stadt entscheiden soll, 
publ. Ath. Mitth. IV 209 ff., ist von keinem Belang. Denn einerseits ist die 
Inschrift verbältnismässip spät — sie gehört nach Lolling a. n. O. der ersten 
Hällte des zweiten vorchristlichen Jahrhunderts an — und andererseits ist der 
Natne Oichalia zum grössten Theil Konjektur. Auf dem Stein ist nur-«av odcr- 
iae gelesen worden. 

6) Paus. IV 2, 3. 

7) Trach. 74. 

8) Paus. IV 2, 3. Vgl. auch Schol. II. B. 596; 730; Sckol. Apoll. Rhod. I 
87; Steph. Byz. v. Oijjfal/a; Strabon VIII 360; X 448. 

9) Vgl. K. O. Miiller, Dorier 1* 417; v. Wilamowitz, Isvllos 8. 47, 
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Pherekydes *), Demetrios von Skepsis 2 ) uud Pausanias 8 ), als dessen 
Quelle Heberdey 4 ) einen gelehrten Horaerkommentar vermuthet 5 ). 

Ed. Meyer hat bemerkt 6 ), dass diese verschiedenen lokalen 
Ansätze ein hohes Alter der betreffenden Sage beweisen. Schon 
bei Homer kann man diese Spaltuug beobachten. Im Widerspruch 
mit der schon oft erwähnten Stelle des Schiffskataloges, B 730, wo 
Trikka, Ithome und Oichalia als die Heimath der Asklepiaden im 
thessalischen Schiffskatalog genan ut werden, stehen wahrschcinlich 
die Odysseestelle <p llff. und die Iliasstelle B 594 ff. aus deiu 
messenischen Schiffskatalog. In der Odysseestelle wird Eurytos 
als der Väter des Iphitos genannt, welcher als Gastfreund Odys- 

seus den beruhmten Bogen gescheukt hatte JaxeåaCfxovc -- 

Td> d'év Meaarjvrj ^vfi^hjzrjv dXXi\kouv Olx(p év 9 OquXo%oto SatytQo- 
vog. Dass Iphitos aus Hestiaiotis gekommen wäre, als er mit Odys- 
seus in Messenien zusammentraf, ist allerdings denkbar, aber wahr- 
scheinlicher ist doch die Anuahme, dass Messenien als die Heimath 
des Einen der beiden Gastfreunde gedacht wurde, um so mehr als 
in Messenien ein Oichalia, die Stadt des Eurytos, von einer viel- 
fach bezengten antiken Tradition angesetzt worden ist. In der an- 
gefiihrten Stelle aus dem Schiffskatalog, B 594 ff, wird als uähere 
Erläuteruug zu Jwqiov 1 ) crzählt, dass dort die Musen den Thauiy- 
ris, der von Oichalia, der Stadt des Eurytos, hergekommen war, wegen 
einer anmassenden Äusserung mit dem Verlust der Gesangkunst 
bestraft hätten. Audi hier ist der Sehauplatz Messenien. Es wäre 
doch ein eigeuthtimlicher Zufall, wenu von drei Homerstellen, die 
Eurytos in einen lokalen Zusammenhang bringen, in zweien von 
Messenien die Rede seiu sollte, ohne dass er etwas mit Messenieu 
zu thun hätte. 

Da wir nun ausserdem finden, dass eine lokale, an alte, ehr- 
wurdige Kultlegenden und Kultgebräuche ankuupfende Uberlieferung 

1) fr. 34 M. 

2) Strabon VIII 339; 360; 360. 

3) IV 2, 2 f.; 8, 10; 26, 6; 33, 4 IT. 

4) Die Reisen des Pausanias in Griechenland, S. 65. 

6) Vgl. nuch Curtius, Pelopoun. II 134; Bursian, Geogr. von Griecbenl. 
II 164; v. Wilamowitz, Herakles l* 21 Anm. 41; Lolliug, Hell. Landeskunde 
(lw. MUUers Handb. Ill 187); Dibbelt, Qasest. Co® mjthol. S. 44. 

6) Gesch. d. Alterth. II § 127 Anm. 8. 197 

7) Ob dies ein Berg oder eine Ebene gewesen, dartiber schwankten die 
Ansichten der Alten, vgl. Strabon VIII 360. 
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an dem messenischen Oichalia, resp. Andania, oder dem benach- 
barten Mysterienhain Karnasion, häftet 1 ), dass die antike topogra- 
phische und mythologischc Forschung die Anspruche der Messe- 
nier auf Oichalia, die Heimath des Eurytos, im Grossen und 
Ganzen begunstigte, und dass es fur die Lokalisirung des thessa- 
lischen Oichalia keinen Anhalt giebt, weil offenbar keine lokale 
Uberlieferung bestanden hat 2 ), so sind wir bereehtigt die Frage 
aufzuwerfen, ob die vom Verfasser des Schiffskataloges, B 730, 
als die Heimath der Asklepiadeu mit Trikka und Ithome zusam- 
men als die Stadt des Eurytos ausdrucklich genannte Oichalia 
wirklich ursprunglich in der thessalischen Hestiaiotis gedaeht wor- 
den ist. Die Unzuverlässigkeit des betreffenden Verfassers in dem 
thessalischen Abschnitte seines Kataloges ist schon hervorgehoben 
worden. Auf seine Autoritat allein ist also nicht zu bauen. Diese 
wird aber nicht nur durch nichts gestutzt, sondern unterliegt in 
diesem Falle auch grossen Bedenken. Oichalia ist nämlich in der 
gesammten mythischen Uberlieferung der Griechen die Stadt des 
Eurytos und der Eurytiden. Ja, sogar in den betreffenden Versen 
des Schiffskataloges hat sich noch die Spur der Anleihe, der Uber- 
tragung aus fremdem Sagengebiet, bewahrt in der formelhaften 
Apposition: noXcv Evqvrov Oixahijog. 

Selbst K. O. Möller, der doch das ursprungliche Oichalia, die 
Stadt des Eurytos und des Iphitos, in Thessalien ansetzt 3 ), muss 
zugebcn, dass die messenische Lage von Oichalia die Vorausset- 
zung biidet fur die Sage von Herakles’ Tödtung des Iphitos und 
von seiuer Zerstörung der Neleusstadt Pylos 4 ). Er betrachtet aber 
diese ganze Erzählung als einen späteren Sagenspross 5 ), fur welche 
Ausicht er aber keinen Grund angiebt. Der Kampf urn Oichalia, 
dessen Hauptheld ja Herakles ist, biidet nach K. O. Muller eine 
Episode des unaufhörlichen Krieges der Dorier mit ihren nächsten 


1) Paus. IV 2, 2 f.; 3, 10; 33, 4 ff. Vgl. Curtius, Peloponn. II 132 ff.; 
Gursian, Qeogr. von Griecbenl. II 164; Lolliug, Hell. Landeskunde S. 187. 

2) v. Wilamowitz, Isyllos S. 47; Ed. Meyer, Gesch. d. Alterth. II § 
127 Anm. 8. 197. 

3) Dorier I* 417 f. 

4) Hesiodos bei Schol. II. B 333; Diod. IV 31. Vgl. Lobeck, Aglaoph. I 
309; Rohde, Psyche I 248 Anm. 1; Wide, Bemerkungen i\i der Spart. Lykur- 
gosleg. (Skand. Arch. I 108 Anm. 4); Lak. Knlte S. 19. 

6) Dorier 1* 448. 
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Nachbarn, deu Lapithen 1 ). Herakles soll der Vertreter des hyllei- 
schen Stammes der Dorier sein, fur welchen er ein Drittel des 
eroberten Ländes erwirbt. Der Schauplatz dieses Krieges musse 
Thessalien gewesen sein, weil die Lapithen und die Dorier in der 
ältesten Zeit in dieser Laudschaft zusammen gesessen haben. Des- 
wegen muss auch nach Mtlllers Ansicht das älteste Oichalia hier 
gelegen haben. Aber einmal ist zwar der Krieg der Dorier mit den 
Lapithen, in welchem Herakles mit deu Arkadern dem König der 
Dorier, Aigimios, zur Hiilfe kam, in den mythologischen Handbu- 
cheru, wie Pseudo-Apollodor 2 ) und Diodor 8 ), in der Reihenfolge 
der sog. Parerga des Herakles in die Nähe des Zuges gegen Oichalia 
gerathen. Aber dieser Zug ist weder bei Pseudo-Apollodor noch 
bei Diodor unmittelbar an den Lapithenkrieg angereiht; dazwischen 
ist bei jeuem die Bestrafung des Dryoperkönigs Laogoras, der Zwei- 
kampf mit Kyknos und der Kampf mit Amyntor, dem König von 
Ormenion, bei diesem der Zweikampf mit Kyknos und der Streit 
mit Ormenos 4 ), dem Vater des Amyntor 5 ), uiu die Hand seiner 
Tochter Astydameia eingeschoben. Die Uberlieferung liefert also 
nicht die geringste Handhabe flir K. O. Mullers Ansicht 6 ). 

Obgleich die drei hier behandelten Stadte, wie schon oben be- 
merkt worden ist, in ihrer Verbindung mit den Asklepiaden wahr- 
scheinlich dasselbe Geschick der Uberlieferung erfahren haben, kaun 
cs doch nicht unstatthaft sein, die beiden ubrigen in ihrer Eigen- 
schaft als Dubletten kurz zu betrachten. Es ist schon oben S. 5 
au8gefiihrt worden, dass fur den Ort Trikka , wohin in dem vierten 
Gesang der llias, A 202, die Heimath des Machaou verlegt wird, 
der Zusammenhang keinen Fingerzeig fur die Feststellung der Lage 
abgiebt, dass aber wegen Machaons Eigenschaft als Kultheros in 
dem messenischen Gerenia 7 ) der Ansatz in Messenien die grösste 

1) Dorier I a 416. 

2) Bibi. II 164. Vgl. C. I. G. 6984 C. 47 ff. 

3) IV 37, 3. 

4) Die Handschriften haben 'Oqptvity, cod. D * Ogx°fttrioj\ Buaeb. Praep. 
ev. II 2, 30, 'Aqfiwiov. 

6) Vgl. II. 1 448; Unger, Philol. Suppl. II 640 ff.; Demetrios von Skepsis 
fr. 68 Qsede bei Strabon IX 438. 

6) Dass die SAge von Herakles nnd der Eurytostochter Iole in der stid- 

lichen Gegenden der griechischen Welt heimisch gewesen ist, lehrt die grosse 
melische Amphora, die von Mylonas in der dp*. 1894 Taf. XII, XIV 

8. 266 f. pnblizirt worden ist. 

7) Vgl. Cnrtius, Griech. Gescb. I 6 148. 
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innere Wahrscheinlichkeit fur sich hat. Dieser Ansatz ist auch 
nach Pausauias 1 ) in alter Zeit von den Messeniern gemacht worden. 
Sie haben sich dabei auf die homerische Erzählung A 504 ff, 596 ff. 
berufen, der zufolge der verwundete Machaon von Nestor auf seinen 
Wagen aufgenommen und in seinem Zelte gepflegt wurde. Sie wollten 
diese Fursorge Nestors flir den Asklepiaden auf ihre Eigenschaft 
als befreundete Nachbarn zuruckfuhren. Ohne der angefuhrten 
Homerstelle all zu grosse Bedeutung beizumessen, ist doch die 
Thatsache, dass die Messenier auf sie gestUtzt dera Schiffskatalog 
zum Trotz die Asklepiaden fur sich in Ansprueh geuomraen haben, 
ein fur die Entscheidung der vorliegenden Frage nicht zu unter- 
schätzendes Moraent. Was schliesslich Ithome betrifft, so macht 
das thessalische, wenn es mit dem in der Sage und der Geschichte 
gleich beruhmten messenischen*) verglichen wird, den Eindruck eines 
wesenlosen Schattenbilds. Apollodor bei StrabonIX437 war in grosser 
Verlegenheit um das thessalische passend anzubringen, weil es an 
jedem Anhalt fehlte. Er nimrat zuletzt seine Zuflucht zu einer 
Metonomasie: es hiesse zu seiner Zeit GafiaC , aus Qwfxrj entstau- 
den. In dera thessalischen Ithome wäre näralich die erste Silbe 
nicht ausgesprochen worden. 

Wir haben also erkannt, dass die behauptete thessalische Her- 
kunft des Asklepios und der Asklepiaden lediglich auf der Auto- 
ritat des Schiffskataloges fusst, und dass diese in dem uns hier ange- 
henden Punkte keineswegs von dera gesararaten Alterthura aner- 
kannt, sondern hauptsächlich in der systematisirenden alexandrini- 
schen Schule gehegt und gepflegt wurde. Ihren am schärfsten for- 
mulirten Ausdruck hat diese Ansicht in den beiden Aussagen des 
Strabon, IX 437 und XIV 647, resp. Apollodors, erhalten, wo 
Trikka als die älteste und angesehenste Ståtte des Asklepioskultes 
und der Geburtsort des Gottes dargestellt wird. In der letzten Aus- 
sage haben wir eine weitere Entwickelungsstufe derselben raytho- 
logischen Spekulation, die in der ersten sich kund giebt: wo die 
älteste Statte des Kultes nach der richtigen Einsicht in die Be¬ 
deutung der Worte Horners nachgewiesen worden ist, da muss der 
Gott geboren sein. 

Thrsemer hat auch die Abhängigkeit jener Lehre der Alexan- 
driner vom Schiffskatalog richtig herausgefuhlt. Er sagt bei Ro- 


1) IV 8, 2. 

2) Curtins, Griech. Ge9ch. I 6 148; Bursian, Geographie voo Griechenl. 
II 165. 
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scher, Lex. der Mythol. I 617: »Trikka am Lethaios fur den Aus- 
gangspunkt des Kultus zu erklären, ward das Alterthum durch den 
Schiffskatalog veranlasst, und nur auf Homer fusst Strabos Behaup- 
tung, das Heiligthum von Trikka sei das älteste (p. 437) und die 
Geburtsstatte des Gottes.» Und in der letzten Behandlung dessel- 
ben Gegenstandes in Pauly-Wissowas Realencyklopädie II 1662 
sagt er von dem Kult in Trikka: »Offenbar nur auf Horners Au- 
toritat hin heisst das Asklepieion von Trikka bei Strabon (Apollo- 
dor) IX 437 das älteste und angesehenste, aus demselben Grunde 
XIV 647 der Fluss Lethaios bei Trikka Geburtsstatte des A. vgl. 
das Orakel bei Euseb. pr. ev. HI 146, 6 (aus Porphyr)». Wenn 
man aber zu dieser Einsicht gekommen ist, darf man die Conse- 
quenz daraus zu ziehen sich nicht scheuen. Man muss weiter gehen 
und Horners Autorität mit Bezug auf die Frage, die wir hier ver- 
folgen, einer kritischen Untersuchung unterziehen. Sie steht aber, 
wie nachgewiesen worden ist, in diesem Punkte auf besonders 
schwachen FUssen. Es ist deshalb durch die Vorsicht geboten, 
sie bei der Frage nach der Herkunft des Asklepiosdienstes ganz 
aus dem Spiele zu lassen. 

Fur das hohe Alter des Asklepiosdienstes in Trikka giebt es 
also ebensowenig wie flir dasjenige der anderen thessalischen Askle- 
pioskulte einen sicheren Beweis noch irgend einen wahrschein- 
lichen Grund, es ihm beizumesseu. Wenn aber jener Satz von 
dem thessalischen Ursprung des griechischen Heilgottes trotzdem 
mit solcher Zuversicht ausgesprochen wird, hat man wohl das 
Recht sich zu wundern. Es geht aus Thraemers Darstellung wie 
auch aus derjenigen vieler anderer Forscher, welche diesen Ge- 
genstand behandelt oder gestreift haben 1 ), hervor, dass fur sie 
alle K, O. Mullers Anschauung von Asklepios als dem Stammgott 
der Phlegyer der letzte Grund jenes Glaubens gewesen ist. »Dass 
Asklepios der Stammgott der thessalischen Phlegyer und Lapithen 
sei, wies O. Muller nach», und »Thatsache ist, dass die Gestalt des 
Asklepios mit jener auf der dämmernden Schwelle von Mythus 
und Geschichte stehenden Stammen Thessalieus innig verwachsen 
ist», sagt Thrsemer in Roschers Lex. d. Mythol. I 617. In der 


1) Panofka, Asklepios und die Asklepiaden (Abh. d. Berl. Akad. 1845 
S. 274); Welcker, Griech. Götterl. II 733; Curtius, Peloponnesos II 420; Bur- 
sian, Geogr. von Griecheol. I 52; H. D. Miiller, Mythol. d. griech. Stämme I 
21; Thrwmer, Pergamos S. 28; Dibbelt, Quaest. Co® mythol. 8. 19; Alice Wal- 
ton, The cult of Asklepios S. 18; Dyer, The gods in Greece S. 221. 
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neuesten Behandlung des Gegenstandes bei Pauly-Wissowa Real- 
encyklop. d. Klass. Altertuinswiss. II 1643 f. spricht er sich folgender- 
masseu aus: vHcrkunft des Kultes. Seine ältesten Statten sind die 
Landschaften Hestiaiotis, Pelasgiotis and Magnesia, mit andern 
Worten die Stammsitze der Lapithen-Phlegyer und Minyer (vgl. 
O. Muller, Orcbomenos 2 S. 187)>. Es kann sieh daher der Mllhe 
verlohnen, zu untersuchen, auf welchera Wege K. O. Muller zu seiner 
Ansicht gekommen ist und ob wir ihm auf diesem Wege folgen 
durfen. 

Er äussert sich folgendermassen 1 ): »Asklepios war Hauptgott 
der Phlegyer; kein Wunder, dass auch seine Mutter eine Dotischc 
Phlegyerjungfrau, eine Tochter des Phlegyas sein musste.» Es ist 
dieselbe petitio principii, der wir zu Anfang unserer Untersuchung 
bei Thraemer bezuglich der thessalischen Asklepioskulte begegnet 
sind 2 ). Von den Göttern der Phlegyer wissen wir uberhaupt nichts, 
(wenn wir nicht ihre Feindseligkeiten mit Apollon als einen reli¬ 
giösen Zug hinnehmen wollen), ja wir wissen nicht einmal, ob die 
Phlegyer eine geschichtliche Existenz jemals gehabt haben 8 ). Aber 
auch diese zugegeben, so ist K. O. Mullers Satz, Asklepios sei der 
Hauptgott der Phlegyer, aus seiner in der hesiodischen Eoie fr. 
148 Rz. (schol. Pind. Pyth. III 48) uberlieferten Genealogie erst 
erschiossen worden, und zwar ohne Grund. Mit vielleicht noch 
grÖ8serera Rechte könnte man aus der Genealogie des Asklepios 
den Schluss zieheu, dass Ares der Hauptgott der Phlegyer gewesen 
sei, weil Ares nach der gewöhnlichen Uberlieferung der Vater des 
Phlegyas war 4 ). Er wiirde jedenfalls zu dem ungestumen, wilden 
Charakter der Phlegyer besser passen als der milde Sohn des 
Apollon, dessen heilige Stätte, Delphi, sie verwiisteten. Nehmen 
wir dennocli mit K. O. Möller an, dass die Phlegyer ein gut be- 

1) Orchom.* 8. 194. 

2) S. 12 Anm. 3. 

3) Als ein rein mythisches Volk werden die Phlegyer betrachtet von Butt- 
mann, Mytbol. II 223 ff.; G. F. Unger, Philol. Suppl. II 640. Ed. Meyer, Gesch. 
d. Alterth. II § 126 Anm. S. 195 äussert sich iiber die geschichtliche Existenz 
wenig9ten9 sehr zweifelhaft: »Ob dagegen ein Staram der Phlegyer jemals existirt 
hat, ist im höchsten Grade fraglich; die Geschichte braucbt ihn jedenfalls nicht 
zu beriicksichtigen.» Derselben Ansicht scheint auch Busolt zu sein, da er 
ibnen keinen Platz in seiner Griech. Gesch. einräumt. Auch Max. Mayer, Die 
Giganten und Titanen 8. 16f., der sie mit den Lapithen zusammenstellt, hebt 
ihre mythischen Eigenschaften hervor. 

4) Paus. IX 36, 1; 8tepb. Byz. v. <t>Xtyia, 

Kjellberg: Asklepios. 3 
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zeugter, griechischer Stamm gewesen sind, und dass Asklepios ihr 
Hauptgott war. Folgt daraus, dass Asklepios’ Kult ursprunglich 
aus Thessalien stammt? Sind denn die Phlegyer als ein ausschliess- 
lich oder hauptsächlich thessalischer Stamm von der Uberlieferung 
gekennzeichnet? Weit entferut Der Schauplatz ihrer blutigen Tha- 
ten ist, wie schon Buttmann, Mythol. II 224, beraerkt hat, vor allom 
Phokis und Boiotien. Nach Pausanias IX 9, 2 standen sie als 
Söldner im Heere der Thebaner éx zrjg Mtvvdåog xwqag herkom- 
mend, als die Sieben gegen Theben zogen. Vora Standpunkte der 
Thebaner muss das Minyerland, woher sie ihre Söldner bezogen, 
das orchomenische Reich gewesen sein. Diese Annahme stimnit 
auch vorzuglich zu einer anderen Stelle des Pausanias, IX 36, 1 ff. *), 
die wahrseheiulich aus Pherekydes stammt 2 ), wo erzählt. wird, dass 
Phlegyas König von Orchomeuos und die Phlegyer ein Zweig des 
Minyerstammes gewesen seien, welche, nachdem sie raubsiichtige 
Kriegerscharen aller Orten in ihren Verband aufgenommen hatten, 
ihre Nachbarn mit Feuer und Schwert uberfielen Auf diescm 
Raubzuge kamen sie auch nach Delphi, das sie zu ihrem eigenen 
Verderben gruudlich verheerten 8 ). Denn zur Strafe wurden sie von 
dem delphischen Gotte mit Blitz und Erdbeben und durch verhee- 
rende Seuchen fast von der Erde vertilgt 4 ). Nur ein kummerli- 
cher Rest rettete sicli nach Phokis. Gleichfalls nach Pausanias 
VIII 4, 4 5 ) sollen sie die Einwohner dieser Landschaft hart be- 
dräugt haben, bis Elatos, der eponyme mythische Grunder der pho- 
kischen Stadt Elateia, aus Kyllene ihnen zur Hulfe kam. Alle 
Zöge dieser durchaus einheitlichen Uberlieferung weisen nach Boio¬ 
tien und Phokis hin, keiner nach Thessalien. Stephanus Byzan- 
tius lehrt uns weiter, dass es in Boiotien eine Stadt <DXeyva and 
(PAsyvov t ov "Aqeog xai Xqvaijg nacSåg gegeben hat, Xéyerat de ^ 
Xtd^a <I>lsyvavTtg, fugt Stephanus hinzu 6 ). Schliesslich sei noch das 
Seholion zu Nicanders Theriaca 685 erwähnt, das folgendermassen 
lautet: Q>keyvålov åk tö év (PXe.yvaig, g&vet rrjg (Dwxtåog , <p\'6(iavov. 
(DXeyvcu yåq £&vog (bcoxiåog naqå AeXtpolg (pxrjaav. rj énei oi Aeh<pol 
'Anokkwvog tegör (PÅeyvrjcov iåqvGavvo' rj énel 6 'AcxXrjntåg iaxqevaai 

1) Vgl. auch X 7, 1. 

2) Vgl. fr. 102 a ; vgl. auch Eustath. zu 11. N 801 p. 933, 10 Rom. 

3) Vgl. Ovid Metam. XI 413 f. 

4) Vgl. Pherekydes fr. 102 a. 

5) Vgl. X 4, 1. 6) Vgl. Paus. IX 36, 1. 
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Xéytrat év deXpotg. Bis hinauf in die Zeit der homerischen Hym- 
nendichtung können wir diese Uberlieferung verfolgen. In dem 
Apollonhymnus vv. 278 ff. wird die Stadt der ruchlosen Phlegy- 
ermänner als die letzte Station der Wanderung des Apollon nach 
Delphi um sein Orakelheiligthum dort zu grlinden bezeichnet. 

Bursiau 1 ) hat auf eine andere nach Euboia hinweisende Tra¬ 
dition aufmerksam gemacht, die durch Euphorion bezeugt ist. Ser- 
vius ad Verg. Aen. IV 618 f. hat folgende Notiz: Phlegyte secun- 
dum Euphorionem (fr. 150 Mein.) populi insulani fuerunt satis im- 
pii et sacrilegi, unde iratus Neptunus percussit tridente eam par¬ 
tem insulse, quam Phlegyse obtinebant et omnes obruit. Nonnos*) 
scheint Euphorion gefolgt zu sein: Kal (PXtyvag ort nav vag dv€Q- 
Qcgvoae ttaXdaGy Nrjaov oXtjv TQioåovvt diaQQiféag *Evoatx&wv ’Ain(po- 
véQOvg i(fjvla %£ 3 ). Dies Zeuguiss des Euphorion von den Phlegyern 
als Inselbewohnern bringt Bursian a. a. O. in Verbindung mit der 
Apollodorstelle III 41 W. (III 5, 5, 3), wo erzählt wird, dass Lykos 
und Nykteus von Euboia fliehen mussten, nachdem sie Phlegyas 
getödtet hatten. Hercher, dem Wagner gefolgt ist, hat aber die 
Worte and Evfloiag als störende Interpolation aus dem Texte 
entfernt Auf welche Insel Euphorion Bezug nahm, ist daher nicht 
auszumachen. 

Bursian a. a. O. sieht in den Phlegyern einen ursprunglich 
thrakischen Stamm, weil Phlegyas des Ares, des thrakischen Got¬ 
tes 4 ), Sohn genannt wird. Dieser thrakische Staram soll, nachdem 
er längere Zeit in Hestiaiotis gesessen hatte 5 ), in Euboia, Boiotien 
und Phokis eingebrochen sein und dem Reich der Minyer ein Ende 
gemacht haben. Fiir die Angabe, dass die Phlegyer das thessalische 
Hestiaiotis inne gehabt hatten, beruft er sicli auf K. O. Muller, 
Orchomenos S. 187—195 Da Mullers Ansicht in dieser Frage, 
wie in so vieleu anderen, uoch massgebend zu sein scheint, kann 
es nicht als eine tiberfltissige Aufgabe betrachtet werden, seine 
Grilnde näher zu prtlfen. Es sind derer drei 

1) Quaest. Eub. cap. sel. S. 16 f 

2) DIod. XVIII 36 ff. 

3) Vgl. 8chultze, Euphorionea 8. 62. 

4) An seiner thrakischen Herkunft wird jetzt mit Uecht gczweifclt. Vgl. 
▼. Wilamowitz, Gött. Nachr. 1896 226 Anm. 14, 

5) Geographie von Griechenland I 46 identifizirt er geradezu die He- 
stiaiotcn mit den Phlegyern. 
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1) Phlegyas muss ein Thessaler gewesen sein, weil er ein Sohn 
der Dotis ist und das dotische Gefilde in Thessalien angesetzt- wurde. 
Nuu ist aber Phlegyas nach der gewöhnlichen Uberlieferung der 
Sohn des Ares und der Chryse, und die m. W. einzige Stelle der 
Litteratur, wo er als Sohn der Dotis geuannt wird, Apollodor III 
41 W. (III 5, 5, 3) kennzeichnet diese als Boioterin. Ihr Zusammen- 
hang mit dem Dotischen Gefilde ermangelt also jeden Anhalts 1 ). 

2) Die Asklepiosmutter Koronis, die Tochter des Phlegyas, ist 
in der hesiodischen Eoie fr. 147 Hz. und bei Pindar Pyth. III 34 (60) 
in der Nähe des Boibeischen Sees wohnhaft gedacht worden. Dass 
diese Dichter den Schauplatz des Abenteuers ihrer Heldin mit Apol- 
lon und deren Wohnplatz mit Rticksicht auf die gesohichtlichen oder 
mythischeu Wohnplatze der Phlegyer gewählt haben sollten, weil sie 
als eine Tochter des Phlegyas von ihnen dargestellt wurde, kann 
mir nicht einleuchten. So viel sagengeschichtliches Interesse möchte 
ich ihnen nicht zumuthen. Sie waren keine Alexandrinischen Phi- 
lologen, sondern in der frisch sehaffenden Periode der griechischen 
Sage lebende Dichter. 

3) In der Iliasstelle IV 298 ff., wo die Einwohner von Ephyra 
und die Phlegyer als Gegner gegenubergestellt werden, in deren 
Reihen Ares und sein Knappe Phobos wtlthen, sieht Muller einen 
sicheren Beweis dafttr, dass in den ältesten Zeiten die Phlegyer 
die Gegend um das perrhaibische Gyrton bewohnt hätten. Denn 
nur unter dieser Voraussetzung, die durch die Pherekydesnotiz 
beim Schol. zur Uias N 301, Strabon Epit. VII 330, IX 442, 
und Etym. magn. v. (bleyvai gesttitzt werde, hatte die betref- 
fende Homerstelle einen Sinn Wenu wir sie aber in ihrem Zu- 
sammenhange ohne Voreingenommenheit nachlesen, werden wir 
schwerlich auf den Gedanken kommen, diesem stark rhetorisch ge- 
farbteu Gleichnisse des späten Homeriden 8 ) eine geographische 
Notiz zu entnehmen. Die Phlegyer sind offenbar ihres kriegeri- 

1) Steph. Byz. v. doniov behandelt die Frage nacb dem Ursprung der 
Benennung in einer citatenreicben Auseinandersetzung. Die meisten Zeugen, 
Arcbinos, Mnaseas und Herodianos, wollen den Namen von Dotos herleiten, 
den diese einen Sobn des Pelasgos, jener des Neonos und Enkel des Hellen 
ncnnen. Fttr Ntojvov hat Meineke Néwvoe vermuthet, indem er die boiotiscbe 
Stadt Ntvjv mit diesem Namen zusammenstellt. Pherekydes tritt dagegen fiir 
JujTH, die Tochter des Asterios und der Amphiktyone, ein. 

2) Vgl. Bergk, Gviech. Litteraturgesch. I 607 ff.; Kammer, Aesth. Kom¬ 
mentar zu Horners llias S. 236 ff. 
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schen Charakters wegen gewählt, der zu Arcs und Phobos vor- 
trefflich passte 1 ). Dass man im Alterthura sie irgend wo auf der 
Karte von Griechenland anzusetzen versuchte, steht in bestem Ein- 
klang mit der antiken Auffassung von Homer als geschichtlicher 
und geographischer Urkunde. Wir sollten aber in der Einsicht 
von dem Wesen der epischen Poesie so weit vorgedrungen sein, 
dass wir nicht wie Apollodor die schillernden Bilder der Dichter als 
geschichtliche und ethnologische Tliatsachen hinnehmen. Am wenig- 
steu sollte man sich in seinem Urtheil von Apollodor dann beein- 
flussen lassen, wenn er in offenem Widerspruch mit der ganzen 
fibrigen Uberlieferung des Altertums sich befindet, wie wir betreffs 
der Phlegyer nachzuweisen in der Lage sind. Denn was Phcre- 
kydes betrifft, auf dessen Zeugniss beim Schol. II. iV. 301 K O. 
Mtiller sich för seine Ansicht beruft, so darf seine Aussage im Ge- 
gentheil nur för den Ansatz der Phlegyer in Phokis und Boiotieu 
herangezogen werden. Ich setze das Scholion, so weit es die hier 
vorliegeude Frage bertihrt, vollständig her: <PXeyvac rvgzwva xa - 
zotxovvzeg nagavofiwzazov xai Å.yozgtxbv dtrjyov ftiov, xai XCttaiQé- 
Xovzeg zovg negtotxovg, %aÄ£7ro)s i jdcxovv Grjfiatot de nkriatoxwgot 
dvzeg édedotxeoav xai fiexgt nollov, ei fxii 'Afiytwv xai Zij&og oi 

Atog xai ' Avztonr\g ézetxtoav råg Grjfiag •- zoihwv fiihv ovv 

Coivrwv ovdev oi (DXeyvat rovg Grjftatovg yåvvavro äta&etvat * Oa- 
vöviiDV avzwv éneXöåvzeg ovv Evgvf.idx(p ftaotlet råg Grjftag 
eUov. nXetova de zokfuwvzeg ddtxTjfuaza xazå Atog ngoaigeotv vnö 
AnoÅÅcovog de égi&agvjoav • ovzot dh ivéngrjoav xai zbv er deX- 
<potg vaov zov *AnoÅÅcovog . tj iozogta nagå CP egexvdet 2 ). Dies 
Gyrton muss nach dem ausdrucklichen Zeugniss des Phereky- 
des in der Nachbarschaft von Thebai gelegen haben. Das Schol. 
Townl. 8 ) uuterscheidet zweierlei Phlegyer, die Gyrtonier und die 
Bewohner von Daulis in Phokis: rjh /uezå <PÅeyvag] oi /uhv rvgzoo- 
vtovg , oi de zovg évoixovvzag AavÅtda zrjg (J)wxidog , ovg jueyaÅrj - 
zogag oiovei detrogéxzag g>rjoi dtå zd nenogihrjxevat zbv év IJv&ol 
vaov * xai (Qegexvdrjg de tozogel negi zcov &Åeyvd)V * xai yåg avzåg 
zåg Grjpag vn* *Afji<ptovog xai Zij&ov dtå zovzo zeietxta&at. fnezå 
dh zavza zåg Grjfiag vn avzwv alge&rjvat Evgofutdyov paatÅevoviog , 
xai Sgriixov yevéo&at rijv nöÅtv fxéxgt zijg Kddftov d(pt£ewg m éni nÅetov 

1) Vgl. Max. Mayer, Die Qiganteu u. Titanen S. 17. 

2) Pherekydes fr. 102» M. 

3) Schol. graeca ia Homeri lliadcm Townleyana rec. Ern. Maass II 8. 23. 
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de neQc avrwv dteCXexiat "EtpoQog imodetxv v g ort tijv JavXtda xai 
ov trjv JTvgrmva (fxrjtrav o&ev xai nagu (frwxevtn ro v(JQt£etv tpXe- 
yväv Xéyeatiar iort de ravra év rfj rgtaxoorfi rjj ArfriotptXov. Wir 
haben hier dieselbe Uberlieferung, von Pherekydes und Ephoros 
vertreten, die wir von dem homerischen Apollonhymnus an bis zu 
Stephanus Byzantius verfolgen können, welche die Phlegyer in 
Boiotien und Phokis ansetzt lind sie mit der ältesten Geschichte 
von Thebai und Delphi in Verbinduug bringt. Besonders seharf 
ist Ephoros’ Urtheil hier formulirt. Er leugnet ausdrticklich die 
von Apollodor behauptete Identifizirung der Phlegyer mit den 
Gyrtoniern. 

Die Untersuehung Uber den Thatbestand der antiken Uberlie¬ 
ferung von der Heimath der Phlegyer hat also zu dem Ergebniss 
geföhrt, dass nur eine zwar erklärliche und von antikem Stand- 
punkte aus gewissermasseu berechtigte Folgerung eines antiken Ho- 
merauslegers aus einer Iliasstelle die Phlegyer in Thessalien wohn- 
haft macht, dass aber die vielfach und gut bezeugte tlbrige antike 
Uberlieferung Phokis und Boiotien als ihre Heimath bezeichnet. 
Wenn wir denn in Asklepios den Phlegyergott xar é^oy^v sehen, 
wozu allerdings kein Grund vorhanden ist, und wenn wir die ge- 
schichtliche Existenz der uralten Phlegyer annehmen wollten, eine 
Annahme, die einer eingehenderen Untersuehung Uber den geschicht- 
lichen Werth der Zeugnisse und den durch diese sich ergebenden 
Charakter des Volkes kaum Stand halt, mtissten wir die genannten 
I^andschaften als dic älteste Statte des Asklepioskultes in Anspruch 
nehmen. 

Die genealogische Notiz, die K O. Mliller veranlasst hat 
Asklepios den Phlegyern als Hauptgott zuzuschreiben, entstammt 
der schon mehrfach erwähnten hesiodischen Eoie (fr. 148 Rz ). Es 
ist schon oben S. 36 darauf hingewiesen worden, dass es dem 
Dichter dieses in seinem Inhalt von Wilamowitz so glänzend wie- 
derhergestellten Liedes vollständig fern gelegen haben muss, An- 
deutungen tiber die Herkunft des Asklepioskultes zu machen. För 
ihn, der Asklepios sterben lässt, von Zeus’ Blitzstrahl getroffen, 
weil er seine Kunst in einer Zeus’ Weltordnung gefahrdenden 
Weise bethätigte, kann Asklepios kein Gott gewesen sein. Der 
oben angeftihrte Scholiast zu Nicanders Theriaca 685 schliesst mit 
derselben Genealogie: ö ydg *AaxXrintog Kogwvtdoc vtbg rrjg &Xe- 
yvov tfvyargog, naehdem er vorher die Heimath der Phlegyer in 
Phokis in der Nähe von Delphi nachgewiesen hat. Obgleich er 
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oder sein Gewährsmann eine ähnliche Folgerung wie K. O. Möller 
dieser Genealogie entnommen hat, benutzt er sie in ganz anderer 
Weise, nämlich um die Sesshaftigkeit der Phlegyer in der Nach- 
barschaft von Delphi zu erhärten. Asklepios hatte nämlich dort 
die meisten seiner Wunderkuren ausgeflihrt. 

K. O. Möller hebt die Stammeseinheit der Phlegyer und der 
Lapithen wiederholt hervor 1 ), eine Ansicht, die von vielen neueren 
Verfassern auf diesem Gebiete aufgenommen worden ist 2 ). Den 
mythischen Charakter der Lapithen hat Mannhardt, Ant. Wald- uud 
Feldkulte S. 89 ff., öberzeugend nachgewiesen. Sie sind, wie schon 
Buttmann richtig bemerkte 3 ), das mythische Korrelat zu den Ken- 
tanren. Damit soll nicht behauptet werden, dass die Sagen und 
Mythen von den Kentauren, Lapithen und Phlegyern ohne den 
Einfiuss geschichtlicher Ereignisse und Begebenheiten sich entwic- 
kelt und zu der uns bekannten Gestalt sich herausgebildet hätten. 
Aber der geschichtliche Kern ist fiir uns nicht mehr erreichbar, 
weil er durch keine Analyse von der Hölle, welche die Phantasie 
des Volkes und der Dichter um ihn gespounen hat, losgelöst wer¬ 
den kaun. 

Wenn die obigen Ausfuhrungen das Richtige getroften haben, 
sind wir durch nichts veranlasst, Thessalien als die Heimath des 
Asklepioskultes anzusehen. Aber welche Landschaft sollen wir in 
dieser Hinsicht fur Thessalien einsetzen ? Wo finden wir innerhalb 
der griechischen Welt die fröhesten sicheren Anzeichen eines Askle- 
piosdiente8? Die Untersuchung Uber die Asklepiossöhne hatte uns, 
was Machaon uud seine Sippschaft betrifft, nach dem Peloponnes 
geftlhrt, und dorthin werden wir auch, wenn wir den sicheren Spuren 
des Asklepioskultes nachgehen, hingewiesen. Epidauros ist immer 
der beröhmteste Kultort unseres Gottes gewesen 4 ), und war mit¬ 
tel bar oder unmittelbar die Mutterstätte einer ganzen Reihe ander- 
wärtiger Kulte. So in dem lakonischen Epidauros Limera 5 ), auf 


1) Orchom.* 8. 190 ff.; 341; Dorier 1* 27. 

2) Ad. Kubn, die Herabkunft des Feuers 8. 19; Tbnemer, Pergamos 8. 28 
und bei Pauly-Wissowa, Realencyklop. Il 1643; Dibbelt, Qaaeat. Ooae mythol. 
8. 19; Walton, Tbe cnlt of Asklepios S. 18; Max. Mayer, Die Giganten ond 
Titanen 8. 16. 

3) Mytbol. II 220. 

4) Pans. II 26, 8; 8trabon VIII 374. 

6) Paus. III 23, 6 f. 
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Kos 1 ), in Athen 2 ), Sikyon*), Titane , wo Machaons Sohn Alexanor 
nach der Grlinduugslegende den Asklepioskult von Sikyon her ein- 
gefllhrt hatte 4 ), in Tithorea 6 ), Naupaktos G ), Pergamon 7 ), Smyrna 8 ), 
Balayrai in Kyrene 9 ), Lebene auf Kreta 10 ), wohin der Kult von 
Kyrene gekommeu sein soll 11 ), und Rom 12 ). Man könnte versucht 
sein, auch auf Kalymna einen von Epidauros staramenden Askle¬ 
pioskult anzunehmen, da diese Insel nach Herodot VII 99 von 
Epidauros kolonisirt war, und eine Verehrung Panakeias hier be- 
zeugt ist 13 ). Die peydXa *AaxlanCeia der kalymnischen Inschrift 
Inser. Brit. Mus. II 260 beziehen sich wohl auch auf Spiele, die 
nach dem Muster der gleichnamigen epidaurischen auf Kalymna 
eingeftlhrt worden sind. Dass Aigina , das von Epidauros kolonisirt 
worden ist 14 ), und schon im ftlnften Jahrhundert einen Asklepios- 
dienst besass 15 ), diesen gleichfalls aus Epidauros bezogen hatto, 
diirfte im höchsten Grade wahrscheinlich sein. 

Wenn man auch nicht unbedingt aus dem Ansehen eines Kub 
tes auf sein Alter schliessen darf, treffen doch in diesem Falle 
mehrere Umstände zusammen, die fllr ein hohes Alter des epidau- 
rischen Asklepioskultes sprechen. Von den hier oben aufgezählten 
zwölf bezeugten Filialen muss dem Kult von Titane nach Pau- 
sanias’ Beschreibung der Kultstatue l6 ), die einen Uberaus alter- 


1) Paus. III 23, 6. 

2) Paus. II 26, 8; A. Körte, Ath. Mitth. XVIII 1893, 245 ff. 

3) Paus. II 10, 8. 

4) Paus. II 11, 5. 

5) Paus. X 32, 12. Denn das Verbot der Ziegenopfer ist ohnc Zweifel 
epidaurischen Ursprungs. Vgl. Paus. II. 26, 9. 

6) Paus. X 38, 13. Vgl. Weil, Ath. Mitth. IV 1879, 22 ff. 

7) Paus. II 26, 8. 

8) Paus. II 26, 9. 

9) Paus. II 26, 9. Vgl. Herod. III 131: Philostr. Vit. Apoll. IV 34 
p. 174. 

10) Museo italiano III 8. 728 ff. n:o 179. Vgl. Zingerle, Ath. Mitth. XXI 
88 ff. 

11) Paus. II 26, 9. Zingerle, Ath. Mitth. XXI 78 ff. 

12) Livius X 47; Per. XI; Strabon XII 667; Ovid. Metam. XV 622 ff.; 
Fast. I 289ff.; Plin. XXIX IV 22; Val. Max. I 8, 2. 

13) I. O. A. 472. Vgl. Blinkenberg, Asklepios og hans Frsender S. 70 Anm. 69. 

14) Paus. II 29, 5; Herod. V 82. 

16) Aristoph. Vesp. 121 ff.; Paus. II 30, 1. 

16) II 11, 6. 
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tumlichen Charakter trägt, eiu hohes Alter zugeschrieben wer- 
den. Wir mlisseu demnach dem Mutterknlte in Epidauros, der 
durch das Mittelglied des Sikyonischen mit der Filiale in Titane 
zusammenhängt, ein noch viel höheres Alter beimessen. Dies Re¬ 
sultat wird auch durch die Betrachtuug der ältesten in Epidauros 
gefundenen Inschriften unterstUtzt Es sind dies zwei an Bronze- 
vasen befindliche Weihinschriften an Asklepios, die von Kavvadias, 
Fouilles dEpidaure n:o 8 und 10 publicirt sind. Die eine von 
diesen, Kavvadias n:o 10, die Wcihinschrift des Mikylos, vveist mit 
Ausnahme des Zeiehens fUr Iota durchgehends die ältesten Typen 
des griechischen Alphabets auf. Aus dem Formencharakter dieser 
Inschrift können wir keiuen Gruud entnehmen, sie dem siebenten 
Jahrhundert abzusprechen. L>ie andere, Kavvadias n:o 8, welche 
die singuläre Form AioxXanttvg zeigt, kann noeh sehr gut dem 
Sehluss des sechsten Jahrhunderts angehören. Den in diesen bei- 
den Inschriften begegnenden diphthongischen Anlaut des Namens, 
welchem demgemäss die Priorität des Alters gebiihrt, findeu wir 
sowohl auf italischem Boden und zwar in einer archaischcn In¬ 
schrift, deren Formencharakter sie dem megarisch-korinthischen 
Kulturkreise zuweist 1 ), wie in Troizen wieder: Bull. de corr. 
hell. XVII 1893 90 n:o IV. Hier an der nordöstlichen Ecke 
des Pelopounes hat sich der Asklepioskult thatsächlich einer 
bedeutenden Verbreitung und augenscheinlicli intensiver Pflege 
erfrent. In Verbindung mit Epidauros haben wir ihn bereits in Si- 
hi/on uud Titane konstatirt. Es sind ausserdem Kulte in Plilius 2 ), 
Korinth 3 ), Kleonai 4 ), Ar (jos, wo nicht weniger als drei Asklepiecn 
angenommen werden f> )und zwei jedenfalls angcnommen werden mUs¬ 
sen, in der Stadt Epidauros G ), in Troizen 1 ), Hermione 8 ), und As i ne 9 ). 

1) I. G. A. 549 = C. I. G. 6737. 

2) Paus. II 13, 5. 3) Paus. II 2, 3; 4, 5. 

4) Imhoof-Blumer- und Gardner, Journ. of hcll. stud. VI 1885 81; VIII 
1887 65. 

5) Thraemcr bei Pauly-Wissowa II 1665 a) Paus. 11 23, 4; b) II 21, 1: 
c) II 23, 2. In n) und b) zwei verschiedene HeiligtUmer zu sehen, licgt kcin 
zwingender Grund vor. Im Gegenteil spricht die grösste Wahrscheinlichkcit 
dafiir, das9 in a) die Kultstatuc des in b) erwäbnten Heiligtums von Pausa- 
nias beschrieben wird. 

6) Paus. II 29, 1. 

7) Cavvadias, Fouilles d’Épidaurc n o 2; Pull. de eorr. hell. 1893, 90. 

8) C. I. G. 1198; 1222. 

9) Mionnet Deacr. II 224, 73. 

KjrUberg: Asklepios. 3 * 
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Aber auch iu anderen Landschaften des Peloponnes finden vvir 
diesen Kult. so mannigfach vertrcten, dass der Gcdankc an liobe 
AltertUmlichkcit. unabweisbar ist. In Arkadien, Lakonicn und Mcs- 
senien muss der Kult wegen seines vielfaeh eigentiimlichen, lokal 
gefårbten Charakters und der engen VerknUpfung mit alteinhei- 
mischen Heroen 1 ) tiefe, in entfernte Zeitperiodeu reichende Wur- 
zeln gchabt haben 2 ). 

Meiner Ausicht nach muss also der Peloponnes als die altestc 
Heimath und der Ausgangspunkt des griechischen Asklepioskultes 
betrachtet werdeu. Von hier scheint er fritfi nach Pliokis gewandert 
zu sein, vvo der Gott als uQX a Y* ia $ eiuen angeseheuen Kultus be- 
sass 3 ). Ob aber Asklepios von Hause aus ein hellenischer Gott 
oder fremden Ursprungs gewesen ist, wird eine auclere Frage, die 
zu löseu das uns vorläufig zur Verfltgung stehende Material nicht 
ausreicht. Der auf griechischem Sprachboden schwer zu erklärende 
Name scheint ja allerdings auf fremde Herkunft hinzudeuten, und 
ich möchte, zwar nur als eine Vermuthung, die Karer und ihre 
Stammesgenossen die Leleger als die ursprtinglichen Träger des 
Asklepioskultes iu Anspruch nehmen. Die Gegendeu des griechi¬ 
schen Festlandes, vvo dieser Kult fruhzeitig festen Boden gewonnen 
hat, sind auch diejenigen, vvo eine friihere Aiisässigkeit jener Volks- 
stämme am besteu bezeugt und beglaubigt ist. Dazu gehört in 
erster Linie Epidauros, wo die Karer nach Aristotcles bei Strabon 
VIII 374 (fr. 97 Mtiller) vor der dorischen Wanderung gesesseu 
haben sollen 4 ). 

Der Asklepioskult ist nach alledem nicht, wie man fruher 
angenommen hat, aus einetn entlegencn Schlupfvvinkel des Pindos- 
gebirges plötzlich, wie ein Blitz vom vvolkenlosen Himmel, in 
die griechische Welt hineingefahren, oder von mythischen Stäm- 
meu, vou denen man nichts vveiss, und die ebeu deswegen ein 
zu Allem brauchbares Material bei der Anfertiguug von Cult- 

1) Wide, Lak. Kulte S. 186ff. 

2) Zingerle, Ath. Mittb. XXI 80, 

3) Paus X 32, 12. 

4 ) H 'EniftavQoo S'txaXttzo *EnivavQOt * tpijol Ht *AQtaxoxiXfji xaraoxtlv 
uvrijv Kägas, djonty xal ' Eyutova, tvjv dt *llyaxXtiHoiv xaTtXxfortojr "/turas «<- 
ro 7c owotxijoat to ve ix jijg 'yiTTtxijs TtTyanöktuts oirrtnofitroie ttg sfyyns. Vgl. 
auch Eu9tath. zu Ilias /i 561 p. 287, 38 Rom. 


Digitized by CaOOQle 



Lennart Kjellberg, Asklepios. 


43 


geschichtcn liefern, mitgebracht und tibcrall da, \vo Asklepioskultc 
bezcugt sind, zurUckgelassen vvorden 1 ). Asklepios ist ein uralter 
weitverbreiteter peloponnesischer Heilgott gewescn, der allmahlich 
eine immer vvaclisende Bedeutung flir alle Heilbediirftigen der an¬ 
tiken Welt gewann. 

1) Diese Spaziergänge der griecbiseben Stämma kreuz und quer ohnc 
nnderen crkennbaren Zweck als ihre Kulte uberall anzupflanzen, sind von ein- 
zelnen Forschern oft in absurdum gefiihrt worden. Sie baben aber da mit ohne 
Zweifel der Wissenschaft einen grossen Dieust geleistet. Vgl. Dsener, Götter- 
naroen S. 223 Anm. 13. Wer das griccbische Land aus eigcner, oft recbt miibe- 
voller Erfahrung kennt, weiss, dass es flir Völkerwanderungen k anm ein unge- 
eigneteres Stuck Erde giebt, als dies Land der kantoualen Zersplitternng und 
partikularistiscben Abgescblossenheit. Es wäre zweckroässig bei der schwie- 
rigen Aufgabe die älteste griechische Geschichte zu schreiben da, wo die ur- 
kuudlichen Quelien uns im Sticbe lassen, den natiirlicben Boden- und Raum- 
verhältnisscn des Scbauplatzes dieser Geschichte mehr Rcchnung zu trägen als 
luftigen Kombinationen oft sebr trilgerischer Art. 
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Om klassifikationen af människoraserna 


af 

Karl Ahlenius. 

I. 

Under den klassiska forntiden och den äldre medeltiden hyste 
man öfverhufvud endast obetydligt intresse för de folkslag, som 
bodde utanför det europeisk-västasiatiska kulturområdet; man be¬ 
kymrade sig knappast ens om dessa »barbariska» eller främmande 
folks språk och litteratur, än mindre om deras etnografiska egen- 
doraligheter eller antropologiska kännetecken i egentlig mening. 
Något särskiljande i olika raser kom under sådana förhållanden 
icke i fråga, men efter kristendomens framträdande oeh seger blef 
så småningom den bibliska uppfattningen mer och mer allmänt 
gällande, enligt hvilken människorna efter Noaks tre söner upp¬ 
delades i semiter, hamiter och jafetiter. Denna indelning afsåg ur¬ 
sprungligen otvifvelaktigt endast de folk, med hvilka semiterna 
tidigast kommo i beröring — alltså inbyggarne i västra Syrien och 
närmast angränsande länder 1 ) — oeh anger därför en tämligen snäft 
begränsad geografisk horisout, men i samma mån denna utvidgades 
erhöll också nämnda indelning en större omfattning. Intresset för 
geografiska oeh etuografiska studier växte emellertid högst ansen¬ 
ligt under medeltidens senare århundraden, framför allt under re¬ 
nässanstiden oeh de stora geografiska upptäckternas period vid 
öfvergängen till nyare tiden. Dock var det vid denna tid mera 
ur kuriositetssynpunkt naturfolkens lif och seder iakttogos; ett mera 
moderut och vetenskapligt intresse för främmande människoraser 
liar egentligen träd t i dagen först i det 18:de årh., då mau kan 

l) Jfr Friedrich Muller, Allgemeine Ethnographie, Wien 1873, s. 2 o. ff. 
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tala om en andra stor period i de geografiska upptäckternas historia. 
Då göras också de första allvarliga försökeu till en veteuskaplig 
indelning af de olika folkgrupperna eller raserna. 

Redan år 1684 hade ett slags klassifikationssystem uppställts 
af fransmannen F. Bern i er 1 ) som antog fyra raser: de hvita i 
Europa, de gula i Asien, de svarta i Afrika och lapparne i norden. 
Men raden af olika indelningssvstem inledes egentligen af Linnés 
från första hälften af 1700-talet 2 ) Hans indelningsgrund är den 
rent geografiska, efter kartans då kända fyra världsdelar: homo 
americanus, europams , asiaticus och afer . Han tog dock äfven hän- 
syu till hudens farg och en del andra omständigheter som t. ex. 
de fyra temperamenten; de nämnda olika varieteterna bildade till¬ 
sammans arten *homo sapiens »; en annan art var »homo monstro - 
sas», omfattande alpinbyggare (sannolikt »les cretins»), patagonier, 
hottentotter, kineser och kanadensare. Dessutom talar Linné 
om »homo ferus», hvarmed han uppenbarligen menat s. k. mikro- 
cefaler. 

Linnes indelning undanträngdes genom Göttingeranatomen Blu- 
menbach, som i slulet af förra århundradet på grundvalen af antro¬ 
pologiska och fysiska kännetecken uppgjorde en ny och omfattande 
systematisk klassifikation af människoraserna 3 ). Han tog därvid 
tor första gångeu hänsyn till olikheter i hufvudskålens form, men 
framhöll äfven hudfärgen och andra dylika fysiska egenskaper; 
dock torde hans utgångspunkt ha varit densamma som Linnés, den 
geografiska utbredningen Men Blumenbach sökte gifva sitt system 
stöd och underbyggnad genom att uppställa kranietyper svarande 
till olikheterna i farg; därvid faste han sig särskildt vid kraniernas 
och dess ansiktsdelars fysioguomi, men torde vid sina undersök¬ 
ningar aldrig ha utfört verkliga kraniemätningar 4 ). 

Blumenbachs fem bekanta raser eller »varieteter», som han 
själf kallar dem, voro: 

1) Kaukasier, hvita, brunaktigt hår, rund kranieform, ovalt 
ansikte. Hit räknades alla europeiska folk (utom lappar och fin¬ 
nar), asiatiska folk intill Ob, Kaspiska liafvet och Ganges samt 

1) Topinard, Anthropologic, iibers. v. Rich. Ncuhauss, Leipzig 1888, 
s. 105. 

2) Systema uatune, lista uppl. 1735, I3:dc och sista 1788. Jmfr G. Retzius, 
Blick på den fysiska antropologiens historia, Ymer 189G. 

3) De generis huniani varietate nntiva, Göttingen 1775, 3:dje uppl. 1705. 

4) G. Retzius, anf a., Ymer 1896, s. 225. 
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nordafrikaner; sammanförda äro sålunda här indoeuropeer, semiter, 
hamiter, kaukasusfolk, turkotatariska och finsk-ugriska stammar. 

2) Mongoler , gulaktiga, svart och sträft hår, nästan kvadratisk 
hufvudskål, bredt oeh platt ansikte, liten afstympad näsa, utstående 
kindben, smal ögonspringa; omfattade asiatiska folk (utom kauka- 
sier och malajer), finnar, lappar och eskimåer. 

3) JEthioper , svartbruna, svart och krusigt hår, från sidorna 
hoptryckt hufvudskål, hvälfd panna, tjocka läppar; innefattade 
afrikanska folk (utom nordafrikanerna). 

4) Amerikaner , kopparfargade, svart och straft hår, låg panua, 
tämligen framskjutande näsa, djuptliggande ögon, bredt ansikte; 
panna och hjässa vanligeu på konstgjordt sätt omformade Hit 
hörde Amerikas urinvånare utom eskimåerna. 

5) Malajer , kastanjebruna, svartlockigt och mjukt hår, smalt 
hufvud, rund panna, bred näsa, något framskjutaude öfverkäk. 
Denna ras omfattade Stilla oceanens öbefolkning (polynesier) samt 
Malaisiens och Malakkas inbyggare (malajer i trängre mening). Den 
mörkhyade och negerliknande befolkningen i det inre af malajar¬ 
kipelagens stora öar samt å övärlden öster därom (papfta, australier) 
var visserligen på Blumenbachs tid föga känd, men torde i hans 
geografiska system ansetts tillhöra den malajska rasen. 

Blumenbachs förtjänst är, att han i sitt system på allvar in¬ 
fört och betonat de antropologiska kännemärkena, särskildt kraniets 
form. Hans system var enkelt och för sin tid vetenskapligt till¬ 
fredsställande; det vann också stor anslutning och har länge be¬ 
härskat såväl antropologien som det allmänna föreställningssättet. 
Nu är det föråldradt, men ligger till grund för åtskilliga nyare 
system. Från Blumenbach härstammar benämningen »kaukasiska 
rasen», hvilket uttryck han valde af den anledning, att Kaukasus 
låg i närheten af Aararat, där Noaks ark landade; som beteckning 
för den hvita rasen är namnet alldeles olämpligt och vilseledande, 
meu har länge spökat i etnografien. 

Blumenbach hade uppfattat deu hvita, gula och svarta rasen 
såsom tre grundtyper; de öfriga två raserna uppfattades såsom 
mellanled, amerikanerna mellan mongoler och kaukasier, malajerna 
mellan kaukasier och setioper. Någon skarp gräns mellan de olika 
typerna existerade sålunda icke enligt detta system 1 ). Meu de tre 
grundtyperna hos Blumenbach i förening med den bibliska före- 

1) Jrafr Bahnson, Etnografien, I, Köbenbavn 1894, s XXI. 
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ställningen om Noaks tre söner såsom mänsklighetens stamfader 
skapade Cu viers system. I sitt värk »Le rögne animal», Paris 
1817, tager Cuvier hudfärgen till indelningsgrund och uppställer 
tre raser, en hvit (la blanche ou caucasienue), en gul (la jaune ou 
mongolique) och en svart (la négre ou éthiopique), men malajer, 
papfta, lappar, eskimåer oeh amerikaner fiugo ingen plats i hans 
ldassifikation; de torde ha uppfattats såsom blandraser, ehuru Cuvier 
ieke lämnar någon egentlig förklaring däröfver. Den hvita rasen 
indelade han i tre grenar: indopelasger, aramseer (semiter) och seytho- 
tatarer; den gula uti: kalmueker, mandschu, kineser, japaner, korea¬ 
ner och mikronesicr. Om den svarta rasens underafdelningar ut¬ 
talar han sig ej Cuviers system har upptagits af många (Lacé- 
pöde, Prichard, Jacquinot, Flourens); i vår tid ligger det 
till grund for de moderua franska antropologernas uppfattning 
(Quatrefages, Topinard). 

Under 1800-talets första hälft framkommo från franska, engel¬ 
ska och amerikanska forskare en mängd antropologiska system, 
alla mer eller mindre ensidigt uppställda och alla med olika resul¬ 
tat i afseende på antalet människoraser. Några af dessa indel- 
ningsförsök må här i korthet anföras. År 1801 försökte fransman¬ 
nen Virey för första gången bekämpa läran om människosläktets 
enhet som art 1 ), hvilken enhet förut hade antagits af sådana for¬ 
skare som Buffon, Blumenbach och Prichard. Efter Vi revs 
uppträdande daterar sig striden mellan monogeni ster na , hvilka fast- 
hålla vid människornas arteuhet, och polygenisterna , som antaga 
flera olika arter och följaktligen flera urhem eller uppkomstområ¬ 
den för desamma. Virey antog dock endast två arter, en hvit och 
en svart (orthognath och prognath), hvilka hvardera sönderfollo i 
tre raser och dessa åter i familjer. Andra antropologer af polyge- 
nisternas skola ökade likväl suart arternas antal Bory de Saint- 
Vincent (1827) antog 15 arter 2 ) Desmoulins hade året förut 
(1826) uppställt 16. Om denne senare kau det auföras, att han 
begagnar »kaukasiska» arten i en annan mening än Blumenbach och 
Cuvier, nämligen såsom endast betecknande en särskild grupp i 
Kaukasusområdet (mingrelier, georgier, armenier). Den mongoliska 
arten indelade han i tre raser: 1) den indo-siniska, 2) mongoliska, 
och 3) hyperboreiska; men de de finska folken räknade han till 

1) J. J. Virey, Histoire naturelie de 1’homme, 2 Bd. Paris 1801. 

2) Dictionnairc classique d’hi9t. nat. Bd 8, 1825, Bd 12, 1827. 
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den scythiska eller europeiska arten 1 ). De amerikanska antropo¬ 
logerna (Morton, Glid don, Agassiz m. fl.), hvilka alla äro 
polygenister, uppställa en hel mängd olika arter; enligt deras ine- 
ning har nämligen människan uppkommit samtidigt på flera sär¬ 
skilda ställen af jordklotet. Hvarje geografiskt område är därför 
enligt denna teori ännu i dag befolkadt af autoktoner i ordets 
egentligaste mening, i det de olika arterna uppstått på samma plat¬ 
ser, där de i historisk tid uppträdt. Härigenom nteslutes möjlig¬ 
heten af vandringar och folkförflyttningar äfven under ett mycket 
primärt stadium; människorna kunna ieke existera under andra geo¬ 
grafiska betingelser än just dem under hvilka de nu lefva; arterna 
äro oföränderliga och korsningar ha icke kunnat framkalla nya ty¬ 
per eller nya raser 2 ). Dessa teorier äro nödvändiga konsekvenser 
af den polygenistiska skolans uppfattning; de kunna knappast be¬ 
tecknas annorlunda än som rena absurditeter, och ha alla for länge¬ 
sedan vederlagts af europeiska forskare. 


II. 

Ehuru redan Blumenbach fast uppmärksamheten vid hufvnd- 
skålens olika form hos olika raser, är likväl Anders Retzius 
den, som lagt grunden till en verkligt metodisk, vetenskaplig 
krunielära (1840—1842). Han uppställde tväuue hufvudtyper af 
kranier, långa och korta, samt indelade raserna i två klasser, doliko- 
cefaler (långhufvade) med oval form af hufvudskålen, och brakij- 
ce faler (korthufvadc) med rund eller nästan fyrkantig skalle. Här¬ 
med förenade han äfven t vän ne typer af olika ansiktsformer, be¬ 
roende af käkpartiets större eller mindre utveckling, och skilde 
mellan orthognather (rätkäkade), med mindre framskjutande käkar 
och sålunda lodrät ansiktsprofil, samt prognat/ier (snedkäkade), med 
utskjutande tandparti och alltså snedare eller spetsigare profil. 
Genom kombination af dessa olika former uppstodo fyra klasser: 
1) rätkäkade långhufvuden (orthognatha dolikocefaler), 2) sned¬ 
käkade långhufvuden (prognatha dolikocefaler), 3) rätkäkade kort - 
hufvuden (orthognatha brakycefaler), 4) snedkäkade korthufrmlcn 
(prognatha brakycefaler). Viktig var också den s. k. »Retzius’ 

1) A. De8mou lins, Histoire naturelle des races humaincs, Paris 182G. 
Jmfr To pin ar d, anf. arb. s. 197. 

. 2) Jmfr Bahnson, anf. arb., I, s. XXXIII.; Topinard, anf. arb. s. 

198, not 1. 
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formel», d. v. s. förhållandet mellan hufvudskålens längd och bredd 
eller *breddindex », hvarvid längden antogs vara = 100 och bredden 
angafs i procent af denna enhet. 

Enligt Retzius* mening kunde alla folk och raser inrangeras 
inom ofvannämnda fyra klasser, men han har uppställt ett detal- 
jeradt indelningssystem icke mindre än fyra särskilda gånger, 1842, 
1844, 1852 och 1856, hvarje gång i förändrad gestalt 1 ). Till en 
del kan ju olikheten i dessa försök ha berott på ett otillräckligt 
och växlande material, men orsaken bör naturligtvis äfven sökas 
uti svårigheten eller omöjligheten att bestämdt fixera och särskilja 
de olika typerna, hvilka förete en mängd nyanser och öfvergångs- 
former. Såsom exempel på den olika indelningen i Retzius’ fyra 
system kan nämnas: Afghanerna äro i l:sta syst. orthognatha, i 
2:dra och 4:de prognatha brakycefaler; perserna äro i l:sta syst. 
orthognatha brakycefaler, i 3:dje däremot orthognatha dolikocefaler; 
nubier, abessinier och berber ställas i syst. 2 bland orthognatha, i 
syst. 3 bland prognatha dolikocefaler; tatarerna räknas i syst. 1 
till prognatha, i syst. 3 till orthognatha brakycefaler o. s. v. Et¬ 
nografiska orimligheter förekomma ofta, äfven i systemets sista 
redaktion; så t. ex. tillhöra slaver och germaner olika hufvudgrup- 
per, magyarer och turkar uppföras under olika rubriker (orthognatha 
och prognatha brakycefaler) i Europa och Asien; i samma grupp 
sammanföras så olikartade folk som samojeder, turkar, slaver, basker 
o. s. v. Dessa omöjliga grupperingar och sammanställningar bero, 
som Friedrich Muller riktigt har framhållit 2 ), därpå, att »sy¬ 
stemet icke är ett genealogiskt, utan ett morfologiskt sådant, och 
att naturforskaren för litet eller alls intet uppmärksammat männi¬ 
skans historiska och sociala framträdande». 

Emellertid väckte Retzius’ system vid sin första framkomst ett 
ofantligt uppseende och åstadkom stora förhoppningar om uppnå¬ 
endet af säkra och grundläggande antropologiska resultat. Men 
förväntningarne ha ingalunda uppfyllts. Mer och mer har man 
kunnat uppvisa mellanformer (en tredje hufvudskålstyp, mesocefali , 
har uppställts af nyare forskare såsom Huxley, Broca, Virchow; 
och dolikoccfali har därefter fått index under 74 — från 58 till 


1) Det nårmAre utförandet af sitt system offentliggjorde Retzius i cn 
serie skrifter och afhandlingar, som alla finnas samlade i Etbnologische Schrif- 
ten, Sthlm 1864, ss. 1, 27, 120, 136. Jmfr F. MUller, anf. arb. s. 10, Bahn- 
son, I, s. XXIII o. följ., Q. Retzius, Ymer, 1896, s. 226 o. ff. 

2) Anf. arb. s. 12. 

Ahleniut: Om människoraserna. 4 
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74 — samt brakijcefali öfver 78 — från 78 h 80 till 98); vidare 
har orthoguathi och prognathi funnits inom alla möjliga former af 
kranier. Variationskretsen for en enskild typ är ännu icke fixerad, 
och man har ännu icke kuunat bestämma, hvilka former falla inom 
och hvilka utom typen 1 ). Det har uppvisats af de tyska antropo¬ 
logerna K o 11 m a n n 2 ) och Johannes Ranke 3 ), att uti Europa 
förekomma alla tänkbara skiftningar mellan dolikocefaler och braky- 
cefalcr, mellan prognather och orthognather; och förhållandet synes 
vara detsamma både i Asien och Amerika. Kollmann har själf 
försökt åskadkomma ett nytt indelningssystem af mänskligheten, näm¬ 
ligen i 18 varietetcr, men därvid har han tagit hänsyn icke blott till 
skall-bildningen, utan äfven till hårväxten , som i egenskap af rasmärke 
spelat den icke minst betydelsefulla rollen i antropologiens historia. 

Den förste antropolog, som i ett klassifikationssystem tagit hän¬ 
syn till människans hårväxt , synes ha varit den förutnämnde Bory 
de Sa in t-Vincent (1827); han indelade nämligen sina 15 arter 
i två större grupper leiotrichcs (släthåriga) och ulotriches (ull- 
håriga) 4 ). Till cn indelning efter hårväxten slöt sig äfven Isidore 
Geoffroy Sain t-Hilaire (1858) r> ), som uti sin första klassifika- 
tion efler hårets beskaffenhet, näsans och ögonens form, hudfärgen 
och de nedre extremiteternas volym antog 11 raser; sedermera när¬ 
made han sig Virey och uppställde efter ansiktsbildningen fyra 
olika människotyper: 1) orthognather med ovalt ansikte och lodrät 
hakbcn (kaukasier), 2 eurygnather med utstående kindben och bredt 
ansikte (mongoler), 3) prognather med framskjutande käkar (tethio- 
per), 4) eurg-prognather med båda de föregående typernas känne¬ 
tecken (hottentott-typ). Den engelske anatomcn Huxley upptog 
sina franska föregångares ideer och uppgjorde omkring 1870 ett 
detaljeradt indelningssystem, byggdt hufvudsakligcn på hårets form 
och farg, men äfven på audra rasmärken, t. ex. de af Retzius 
uppställda kranieformerna 6 ). 

1) Jmfr Bahnson, I, s. XXIV. 

2) Zeitschr. fUr Ethnol. XV, s. 32. 

3) Der Mensch, II, 8. 220. 

4) Aof. arb. 

5) »Sur la classification nnthropologi»jue», i »Mémoires de la Société 
d^nthropologie, Bd I, 18t'0. Jmfr Topinard, aof. arb. s. 197. 

6) T. H. Huxley, Anatomie comparée des vertébrés, fransk öfv. Paris 
1876. Topinard, anf. arb. s. 197 -198; M. Hoernes, Die Urgcschicbte des 
Menschen, Wien, Pest, Lpzg 1892, s. 61—63; A. H. Keane, Ethnology, Cam¬ 
bridge 1896, s. 167. 
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Huxleys klassifikation omfattar två primåra afdelningar (efter 
föredöme af Bory de Saint-Vincent), nämligen ulotriches med kru¬ 
sigt hår, leiotrichcs med glatt hår; de senare uppdelas i fyra grup¬ 
per. Systemet har i hufvuddrag följande utseende: 

I. Ulotriches (negroid typ). Kort, krusigt, ulligt hår, spar¬ 
sam skäggväxt oeh hårväxt på kroppen. Hudfärg från brun till 
mörksvart. Hår och ögon svarta. Dolikocefal och snedkäkad med 
intryckt näsben. Bebor Afrika mellan Sahara och Kaplandet (där 
buschmännen bilda en egendomlig afart), äfvensom Madagaskar. 
Hottentotterna äro måhända en blandras af biischmäu och negrer. 
Negritos (papfta) äro en modifikation af den negroida typen när¬ 
mande sig den australoida. 

II. Leiotriches . a) Australoid typ med korpsvart, slätt, långt 
hår. Hudfärgen chokoladbrun, tunna ben. Dolikocefal med starkt 
framskjutande ögonbryn, stora tänder. Finnes på australiska fast¬ 
landet, i det inre Dekan; måhäuda voro äfven fornegypterna att 
räkna hit (?). 

b) Mongoloid typ med gulaktig, brun eller rödbruu farg, kort 
och satt, med slätt, groft, svart hår, riklig hårväxt på hufvudet, 
eljest sparsam sådan; starkt brakycefal med liten platt näsa och 
snedt liggande ögon. Bebor ett ofantligt område öster om en från 
Lappland till Siain utdragen linie. Modifikationer af denna typ 
utvisa de dolikocefala kiueserua och japaueserna, polynesierna (när¬ 
mande sig den australoida typen och måhända blandras af malajer 
och negritos), slutligen eskimåerna och Amerikas urbefolkning, som 
med mongoloid habitus i hudfärg och hårväxt förenar en dolikoce¬ 
fal skallbildniug. 

c) Xanthochroid typ , hvit eller blond, högväxt, riklig skägg- 
och hårväxt, blå eller grå ögon. Hufvudskålen äger alla former 
från extrem dolikocefali till extrem brakycefal i. Bebor största de¬ 
len af mellersta Europa: slaver, germaner, blonda kelter; i söder och 
öster blandad med mongoliska element. 

d) Melanchroid typ , brunett, med blek hudfärg, blandning af 
föregående typ med en mörk sådan. Bebor södra och västra 
Europa, norra Afrika: brunetta kelter, iberer, berber. 

Som viktiga framsteg i Huxleys system förtjäuar framhållas 
antagandet af blandraser af ljusa och mörka typer, sammanförandet 
af mongolerna i Asieu med malayer, polynesier, eskimåer och ameri¬ 
kaner till en stor mongoloidgrupp, sammanställuingen af folken i 
Europa, Nordafrika och Västasieu till en xanthocroidisk (resp. me- 
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lanchroidisk) grupp, hvarunder framskymtar den s. k. »medel- 
hafsrasen» hos senare systematici, och vidare inrangerandet af 
papöafolken under den negroida typen. Svagast motiverad i 
Huxlevs system är utan tvifvel den australoida typen (i Dekan 
och Egypten?). 


m. 

Efter Huxley antogs hårets beskaffenhet som indelningsgrund 
äfven uti det Häckel-Miillerska systemet. Enligt Ernst Hac¬ 
kel 1 ), som är utpräglad monogeuist, har ur en enda art, den s. k. 
språklösa urmänniskan (homo primigeuius alalus), genom naturligt 
urval ntvecklat sig en mängd olika, nu för oss till större delen 
obekanta och för längesedan utdöda raser. Af alla dessa raser 1m 
dock tvänne hållit ut i kampen för tillvaron och skarpast diver¬ 
gerat fråu hvarandra, nämligen en ullhårig ras (ulotriches) och en 
släthårig (lissotriches); de båda äro att anse som stamformer för 
de nu lefvande raserna. Håret är i detta system det enda primära 
rasmärket. Hos den ullhåriga rasen är håret afplattadt på ett band- 
liknande sätt och dess tvärsnitt långdraget eller ovalt, hos den 
släthåriga rasen är hvarje hår cylindriskt och tvärsnittet cirkel- 
rundt. Alla de ullhåriga människorna äro dolikocefaler och prog- 
nather, och bo samtliga på södra jordhalfvan intill äkvatorn 2 ). 

Häckel urskilde inom hvardera af dessa hufvudgrupper tvänne 
underafdelningar och indelade 1) den ullhåriga rasen i a) knipp - 
håriga eller buskhåriga (lophocomi), som ha håret fördeladt på huf- 
vudet i små knippen eller tottar, samt b) fäUhåriga eller pälshåriga 
(eriocomi) med jämn hårväxt öfver hela hufvudet; II) den slät¬ 
håriga rasen delades i a) sträfhåriga (euthycomi) med mörkt, sträft 
hästtagelliknande hår, och b) lockhåriga (euplocomi) med mörkt 
eller blondt hår i lockar. 

Till denna indeluing slöt sig äfven Wienerspråkforskaren och 
etnografen Friedrich Muller (1873) Ä ), och inom ramen af nyss¬ 
nämnda större afdelningar af människosläktet uppställde Häckel 


1) Häck el, Natiirlicbe Schöpfungsgescbiebte, Berlin 1870. 

2) Jmfr Th. Achelis, Möderne Vöikerkunde, deren Entwicklang and 
Aufgaben, Stuttgart 1896, s. 228. 

3) Fr. Muller, Allgemeine Ethnogrnphie, Wien 1873, s. 13 o. ff., ocb 
Grundriss der Spracbwissenschaft, I—X, Wien 1876. 
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och Muller t-olf raser (af Häckel egendomligt nog kallade »arter») 
fördelade på följande sätt: 

I. Ullh&riga. 

i 

A. Knipphåriga. B. Fäll håriga. 


1 Hotteutotter. 2. Papfia. 3. Afrikanska negrer. 4. Kaffrer. 


II. Släthåriga. 


A. Sträfhåriga. 

i 

B. Lockhåriga. 

1 

1. Australier. 2. Hyperboreer (Arktiker). 

3. Amerikaner. 4. Malajer. 5. Mongoler. 




1. Dravida 2. Nubafolk. 3. Medelhafsfolk. 


Detta ursprungligen rent antropologiska system utbildade Mul¬ 
ler vidare, i det han ånyo uppdelade de här auförda tolf raserna 
i en mängd olika språkstammar eller folkstammar, där indelnings¬ 
grunden är språket och därpå baserad andlig kultur i allmänhet. 
Muller ville i sitt system förena de bägge synpunkterna, den an¬ 
tropologiska och den språkligt-etnografiska; men han har skarpt 
framhållit raskaraktären såsom det ursprungligaste, den etnografiska 
karaktären däremot såsom något senare tillkommet. Ras är ett 
rent antropologiskt begrepp, folk däremot ett rent etnografiskt. 
Antalet af de särskilda folkstammarne inom de enskilda raserna 
var olika, men sällan hände, att språk eller folk å ena sidan och 
ras å den andra ömsesidigt täckte hvarandra. Ett enda folk- och 
språkursprung förutsatte endast kaffrer och malajer, och dessa båda 
raser betecknade Muller, med hänsyn till hithörande folk, såsom 
manoglotter. Alla öfriga raser (måhända med undautag af papfia 
och australier, i afseende på hvilka materialet var ofullständigt) 
voro polyg lotter d. v. s. de förutsatte flera språkstammar, hvilka 
icke alls stodo i något släktskapsförhållande till hvarandra; de sön- 
derfollo därför i en rad af folk, som voro fullkomligt fristående 
från hvarandra 1 ). Endast i de tvä nämda fallen sammanföll Häc¬ 
kels och Mfillers gruppering, i alla öfriga var Muller från språklig 

1) Muller, Allgemeine Ethnographie, 8. 14—15. 
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synpunkt nödsakad att uppdela Häckels stora grupper i en mängd 
mindre sådana. 

Det Häckel-Mullerska klassifikationssystemet har utöfvat ett 
synnerligen stort inflytande och har, åtminstone hvad den språkligt- 
etnografiska delen af detsamma beträffar, lagts till grund för senare 
moderna system. Hvad det antropologiska elemeutet i berörda iu- 
delningsförsök angår, har man likväl numera uppvisat, att hårets 
beskaffenhet lika litet som hufvudskåleus form är något pålitligt 
rasmärke i och for sig, ägnadt att läggas till grund för ett indcl- 
uingssystem. Ofvergåugarne äro äfveu här tämligen omärkliga, 
och i själfva verket är hos alla raser (sålunda icke blott hos de 
s. k. knipphåriga) hufvudets hår anordnadt gruppvis, hvarför det 
hos buschmän, hottentotter o. s. v. endast är fråga om en extrem 
utveckling af samma sak. Man har äfven dragit i tvifvelsmål, 
huruvida s. k. knipphåriga folk öfverhufvud existera. G er land 
har dessutom påvisat 1 ), att sådana faktorer som kultur, klimat och 
sjukdomar utöfva starkt inflytande på håret och dess forunderlighet. 

Granskar mau närmare de 12 raserna inom Häckel-Mullerska 
systemet, framgår däraf åtskilligt beaktansvärdt. De fyra ullhåriga 
raserna (hottentotter, paptia, negrer och kaffrer) sammanfalla med 
Huxleys negroida grupp; anmärkas bör, att kaffVerna (eller, som 
de numera på grund af språksläktskap kallas, bantufolken) här för 
första gången skiljas från de öfriga afrikanska negrerna. Muller 
framhåller bautufolkens härstamning från nordöstra Afrika och den 
påverkan de rönt af hamiter och semiter. Med undantag af ans tra¬ 
iler na (hos Häckel-Muller en skarpt individualiserad ras, ytterst 
skiljaktig från både paptla och malajo-polynesier) sammanfaller sy¬ 
stemets sträfhåriga grupp i öfrigt (hyperboreer, amerikaner, mala¬ 
jer, mongoler) med Huxleys mongoloida typ. Till hyperboreerna 
eller arktikerna räknar Muller jukagirer, korjäker, tschuktseher, 
kamtschadaler, aino, Ienissei-ostjaker, eskimåer och aleuter. Dock 
vill Muller icke bestämdt uttala sig, huruvida dessa folk värkligeu 
bilda en enhetlig rastyp eller ej, men han är böjd för det förra 
autagaudet, och vill i dessa stammar se spillror af en större folk¬ 
komplex, utbredd öfver större delen af Sibirien. 

De monoglottiska malajerna utgöra enligt Muller en euda 
malajo-polynesisk språkgrupp, till h vil ken utom malajska och poly¬ 
nesiska språk äfven räknas en del melanesiska (på Vitiöarne m. fl.). 


1) Gerlaud, Anthropologische Beiträge, Halle 1876, I, s. 312 o ff. 
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Till mongolerna höra ural-altairer (samojeder, finsk-ugriska folk, turko¬ 
tatarer, egentliga mongoler, tunguser), japatieser, koreaner, tibetaner 
och himalayafolk, barmaner, thaifolk och miaotse, annamiter, kineser 
och isolerade folk på Bortre indiska halfön. Dravida och nubafolk 
äro särskilda raser; den sistnämnda utgör en slags mellanras mellan 
negrer och hamiter, samt var urbefolkuingen i Nordafrika före ha- 
miternas invandring från Asien. Hit räknar Muller dels nubierna 
i NO., dels äfven de egendomliga fnlbe* eller fellatafolken i västra 
Sudan samt en del andra folk vid Saharas sydliga gränsområde. 
Och till sist kan nämnas, att Häckel och Muller för första gången 
användt benämningen mcdelhafsfolk (die Mittelläuder) om Blumen- 
baehs s. k. kaukasiska ras; enligt Muller skulle medelhafsrasen 
haft sitt urhem å Armeniens högland och därifrån utvaudrat i skilda 
grupper: 1) basker , 2) kaukasier , 3) hamito-seiniter, 4) indoeuropcer. 

Språkets betydelse som klassifikationspriucip framhölls redan 
1813 af den engelske etnografen Prichard 1 ), men Muller till¬ 
kommer äran att ha pröfvat denna princip i ett utarbetadt och de- 
taljeradt system. Från rent etnografisk synpunkt är språket så¬ 
som indelningsgrund och systembildande faktor att anse såsom 
något jämförelsevis mycket stabilt och beståndaude, ehuru man 
icke får glömma, att språket under vissa förutsättningar kan öfver- 
flyttas och lånas, utan att rasen i nämnvärd måu förändras. Ett 
på denna grundval uppbyggdt system kan enbart och i ock för 
sig icke alltid vara något genetiskt system, meu de etnografiska 
folkgrupperna ha, som Bahnsou riktigt framhåller 2 ), naturligtvis 
ändock sitt själfständiga värde oberoende af rasindeluingen. In¬ 
delningen af bantufolk och malajer har samma värde antingen dessa 
folk betraktas såsom själfständiga raser (hvilket Fr. Muller gör) 
eller de anses såsom negrer och mongoler (enligt andra forskare). 
En språkligt-etnografisk klassifikation behöfver därför icke vara 
bunden vid ett bestämdt antropologiskt indeluingssystem, utan kan 
under vissa förutsättningar inrangeras i hvilket som hälst sådant. 
För Bahnsons utmärkta framställning af etnografien ligger Fr. 
Mullers system till grund. 

1) I. C. Prichard, Natural history of mankiud, London 1813. Detta 
arbete är ur ctnologisk-etnografisk synpunkt i viss män att räkna biand de 
mera banbrytande; förf. bar behandlat de enskilda folkgrupperna strängt et¬ 
nografiskt, men cj uppställt något egentligt system. Jmfr T b. Achelis, anf. 
arb., s. 93 o. ff. 

2) Bahnson, anf. arb., I, s. XXXII. 
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IV. 

Den berömde tyske geografen och etnografen Oskar Peschel 
har påvärkats såväl af Häckel och Fr. Muller som af Blumenbach, 
och uppträder för åstadkommandet af ett naturligt system, i hvilket 
det borde tagas hänsyn till alla förhärskande antropologiska och 
etnografiska känuetecken 1 ). Dock är han ingalunda blind för svå¬ 
righeterna i en begränsning af de olika raserna. Peschel antager 
7 sådana: 1) Australier , 2) papva, 3) mongoUiknande folk, 4) dra- 
vida , 5) hottentotter , 6) negrer , 7) medclhafsfollc. 

Hvad de första af dessa raser, australierna och tasmanierna , 
beträffar, anser Peschel, att de stå nära papftafolken, men skilja 
sig från dessa pä grund af kroppsliga och språkliga olikheter. De 
australiska och asiatiska papfla innefatta enligt Peschels mening 
(i motsats mot Fr. Muller) äfven alla melanesier; de kännetecknas 
af knippformig hårväxt (se föregående system) och judisk ansikts- 
typ. De mongolliknandc folken ha alla långt, sträft, i tvärsnitt 
valsformigt hår, svag skägg- och hårväxt (hvad kroppen beträffar), 
gul till brun eller rödbrun hudfärg, utstående kiudben och i all¬ 
mänhet sned ögonställning. Gruppen är identisk med Huxleys 
mongoloida typ och Häckel-Mullers sträfhåriga ras (utom austra- 
lierna). Åtskilliga af de kännetecken Peschel anför såsom typiskt 
mongoloida kuuna dock förekomma tillfälligt hos hvarje annan ras 
(så är t. ex. fallet med de s. k. »sneda» ögonen); andra åter passa 
icke in på alla folkgrupper inom rasen, t. ex. det sträfva hufvud- 
håret. Indianerna (af Peschel räknade till den mongoloida rasen) 
äga nämligen ingalunda de äkta mongolernas hästtagelliknande hår¬ 
växt, utan deras hår är glatt, lätt krusigt, i öfrigt med alla nyanser 
mellan ljusbrunt och svartbrunt; endast nordväststaramarnes hårväxt 
närmar sig mongolernas. Peschel räknar till de mongoUiknande 
folken: a) malajo-polynesier, b) sydostasiater (tibetaner, kineser, 
siameser, barmaner o. s. v.) med enstafvigt språk, c) koreaner och 
japaner, d) mongoloida folk i norra delen af gamla världen (eller 
T>altaier> i enlighet med Castréns benämning 8 ): tunguser, egent¬ 
liga mongoler, turkar, finnar och samojeder), e) nordasiater af obe¬ 
stämd systematisk ställning (Ienissei-ostjaker, jukagirer, aino och 
giljaker), f) beringsfolk, utgörande ett antal nordasiatiska och ame- 

1) O. Peschel, Völkerkunde, 2 Aufl. Leipzig 1876, s. 316 m. fl. 

2) Alex. Castrén, Ethnologische Vorlesungen iiber die altaischen Völ- 
ker, hrsgeg. v. A. Scbiefner, Petersb. 1857. Jmfr Peschel, anf. arb., s. 379. 
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rikanska folkstammar vid kusterna af Beringshaf, därifrån en del 
spridt sig åt öster. En gemensam språktyp sammanbinder enligt 
Peschel 1 ) endast några enskilda af dessa stammar, men ieke hela 
gruppen. Dess antropologiska kännetecken bilda öfvergängen mel¬ 
lan mongoloida sibiriska folk och Amerikas urinvånare, hvilken 
öfvergång bland aunat rättfärdigade — säger Peschel — förfaran¬ 
det att icke afskilja amerikanerna såsom en särskild hufvudras. 
Alla folk i denna grupp ha röd = eller brunaktig hudfärg, sträft, 
valsformigt hufvudhår. Till »beringsfolken» höra itelmer eller kamt- 
schadaler, naiuollo och eskimåer, aleuter, thlinkiter och Vancouver- 
stammar. De flesta af dessa folk räknade Fr. Muller tillsammans 
med en del nordsibiriska stämmer till de s. k. hyperboreerna eller 
arktikerna, g) Den amerikanska urbefolkningen torde möjligen en¬ 
ligt Peschels förmodan, från Asien ha vandrat öfver till Amerika, 
då Beringshaf ännu- icke existerade, utan en landbrygga förenade 
båda världsdelarne, och då äfven klimatet varit mildare på grund 
af andra strömriktningar i Stilla oceanen. Dock är Peschel mera 
benägen att antaga de nuvarande förhållandena vid tiden för 
invandringen. Han framdrager en mängd uppgifter från olika 
forskningsresande (Morton, Alex. von Humboldt, Moritz, 
Wagner, Orton, Burton, Joh. Jac. von Tschudi m. fl.) 2 ), 
enligt hvilka indianerna mycket ofta förete de för mongolerna 
karaktäristiska kännetecknen: utstående kiudben, bristande skägg¬ 
växt, snedställda ögon (här och livar till och med plattnäsa) o. s. v.; 
likaledes tror Peschel på likheten i hårväxt. Näsan hade dock 
oftast hög rvgg; skallbildningen var växlande, beroende på konst¬ 
lad tillplattning. 

Peschels fjärde ras är dr avida folken, Hitre Indiens urinvå¬ 
nare, med krusigt eller lockigt hår (jmfr Fr. Mullers system), köttiga 
läppar liknande negrernas, icke framskjutande käkar; den femte 
hottentotter och buschmän med knippformigt, sammanfiltadt hår, 
lädergul (brun), skrumpen hud, fylliga, icke köttiga läppar, aftrub- 
bad näsa. Hit räknade Peschel med all rätt äfven Afrikas dvärg¬ 
folk. Negrerna delas i bantunegrer och Sudan negrer, af Fr. Muller 
uppfattade som tvänne skilda raser, och *medelhafsfolken* innefatta 
a) harniter , b) semiter , c) europeiska folk af obestämd ställniug 
(<basker och kaukasusfolk ), d) indoeuropeer . Rasens namn är häm- 


1) Auf. arb., 8. 301. 

2) Anff. arb. s. 404 o följ. 
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tadt från Häckel-M ullers system (jmfr Blumenbachs » kaukasi¬ 
ska» ras). 

Påfallande är, att den negroida folkgruppen hos Peschel är inde¬ 
lad i icke mindre än fem skilda raser (australier, papfia, dravida, 
hottentotter och negrer), under det de öfriga folken sammanförts i 
trän ne större afdelningar (mongolliknande folk och Medelhafsfolk). 
Systemet lider, som mau med ett visst berättigande anmärkt l ), af 
ett alltför stort tillgodoseende af en del originella drag och egen¬ 
domligheter, hvilka af naturliga skäl måste uppstå i geografiskt 
afskilda områden. Peschel är sålunda benägen att göra mindre, 
insulära eller peninsulära folkstammar till särskilda raser, under 
det att folkblandningar och öfvergångar på de stora kontinenterna 
nödga honom att här nöja sig med endast två större hufvudgrupper. 

En modifikation af Peschels indelning har ieke utan framgåug 
värkställts af den bekante auatomen och antropologen Robert 
Hartmann. Hau erkänner visserligen den moderna språkforsk¬ 
ningens stora betydelse för etnologien, men han betecknar likväl 
en slags antropologisk reaktion gent emot den af Fr. Muller in¬ 
slagna riktningen. »Jag protesterar energiskt — säger Hartmann 2 ) 
— mot tillförlitligheten af en exklusivt eller äfveu blott fbrhär- 
skande lingvistisk metod i fullföljandet af våra uppgifter. Likhet 
i språk betingar ingaluuda alltid likhet i härstamning». Däremot 
betonar Hartmann betydelsen af en antropologisk undersökning (en 
noggrann kraniometri o. s. v.) fticn framhåller, att för vinnandet af 
tillräckligt material borde ej blott fysiska egendomligheter studeras, 
utan äfven seder och bruk, författning, rätt, religiösa åskådningar, 
historiska traditioner och sagor m. m. Först genom detta mång¬ 
sidiga studium — menar Hartmann — kunde vägen till en klassi- 
fikation uppnås. Dock kunna naturligtvis i vissa fall etnografiska 
drag öfverflyttas och lånas likaväl som språk, hvilket härvidlag icke 
häller bör förbises. 

Hartmann skiljer mellau mongoler, indo-curopcer, sgro-araber, 
atlantider , negrer, indianer, malajer och papua , alltså åtta raser. 
Peschels mindre raser ha till största delen försvunnit, under det 
indianerna blifvit en särskild ras (skild från mongolerna), och »me- 
dclhafsfolkeu» uppdelats i tre grupper: indo-europeer, syro-araber 
och »atlantider», d. v. s. de nordafrikauska eller hamitiska folken. 


1) Jmfr H. 8chultz, Katechi8mii9 der Völkorkunde, Leipzig 1893,s. 128. 

2) Zeitschrift fiir Ethnologien, 1, s. 30. Jmfr Th. Achelis, anf. arb. s. 99. 
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I öfrigt ar Hartmann känd för sina storartade och vetenskapligt ban¬ 
brytande arbeten öfver Afrikas antropologi ! ), uti hvilka han söker 
visa, att nägou bestämd gräns mellau Afrikas olika folk antropologiskt 
icke existerar, utan att alla dessa utvisa en enda visserligen med 
en mängd nyanser försedd, men dock enhetlig typ. Särskildt för¬ 
nekar han förekomsten af semitiska element i Afrika, och han på¬ 
står å andra sidan, att det är omöjligt afgöra livar berberraseu 
slutar och negrerna börja. Denna mening har dock mött starkt 
motstånd af andra antropologer. 

Mycket afvikande från den tyska antropologien och etnologien 
är den franska , hvilken i allmäuhet gått sina egna vägar och präg¬ 
las af stor originalitet; dess förnämsta representanter i modern tid äro 
Quatrefages, Broca, Topinard m. fl Den förstnämnde har bl. a. 
varit eu ifrig förkämpe för deu s. k. monogenistiska uppfattningen, 
hvilken betraktar de olika människotyperna såsom varieteter af en 
och samma art och antager, att mäuniskoslägtet uppstått på ett 
begränsadt område och därifrån genom vandringar och förskjutnin¬ 
gar spridt sig öfver hela jordklotet. Människorna ha öfverallt 
tvungits att anpassa sig till de geografiska betingelser och lifsvil- 
kor eller de miljöer, för h vil ka de råkat ut. På så sätt ha åt¬ 
skilliga s. k. »raser* uppkommit, andra åter ha framkommit genom 
korsning eller blandning, och en dylik blandningsprocess fortgår 
ännu alltjämt i alla världsdelar. 1 själfva verket kan det enligt 
den monogenistiska teorien icke existera några värkligt rena, oblan¬ 
dade raser. Ty då de alla härstamma från ett enda urspruug och 
så småningom utbildats genom omgifningarnas inflytande ha de 
under ingeu period af sin existens kuunat hålla sig fria från bland¬ 
ning a ). Denna uppfattning kan numera anses ha fullständigt trängt 
igenom i den moderna vetenskapen. 

Den franska antropologskolan ansluter sig som förut är antydt, 
till C u vi er, så till vida som den i allmänhet nöjer sig med upp¬ 
ställandet af endast tre hufvudraser. Quatrefages anser, att män¬ 
niskans första uppträdande går så långt tillbaka som i tertiär tid, 
och förlägger släktets urhem till Sibirien och de stora högslätterna 
i Centralasien. I sistnämnda trakter skedde den egentliga utveck¬ 
lingen till de tre fundamentala människotyper, den hvita , gula och 
svarta , hvilka mer eller mindre ursprungliga eller i olika grad upp- 

1) Rob. HartmADD, Dic Nigritier, Berlin 1870; Die Völker Afrikas, Leip¬ 
zig 1879. 

2) Jmfr Topinard, anf. arb., s. 198, not. 1. 
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blandade ännu i dag återfinuas omkring de centralasiatiska berg¬ 
länderna *). Åtskilliga etnografiska skäl tala värkligen för riktig¬ 
heten af en dylik uppfattning, hvilken äfven andra forskare när¬ 
mat sig. 

Quatrefages utgår företrädesvis från auatomiskt-antropologiska 
kännetecken (skallbildning, hudfärg o s. v.), men tager äfven hän¬ 
syn till andra, etnologiska och etnografiska karaktärer; och han 
kommer på grund af sina uudersökningar till mycket egendomliga 
resultat, h vil ka i många fall af forskningen omöjligen kunnat accep¬ 
teras. Ur en enda rotstock ha tre hufvudstammar (troncs) fram¬ 
vuxit: den hvita , gula och svarta rasen. Dessa dela sig åter i 
hufvudgrenar eller armar (branches), och grenarne i mindre för¬ 
greningar (rameaux) och familjer. Den hvita stammens hufvud¬ 
grenar äro den ariska, semitiska och allophyla (ester, kaukasier, 
aino); den gulas: den mongoliska eller meridionala och den ugri- 
anska eller boreala; den svartas: indo-melanesier, australier, afri¬ 
kaner, sydafrikaner (»saab» eller hottentotter, »type aberrant»), Som 
exempel på förgreningar (af en hufvudgren) må nämnas de ariska: 
kelter, germaner, slaver; vidare de semitiska förgreningarne: semi¬ 
ter och libyer; de mongoliska: den siniska (kineser m. fl.) och 
den turanska (turkar). Familjer äro inom t ex den semitiska för- 
greuingen: chaldäer, araber och amarafamiljer. Quatrefages autager, 
utom de tre nämnda hufvudtyperna, äfven tvänne större blandraser, 
den oceaniska och den amerikanska. 

Topinard ausluter sig nära iutill Quatrefages, hvars system 
han anser vara det bästa och fullständigaste 2 ); han urskiljer tre 
hufvudraser: den hvita (smalnäsig), den gula (medelbrednäsig), och 
den svarta (äfvenledes medelbrednäsig). Därjämte företager han 
mera detaljerade indelningar efter hår, breddindex, kroppsstorlek 
m. m., samt faster sig i allmänhet vid förekomsten och uppstäl¬ 
landet af vissa antropologiska typer. 

V. 

Skarpare än någon annan har den tyske geografen Prof. G er- 
land framhållit nödvändigheten af att finna en indelningsprincip, 
som tillgodoser både den fysiska och psykiska sidan af människan. 

1) Quatrefages, Histoire générale des raccs bumaine 9 , Paris 1877, 8. 
132 o ff. Jmfr Topinard, anf. arb. s. 199. 

2) Topinard, ibid. 
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Han förkastar indelningen efter hårets snitt, byggnad och struktur, 
likaså den efter hufvudskålens form och efter språket, emedan 
alla dessa schemata icke möjliggöra »någon säker måttstock och icke 
utgöra några raskaraktärer» 1 ). Icke häller kunna dessa indelningar 
— som Gerland på ett annat ställe framhåller 2 ) — uppvisa mänsk¬ 
lighetens genetiska samrnauhang, hvilket dock borde vara en veten¬ 
skaplig fordran p& desamma; »växlingar af obekant ursprung i den 
mänskliga typen förorsakades måhända ytterst af en i sammanhang 
med vårt släktes uppkomst stående variationsförmåga , som väl 
delvis äfven föranledts af yttre invärkau, befiistats genom arf och 
isolering samt utbredts öfver vida områden geuom historisk ut¬ 
veckling. Vi fa icke glömma — tillägger han — att vi aldrig 
formå tränga fram till mänsklighetens första ursprung, att alla våra 
indelningar följa mänskligheten från dess nuvarande tillstånd till¬ 
baka blott till äldre gruppbildningar och utvecklingscentra och där¬ 
för påtagligen endast kunna vara af historisk natur*. 

Från dessa allmänna förutsättningar sökte Gerland redan 1875 
uppställa en indelningsprincip, som var giltig för hela släktet i 
alla dess olika väsensskifltningar och yttriugar, och han ansåg sig 
ha funnit en sådan uti den yttre omgifuingens inflytande, de geo¬ 
grafiska betingelserna i förening med den historiska utvecklingen: 
xmäusklighetcn måste indelas efter sitt förhållande till jorden, efter 
sin geografiska utbredning och efter de förändringar den härigenom 
har undergått» 3 ). I detta åskådningssätt är uppenbarligen det geo¬ 
grafiska momentet ännu tämligen dominerande; och säkert är 
också, att klimat, naturförhållanden och lefnadssätt utöfva ett ofant¬ 
ligt stort inflytande på den mänskliga organismen. Men vore dessa 
faktorer de enda afgörande, skulle — som Bahnson betonar 4 ) — 
på hvarje särskildt och likartadt geografiskt område äfven finnas en 
likartad befolkning, hvilket ingalunda är fallet; på ett och samma 
område träffas folk af aildeles olika typ, så i Afrika, Indien, Syd- 
hafvet o. s. v. A andra sidan har Amerikas urbefolkning bevarat i 
det hela samma typ under nära nog alla breddzoner. Gerland har 
emellertid lagt stor vikt äfven vid den längre eller kortare tid , 
under h vil ken de geografiska faktorerna värkat, för att härigenom 

1) O. Gerland, Antbropologische Beiträge, I, Halle a. S. 1875, a. 385. 

2) Atlas der Völkerkundc (Berghaus’ Pbysikalischen Atlas, Abteil. VII), 
Gotba 1892. Vorbemerk. 8. 3. 

3) Antbropologische Beiträge, 1. Halle 1875, s. 385. 

4) Bahnson, anf. arb. I, Inledning, 8. xxtx. 
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förklara rasolikheterna, och hans system är därför ingalunda ute¬ 
slutande geografiskt, utan kan kallas ett kombineradt geografiskt- 
historiskt system; det historiska momentet har äfven framträdt 
tydligare i Gerlands senare arbeten I »Atlas der Völkerkunde» 
(1892) preciserar han sin ståndpunkt på följande sätt: »En god 
indelning kan ieke gå tillbaka till mänsklighetens ursprung, eme¬ 
dan redan släktets enhet utesluter en indelning; en sådan kan en¬ 
dast leda sig fram till möjligast äldsta utvecklingscentra. Folk¬ 
grupper af olika härstamning äro sålunda de , hvilkas nrfäder äro 
att återföra till olika utvecklingscentra; ju längre tillbaka i tiden 
dessa centra äro att förlägga, ju äldre är härstamningen och desto 
större är de ifrågavarande folkens olikhet. Uppgiften för en ve¬ 
tenskaplig indelning är den att uppvisa de om möjligt tidigaste 
och därigenom äfven viktigaste centra , från hvilka mämkligheten 
spridt sig* 1 ). 

Härmed anser Gerland sig ha vunnit en fullt genetisk indel¬ 
ning. Emellertid — fortsätter han — »framställa icke ens släktets 
äldsta utvecklingscentra samtidiga utvecklingsgrader; allt efter den 
nya delutvecklingens geografiska läge och lokala lämplighet måste 
några grupper utbilda sig tidigare, andra senare, några mera isole- 
radt, enhetligt, kraftigt, andra lösare, mindre skarpt, olikartadt. 
Och ingenstädes bör man vänta en alltför fast enhet, ty vid de 
mast skiljaktiga tidpunkter kommo tillsatser, eller afskilde sig delar 
af det hela, hvilka senare kunnat förauleda uppkomsten af bicentra 
eller nya centra , som visserligen förefalla oss vara samtidiga, men 
måhända icke alls äro detta. Så måste hvarje indelning af mänsk¬ 
ligheten ha ett visst spelrum, en viss frihet; till en och samma 
grupp kunna i vissa fall höra mycket olika utvecklade folk. De 
enskilda delutvecklingarne utbildade sig genom en i synnerhet i 
äldsta tider mycket långsam förskjutning från det gamla urhemmet; 
folkens utbredningsförmåga har foröt småningom ökats. Däraf föl¬ 
jer att indelningen af mänskligheten måste vara geografiskt möjlig, 
ja till och med geografiskt bekväm. Stamsläktskap, som synes af- 
vika från denna regel, t. ex. madagassernas och oceaniernas, måste 
strängt vetenskapligt uppvisas och historiskt motiveras» 2 ). 

Gerland är en af den moderna, systematiserande etnografiens 
förnämste målsmän och utöfvar icke ringa iuflytande, dels genom 


1) Anf. arl>., Vorbem. 8. 5. 

2) Ibid. 
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sin vetenskapliga författare värksamhet, dels också genom sina kri¬ 
tiker i åtskilliga fackpublikationer 1 ). Ett närmare ingående på hans 
klassifikation skulle därför vara af stort intresse; här kunna emel¬ 
lertid endast de stora hufvuddragen framställas. Utan tvifvel äro 
Gerlands ofvan omnämnda allmänna teorier i hög grad värda att 
beaktas, och hans indelningsgrund — den geografiskt-historiska 
är enligt min mening i det stora hela deu vuist rationella , ehuru 
den icke far skymma blicken för andra synpunkter, som äro ägnade 
att sprida ljus öfver frågan om folkrasernas härstamning. Man bör 
nämligen strängt fasthålla, att hvad man vid cu vetenskaplig klas¬ 
sifikation vill veta är de olika gruppernas eller rasernas genesis , 
och för detta ändamål är hvarje värkligt bevis användbart, man 
må hämta det från så skiljaktiga områden soiu hälst, från krani- 
ologien och antropologieu öfver hufvud, från etnologien eller histo¬ 
rien, från geografien eller den jämförande språkvetenskapen. Ett 
värkligt naturligt klassifikationssystem måste därför undvika all 
ensidighet och kan icke — som äfven Ger land själf betonar 2 ) — 
stödja sig på allenast ett enda drag i människans väsen, hvarken 
uteslutande på fysiska kännetecken eller uteslutande på språket 
o. s. v. Med de modifikationer, som bli en nödvändig konsekvens 
af fasthållandet vid ett dylikt naturligt system, är Gerlands geo- 
grafiskt-historiska indelningsgrund fullt acceptabel. Mot såväl de 
större som mindre detaljerna i Gerlands system kunna däremot 
viktiga invändningar göras. 

Gerland förlägger i likhet med Quatrefages »mänsklighetens 
urhem» till Asien och antager, att människosläktet utvecklat sig 
ungefår i närheten af sydvästligaste Himalaya, där steppens, öknens 
och monsunens tre vegetationsgebiet sammanträffa (platsen bestämd 
endast i största allmänhet); och han uppställde ursprungligen (An- 
thropol. Beiträge, 1875) sex hufvudstammar: 1) oceanier, 2) ame¬ 
rikaner, 3) mongoler , 4) arabo-afrikaner, 5) indo-europeer, 6) dra- 
vida. Senare har han reducerat dessa till fem , i det dravidafolken 
af Gerland numera icke anees vara en egen hufvudstam utan an¬ 
tagas tillhöra — om ock i aflägsen frändskap — mongolrasen 3 ). 

1) Petermanus Geographische Mitteilungen (utg. af Supan), Geogra- 
phisches Jahrbuch (utg. af H. Wagner) m. fl. 

2) Atlas der Völkerkuude, Vorbem., s. 5. 

3) Jmfr Atlas der Völkeikuode, Lpzg 1892, Geograpbiscbes Jahrbuch 
1897 och 1896 m. fl. st. 
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VI. 

Till den första af ofvannämnda hufvudstaramar eller raser, 
oceaniorna , räknar Gerland utom malajo-polynesierna äfven austra- 
lier och melanesier; de äro alla — påstår Gerland 1 ) — etnologiskt 
liksom säkert äfven genetiskt släkt med hvarandra. Australierna 
äro att anse som den på äldsta stadiet (>fern verwandt») kvar- 
blifna grenen; polynesier, melanesier (papfta) och malaisier (malajer) 
bilda en stor folkstam, hvars äldsta skikt utbreda sig från Asien 
öfver Sydhafvet med dess övärld, och hvars yngre skikt äro ut¬ 
bredda öfver malajska arkipelagen 2 ); hvarken här eller i Sydhafvet 
före fanns någon mörk urbefolkning. Negritostammarne på Filippi¬ 
nerna höra till malajo-polynesierna; negrito på halfön Malakka, 
Nikobarerna och Andamanerna äro släkt med khmerfolket (mon¬ 
golisk ras) — detta är Gerlands åsikt rörande den oceaniska folk¬ 
stammen 8 ). Underafdelningarne inom densamma bli sålunda: a) 
australier , b) iasmaniei' och melanesier (äfven af andra forskare 
sammanförda) 4 ), c) polynesier och mikronesier , d) malaisier (inne¬ 
slutande madagasser). 

Det öfverraskande och egendomliga i denna sammanställning 
är australiernas och melanesiernas antagna frändskap med den ma- 
lajo-polynesiska folkgruppen, hvars rasenhet konstaterats genom 
W. von Humboldts och Krauses undersökningar 5 ). Australier¬ 
nas härstamning är omtvistad; dock synas antropologiska och etno¬ 
logiska skäl (dolikocefali, kobongsystem o. 8. v.) tala för släktskap 
med papfta och melanesierna (på Nya Guinea och Melanesiens 
övärld) 6 ). Dessa senare åter äro visserligen starkt påvärkade af 
sina grannar, polynesierna, i åtskilliga afseenden (t. ex. hvad språ¬ 
ket beträffar, som Fr. Muller, v. d. Gabelentz och andra på¬ 
visat), men i fysiskt-antropologiskt hänseende måste de otvifvel- 


1) Geograpb. Jahrbnch, 1896, Bd XIX, s. 228. 

2) Jmfr Jahresbericht des Frankf. Vercins f. Statist, a. Erdkundc 1893, 
s. 60 ff. 

8) Ibid. Jmfr i öfrigt Waitz-Gerland, Anthropologie der Naturvölker, 
VI, 648 ff. 

4) Fr. MUller, Allgetneine Ethnographie, s. 202. 

6) Jmfr BahDson, anf. arb., I, 8. 48 o. ff. 

6) Jmfr Schellong, Beitråge eur Anthropologie der Papuas, Zeitschr. f. 
Etbnol. 23, s. 166—230: »eomatisch betrachtet lässt sich eine gewisse Öber- 
einstimmung mit den Australnegern nicht von der Hand wei 9 ena. 


~Btgitir i by 



Karl Ahlenius, Oro klassifikationen af människoraserna. 65 

aktigt betraktas som en alldeles särskild typ. Melanesiema äro 
dolikocefaler raed ulligt hår och mörk hudfärg, af påfallande likhet 
med den afrikanska negerrasen, under det att polvnesierna äro 
brakycefaler, ined glatt hår och ljusare hudfärg. Åtskilliga etno- 
grafer, senast H Schurtz 1 ), ha icke häller tvekat att sammanföra 
melanesier och papfia med de afrikanska negrerna till en stor folk¬ 
grupp *den negroida » (dit man äfven räknar australierna); en dylik 
uppfattning spåras, som af föregående redogörelse framgår, redan 
hos Huxley, Häck el, Fr. Muller m fl. ehuru de icke dragit 
ut konsekveuserna af nämnda uppfattning Enligt miu mening är 
uppställandet af en stor mörkhyad, antropologiskt besläktad folk¬ 
ras på jordens sydliga halfklot ur systematisk synpunkt en stor 
vinst. Man behöfver fördenskull ingalunda taga sin tillflykt till 
hypotesen om ett stort sydoceaniskt fastland (från Afrika till Ma¬ 
lajska arkipelagen) i paläokvartär tid såsom denna mörka folk¬ 
grupps urhem, ty förbindelseleder mellan de »östliga» och »västliga 
negerfolken» saknas icke; jag erinrar om de mörka, negerliknande 
folkstammarne (negrito) i det inre af Filippinerna, Halmahera, 
Flores, Celebes, Borneo, lava, på Malakka, Andamanerna o. s v. 
— tydligtvis rester af en melanesisk urbefolkning i sydöstra Asien 
och på den stora indiska övärlden, hvilken undanträngts af invan¬ 
drande malajer. Vidare kan man nämna de mörkhyade (icke ariska) 
folken på Hitre indiska halfon 3 ) ( dravida , mundafolk o. s. v.) s ) på 
Ceylon (redda)*) och i Beludschistan ( brahui ); dessa folk äro för¬ 
modligen att betrakta som en urgammal blandras af mongoliska 
och melanesiska (negroida) element. Fornkuschiterna i Sydmeso- 
potamien torde euligt babyloniska inskrifter och bildvärk varit ett 
mörkhyadt, negerlikuande folk, likaså urbefolkningen i Sydarabien. 
Och därmed har man en sammanhängande folkkedja af negroidiskt 
urspmng ända från Melanesien till Afrika; alla dessa nu nämnda 
folk träffas söder om den stora väst-östliga veekningslinicn oeh 
bergskedjeryggen i Eurasien och torde i en mycket långt aflägseu 

1) H. Schurtz, Katechismus der Völkerkunde, Lpzg 1893, s. 131 o ff. 

2) Se C b. Johnston, Race et caste dans Plode, L’Åothropologie, Paris, 
An. 6, s. 176—181. 

3) Jmfr Journal Antbrop. Institote Gr. Britain 21, 1891 —1892, 8. 413 
o. ff, s. 432—446. 

4) Jmfr Paul Sarasin och Fritz Sarasin, Die Weddas von Ceylon 
und die sie umgebenden Völkerschaften, Wiesbaden 1892—1893, s. 367—361; 
af spr&kliga och somatiska skäl sammanställas bär australier och vedda. 
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tid ha utsöndrats från en nordligare (norr om nämnda linie be¬ 
fintlig) ljusare människotyp. 

De amerikanska urinvånarnes inbördes släktskap är numera 
knappast bestridd af någon forskare, sedan den framstående eskimå- 
kännaren H. Rink ådagalagt, att äfven eskimåernas härstamning 
närmast bör anknytas till Amerika och icke till Asien 1 ). En annan 
fråga blir, om icke amerikanerna öfverhufvud böra räknas till den 
stora mongoliska folkrasen i Asien 2 ), hvarifrån de i en aflägsen 
forntid sannolikt invandrat. Såväl eskimåerna som nordvästindia¬ 
nerna kunna anses bilda öfvergångsformer (mougolkännetecken: 
sträft hår, sneda ögon, utstående kiudben o s. v.), men man kom¬ 
mer troligen sanningen närmast med antagandet, att de asiatiska 
och amerikanska folken åtskilts innan den mougoliska typen var 
fullt utpräglad och att amerikanerua under påvärkau af de geogra¬ 
fiska förhållandena i nya världen undergått en utveckling till den 
särskilda amerikanska rastyp som nu existerar 3 ). Fr. Muller 4 ), 
Gerland, Schurtz m. fl. uppställa amerikanerna som en särskild 
folkgrupp; dock är man i viss mån berättigad att sammanföra dem 
liksom malajerna med mongolfolken. 

Till den stora mongolrasen eller mongoloida folkgruppen räk¬ 
nar Gerland a) folken på Bortre iudiska halfön (indolnneser) 
jämte nikobareser och andamaneser (enligt andra forskare släktin¬ 
gar till papöa-folken) 5 ), b) dravida (om dessa se föreg. framställ¬ 
ning), c) kineser och tibetaner 6 ), d) ural-altaiska folk 7 ) (japaner 8 ), 
koreaner, tunguser, giljaker, samojeder, finnar, turko-tatarer, mongo¬ 
ler), e) isolerade folk , aflägset släkt med mongolrasen (kamtschadaler, 
korjäker, jukagirer, aino); hit räknas också kaukasierna, om hvilka 
Gerland anser att de närmast utgått från den ural-altaiska språk- 


1) Rink har utgifvit en mängd ytterst värdefulla arbeten om eskimåerna, 
af hvilka flertalet äro publicerade i Aarb. f. Nord. Oldkynd. og Hist. 1871, 
1885, 1891 m. fl. årgångar. 

2) Detta var O. Peschels uppfattning (se föreg.). 

3) Jmfr K. Bahnson, anf. arb., II, s. 218. 

4) Allgemeine Etbnographie, 8. 246. 

5) Jmfr H. 8churtz, anf. arb., 8. 150. 

6) Jmfr Qeogr. Jahrbuch 1894, 1896. I Atlas der Völkerkunde 1892, 
sammanföras kineser och tibetaner med indo-kineser. 

7) Atlas de Völkerk., kart. N:o VIII. 

8) Åfven af andra nyare forskare räknade till de uralaltiska folken, se 
P. Horn, Ober das Heer- und Kriegswesen der Qrossmoghuls, Leiden 1894; 
H. Win k ler, Japaner und Altaier, Berlin 1894, m. fl. 
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stammen 1 ). Visserligen har man trott sig kunna uppvisa ett en¬ 
hetligt ursprung for alla de olika kaukasiska språken, meu 
Eckert 2 ), som senast sökt göra denna mening vetenskapligt gäl¬ 
lande, uppfattar den kaukasiska språkstammen sorn fullt själfstän- 
dig (sålunda icke tillhörande ural-altaierna). Andra äldre etnografer 
ha oftast räknat kaukasierna till »medelhafsfolken»; H. Schurtz 
sätter dem som »Anhang» till den ariska folkgruppen 3 ). Deras et¬ 
nologiska och somatiska härstamning är mycket oviss. 

Gerland sammanfattar semiter , hamiter, negrer , bantufolk och 
koikoin (hottentotter, buschmän och bergdamara), hvilka alla han 
anser vara mer eller mindre besläktade med hvarandra 4 ), till en 
gemensam hufvudstam eller ras, den a ra bo-a frika nska. Att alla 
Afrikas folk antropologiskt utgöra en enda ras har, som förut om¬ 
nämnts, R. Hartmann med stort skarpsinne sökt visa; att å 
andra sidan semiter och hamiter i språkligt afseende höra tillsam¬ 
mans betviflas numera icke längre; och Gerland har på grund af 
dessa förutsättningar uppställt sin »arabo-afrikanska» folkras, till 
hvilken hypotes bl. a. äfven Vodskow anslutit sig 6 ). Många 
viktiga, såväl antropologiska som språkliga och etnografiska skäl 
tala för riktigheten af en dylik uppfattning, och framtidens forsk¬ 
ning skall möjligen lämna ytterligare bevis härför, ehuru det hela 
ännu måste betraktas såsom en hypotes. Till hamiterna, af den 
italienske antropologen Sergi i ett nyligen publicerad t arbete 6 ) be¬ 
nämnda med det gamla namnet »die Mittelländer» eller medelhafs- 
folken (alltså med uteslutande af semiter och indo-europeer), räk¬ 
nar denne och andra forskare (Kiepert, Schurtz, J. Taylor 
m. fl.) äfven åtskilliga förariska folk i Europa (såsom ligurer, ibe- 
rer med de nu lefvaude baskerna o. s. v.); Gerland anser, att 
dessa närmast (ehuru »fem verwandt») höra till den ariska rasen 7 ). 
Hvad de sydafrikanska folken (hottentotter och buschmän) beträffar, 

1) Oeograpb. Jahrbuch, 1896, s. 261. 

2) 11. y. Eckert, Die Völker des Kaukasus (Verhandl. der Gesell. f. 
Krdk. zu Berlin Bd 22), och Die Sprache des kaukas. Stammes, Wien 1896. 

3) Anf. arb., 8. 364. 

4) Atlas der Völkerkunde, Vorb. s. 7, kart. XI Afrika. 

6) H. S. Vodskow, Sjseledyrkelse og Naturdyrkelse, I, Kjöbenh. 1890, 
s, LXXXIII o. ff. 

6) G. Sergi, Die Ursprung uud Verbreitung des Mittelländischen Stam¬ 
mes. Öbers. von A. Byhan, Leipzig 1897. 

7) Jmfr Atlas der Völkerkunde, Vorbem. s. 6. 
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är deras etnologiska ställning oviss; tills vidare måste man inran¬ 
gera dem, liksom äfven dvärgfolken , inom den afrikanska (negroida) 
folkgruppen. Angående — till sist — de ariska folken, bilda dessa 
enligt all sannolikhet endast i språkligt hänseende en besläktad 
grupp af folk; de betydande kroppsliga olikheter, som finnas inom 
densamma, bevisa* att i forntiden ariskt språk och arisk kultur ut- 
bredt sig öfver ganska olikartade, icke ariska folk. 

Kan man då utöfver dessa fem, sex eller sju särskilda folk¬ 
stammar icke komma fram till ännu farre rasgrupper inom män- 
uiskosläktet? Den frågan sammanhänger närmast med de teorier 
om släktets tredelning , som ända från Cuviers tid spelat en viss 
roll inom systematikens historia; och att de franska antropologerna 
(Quatrefages, Topinard m. fl.) stå på antydda ståndpunkt har 
framhållits i det föregående. Den tyske geografen Ratzel, som 
försiktigt undviker att göra någon rasindelning i vanlig mening 
och anordnar de olika folkslagen efter kulturområden och * folk¬ 
kretsar» 1 ), indelar, betecknande nog, jordytan med hänsyn till dess 
befolkning i trenne stora områden: 1) det asiatisk t-amerikanska 
(mongoloider): nordiska randfolk; 2) det nordväst-atlantiska (kau- 
kasier) och 3) det indo-afrikanska gebietet: nordsydliga öfvergångs- 
folk och negroider, saharafolk och inder 2 ). Och nyligen har W. 
Koppen i en beaktansvärd afhandling, kallad »Die Dreigliederung 
des Menschengeschlechts* 8 ) behandlat samma problem: »tre typer 
— säger han — framträda trots alla blandningar som skarpt dif¬ 
ferentierade varieteter af människoarten, den blonde skäggbevuxne 
nordvästeuropén, d-en svarte krushårige negern och den gulhyade 
sträfhårige östasiaten*. Härvid räknar Köppen papfia och mela- 
nesier till negrerna, amerikaner och malajer till mongoloiderna o. 
s. v.; och i det stora hela har han utan tvifvel rätt. Äfven G er- 
land har stannat vid denna tredelning, ehuru han skiljer sig från 
Köppen i detaljerna: 1) mongoloider (med alla oceanier och ameri¬ 
kaner), 2) arabo-afrikaner, och 3) indo-europeer 4 ). Kan äfven en 
tudelning tänkas? Ja måhända, men i så fall en delning uti en re¬ 
lativt ljushy ad (mongoloider och indoeuropeer) och en relativt mörk¬ 
hyad grupp af mänskligheten (negroider); möjligen kan denna in¬ 
delning beteckna den allra äldsta isärklyfningen uti paläokvartär 

1) Jmfr Fr. Ratzel, Völkerkunde, Lpzg 1892. 

2) Fr. Ratzel, Anthropogeographie, II, Stuttgart 1891, 8. 779. 

3) Globus 68, 8. 1—6. 

4) Geographiaches Jahrbuch, 1896, 8. 266. 
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(paläoglacial och iuterglacial) tid. Längre kan man icke komma, ty 
därutöfver är man framme vid en enda och enhetlig människoart. 

I anslutning till den uppfattning och de hypoteser, som i ofvan 
framställda historik uttalats, vill jag här förslagsvis uppställa föl¬ 
jande indelningssystem: 

Homo primigenius: 

A. Ljusare typ . L Urmongoler: 

1. Amerikansk grupp. 

2 . Malajo-polynesisk grupp. 

3 Mongolisk grupp. 

a. nordasiater (Jenissei-ostjaker , jukagirer , 
giljaker , aino y tschuktscher , korjäker , kam - 
tschadaler). 

b. ural-altaier (japaner , koreaner , tunguser , 
egentl. mongoler , turko-tatarer^finn-ugrier, 
samojeder). 

c. kineser och tibetaner. 

d. indokineser. 

II. Ur-atlantider: 

4. Kaukasisk grupp . 

5. Indo-europeisk grupp . 

B. Mörkare typ. IIL Ur-nigritier: 

6. Semito-hamitisk grupp . 

7. Negroid grupp . 

а. australier . 

б. papua, melanesier , negrito. 

c. indiska och främre asiatiska negroidfolk . 
rf. afrikanska negrer , (sudannegrer, bantu- 
folk). 

e. sydafrikaner , f hottentotter , buschmän , 
dvärgfolk). 

Af dessa sju hufvudgrupper torde eventuellt den fjärde vara 
att betrakta som blandras af 3 och 5; den sjette som blandras af 
4 och 5 (d. v. s. gren II) och 7; den andra innehåller sannolikt 
negroida element. Att en mängd biandfolk äro att finna inom den 
negroida gruppen behöfver knappast framhållas; öfverhufvud ut- 
göres största delen af mänskligheten af blandning selement. 
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Asklepios. 

Eine mythologiBch-archäologische Studie 

von 

Lennart Kjellberg. 

II. 

Vciträge zur Kcnntnis der Darstellungen des Asklepios in 
der grieckiscken Kunst. 

Welches als (las älteste Kultbild des Asklepios, von dem 
wir irgend eine Kunde besitzeu, anzuseheu ist, ob das aus 
Keuschlamm oder Weidendorn verfertigte Kultbild des Asklepios 
dyvuag in Sparta *), oder das in Titane befindliche, dessen Material 
Pausanias nicht zu nenneu wusste 2 ), lässt sich schwer entschei- 
den 3 ). Von jenem ist uns ausser uber das Material keine Nachricht 
erhalten, dies beschreibt Pausanias a. a. O. Nur der Kopf, die 
Hände und die Fusse traten aus dem den ganzen ubrigeu Körper 
eng umschliessenden Gewande heraus 4 ). Nacli dem Wortlaut bei 

1) Paus. III 14, 7. Vgl. Bötticher, Banmkulfcus der Hellenen S. 217; 
Overbeck, Das Cultusobject bei den Griecben in seinen åltesten Gestaltungen 
(Ber. der sächs. Gesellscb. der Wissenscb. 1864 8. 131); Roscber, Ausf. Lexic. 
der griecb. u. röm. Mytbologie I 632 (Thrsemer); Neumann-Partsch, Physik. 
Geograpbie von Griecbenland 8. 396 f; Loewe, De Aesculapi figura 8. 7; Murr, 
Die Pflanzenwelt in der griecb. Mytbologie S. 103; Wide, Lak. Kulte 8. 186; 
Pauly-Wissowa, Real-encyklopädie II 1691 (Thrascner); III 163 (Kern). 

2) II 11, 6. 

3) Vgl. Tbraemer in Hoscbers Lexicon der Mytbol. I 632 und bei Pauly-Wis- 
sowa, Realencyklop. II 1691. 

4) Vgl. Paus. VII 23, 5. Die bier erwäbnte Statue der Bileithyia von 
Damophon ist jedocb ein Akrolitb, ein späteres Surrogat fiir die goldelfen* 
bcinernen Statuen. Vgl. Overbeck, Gescb. der griecb. Platik II 4 486; Amelung, 
Fiihrer durcb die Antiken in Florenz 8. 73; A. H. Smith, A catalogue of greek 
sculpt. in Brit. Mus. I 8. 288 N:o 542. 
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Pausanias (xnu>v ydg oi Xtvxbg igtovg xai ipdiiov énifiéfiktiicu) 
muss man annehmcn, dass das Götterbild mit eiuer aus wirklichem 
Wollstoff verfertigen Tracht angezogen gewesen ist 1 ). Dass diese 
Austattung eine primitive Kunststufe bezeugt, brauckt kaum her- 
vorgehoben zu werden 2 ). Ein Werk der entwickelteren Kunst 
liätte man nieht in jener Weise eingehullt, und dessen Kunstler 
hatte man nicht in Alexanor, dem mythischen Griiuder des Kults 
in Titane, vermutet 2 ). Yon eiuer Gruppirung mit Hygieia, die 
wie Alexanor und Euamerion, dort ein Staudbild hatte 4 ), kann dem- 
nach hier nicht die Rede seiu 5 ). 

In das zweite Viertel des fiinften Jahrhunderts gehört wahr- 
scheinlich das goldelfenbeinerne Kultbild in Sikyon, das ein Werk 
des Kalamis war 6 ). Der Gott war hier als unbärtiger Jtingling, 
in der einen Hand einen Scepter, in der anderen eineu Pinienafpel 
haltend 7 ), dargestellt, ob throuend, wie Thraemer, oder stehend, 
wie Locwe annimmt, wird unentschieden bleiben mussen, da die 
Miinzen, welche den Gott bärtig zeigen und deswegen nicht die 
Statue des Kalamis wiedergeben, uns hier im Stichc lassen. Doch 
seheint allerdings fur den jugendlichen Asklepios das Standmotiv 
passender. 

1) Vgl. Paus. 111 16, 2; Curtius, Peloponnesos 11 602; K. F. Hermann, 
Gottcsdienstl. Alterth.* § 18 Anm. 10; Bur9ian, Geogr. von Griechenland II 31. 

2) Vgl. Wieseler, Die bildl. Darstell. des jugcndl. u. unbärtigen Aesculap 
(Dolt. gel. Nacbr. 1888 143 Anm.). Wieselers Vermutung, dies Asklepiosbild 
aei unbärtig gewesen, ist durch nichts begrttodet. Vgl. auch Boscher, Ausf. 
Lexic. I 632 (Thrtemer); Pauly-Wissowa, Real-encyklop. 11 1691 (Tbrromer) ; 
Odelberg, Sacra Corinthica, Sicyonia, Pbliasia S. 99. 

3) Paus. a. a. O. 

4) Paus. a. a. O. 

6) Vgl. Sauer, Die Anfänge der statuarischen Gruppe S. 40. 

6) Vgl. K. O. Muller, Arcbaeol. der Kunst 8 8. 634, der irrttimlich Ka- 
uachos als Kunstler nennt; Brunn, Kiinstlergesch. I 90 f. (126); Murray, A 
bistory of greek sculpt. I 182; Lncy Mitchell, A hUtory of ancient sculpt. 8. 
290. 8ie giebt Korinth als StAiidort der Statue an, wie Julius bei Baumeister, 
Denkmäler II 773, einem Irrtum Welckers, Grieoh. Götterl. II 740, folgend; 
Koscher, Ausf. Lexic. 1 632 (Tbrsemer); Wieseler a. a. O. 8. 143; Loewe, a. a. 
O. 8. 8; Collignon, Hist. de la sculpt. grecque I 398; Overbeck, Gescb. der 
griech. Plastik I 4 278; Alice Walton, The cult of Asklepios 8. 16 Anm. 4. 
Pauly-Wissowa, Real-encyklop. II 1691 (Tbrsemer). Eme9t Gardner, A band¬ 
book of greek sculpt. I 236. 

7) Overbeck Schriftquellen N:o 616, = Paus II 10, 3. Vgl. Paus. VI 9, l; 
Hebn, Kulturpflanzen u. Hausthiere 8 8. 290 ff.; Murr, Die Pflanzenwelt in der 
griech. Mythol. 8. 120; 'A&tjvcuov V 318, 39. 
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Um die Mitte des fiinften Jahrhunderts wird der Asklepios 
des argivischen Bildhauers Dionysios zu setzen sein. Diese Sta- 
tue gehörte zu dem grossen von Mikythos oder Smikythos in die 
Altis von Olympia gestifteten Weihgeschenke, dessen zahlreiche 
Götter- und Heroengestalten von den beiden argivischen Bild- 
hauern Glaukos und Dionysios ausgefuhrt waren 1 ). Von den 
Weihinschriften sind mehrere Fragmente bei den deutschen Aus- 
grabungen in Olympia zu Tage gekommen 2 ). Dieser Mikythos 
war nach dem Ol. 76, 1 (476 v. Chr.) erfolgten Tode des Tyran¬ 
nen Anaxilas oder Anaxilaos von Rhegion Vorm und der Kinder 
desselben uud Reichsverweser der Stadt 3 ), die er später, Ol. 78, 2 
(467 v. Chr.), Hierons von Syrakus Ränken freiwillig aus dem 
we ge gehend nach der Version des Timaios 4 ), oder mit Gewalt 
vertrieben nach der glaubwurdigeren Aussage des Herodot 5 ) verliess, 
indem er nach Tegea ubersiedelte. Da nun auf einem der in 
Olympia gefundeneu Fragmente ausdrucklich erwähut wird, dass 
der Weihende (Mikythos) in Tegea wohnhaft war, was sowohl 
mit den Angaben Herodots 6 ) als des Pausanias 7 ) ubereinstimmt, 
ist eine obere Zeitgrenze fur den Ansatz sämmtlicher dieser Bild- 
werke gegeben. Eine Beobachtung Furtwänglers 8 ) setzt uns in den 
Staud die Entstehungszeit noch genauer zu bestimmen. Er hat 
nämlich darauf aufmerksam gemacht, dass der Porosunterbau nörd- 


1) Overbeck, Schriftquellen N:o 401, = Paus. V 26, 2 ff. Vgl. Boetti- 
cber, Olympia* 8. 327 f. 

2) Arch. Zeit. XXXVI (1878) 8. 139 N.o 176, Taf. 17, 1 (Kircbhoff); XXXVII 
(1879) S. 149 ff. N:o 300 (Furtwängler); Cauer, Del.* N:o 637; Röhl, Inser. gr. 
ant. N:o 632, 633; Loewy, Inschr. gr. Bildb. N:o 31; Olympia V N:o 267 
(Purgold). 

3) Vgl. Herodot VII 170; Diodor XI 48, 2; Pausanias V 26, 4; Justin 
IV, 2; Holm, Gescb. Siciliens I 216; Busolt, Griecb. Gosch. II* 781 Anm. 2; 
783 Anm. 2; 806: III 169. 

4) Diodor XI 66. Vgl. Freeman, Tbe history of Sicily II 644 ff.; Cur- 
tiu8, Griech. Gesch. II* 660 f. 

5) VII 170. Vgl. Busolt, Griech. Gesch. III 169 f. 

6) VII 170: xai Teyirjv ttjv 'Ayxadwv otxtjoas ävé&fjxe iv ’ Olvfinij] tovt 
iroklove dvSpidvrag. 

7) V 26, 6: olxetv de tå fiev eTny^dfifiaxa ev Ttytq. (ov) tpr/olv avtov. 
An dem ohnebin in diesem Zusammenbange auffallenden ov der Handscbriften 
kann nacb der Auffindung des erwähnten Bruckstiicks der Weihinscbrift niebt 
mebr festgebalten werden. 

8) Arcb. Zeit. XXXVII (1879) 161; Bronzefunde von Olympia S* 6. Vgl. 
Olympia II 21 (Dörpfeld); V 394 (Purgold); Boetticber, Olympia* 8. 265. 
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lich voin Zeustempel, in dem man mit grosser Wahrscheinliehkeit 
das Fundament zu dem Weihgeschenke des Mikythos vermutet, 
auf* dem Bauschutte des Tempels liegt. Die Erbauung des Tem¬ 
pels ist also wenigstens zum grossen Teil der Errichtung des 
Weihgeschenkes vorangegangen. Der Zeustempel war aller wahr- 
scheinlichkeit nach spätesteus Ol. 81, 1 (456 v. Chr.) bis zu den 
Akroterieu vollendet 1 ). Wenn es nun auch denkbar ist, dass die Auf- 
stellung des Weihgeschenkes vor diesem Termin staitgefuuden hat, 
so können doch wegen der oben angefuhrlen Thatsache nur wenige 
Jahre inzwischen verstrichen sien 2 ). Andererseits sie beträchtlich 
weiter herabzudatiren, verbieteu die chronologischen Data aus dem 
Lebeu des Mikythos uud die Fundumstände der Basisfragmeute 
in Olympia 8 ). 

Die grösseren Statuen, Poseidon, Amphitrite, Hestia, hatte 
Glankos gemacht, die kleineren waren von Dionysios' Hand: Kora, 
Aphrodite, Ganymedes, Artemis, und zwischen den Göttern Homer 
und Hesiod, weiter Asklepios und Hygieia, Agon, Dionysos, Or- 
pheus und zuletzt Zeus, der hier gegeu das Herkommen unbärtig 
dargestellt worden ist 4 ). Aus Anlass dieser letzten Notiz könnte 
man geneigt sein anzunehmen, dass der Asklepios unserer Statuen- 
reihe hingegeu bärtig gewesen sei, da Pausanios sonst, wie hier 
in Bezug auf Zeus, öfters bei den Asklepiosdarstellungen die Un- 
bärtigkeit zu erwähnen pflegt 5 ). Es wäre ohne Zweifel verge- 

1) Vgl. Urlichs, Verhandl. der 26 Philologenversamml. zu Halle 1867 S. 
70 ff.; Bemerkungeu ttber den Olympischen Tempel und seino Bildwerke I 
Der Bau des Tempels. (Progr. des Wagnerscben Kunstinstituts, Wlirzb. 1877); 
Furtwängler, Bronzefunde aus Olympia S. 4 ff.; Arch. Zeit XXXVII (1879) 
151; Arcb. Stud. Heinricb Brunn dargebracbt 8. 85 f.; Lucy Mitcbell, A bi- 
story of ancient seulpt. 8. 266; Boetticher, Olympia* 8. 256. Dörpfeld in 
Olympia II 20; Collignon, Hist. de la seulpt. grecque I 428 f.; Overbeck, 
Gescb. der griecb. Plastik l 4 308; Flascbs Einwand (Baumeisters Denkm. II 
1098 Anm. 2), der Bau braucbte nur geplant gewesen zu sein, als die Lake* 
daimonier den Schild als Firstakroterion stifteten, ist durebaus niebt ttber- 
zeugend. Es ist docb im böcbsten Grade unwahrscbeinlich, dass ein Weih- 
gesebenk in einen noch nioht existirenden Tempel gestiftet wird. Vgl. Loeschke, 
Die wcstliche Giebelgruppe am Zeustempel in Olympia (Progr. von Dorpat 1887) 
S. 6 ff.; Collignon a. a. O. 8. 428 Anm. 1; Reisch, Eranos Vindob. S. 16. 

2) Vgl. Furtwängler, Arcb. Zeit. XXXVII (1879) 151 ; Röbl, Inser. gr. 
ant. S. 152; Loewy, Inscbr. gr. Bildh. 8. 27; Purgold, Olympia V S. 394. 

3) Baumeister, Denkm. 1100 (Flascb). 

4) Paus. V 26, 6 f. 

6) Paus. II 10, 3; II 13, 5; VIII 28, 1. 
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bliche Miihe, einen Gedankenzusammeuhang in jener bunten Reihe 
der verschiedenartigsten göttlichen und halbgöttlichen Weseu eut- 
deckeu oder sie in kleinere Gruppen zerlegen zu wollen 1 ) Zwar 
ist die Wahrscheinlichket gross, dass diese eigenthumliche Zu- 
sammenstellung nicht die urspriingliche geweseu ist. Denu Pau- 
sanias erzählt 2 ), dass Nero mehrere jener Statuen nach Rom hatte 
bringeu lassen 3 ). 

Wie Asklepios von Dionysios darges tellt worden ist, wissen 
wir nicht. Doch wird man wohl annehmen können, dass er die 
beiden Heilgottheiten zu eiuer engeren Gruppe vereiuigt und sie 
beide stehend dargestellt hatte 4 ), 

Eine allgemeine Vorstellung von der Stilstufe dieser argivi- 
schen Kiinstler diirfte der sog. Miincheuer König 5 ) uus geben 
können, wenn wir mit Furtwängler a. a. O. diese auf der Grenze 
des Archaismtis stehende Statue der älteren argivischen Schule, der 
ja auch Glaukos und Dionysios augehörteu, zuweisen. Ich möchte 
nuu einen Schritt weiter gehen und in der Munchener Statue eine 
Kopie des Asklep des olympischeu Weihgeschenkes vermuten. Die 
Stollung der Fusse stiramt, wie Furtwängler a. a. O. S. 405 Anm. 3 
versichert, genan mit deu auf dem grössten der olympischeu Blöcke 
erhaltenen Standspuren uberein 6 ). Der Stein gehörte zu den an 
der Nordseite des Zcustempels aufgcstellten Weihgeschenken, die 
von Pausanias dem Kunstler Dionysios zugeschrieben werden 7 ). 

1) Vgl. Boctticber, Olympia* 8. 328; Bruno Sauer, Die Anfängc der stat. 
Gruppe 8. 21. 

2) V 26, 3. Vgl. Gurlitt, t)ber Pausanias S. 357. 

3) Vgl. Brunn, Kiinstlergesch. 1 46 (62): Murray, Hist. of greek sculpt. 
I 136 f.; Warwick Wroth, Journ. of hel!, stud. V 84 f.; Tbrasmer in Hoschers 
Mythol. Lexicon 1 632: Loewe, De Aesculapi figura 8. 7 f.; Collignon, Hist. de 
la sculpt. greque 1 320; Overbeck, Gcscb. der griecb. Plast. I 4 142: Thnemer 
in Pauly-Wissowa, Real-encyklop. Il 1691. 

4) Vgl. Tbrsemer in Pauly-Wissowas Real-encyklop. II 1691. 

5) Scborn, Beschr. der Glyptotbek N:o 159; Clarac, Mu9ée de sculpt. V. 
834, 2098; L. ▼. Urlichs, Die Glyptotbek König Ludwigs 1 N:o 15; Friodrichs- 
Wolters, Gipsabgil89e N:o 480; Brunn, Beschr. der Glyptotbek 5 N:o 160; Ke- 
kulé, Jabrb. des arcb. Inst. III (1888) S. 37 ff. Taf. 1; L. ▼. Urlicbs, Beitr. 
sur Gesch. der Glyptothek 8. 16; Furtwängler, Meisterwerke S. 403 ff. Taf. 
XXIV u. XXV; Arndt-Amelung, Einzelaufn. N:o 855—56 (der Kopf); zu N:o 
370 — 77; Amelung, Fiihrer durch die Antiken in Florenz Abb. 22. 

6J Loewy, Inscbr. griech. Bildh. N:o 31 a; Olympia V N:o 267. 

7) Vgl. Furtwängler. Meisterwerke 8. 405 Anm, 3; Olympia V 8. 394 
(Purgold). 
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Aber, wird man einwenden, der sog. Munchener König ist gar kein 
Asklepios, sönder» stellt aller Wahrscheinlichkeit nach Zeus dar 1 ). 
Da jedoch beide Arme mit den in den Händen gehaltenen Ge- 
genständen, die allgemein als falsche Erganzungen angesehe» wer¬ 



den 2 ), modern sind, kann ohne den Nachweis besser erhalteuer 
Repliken die Benennungsfrage nicht als entschieden betrachtet 
werden und darf also einer erneuten Prufung unterzogen werden. 

1) Kekulé, Jahrbuch des Instituts III (1888) 41 ff.; L. V. Urlichs, Beitr. 
sur Gescb. der Glyptothek S. 16; Furtwångler, Meisterwerke S. 407 ff.: Ame- 
lung, Ftihrer S. 82 f.; Bulle in Arndt-Amelungs Einzelaufo. zu N:o 855—56. 

2) Bruno, Beschr. der Glyptothek 6 S. 214; Kekulé, a. a. O. 8. 88 f.; L. 
y. Urlichs, a. a. O. 8. 16. 
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Weno wir zuerst den Character des Kopfes uuserer Statue 
ins Auge fassen, ist die uns liier begegnende Neigung und Drehung 
desselben nach der einen Seite fur den Herrscher der Götter und 
Menschen m W. ohne Beispiel. Dagegen ist diese Kopfstellung 
fiir den Asklepios des fiinfteu Jahrhunderts geradezu typisch*). 
Der abwärts gerichtete, sinnende Blick 2 ), der kurze, volle Bart 
ohne Teilung am Kinn 8 ) und das breite Haarband stimmen weiter 
ganz vorziiglich zu dem Asklepiosideal der griechischen Kuust. 
Der Maugel an Kraft und erhabener Wurde einerseits und der 
in diesem Idealkopf stark hervortretende Zug milder Freundlich- 
keit und nachdenkenden Sinnens andererseits verbieteu ebenso ent- 
schiedeu an Zeus zu denken 4 ), wie sie die Deutuug auf Asklepios 
nalie legen. 

Dass die jetzigen Ergänzungeu falsch sind, ist, wie ich oben 
bemerkt habe, allgemein anerkannt. Die von Kekulé 5 ) vorge- 
schlagenen Beigaben, Adler und Blitz, passen aber keinesfalls zu 
der Haltung der Arme, welche soweit in ihrem antiken Bestande 
erhalten sind, dass uber die Richtuug der Unterarme kein Zweifel 
obwalten kann Der linke Unterarm setzt in rechtem Winkel von 
dem etwas uach vorn gerichteten Oberarm so ab, dass die linke 
Hand, welche nach Kekulé den Adler trug, nur wenig unter Schul- 
terhöhe zu ergänzen ist. Von den Beigaben des Zeus wird aber 
m. W. nur der Donnerkeil iu der angegebeuen Weise getragen 6 ). 
Der Adler und die Nike sind entweder, ihrer bedeutenderen 
Schwere eutsprechend, mit senkrechtera, an die Brust angelehn- 
tem Oberarm und horizontalem Unterarm oder, in der späteren 
Kunst, mit fast ganz ausgestrecktem Arm auf der Hand augc- 
bracht 7 ). In dieser uud der uächst vorhergehenden Epoche der 


1) Vgl. Amelung, Florentiner Antiken S. 40. 

2) Vgl. Brunn, Götteride&le S. 104, 

3) Vgl. Brunn a. a. O. S. 103. 

4) Fur die cbaracteriatischen Merkmale der Zeusköpfe des fiinften Jahr- 
hunderts vgl. jetzt auch Arndt, La Glyptotbéque Ny-Carlsberg zu Taf. U —16. 

6) a. a. O. S. 41 ff. 

6j Overbeck, Kunstmytbologie, Zeus, Miinztafel 1J 11; 31; 33; 36; 39; 40. 
Gemmentafel II 6. 

7) Overbeck, Kunstmythologie, Zeus, Gemmentafel II 7; Miinztafel II 18; 
21; 24; 29. Brit. Mus. Cat. of coins, Sicily, 8. 64 N:o 1. Auf dieser archai- 
schen Miinze sitzt der Adler auf dem von Zeus Soter in jener Weise ge- 
haltenen Stabe. Oat. of coins, lonia PL Vll 11, 8. 34, 131; Troas etc. Pl. 
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griechishen Kunst werden die den Götterbildern beigegebenen 
Thiere fast ausnahraslos in jener Weise getragen 1 ), wenn nicht, 

XVI 1, S. 84, 32; XVIII, 11, S. 99, 30. Vgl. fur den zweiten Typus mit dem 
mehr oder weniger gestreckten Arm Overbeck a. a. O. Miinztafel II 19; 20, 30; die 
Alcxandertetradrachmen, Baumeister, Denkm. II Abb. 1094; 1096; Percy Gardner, 
Types of greek coins Pl. XII 1; 23; XV 31; Head, Hist. nom. Fig. 140; die 
poutischeu Tetradrachmen des Mithradates II, Cat. of coins, Pontus etc. Pl. 
VIII 2 S. 42, 1 und Mithradates IV, Head a. a. O. Fig. 263; die eliscbe, Lam. 
bros, JlikoTrovvtjOoe iriv E 6; die kyreneische, Percy Gardner, Types of greek 
coins Pl. IX 31; die kretische, Cat. of coins, Crete etc. Pl. XIV 12 8. 60,1. 
Die nächste Analogie zn der Armstellung unserer Statue bietet die sparta- 
nische Königsmiinze, Lambros, a a. O. mv IA , 6. 

Vgl. fiir Zeus mit der Nike auf der Hand die bekannte eliscbe Miinze 
mit der Darstellung des olympiscben Zeus, Overbeck, Gescb. der griech. Pla¬ 
stik l 4 357; Lucy Mitchell, Hist. of ancient sculpt. Fig. 141; das eleusiniscbe 
Wandgemälde, Collignon, Hist. de la sculpt. grecque I, Fig. 269; die acliaei- 
scben Bundesmiinzen, Lambros 11 tion6wi)aoc ttiv. A , 2; Cat. of coins, Pelo- 
ponn. Pl. II 16—20; III 1 —14, 8. 12 ff.; die kretische, Cat. of coins, Crete 
etc. Pl. V 14, 8. 21, 28; die syrische des Antiochos IV, Percy Gardner, a. 
a. O. Pl. XIX 14 = Baumeister, Denkm. II Abb. 1110. Wieder Zeus mit der 
Hekate auf der Hand findet sich z. B. auf der baktriscben Miinze des Aga- 
tbokles, Percy Gardner a. a. O. Pl. XIV 19. 

Vgl. auch Poseidon mit dem Delphin auf der kretiscben Miinze, Percy 
Gardner, a. a. O. Pl. IX 2 = Cat. of coins, Crete etc. Pl. XVIII 6, 8. 73, 1 ; 
auf den boiotischen, Percy Gardner a. a. O. Pl. XII 6, Cat. of coins, Central 
Greece Pl. IV 1, 8. 38, 63; Pl. VI 6, 8. 40, 75; Pl. VI 7; auf den tenischen 
Percy Gardner, a. a. O. Pl. XII 22 — Cat. of coins, Crete etc. Pl. XXVIII 
10, XXIX 9, S. 130, 31; auf der alexandrinischen des Antoninus Pius, Cat. of 
coins, Alexandria Pl. II 930; auf der sinopischen, Cat. of coins, Pontus etc. 
Pl. XXII 16, 8. 98, 36. 

Vgl. fiir die Athena mit der Nike auf der Hand Athena Parthenos, Scbrei- 
ber, Athena Parthenos Taf. I; die lykische Miinze, Percy Gardner, Types Pl. 
X N:o 28 = Mnrray Hist. of greek sculpt. II Pl. XI; Cat. of coins, Attica Pl. 
XII 9 8. 48, 377; das Tetradrachmon des Lysimachos, Baumeister, Denkm. 
II Abb. 1097 = Imhoof-Blumer, Choix des monnaies grecques Pl. IX 11; die 
chalkedonische Silbermtlnze, Cat. of coins, Pontus etc. Pl. XXVII 14, 8. 126, 
21 und die alexandrinische des Hadrian, Cat. of coins Alexandria Pl. IV 688. 

Fiir Athena mit der Eule vergleiche wieder die pampbylische Miinze von Side, 
Percy Gardner, a. a. O. Pl. X 7; die paphlagonische der Faustina d. J. von Araa- 
stris, Cat. of coins Pontus etc. Pl. XX 10, 8. 88, 26; die alexandrinischen des 
Hadrian, Cat. of coins, Alexandria Pl. IV 696 und des Ant. Pius Pl. IV 942. 

Vgl. weiter den stehenden Herakles mit der Nike auf der Hand der alex¬ 
andrinischen Miinzen des Commodus, Cat. of coins, Alexandria Pl. VI 1411, 
des Maximianus Pl. VI 2543 und den sitzenden Ares der alexandrinischen 
Miinze des Marc-Aurel, Pl. IV 1288. 

1) Vgl. Apollon von Piombino im Louvre, Collignon, Hist. de la sculpt. 
greque I Pl. V; Overbeck, Gesch. der griech. Plast. I 4 Fig. 60; Rayet, Etudes 
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wie bei dera Zeus Ithomatas des Hagelaidas 1 ), eio Moment des 
sturmischen Kampfes zur Darstellung gelangt. Unter der Voraus- 
setzung, dass der Adler auf der linken Hand sass, ist die An- 
nahme, dass der nach dieser Seite gerichtete Blick des Gottes auf 
seineu Lieblingsvogel ruhte, gar nicht zu umgehen. Aber nicht 
der Kopf, sondern die Fusse des Adlers wären dann das Ziel seiner 
Blicke gewesen, ein Fehler der Composition, der einem griech- 
ischen Kunstler des funften Jahrhunderts nicht zuzutrauen ist. 

In die Rechte des Gottes hingegen hat Kekulé den Donner- 
keil gegeben. Die in völliger Ruhe befindlichen Muskel des rechten 
Armes sind der Annahme, dass diese Hand einen Gegenstand ge- 
tragen hatte, nicht giinstig. Auch der Puntello am rechten Ober- 
schenkel 2 ) ist mit einer solchen Erganzung schwer in Einklang 
zu bringen. Denn dass der Blitz mit seiner Spitze am Beine auf- 
gestutzt sein sollte, ist nicht glaublich. Dem antiken Kunstler, der 
in lebendiger Wechselwirkung mit den religiös-bildlichen Vor- 
stellungen seines Volkes lebte, ist es nicht zuzutrauen, dass er den 
brennenden Blitzstrahl, dessen versengende Kraft wir in den Dar- 
stellungen der Giganthomachie zu beobachten Gelegenheit haben, 
in unmittelbarer Beruhrung mit einem Teile des Körpers des 
Gottes gesetzt hatte. Ein solches Detail einer antiken Zeus-Statue 
ist mir auch nicht bekannt. Die Reliefs, wie z. B. die eine 
Seite der barberinischen Candelaberbasis, Overbeck, Atlas zur 
Kunstmythologie, Zeus, Tafel I 6, können hier nicht in Betracht 


d’ftrchéologie et d’art S. 167; welter Apollon Payne-Knigbt im Brit. Museum, 
Specimeos of anc. sculpt. I Pl. 12; Colligoou a. a. O. Fig. 156; Overbeck a. 
a. O. Fig. 24; Rayet a. a. O. 8.165; die Bronzestatuette iu Bibliotbéque 
nationale, Babelon et Blanchet Catalogue N:o 102. Vgl. aucb die milesiscbeo 
Miinzen mit der Cultstatue des Apollon Jidvptvg , Cat. of coin9, lonia Pl. 
XXII, 10; Rayet a. a. O. S. 159; 169; und die alexandrinische, Cat. of coins, 
Alexandria Pl. Ill 986. — In der hellenistisch-römischen Periode wurde zwar 
das als Attribut dieneude Thier mit weniger strammer Armbaltung getragen, 
vgl. z. B. die kleioe Bronze, Artemis mit der Reh, in der Bibliothéque nationale, 
Babelon et Blancbet Cat. N:o 128, die pergamenische Miinze, Cat. of coins, 
Mysia Pl. XXIII, 11 und die Hadrianusmiiuze mit dem Biide des Poseidon, 
Overbeck, Kunstmythol. Poseidon, Mönztafel VI 5. 

1) Collignon, Hist. de la sculpt. grecque l S. 818 Fig. 158—160; Imboof- 
Blumer and Percy Gardner, Numsim. comment. on Paus. Pl. P IV, V; R XII, 
XIII; Bompois, observ. sur un didrachme inédit Pl. I 9; Cat. of coins, Pe- 
loponn. Pl. XXII 1, 6, 7, 10, 15. 

2) Brunn, a. a. O. 8. 214; Kekulé, a. a. O. 8. 42. 
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kommen, weil der Reliefbildhauer auf die Flächenansichfc be- 
schränkt ist. Aber man könnte vielleicht. meinen, der Hand des 
Gottes, welche die Mitte des Blitzstrahls umfasste, hatte der Puu- 
tello als Sttitze gedient, wie wir es bei der bekannten Zeussta- 
tuette in Florenz beobachten können 1 ). Der reclite Arm der 
Munchener Statue ist jedoch in seinem antiken Teil noch so weit 
erhalten, dass die Unmöglichkeit dieser Annahrae sofort einleuchtet. 
Der ganze Arm durfte, um anf dem Oberschenkel aufgestutzt zu 
sein, sich nicht so weit vom Körper entfernen, wie es thatsächlich 
bie dem sog. Miinchener König der Fall ist. Der Puntello sitzt 
iibrigens zu tief fur die Hand, wie Kekulé selbst bemerkt 2 ). 

Aber eine Statue, wird man einvenden, welche Asklepios als 
nackt darstellt, ist noch nicht nachgewiesen worden. lch räume gern 
ein, dass bis jetzt kein tiber jeden Zweifel erhabener Fall vorliegt. 
Denn die Angaben eine Statue in England betreffend, welche m. E. 
fur die Deutung als Asklepios sprechen, entziehen sich leider der 
Kontrolle. Angeblich auf Lemnos gefunden, wird-sie von Waagen bei 
Michaelis, Ane. Marbles S. 301, 7 als in dem Besitz des Herzogs 
von Hamilton erwähnt: »Apollo with the attributes of the god of 
Medecine». Sie scheint nämlich verschollen oder wenigstens der Wis- 
senschaft unzugänglich zu sein. Die Bronzestatuetten in Karlsruhe 3 ) 
und Boun 4 ), deren verlorenes Attribut durch die Nachbildungen auf 
Munzeu r> ) als ein Schlangenstab erwiesen wird, siud demnach eher 
mit Wolters 6 ), Wieseler 7 ) uud Furtwängler 8 ) als Darstellungen des 
Heilgottes aufzufassen, wie denn des Apoll mit dem Attribut sei- 

1) Overbeck, Kunstmythol. Zeu3 Fig. 17; Amelung, Flor. Ant. 8. 10. Vgl 
Overbeck, a. a. O. S. 146; Amelung a. a. O. 8. 7 ff.; FUhrer S. 263 ff. 

2) a. a. O. 8. 42. 

3) Schumacher, Bescbr. der Samml. ant. Bronzen zu Karlsruhe Taf. XXVII; 
Furtwängler, Meisterw. Fig. 96; Zeitschr. fUr Numisro. IX 8. 140. 

4) Jahrb. des Vereins von Altertumsfreunden im Rheinlande XVII Taf T. 
8. 61 (Overbeck). 

6) Zeitschr. ftir Numism. IX 140. 8. 139 ff. (V. Sallet); Numism. Chron 
Ser. Ill vol. II (1882) Pl. XIV 3. 8. 301 ff. (Warwick Wroth). 

6) Gipsabgiisse N:o 1768. 

7) Die bildlichen Darstellungen des jugendlichen und unbärtigen Aesculap 
(Gött. gel, Nacbr. 1888 8. 162 ff.). 

8) Meisterw. 8. 619 f. 
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nes Sohnes, wie Warwick Wroth 1 ) und v. Sallet 2 ) vorgeschlagen 
haben. Denn dem Attribut gehört in solchen zwistigen Fallen 
meiner Ansicht nach das entscheidende Wort. Furtwängler hebt die 
Beziehungen dieser Gruppe von nackten Asklepiosdarstellungen zu 
der polykletisch-argivischen Kunst hervor. Wir finden hier vor 
Allem die fur das Ponderationsschema dieser Kunst characteristische 
Schrittstellung. Diese Darstellungen des nackten Asklepios gehören 
also derselben Kunstschule, obgleich einer späteren Periode dersel- 
ben an, wie die uns beschäftigende Muncheuer Statue 3 ). Wie diese 
Schule in der ersten Hälfte des fuuften Jahrhunderts den Heilgott 
dargestellt hat, wissen wir nicht. Da aber Asklepios während 
eiuer späteren Epoche, wo sein durch die attische Kunst ausge- 
bildetes Ideal mit der Manteldrapirung fast uberall in Griecheu- 
laud durehgedrungen war oder wenigstens einen bedeutenden modi- 
ficireuden Einfluss ausiibte, trotzdem in der Kunstubung jener 
Schule sporadisch als nackt gebiidet worden ist, scheint mir die 

1) Numism. Cbron. Ser. Ill vol. II (1882) 301 ff.; Journ. of hell. stud. 
IV (1883) 61 f. 

2) Zeitschr. f. Numism. IX 140. Doch sobwankt er zwischen Apoll und 
Aesculap vgl. a. a. O. 8. 141. Michon (Monuments et mémoircs, fondation 
Piot 1896 8. 9) betrachtet die Benennung als iiberhaupt äusserst problematiscb. 

3) Man wird wobl auch die auf den rbeginisoben Kupfermiinzen des 
dritten Jabrbunderts dargestellte nackte stebende Gestalt mit Vogel und 
Schlangenstab (Head, Hist. num. S. 95; Brit. Mus. Cat. of coins, Italy 8. 381, 
87, 88. Vgl. Wieseler, Die bildl, Darstell. des jugendl.' und unb&rtigen Aescu¬ 
lap, (Nacbr, der Gött. Gesellscb. der Wissencb. 1888 8. 166 ff.) als die Nach- 
bildung einer Asklepios-Statue betracbten dlirfen. Ist docb Asklepios auf rhe- 
giniscben Miinzen auch sonst sicber nacbzuweisen. (Cat. of coins, Italy S. 381, 
89, 90; 8. 382, 91—93; S. 386, 1 13—116). Es ist vielleicht kein blosser Zufall, 
dass wir diesem nackten Asklepiostypus gerade in der Vaterstadt des Mikytbos 
begegnen. Das thessalische Silberdidrachmon von Kierion (Bompois, Didra- 
cbme de Ciérium, Pl. 1 1; Overbeck, Kunstmytbol. Apollon, Miinztafcl Ill 3, 
1 8. 300 N:o 21; Head, Hist. num. 8. 249) zeigt wahrscheinlich den sitzenden 
Asklepios, dessen Körper von dem auf dem Sitze aufliegenden Mantel nicbt 
verdeckt. wird. 

Einen sicberen Riickscbluss auf eine statuariscbe Darstellung des nackten 
Asklepios scbeint mir ein Aureus des Caracalla im Brit. Museum zu gestatten, 
Num. Cbron. 1882 Pl. XIV 1. Der Gott steht bier in einem Tempel von zwei 
sich aufbftumenden Schlangen umgeben, mit der r. Acbsel auf den Scblangen- 
stab gelehnt. Die Haltung und die scbweren Körperformen des Gottes spre- 
chen nicbt flir ein jugendliches Alter desselben. Vgl. auch die anderen von 
Warwick Wrotb a. a. O. abgebildeten Asklepiosmilnzen, die er freilich flir Apollo- 
mlinzen hält. 
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Auffassung nicht unbegrundet zu sein, dass diese Erscheinung als eine 
Art Atavismus zu erkläreu sei, als eins von den vielen Beispielen 
des zähen Festhaltens der argivischen Kunstschule ain Altherge- 
brachten. 

Wie ist denn aber die miinchener Statue als Asklepios zu 
ei^änzen? Die Haltung des Kopfes fuhrt von selbst auf eine 
Gruppencomposition. Die linke Hand des Gottes muss irgend 
einen Gegenstand getragen haben, wie die Anspannung der Mu¬ 
skeln des Oberarmes lehrt. Weiter geht aus der Stelluug der 
Hand unzweideutig hervor, dass die Innenfläche nach oben ge- 
dreht war 1 ). Eine solche Arm- und Handstellung, wie die hier 
vorliegende, ist eine der fur das Trägen einer Sehale, in die eine 
Flussigkeit eingegossen wird, charncteristischen*). Uusere Statue 
wurde also mit einer Sehale in der linken Hand, wie die ältesten 
Vertreter des hier in Frage stehenden Typus, deren Originale bis 
in die Mitte des funften Jahrhunderts hinaufdatirt werden können 3 ), 
wie das sehöne Weihrelief in Brocklesby Park 4 ) und eine sieilische 
Munze, Cat. of coins, Sicily, S. 98, ll 5 ) den Heilgott zeigen, zu 
erganzen sein. 

1) Vgl. Kckulé a. a. O. S. 42. 

2) Wir finden sie auf Miinzen mit der Darstellung der Hygieia, die 
Schlange ftitternd. Vgl. Brit. Mus. Cat. of coins, Pontus Pl. XX 8 8. 87, 22; 
XXXV 8 8. 195, 9; XXXVI 3, 8. 202, 6; XXXII 18 8. 161, 56. Auf einer 
Silbermiinze von Herakleia, Cat. of coins, Italy, 8. 226. 15, hält der auf einem 
Felsen sitzende Herakles mit leise gekriimmtem Arm in der Art der miinchener 
Statue eine einhenklige Vase. In derselben Weise hält die sitzende Homo- 
noia eine 8chale auf einer bithyni9chen Kupfermiinze, Cat. of coins, Pontus 
Pl. XXXIII 3, 8. 162, 66. 

3) Vgl. die Statue im Pal. Altemps in Kom, Matz Dabn, N:o 58, Clarac, 
560 A, 1160 D, deren linke Hand mit der kleinen Sehale nacb v. Duhn aieber 
zugehörlg i st. Durch diese Tbatsacbe erweist sich aucb die Ergänzung der 
Petersburger Statue, Furtwängler, Meistarwerke Fig. 50 als richtig. Vgl. auch 
die Bronzestatuette aus Herkulaneum, Anticb. di Brcol. VI, 73, Roscbers Lexi- 
con 1, 635, bei der die Sehale der recbten Hand wie auf den alexandrini- 
seben MUnzen mit dem Biide des Asklepios gegeben worden ist, und zwei 
gesebnittene Steine, Furtwängler, Bescbr. der gesebnitt. Steine im Antiquarium 
N:o 2676 und Sal. Reinacb, Pierres gravées Pl. 33 (Gori Mus Florent. I, 68, 4). 

4) Micbaelis, Ancient Marbles S. 226, 10, Mus. Worsleyanum I, Taf. 1. 

5) Auf der pergamenischen Königsraiinze, Numism. Chron. 1882 Pl. I, 3, 
ist der sitzende Asklepios abgebildet, wie er mit der rechten Hand einer sich 
vor ibm aufbäumenden Schlange eine 8chale entgegenstreckt. Es ist diese 
Mttnse, die Warwick Wroth a. a. O. 8. 11 ff. fUr seine Rekonstruktion der Sta- 

Kjellberg; Asklepios. 6 
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Kekulés Einwaud 1 ), dass fur das Trägen einer Schale ein so 
grosser Aufwand von Kraft, wie es die Anspannung der Muskeln 
des Unken Oberarmes zeigt, nicht erforderlich wäre, ist nicht stich- 
haltig. Eine gefullte Schale, die man sich doch aus Metall denken 
muss, ist kein ganz leichter Gegenstaud. Um sie in der ange- 
gebenen Weise zu trägen, wird der Biceps des betreffenden Armes 
nicht unbeträchtlich angestrengt werden mössen. Die Schwere eines 
getragenen Gegenstandes an dem Spiel der in Mitleidschaft ge- 
zogenen Muskeln ablesen zu wollen, ist ein kuhnes Unternehmeu, 
dem gegenuber die unbeschränkteste Skepsis erlaubt sein dlirfte. 
Eine derartige Methode, fehlende Beizeichen ausfindig zu machen, 
dtirfte iibrigens nur an einem Materiale, das der entwickelten, freien 
Kunst angehörtc, mit irgend einer Aussicht auf Erfolg vorgenom- 
men werden. Die Kunstepoche aber, zu welcher der »mtinchener 
König» mit Recht gerechnet wird, hat den Archaismus noch nicht 
vollständig abgestreift. 

Bei der Ergänzuug des rechten gesenkten Armes muss nicht 
nur auf die Spur des schon erwähuten Sttitzpunktes am rechten 
Oberschenkel, wie Kekulé, obgleich iu wenig befriedigender Weise, 
gethan hat, sondern auch auf zwei an der Basis befindliche Vertie- 
fungen vor dem rechten Fuss, die Kekulé ohne Grund dem moder¬ 
nen Ergäuzer zuschreibt, RUcksicht genommen werden. Nehmen 
wir an, dass wir einen Asklepios vor uns haben, so ergiebt sich 
die Erkläruug dieser Spuren des urspriinglichen Zustandes der 
Statue ganz von selbst. In der gesenkten Rechten muss man sich 
nacli der Analogie einer ganzen Reihe von Asklepiosdarstellungen *) 

tue des Phyromachos benutz. Da9selbe Motiv zeigt eine gleichfalls perga- 
meniscbe Miinze des Commodus, Mionnet, Descr. II, N:o 595. Leake, Num. 
Hell. S. 98 wird auch eine asiatiscbe Miinze erwähnt, deren Reversseite Askle- 
pios sitzend, in der R. eine Schale, in der L. den Sohlaugenstab, zeigt. 

1) a. a. O. S. 42. 

2) Mir sind folgende bekannt; Statuen: 1) in St. Petersburg , Furtwängler, 
Meisterwerke Fig. 60. Die Repliken dieser Statue sind bei Furtwängler a. a. O. S. 
368 Anno. 3 verzeichnet. Hinzuzufiigen ist eine Statue im Soane Museum in Lon¬ 
don, Micbaelis, Ane. Marbles S. 473, 1. N:o 3 bei Furtwängler, im Lonvre, Qaleric 
Mollien, von der Fasade der Tuillerien, trägt jetzt die Nummer 2260, vgl. Cata- 
logue sommaire des marbres antiques S. 132. Furtwängler N:o 6, Clarac 645, 
1146, hat wohl in Folge fehlerhafter Ergänznng den Scblangenstab an der 
linken Seite erhalten, vgl. Thriemer in Roschers Lexicon I 636. Furtwängler 
N:o 10, Clarac 662, 1167 A. befindet sich wahrscheinlich jetzt im Museo Tor- 
lonia (vgl. Schreiber, Arch. Zeit. XXXVII (1879) S. 76, 2) obgleich in I Mo¬ 
numenti del Museo Torlonia nicht abgebildet. Furtwänglers Bemerkung zu 
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(Thraemers Schema II in Roschers Lexicon I 635) den kurzen, 
keulenartigeu Schlangenstab denken, der in eiuem der vor dem rech- 

N:o 1 , Berlin, Bescbr. 290, dass das Gewand am Unterleib etwas böber her- 
aufgeht, als es an der Petersburger Statute der Kall ist, trifft bei den meisten 
anderen Repliken, wie N:o B, 4, 6 , 6 , 9, 10 in höberem Masse als bei N:o 1 
au. — 2 ) in den UfJUien , Diitscbke III N:o 182, Arndt-Amelung, N:o 364. Diese 
Statue ist fälschlicb als Zeus mit dem Biitze ergänzt worden. 3) im Lateran , 
Benndorf-Schöne N:o 182, Clarac 645, 1147. 4) im capitolinischen Museum, 

Salone 5, Pbotograpbie Anderson 1679, Clarac 547, 1155. 5) in der Villa 

Mattei , Matz-Duhn N:o 68 , Clarac 678 D, 1641 B, Arndt-Amelung N:o 124. Das 
Fiillhorn in* der rechten Hand ist modern und mtisste mit dem Schlangen- 
stabe vertauscht werden. 6 ) in Wilton House, Michaelis S. 690, 97, Clarac 
550, 1160 . Die Deutung als Asklepios ist docb nicbt sicbergestellt, vgl. unten 
S. 88 . 7) in lnce Blundell Hall , Michaelis 8 . 342, 20 , Clarac 660, 1160 A. 

8 ) in der Villa Ludovisi , Schreiber N:o 101, Arndt-Amelung N:o 272. Der 
Schlangenstab ist ergänzt, aber das Motiv scheiut sicher zu sein. 9) in der 
Villa Panfili , Matz-Dubn N:o 59, Clarac 552 A, 1155 B. 10 ) im Grottenhöf- 
chen der liesidenz in MUnchen. 

Statuetten : 1 ) in Berlin, Bescbreibung N:o 70. 2 ) in Dresden , Arcb. Anz. 
1889, 8 . 106, \vo abgebildet, aus Bronze. »Durch Grösse und treffliche Arbeit 
ausgezeichnet». 3) in lnce Blundell Hall, Michaelis S. 342, 21 ; Clarac 551, 
1160 B. 4) in Karlsruhe , Scbumacber, Bescbr. der Samml. ant. Bronzen zu 
Karlsruhe Taf. XXV11; Furtwängler, Mcisterw. Fig. 95; Zeitscbrift. f. Numism. 
IX S. 140. 5) in Bonn , Jahrb. des Vereins von Altertumsfreunden im Rhein- 

lande XVII Taf. I. 6 ) in Toulouse, Roscbacb, Catalogue des antiquités du 
musée de Toulouse N:o 41, Clarac 548, 1168. 7) im La^ran, Benndorf-Schöne, 
N:o 269, Fragment. 8 ) in Wien, Arcb. Anz. 1891 S. 181, 6 . Fragment aus 8 myrna. 

Reliefs: 1 ) von Liguriö ( Epidauros ), Le Bas-Beinach, Voyage archéol. 
monum. fig. Pl. 104. 2 ) im Lateian , Benndorf-Schöne N:o 358. 

Miinzen: (Leider habe ich hauptsäcblich nur den Miinzkatalog des Brit. 
Museum durchmustern können. Icb hoffe aber in einer folgeudeu zusammen- 
fassenden Publikation das Ergebnis einer vollständigeren Ausbeutung des 
ganzen Materiales, soweit es mir iiberhaupt zugänglich ist, vorlegen zu können. 
Bei den klcinen Dimensionen der Miinzbilder, dem oft bescbädigten Zustande 
ibrer Oberfläche und der Ungenauigkeit der Angaben der Mfiuzkataloge ist 
die Entschcidung nicbt selten schwer, ob das betreffende Bild oder das sta- 
tuariscbe Vorbild dem einen oder dem anderen der in Frage stehenden 8 che 
mata angebören mag.). 

1) Von Asine, Brit. Mus. Cat. of coins, Peloponn. Pl. XXI11 2 . 2 ) von 
Gytheion , Pl. XXVI 14. Journ. of hell. stud. VII 1886 Pl. LXV O, 2 S. 65, 4 
(Imhoof-Blumer and Gardner, Numism. comment on Paus.) 3) von Pellene , 
Journ. of hell. stud. VII 1886 Pl. LXVI1 S XXII S. 96, 4. 4) Patrai, Journ. 

of hell. stud. VII (1886) Pl. LXVI Q XXIV 8 . 85. 6 ) von Alabanda in Karien, 
Cat. of coins Caria etc. Pl. II 3 S. 4, 20. 6 ) von Aphrodisias in Karien, S. 
33, 50. 7) von Kos (Hadrianus) S. 218, 241. 8 ) von Pergamon, Numism. Cbron. 
III Ser. vol. II ^1882) Pl. II 3. 9) Von Perga in Pamphylien, Cat. of coins, 
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ten Fus8 befindliclien Löcher befestigt] war, während der Schlangen- 
schwanz in dem anderen seinen Halt hatte. Eine Windung oder 
der Hinterteil des Kopfes der Schlange war am rechten Ober- 
schenkel des Gottes leicht angelehnt, wo die Spuren der Abarbei- 
tung noch sichtbar sind. 

Dass der Asklep des Dionysios in Olympia wahrscheinlich mit 
Hygieia zu einer Gruppe komponirt war, habe ich schon oben 
S. 75 bemerkt. Durch die von mir vorgeschlagene Ergänzung er- 
hält man eiu ftir die augenommeue Gruppe sehr passendes Motiv: 
Hygieia schenkt dem Heilgotte ein. Dass diese Art Asklepios 
und Hygieia zu einer Gruppe zu komponiren, der Epoche der Ent- 
stehung unserer Statue geläufig war, lehrt uns da9 Relief in Lei- 
den 1 ). Auch einige anderc Asklepiosreliefs stellen die Hygieia oder 
tiberhaupt eine der Asklepio9tochter, die Kanne in der gesenkten 
Rechten, dar 2 ). Wie beliebt das Motiv des Einschenkens um die 
Mitte und in der ersten Hälfte des fUnften Jahrhunderts war, zei- 
gen viele Vasenbilder und einige Votivreliefs 8 ). 

Lycia etc. Pl. XXIV 10. S. 124, 29. 10) Von Serdica in Thracien (Caracalla), 
Zeitschrift flir Numism. IX S. 140; Nnmism. Ohron. III Ser. Vol. II (1882) 
Pl. XIV 2. 11) Bronzemedaillon des M. Aurelins (Caesar), Friedlaender und 

v. Sallet, Das Berliner Mtinz-Cabinet N:o 1066; Zeitscbr. f. Num. IX 8. 140; 
Nnmism. Cbron. 1882 Pl. XIV 8. 

Geschnittene Steine: im Antiquarium des Berliner Museums: Furtwängler, 
Bescbreibung N:o 2867; 2672—76; 2679; 8166 (ancb abgeb. Panofka, Abb. der 
Berl. Akad. 1846 Taf. I 6; MUller-Wieseler, Denkni. II» Taf. LX 774); 8390. 
In Florern: Sal. Reinacb, Pierres gravées Pl. 33 (Qori, Mus. Florent* I 68, 4): 
Pl. 61 (Gori II 16, 3). In British Museum: Cat. of gems N:o 1136. 

1 ) J&nssen, De grieckscbe romeinsebe en etrurisebe Monumenten van bet 
Museum van Oudbeden te Leiden Taf. VII 24, Atb. Mitth. VIII (1883) Taf. 
XVIII 1 S. 367 ff. (Furtw&ngler.) Dass dies Relief eine im dritten oder iweiten 
vorchristlicben Jabrbundert gemacbte Nacbbildung eines älteren Originalen 
sei, wie Furtwängler a. a. O. annimmt, muss ich, obgleich ich das Relief nicht 
aus Autopsie kenne, nach der Photographie, die ich dnrch die Giite das Herrn 
Directors Pleyte in Leiden besitze, sehr in Abrede stellen. Der Stil, welcher 
an denjenigen der olympischen Skulpturen stark erinnert (vgl. e. B. den Eopf 
der Hygieia mit dem der Hesperide auf der Atlasmetope), ist durchaus ein- 
heitlicb, was nicht ausschliesst, dass das archaiscb Gebundene bei der stebenden 
und thätigen Figur, wie es natilrlich ist, mehr eum Vorschein kommt. 

2 ) Ath. Mitth. II (1877) Taf. XIV 8. 214 ff. (v. Duhn), in Athen; Le Baa- 
Reinach, Voyage archéol. Monument 6g. Pl. 124 im Louvre; Museum Wora- 
leyanum I Taf. 1, in Brocklesby Park, vgl. Michaelis, Ane. marbles 8. 228, 10. 

3) Ann. dell' Instituto II (1830) Tav. M; V (1833) Tav. B; Weloker, Alte 
Denkm. V Taf. XXIV; MUller-Wieseler, Denkm. I* N:o 211 b; II* N:o 111; 
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Das Motiv hingegen des in der gesenkten R. gehaltenen Schlan- 
genstabes kehrt, wie oben S. 82 ff‘. bemerkt worden ist, an eiuer 
Reihe von erhaltenen Asklepiosdarstellungen wieder, deren älteste 
Stufe wohl durch die Petersburger Statue 1 ) vertreten wird. Ihr Ori¬ 
ginal mag dem dritten Viertel des ftlnften Jahrhunderts seine Ent- 
stehung verdanken. Furtwängler, welcher a a. O. S. 366 ff. diese 
Statue eingehend bespricht, deutet sie zwar als Zeus, muss aber 
selbst zugeben, dass die Musterung der Repliken seiner Deutung 
nicht gunstig ist. Vier stellen sicher und eiue flinfte wahrschein- 
lich Asklepios dar. Die Ubrigen geben uns keinen Anhalt flir die 
Deutung. Diesem Sachverhalt gegenttber wäre der Zweifel an die 
durch die Repliken gegebene Deutung nur unter der Vorausset- 
zung zu rechtfertigen, dass in dem vorliegenden Fall ganz bestimmte 
Grtlnde dagegen sprächen. Solche sind aber von Furtwängler nicht 
vorgebracht worden. Und wie die Deutung auf Zeus durch die 
Ahnlichkeit des Gewandmotivs in einigeu Details mit demjenigen 
des Zeus vom Ostgiebel des olympischen Zeustempels nahe gelegt 
werde 2 ), ist nicht einzusehen 3 ). Denn das betreffende Gewand- 

Mon. dell’ Inst. I tar. IV; X tav. XXIII, XXI1II; Ant. Denkm. des arch. Inst. 

1 9; Benndorf, Griech. u. sicil. Vasenb. Taf. XXXXII, 4; Gerhard, A. V. I 7; 
24; 27—30; 66; 67; 76; 78. II 160; III 174—176; 189; Ath. Mitth. VI (188i; 
Taf. IV; Wiener Vorlegebl. 8er. A 1 (Hieron); 7 (Hieron)r Ser. VII 1 (Dnris), 

2 (Duris); Masner, Samml. ant. Vasen im österr. Museum N:o 329 Fig. 26; 
Jahrb. des Instituts IX (1896^) S. 188 N:o 30 A; Roscher, Lexic. der Mytbol. 
II S. 1370, 17. 

1 ) Furtwängler, Meisterw. Fig. 60, S. 366 ff., wo auch die ältere Lite- 
ratur aufgefUhrt ist. Vgl. A cd el ung in Einzelaufn. zu N:o 296 und 306; Robert, 
Röm. 8kizzenbuch (20 Hallisches Winckelmannsprogr.) S. 16 N:o 3. Amelung 
a. a. O. zu N:o 306 setzt auf Grund der Gewandbehandlung die Petersburger 
Statue beträchtlich sp&ter als die Vollendung des Partbenon an, weil unter 
den betreffenden Tempelsculpturen sicb keine Parallelen finden sollten. Icb 
will nur auf die Metopen, Micbaelis, Parthenon Taf. 3, VI, X, XXVII; Collig- 
non, Hist. de la sculpt. grecque II Fig. 4; Murray, Hist of greek sculpt. II 
pl. III; Baumeister, Denkmäler des klass. Altertums II Fig. 1366; y. Sybel, 
Weltgescb. der Kunat Fig. 160, auf die sogenannte Iris vom Ostgiebel, Bau¬ 
meister, a. a. O. II Fig. 1373; Collignon a. a. O. Il Fig. 10, auf die Fries- 
platten Collignon Fig. 80, v. Sybel Fig. 152 sowie auf die von Kekulé publi- 
cirte Gewandstafcue in Berlin (v. Kekulé, Ueber eine weiblicbe Gewandstatue 
aus der Werkstatt der Parthenongiebelfiguren; Collignon a. a. O. II Fig. 62) 
hinweisen. Den Gewandstil der Parthenonsculpturen scbeinen mir andere Re¬ 
pliken nocb besser widerzugeben, wie z. B. die Statuette im Museo Torlonia, 
I Monnmenti del museo Torlonia riprodotti in fototypia N;o 39. 

2 ) Furtwängler a. a. O. 8. 366 f. 

3) Vgl. dagegen Amelung in Einzelaufn. zu K:o 306. 
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motiv ist doch nicht ausschliesslich ftir Zeus characteristiseh *). Die 
Ähnlichkeit hinwiederum mit einer Zeusstatue im Louvre 2 ), die Furt- 
wängler fiir seine Deutung anftihrt, ist auck nicht so gross und 
einleuchtend, dass man die beiden Statuen auf dasselbe Original 
zuriickfUhren könnte, ja man wtirde sich wohl kaum entschliessen 
können, sie deraselben Typus zuzuschreiben 3 ). Die Beweiskraft der 
Analogie fiir die Deutung auf Zeus ist unter diesen Umständen 
nicht hoch anzuschlagen. 

Den Petersburger Asklep hat Furtwängler mit Myron in Zu- 
sammanhang gebracht, aber, wie mir scheint, ohne hinreichenden 
Grund. Dass der schöne Kopf in Berlin, Beschreibung N:o 158, 
Furtwängler, Meisterw. Taf. XXI, der, wie Furtwängler richtig ge- 
sehen hat, einer Replik der Petersburger Statue angehört haben 
muss 4 ), in der Stilisirung des Bartes irgend eine Verwaudtschaft 
mit dem myronischen Marsyas zeige kanu ich nicht zugeben. 
Die von Furtwängler bemerkte flache Eingrabung der »lebendig 
und mannigfaltig bewegten Haarwelleu» des Bartes ist wohl sicher 
als Imitation der Ciselirung der Bronzetechnik aufzufassen und 
kann desswegen bei sonstiger, gänzlicher Verschiedenheit der An- 
lage und Stilisirung des Bartes nicht als Verwandtschaftszeichen 
geltend gemacht werden. Der berliner Kopf ist ein ganz vorztig- 
liehes Specimen der argivischen Kuustschule, in der die Brouze- 
technik zur höchsten Meisterschaft ausgebildet worden ist. Aus 

1) Vgl. dagegen Amelung in Einzelaufn. zu N:o 306. 

2 ) Vgl. v. Keknlé, Oeber Copien einer Frauenstatue aus der Zeit des 
Phidias (67 Berliner Winckelmannsprogramm) 8. 26, 29. 

3) An der Pariser Statue ist der Zipfel des Mantels, statt, wie an der 
Petersburger Statue, in einem dreieckigen ftberschlag vorn bis zur Knio her- 
unterzufailen, iiber den linken gesenkten Unterarm geworfen. Die Gcwandan- 
ordnung ist also verscbieden. Aber noch grösser ist der stilistische Unterscbied 
sowohl in der Behandlung des Gewandes wie der nackten Teile des Körpers. 

4) Amelung, Einzelaufnabmen zu N:o 306, will den Kopf im Pal. Ric- 
cardi, Diitschke N:o 161, sowie den Berliner Kopf, deren Zusammengehörigkeit 
auch Furtwängler, a. a. O. S. 369 Anm. 2 hervorgehoben hat, nicht als Re¬ 
pliken des Kopfes der Petersburger Statue angeaehen wissen. Die geringen 
Abweichungen können aber meiner M ein ung nach sehr gut den verschiedenen 
Kopisten in die Schuhe geschoben werden. Der Gesamteindruck dieses cba- 
racteristischen Kopftypus ist zu einheitlich, um den Gedanken an verschiede¬ 
nen Ursprung aufkommen zu lassen. Der Kopf Riccardi hat augenscheinlich 
unter den Handen des Kopisten mehr als der berliner oder auch der peters¬ 
burger Kopf des ursprunglichen Characters eingebilsst, 
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ihni spricht derselbe stille, etwas träuraerisch angehauchte, in sich 
gekehrte Geist, der allén Köpfen jener Schule eigentumlich ist. 
An einem argivischen Kopfe wirkt zwar die das Gesicht umrah- 
raende Lockenftille zuerst etwas befreradend, weil wir an die 
jugeudlichen Athletenköpfe mit kurzgeschorenem Haare zu sehr ge- 
wöhnt sind. Die Ausbildung eiues göttlichen Ideales wtirde man 
dieser Kunst kaum zutrauen. Und doch wissen wir, dass das 
Heraideal in dem argivischen Kunstkreise seiue massgebende Ge¬ 
staltung erhalten hat. Die Haarbehandlung mit den so deutlichen 
Spuren der Ciselirung der Bronzetechnik, die Modellirung der Stirn 
mit der schwachen Einsenkung in der Mitte 1 ) und den tief hin- 
untergehenden flachen Augenbrauenbogen, die Art und Weise, wie 
die Augen in ihre Umgebung hineinkomponirt sind (zu bemerken 
ist besonders die obere wulstartige, tief unterschnittene Augenlid- 
muskel und das untere, die Wölbung des Augapfels scharf wieder- 
gebende, Augeulid), und die flachen Wangen liefern uns charac- 
teristische Merkmale der argivischen Köpfe in genögender An- 
zahl um jenem berliner Kopfe den Ursprungsschein ausstellen zu 
können 2 ). 

Die nächste Stufe der Entwickelung dieses Typus scheint 
mir die Statue der Uffizien, Dtttschke N:o 182, Arndt-Amelung 
N:o 354, deren Original noch dem ftinften Jahrhundert angehört 
haben mag, uns vorzuftihren. Hier ist das Schalenmotiv aufge- 
geben, und die linke Hand, in den Mantel gewickelt, ist hinten- 
tiber auf die Htifte aufgesttitzt. Gleichzeitig ist das andere Attri¬ 
but, der Schlangenstab, mehr in den Vordergrund gertlckt, und die 
Ponderation nach der linkeu Seite verlegt. Die Schrittstellung ist 
mehr hervorgehoben, indem das Spielbeiu mehr nach hinten gc- 
rtickt worden ist. Die erste Modifikation ist meiner Uberzeugung 
nach auf den Einfluss der einen der in den letzten Decennieu des 
ftinften Jahrhunderts mutmasslich von Alkamenes geschaffenen at- 
tischen Typen (s. unten S. 106 ff.) zurttckzufilhren. Einen späteren 

1) An dem Kopf Eiccardi ist diese Einsenkung unnatiirlich stark ausge- 
arbeitet. 

2 ) Eine Weiterbildung dieses Typus möchte ich iu der Statuette in Ince 
Blundell Hall, Michaelis S. 342, 21, Clarac 551, 1160 B vermuten, nach Mi- 
chaclis ein unbedeutendes Werk. Der Mantel mit seinem Querwulst geht hier 
höher binauf, so dass der herunterfallende, drcieckige Zipfel oberhalb des 
Knies endet. Die im Bedegestus vorgestreckte 1. Hand mit dem Arm sowie 
der r. Unterarm mit dem Schlangenstab sind ergänzt. 
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Ausläufer jenes Typus des flinften Jahrhunderts finden wir in 
zwei römischen Statuen, die ohne Zweifel auf dasselbe Original zu- 
rdekgehen, im Lateran, Benndorf-Schöne N:o 182, Clarac 545, 1147, 
und im capitolinischen Museum, Salone N:o 5, Photographie Anderson 
1679, Clarac 547, 1155, (eine sehr ungenaue und irreflihrende Zeich- 
nung). Die pathetische Wendung des Kopfes mit dem erregteu 
Ausdruck, die stark hervortretende untere Stirnpartie der capito¬ 
linischen Statue 1 ), die Behandluug des Haares und des Bartes, die 
reichere und mannigfaltigere Durchftihrung des Gewandmotivs lasseu 
die Kunst des vierten Jahrhunderts deutlich erkennen. 

In anderer Weise tritt diese Umbildung des Gewandmotives 
im Sinue des Kunstgeftthles des vierten Jahrhunderts in der Sta- 
tue der Villa Mattei hervor, Matz-Duhn N:o 68, Arndt-Amelung 
N:o 124, deren einer Mantelzipfel nicht frei herunterfallt, wie bei 
den tibrigen Statuen dieser Gruppe, sondera stramm angezogen 
unter das horizoutale QuerstUck des Mantels durchgefuhrt ist Arndt 
a. a. O. setzt sie auf Grund der Verwandtschaft mit dem lateranen- 
sischen Sophokles in die praxitelische Periode. Wenn die Statue 
in Wilton House, Michaelis, Ancient Marbles, S. 690, 97, Clarac, 
550, 1160, wirklich deu Heilgott darstellt, was wegen der Ergän- 
zungeu nicht sicher ist, (Newton zieht die Deutung als Redner vor), 
muss sie auch dieser Gruppe hinzugezählt werden 8 ). 

Zwei Statuen, die eine in Ince Blundell Hall, Michaelis S. 842, 
20, Clarac 550, 1160 A und die andere in Toulouse, Clarac 548,1168, 
welche stilistisch auf das vierte Jahrhundert zurlickgehen mogen, 
bieten einige Abweichungen von dem normalen Schema dieses Ty¬ 
pus. Es ist interessant den unerschöpflich schaffenden Genius dieser 
höchsten BlUthezeit der griechischen Kunst auch in solchen Ein- 
zelheiteu zu verfolgen. An jener Statue nun halt die Rechte nicht 
wie gewöhnlich den Schlangenstab, sondera hängt neben dem Baum- 
stamm, an dem die Schlange sich emporringelt, schlaff herunter, 
und der Mantel ist mit dem Querwulst tiber den linken Unterarm 
geworfen. Die linke Hand mit der kleinen Schale ist neu, aber 


1) Der Eopf der lateranensischen Statue ist, obwohl antik, nicht su- 
gehörig. 

2 ) Die Statnette in den Magasinen des Lonvre, Clarac 295, 1150, hat 
wahrscheinlich nach dem bis in die rechte Achselhöhle hinaufgehenden Mantel 
zu urteilen ursprtlnglich den langen Schlangenstab dort aufgestUtzt gehabt. 
Sie wiirde demnach zu einer anderen Classe gehören. 
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die Ergänzuog wird ohne Zweifel das Richtige getroffen haben. 
Der Kopf erinnert nach Michaelis stark au den berUhmten meli- 
schen Asklepioskopf im British Museum, ist aber nach Furtwäng- 
ler 1 ) nicht zugehörig. >Es ist ein bedeutender und schöner Zeus- 
typus von erregtem Ausdruck; von dem Asklepios von Melos ist 
er durchaus verschieden». Verschieden ist auch die Ponderation, in- 
dem hier wie in dem ursprtinglichen Typus das rechte Bein Stand- 
bein ist. An der Toulouser Statue ist zu bemerken, das die 1. 
Hand nicht wie gewöhnlich in dieser Gruppe in den Mantel 
eingewickelt hinteniiber aufgesttitzt ist, sondern vorn an dem 
Querwulst den Mantel zusammenzuhalten scheint. Der Kopf und 
der r. Arm fehlen. Der Schlangenschwanz ist an dem Basisstiick 
erhalten. 

In die hellenistische Zeit ftthreu uns schliesslich die Statuen 
der Villa Ludovisi, Schreiber N:o 101, Arudt-Amelung N:o 272, 
und der Villa Panfili, Matz-Duhn N:o 59, Clarac 552 A, 1155 B, 
an dem Casino in einer Nische, dem andern Asklepios entsprechend, 
aufgestellt (nach einer freundl. Mitteilung Amelungs). Arndt hat 
auf die unter den Querwulst hinaufgezogenen Himationfalten auf 
dem r. Oberschenkel jener Statue hingewiesen, die au die Gewaud- 
anordnung der Aphrodite von Melos erinnern. In dieselbe Zeit 
ftlhre auch die pathetische Seitwärtswendung des Kopfes und der 
geöffnete Mund. Die ludovisiche Statue scheint auf ein eigenartiges, 
bedeutendes Original zurttckzugehen *). Der Kopf der Statue Pan- 
fili ist neu. Ein beiden Statuen gemeinsames neues Motiv ist die 
kleine Bttcherrolle in der linken Hand 8 ). 

Es scheint mir den obigen AusfUhrungen als Schlussergebnis 
entnommen werden zu können, dass das Asklepiosideal in der grie- 
chischen Kunst zuerst von der argivischen Kunstschule ausgebildet 
worden ist, und zwar in dem Typus des ruhig stehenden Gottes, 
der mit der rechten Hand den Schlangenstab aufsttttzt, in der linken 


1) Ueber Statuenkopieen im Altertham (Abh. der K. Bayer. Akad. der 
Wiss. I Cl. XX Bd III Abth.) 8. 33 (567). 

2 ) Vgl. Threemer in Roschers Lexicon I 636. Eine gewisse Åhnlichkeit 
bietet das Mttozbild von Patrai, Journal of hellenic studies VII 1886 Pl. LXV1 
Q XXIV. 

3) Icb kann nicht ron diesen römischen Asklepiosstatuen scheiden, ohne 
der Dankbarkeit, zu der mich Dr. Waltber Amelung durch die zurorkommende 
Liebenswiirdigkeit, mit der er meine Studien in Bezug auf das in Italien be- 
findliche Material unterstiitzt hat, öffentlich Ausdruck zu geben. 


Digitized by 


Google 



90 Sprakvetenskapliga Sällskapets förhandlingar 1894—97. 


die Schale halt. Dies Ergebnis stimmt mit dem Hauptresultate 
nieiner mythologischen Untersuchungen iiber den Ursprung des 
Asklepioskultes vortrefflich uberein, dem zufolge die Heimath dieses 
Kultes in dem nordöstlichen Teil des Pelopounes zu suchen ist 1 ) 

Von Phidias, dem grossen Neuschöpfer der griechischen Götter- 
gestalten, kennt die Uberlieferung keine Asklepiosstatue. Dagegeu 
werden die Namen zweier seiner Schtiler, Alkamenes und Kolotes, 
mit Darstellungen des Heilgottes in Zusammenhang gebracht. Jener 
schuf ein Asklepiosbild fur Mantineia, wo der Gott gemeinsam 
mit Leto und ikreu Kiudern einen Doppeltempel hatte 2 ), dieser 
arbeitete fiir Kyllene eine chryselephantine Statue des Heilgottes 3 ) 
und hatte den Tiseh, gleichfalls aus Gold und Elfenbein, auf wel- 
chen die Siegeskränze vor den Wettkämpfen im olympischen He- 
raion niedergelegt wurden, unter auderen Götterbildern auch mit 
einer Darstellung des Asklep und der Hygieia geschmiickt 4 ). Reisch 
a. a. O. hat die Möglichkeit in Erwägung gezogen, dass auch das 

1) s. 8. 39 ff. 

2) Overbeck, Schriftquellen N:o 824 = Paus. VIII 9. 1. Vgl. Brunn, 
Ktinstlergescb. I 2 166 (236); Murray, Hist. of greek sculpt. II 143; Lucy Mit- 
chell, Hist. of ancient sculpt. S. 321; Thrajmer in Roscbers AusfUhrl. Lexicon 
I 632; Locwe a. a. O. S 16; Reiscb iu Eranos Vindobonensis 8. 21 f.; Over- 
beck, Gesch. der griecb. Plastik l 4 379; Robert in Pauly-Wissowas Real-ency- 
klop. I 1607; Thraemer in Pauly-Wissowas Real-encyklop. II 1692; Collignon, 
Hist. de la sculpt. grecque II 116; Ernest Gardner, A Handbook of greek 
sculpt. 8. 310. 

3) Overbeck, Schriftquellen N:o 848 — Strabon VIII 337. Vgl. Brunn, 
Gescb. der griech. Kiinstler I 2 170 (242); Murray, Hist. of greek sculpt. II 
136 f.; Thrajmer iu Roscbers Ausfiibrl. Lexic. I 632; Loewe a. a. O. S. 16; 
Overbeck, Ge9ch. der griech. Plastik I 4 384; Thrajmer in Pauly-Wissowas Real- 
encyklop. II 1692; Ernest Gardner, A Handbook of greek sculpt. 8. 307; 
Etienne Michon, Esculapc jeune S. 12 f. (Mouuments et mémoires fond. Piot 
1896). Einen Grund mit Thraemer a. a. O. anzunebmen, der Kiinstler hatte 
seinen chryselephautinen Asklepios tbrouend dargestellt, sehe ich nicht ein. 
Die Anregung Ddes olympischen 1 Werke9 seines Lehrersa möchte ich auf an¬ 
derem Gebiete suchen. 

4) Overbeck, Schriftquellen N:o 850 = Paus. V 20, 2 f. Vgl. Brunn, 
Ge9ch. der griech. Kiinstler I* 170 (242); Murray, Hist. of greek sculpt. II 
136 f.; Flasch in Baumeisters Denkm. Il 1104; Boetticher, Olympia 2 8. 206; 
Thrajmer in Roscbers Lexic. der Mythol. I 632 (er giebt das Pausaniascitat 
unrichtig an); Laloux ct Monceaux, Restauration d’01ympie S. 107; Locwe 
a. a. O. 8. 16; Overbeck, Gesch der griech. Plastik I 4 384; Thraemer iu Pauly- 
Wissowas Real-encyklop. II 1692 f.; Collignon, Hist. de la sculpt. grecque II 
112; Ernest Gardner, A Handbook of greek sculpt. 8. 306 f. 
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Kultbild des athenischen Asklepieion, welches etwa in derselben Zeit 
wie die mantineische Statue d. h. wahrscheinlich gleich nach 420 
v. Chr. entstanden sein mag 1 ), ein Werk des Alkamenes oder 
eines seiner Sckiiler gewesen sein könnte Es scheiut rair im höch- 
sten Grade wahrscheiulich, dass Alkamenes durch sein neues Bild 
ftir das Asklepiosheiligtum seiner Vaterstadt die Aufmerksamkeit 
der Mantineer, die eben zu dieser Zeit — 420 v. Chr. — durch ein 
Biindnis den Athenern nahe getreten waren, auf sich gelenkt hatte. 
Der Asklepiostypus, als dessen Schöpfer ich eher Alkamenes 2 ), der 
an Ruhm uud kllnstlerischer Bedeutung nach dem Urteil der Al¬ 
ten 3 ) nur wenig hinter Phidias zurllckblieb uud als der berufene 
Fortsetzer des grossen Werkes desselben gelteu darf 4 ), wie Kolotes 5 ), 
dem wir keinen Gruud haben Origiualität und schöpferischen Geist 
in höherem Masse zuzuschreiben 6 ), betrachten möchte, wird all- 
gemeinen Beifall gefunden haben. Die Mantineer haben gleichzeitig 
den Athenern eine schmeichelhafte Aufmerksamkeit dadurch zeigeu 
wollen, dass sie das in Atheu entstandene Asklepiosideal mit ge¬ 
ringen Modifikationen bei sich aufnahmen, nur durch glänzendere 
Ausstattung die Athener zu Ubertrumpfen suchend. 

Man hat den stehenden Asklepios, der, die eine Haud in die 
Hiifte gestemmt, sich entweder auf den langen Stab in die andere 
Achselhöhle mit untergelegtern Mantel aufstlitzt 7 ) oder, ohue sich 
aufzustUtzen, den kurzen Schlangeustab in der anderen Haud halt, 
auf Alkamenes zurilckflihren wollen 8 ). Der letztgenannte Typus 


1) Vgl. K. O. Mtlller, Kunstarchaeol. Werke II 31. Warum Reisch dio 
Atheuer zehn volle Jahre auf das Bild ihres neuen Gottes warten lässt, ist 
mir UDverstäudlich. Vgl. Alfr. Körte, Ath. Mitth. XVIII 249; XXI 327 f.; 
Thraemer in Pauly-Wissowas Real-encyklop. II 1692; Klein, Prnxiteles S. 79. 
Die dem Nikiasfrieden folgende Zeit war solchen religiös-kiinstlerischen Unter- 
nehmnngen besonders giinstig. 

2) Vgl. Sal. Reinach, Manuel de philol. II 94; Reisch, Eranos Vindobo- 
nensis S. 22: Koerte, Ath. Mitth. XVIII 252. 

3) Paus. V 10, 8; Quintil. XII 10, 8; Plin. XXXVI 16. 

4) Vgl. Brunn, Gesch. der griecb. Kiinstler 1* 167 f. (238 f.); Ovcrbeck, 
Gesch. der griech. Plastik I 4 376; Ernest Gardner, A Handbook of greek 
sculpt. S. 312; Collignon, Hist. de la sculpt. grecque II 126; Klein, Praxiteles, 
S. 79; 81. 

5) Vgl. Overbeck, Gesch. der griech. Plastik I 4 384. 

6 ) Vgl. Collignon, Hist. de la sculpt. grecque II 112. 

7) Reisch a. a. O. S. 22. 

8 ) Thrsemer in Pauly-Wissowa, Real-encyklop. II 1692. 
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komrat aber ftir unsere jetzige Untersuchung nicht in Betracht, 
da seiner ZuriickfUhrung auf Alkamenes ein Missverständnis von 
Thraemer a. a. O. zu Grunde liegt. Der Typus, von dem Reisch 
a. a. O. spricht, auf welche Besprechung sich Thraemer beruft, ist 
derjenige mit dem langen, in die Achselhöhle eingestemmten Stabe> 
wie ihn das von Reisch angefährte Relief 1 ) und die von ihra gleich- 
falls herangezogenen athenischen Tetradrachmen des Menedemos 
und Epigenes 2 ) (186—147 v. Chr.) zeigen. Thrsemers Irrtum ist 
offenbar durch die in diesem Punkte ungenaue und leicht irreftih- 
rende Beschreibung der athenischen Tetradrachmen bei Imhoof- 
Blumer und Gardner a. a. O. hervorgerufen. Die rechte Hand 
ruht nämlich nicht, wie dort behauptet wird, auf dem kurzen 
Schlangenstab, sondera dieser ist wenigstens auf dem am besten 
erhaltenen Exemplare (Imhoof-Blumer and Gardner E E IH) an 
der Hand vorbei noch ein Sttlck hinauf zwischen dem Körper und 
dem rechten Arm deutlich zu verfolgcn. Die an allen drei Mtln- 
zen identische Haltung und Ponderation des Gottes ftlhren mit 
Notwendigkeit auf dasselbe Motiv des Aufsttitzens. 

Da nun auch die Mttnzen von Mantineia 8 ) den stehenden As- 
klepios auf den Stab gesttitzt, und zwar im Gegensatz zu den athe¬ 
nischen mit der linken Achsel, die Rechte auf die Htifte stemmend, 
zur Darstellung bringen, ist die Vermutung Reischs und Sal. Rei- 
nachs, dass Alkamenes tiberhaupt der Schöpfer des Typus des an 
den Stab gelehnten Asklepios gewesen ist, sehr einleuchtend und 
darf auf einen hohen Grad der Wahrscheinlichkeit Anspruch er- 
heben. Sie wird nämlich auch durch die Beobachtung, dass die 
erhaltenen Asklepiosdarstellungen, welche den betreffenden Doppel- 
typus zeigen, auf Grund stilistischer Indicien nur bis in den Anfang 
des ftinften Jahrhunderts hinaufdatirt werden können, unterstlltzt. 

Es ist zwar von berufener Seite 4 ) die Ansicht laut geworden, 
dass der sogen. Asklep Polignac in Berlin (Beschr. N:o 68) auf 


1) Ath. Mittb. II Taf. XV. 

2) Brit. Mus. Cat. of coins, Attica, Pl. XI 6 8. 63 f.; Journ. of hell. stud. 
VIII (1887) Pl. LXXVII E E II—IV 8. 46, 16. (Imhoof-Blumer and Gardner, 
Numism. commentary on Pausanias). 

3) Brit. Mus. Cat. of coins, Peloponn. Pl. XXXV 9 S. 187, 27; Journ. 
of hell. stud. VII 1886 Pl. 8. XV S. 96, 4. (Imhoof-Blumer and Gardner, 
Numism. comroent. on Paus.). 

4) Furtw&ngler, Meisterw. 8. 488, Anm. 3; Amelung in Einzelaufn. zu 
N:o 286. 
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ein Original, das schon um 440 v. Chr. entstanden sein muss, zu- 
rtlckgehe. Diese Ansicht ist leider von den betreffenden Gelehr- 
ten nicht näher ausgeftihrt und begrttndet worden. Und ich be- 
zweifle alles Ernstes, dass tlberhaupt eine Begrundung ftir die 
Datirung in jener Form sich erbringen lässt. Die Jahreszahl 440 
v. Chr. ist sichtlich gewählt, um die stilistische Zusammengehörig- 
keit der Berliner Statue durch die Zwischenstufe des angebi ich 
sehr verwandten dresdener Zeus, s. unten S. 100, mit den Parthe- 
nonskulptureu kurz und bttndig auszudrucken. Dass diese Beob- 
achtung im grossen und ganzen das Richtige trifft, soll nicht ge- 
leugnet werden. Aber hiermit ist ni. E. nur die ungefahre o be re 
Zeitgrenze gegeben. Die Parthenonskulpturen können freilich ftir 
ihre Epoche in der Geschichte der attischen Kunst auf ein Paar 
Jahrzehnte Anspruch erheben, und es darf billigerweise in Frage 
gestelit werden, ob die daran betheiligten Kilnstler sich von dem 
stilistischen Standpunkt jener gewaltigen Schöpfung jemals sehr 
weit entfernt haben 1 ). Um die formalen Ideale des Phidias und 
seiner Schule, die sogar uns spätgeborenen Barbaren wie eine 
Offenbarung erscheinen *), als veraltet und tiberwunden zu emp- 
finden, musste eine neue Zeit, von einem anderen Geiste erftlllt, 
heranreifen 8 ). Dass Alkamenes tiber das grosse Werk seiner Epoche 
stilistisch hinausgegangen wäre, ist au sich wenig glaublich und 
auch nie ernstlich behauptet worden. 

Wenn wir die genannte Statue, welche man als den bedeu- 
tendsten 4 ) und ältesten, dem Originale am nächsten stehenden 
Vertreter ihrer Gruppe 6 ) ansehen darf, und die ich mit der in liebens- 


1) Vgl. Pnchsteln. Jahrb. des dentschen arcbeol. In st. V (1890) 108. 

2) Vgl. Cie. Brut. LXIY 228. 

3) Vgl. Klein, Praxiteles S. 80. 

4) Vgl. Thremer in Panly-Wissowas Real-encjklop. II 1692; Amelnng in 
Einzelaufn. zn N;o 286; Klein, Praxiteles S. 424. 

5) Folgende Monumente sind mir bekannt: Staturn: a) in Berlin , 
Bescbr. N:o 68. b) an der Vorderseite des Casino der Villa Panfili, Matz- 
Dnhn N:o 66; Clarac 661, 1160 C. Vgl. Wolters, Atb. Mittb. XVII (1892) 
6 f.; Amelnng, Einzelaufnabmen zn N:o 285. Die ergånste r. Hand bftlt eine 
öcbale. Ob diese Erg&nznng das Bicbtige trifft, ist sebwer zn entsebeiden. 
Da aber naob Mats’ Angaben der obere Teil der Vorderarme alt ist, wird 
sie sich nicht weit von der Wabrbeit entfemen. Das Motiv der aufgestutzten 
r. Hand ist also hier gegen dasjenige des Scbalentragens vertanscbt. c) in 
Giardmo Boboli m Florem , Arndt-Amelnng N:o 285. d) im Museo Nazio - 
nale m Palermo , Arndt-Amelung N:o 653; vgl. Klein, Praxiteles S. 424: 
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wurdigster Weise erteilten Erlaubnis der berliner Museums verwalt- 
ung hier zum ersten Male veröffentliche (Taf. I) genauer ins Auge 

e) im British Museum, Newtoo, Guide to graecoroman seulpt. II N:o 114; 
Smith and Porcher, History of discoveries at Cyrene S. 103, 74; Journal of 
hell. stud. IV (1883) 46 ff. mit Abbildung (Warwick Wroth). Vgl. Furtwängler, 
Meisterw. S. 489 f., der wie schon die Entdecker der in Kyrene gefondenen Sta- 
tue and der Verf&sser des Skulpturenkataloges des British Museum vermutet 
hatten, auf Grund der noch befindlichen Spuren der auf dem Kopfe einst 
aufsitzenden Turmkrone in diesem und dem uächst folgenden Exemplar die Dar- 
stellung des Aristaios, der durch seine Mutter und seine Geburt mit Kyrene in 
näherer Beziehung stand, ohne Zwcifel richtig erkannt hat. Ich fiihre sie trotzdem 
hier mit auf, weil der Typus von der uns hier beschäftigenden Gruppe der 
Asklepiosdarstellungen angenscheinlich heriibergenommen ist, vgl. Thrsemer in 
Pauly-Wissowas Real-encyklop. Il 1693; f) im National museum of antiquities in 
Edinburgh , Archeologia scotica IV Pl. XVI S. 343; Proceedings of the society 
of antiquaries of Scotland XIX (1885) S. 68 (Michaelis); Journ. of hell. stud. 
V 157 (Michaelis). Michaelis zieht wie auch Warwick Wroth a. a. O. in Bezug 
auf beide diese Statuen die Deutung als jugendlichen Asklepios vor. Die unter- 
scheidenden Merkmale der betreffenden Statuen sind doch bedeutender, als 
dass man sie mit Furtwängler als Repliken betrachten könnte. Trotzdem 
kann ja derselbe Typus urspriinglich zu Grunde gelegen haben. Die Krgän- 
zung der Bronze in Paris, Babelon et Blanchet, Catalogue des Bronzes an- 
tiques de la Bibliothéque nationale N:o 623, Furtwängler a. a. O. Taf. XXVIII 
1 und 2, die Furtwängler gleichfalls fUr eine Replik halt, durch die sehr äbn- 
liche Gemmendarstellung, Furtwängler a. a. O. Taf. XXXII 3, ist in Folge 
der Kleinheit dieses Monuments zu unsicher, um die Einreihung jener Bronze in 
diese Liste zu begriinden; g) im athenischen Nationalmuseum, Kavvadias N:o 263 
aus Epidauros, geringe, trockene und stillose Arbeit. Das Spielbein ist nicht 
wie bei den vorhergenannten nacfcschleppend, sondern vorgestreckt und ruht 
mit ganzer Sohle auf. Die Faltenanordnung, soweit die rohe Arbeit sie er- 
kenuen lässt. ist in Folge dessen ebenfalls eine verschiedene; h) in Palazzo 
Bitti , Florenz, Diitschke II N:o 19, Mttller-Wieseler, Alte Denkmälcr II* N:o 770, 
Photographie A lin ari N:o 3672. Der Gott stebt mit vorgesetztem 1 Bein, in 
der 1. Hand, auf die er das Gesicht stUtzt, eine Rolle, geradeaus blickend da. 
i) Torso im athetiischen Nationalmuseum , Kavvadias N:o 268 aus Munichia, 
Ath. Mitth. XVII (1892) Taf. IV S. 10 (Wolters); Collignon, Hist. de la seulpt. 
grecque II S. 249 Fig. 126. Dass dieser Torso dem hier in Frage stehenden 
Typus angehört, geht unzweideutig, wie Kavvadias und Wolters a aa. OO. 
betonen, aus der Stellung des Rumpfes und der Ahnlichkeit des Kopfes im 
Ausdruck und Character mit denjenigen der epidaurischen Statuetten hervor, 
vgl. unten; k) im Museum zu Catanzaro ein unterlebensgrosser Torso, Gazette 
archéol. VIII (1883) Pl. 9 S. 213; 1) Kolossalstatue, Matz-Duhn N:o 66 im Bark der 
Villa Borghese . Ohne Abbildung ist die Frage schwer zu entscheiden, welcbem 
Typus diese Statue zugeschrieben werden darf, weil die Angabe des ange 
fiibrten Katalogs Din die 1. Achselhöhle ist der schlangenumwundene Stab ge- 
stiitzD durch den Zusatz, dass der Stab modern sei, fast illusorisch gemacht 
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fassen, wird es uns nicht entgehen, dass verschiedene stilistische 
uud typologische Eigenttlmlichkeiten dieser Statue mit anderen 


wird. — Statuetten: a—c) Fiicf aus Epidanros im Nationalmuseum zu Athen , 
Kavvadia9, N:o 264—268, N:o 264 *Eifijfisqls apy. 1886 Taf. 11 S. 246 (Sfcais), 
N:o 265 Atben. Mitth. XVII (1892) S. 4 Fig. 2, N:o 266 ebenda Taf. II, N:o 
267 S. 3 Fig. 1, alle fiinf von Wolters S. 1 ff. besprochen. f) im Museo 
archeoloyico in Venedig Diitschke V N:o 200, Olarac 546, 1161. Hier scheint As¬ 
klepios das obere Ende des Stabes, gegen welches er die linke Acbsel stiitzt, mit 
der 1. Hand gehalten zu haben. g) im athenischen Nationalmuseum ein kleincr 
Torso aus dem Amphiareion bei Oropos, JtXtiov ag%. 1891, S. 89, N:o 23, Pho- 
togr. bci dem athenischen Institut, Arch. Anz. 1896 S. 60, Oropos 13. Wegen 
des Fundortcs nennt man gewöhnlich diesen Torso Amphiaraos. Die sebarfe, 
trockene Arbeit empfiehlt eine Ansetzung in die schöpferischen Epochen der 
gricchischen Kunst nicht (vgl. Furtwäugler, Meisterw. S. 399, Anm. 5; Dene- 
ken in Roschers Lexicon I 2588; Berl. Phil. Wochenschr. 1888 269). h) ein 
ähnlicher kleiner Torso aus Kalaureia, Ath. Mitth. XX (1896) S. 303 Fig. 22 
Frische, flotte Arbeit ungefähr der Zeit der Erechtheionskulpturen. i) des- 
gleichen bei dem frtVteren russischen Botschufter in Konstantinopel , lleim von 
Nelidow , Photographie bei Arndt in Miinchen. Der Knoten unter der 1. Achsel 
noch mehr ausgearbeitet als bei der vorigcu Nummer, j) in Dresden, Arch. 
Anz. 1892 S. 158 f. N:o 2, dort abgebildet. Angeblich aus K09. »Der ganze 
Mantel war mit einer gleichmässigen Schicht rother Farbe bedeckt, die sich 

in zahlreichen Resten vortrefflich erhalten hat.»-»Frische griechische 

Arbeit hellenistischer Zeit.» k) in Stockholm. Kopfantik, abcr nicht zugehörig. 

Reliefs: a) im Nationalmuseum in Athen N:o 1331, Arch. Zeit. XXXV 
(1877) S. 141, 10 (v. Dulin). Der Gott fasst mit der r. Hand nach dem Stabe. 
b) ib. 1332, v. Duhu N:o 41; Ath. Mitth. II (1877) Taf. XVIII S. 243 (Köhler); 
Paul Girard, LWsclépieion d’Athéues Pl. II; c) ib. N:o 1334, v. Duhn N:o 16. 
Der Gott steht hier, den r. Fuss iiber den 1. gesetzt. d) ib. N;o 1341, v. Duhn 
N:o 1; Ath. Mitth. II (1877) Taf. XIV S. 216 (v. Duhn); Lucy Mitchell, Hist. 
of anc. seulpt. Fig. 171. Der Stab, obwohl ein notwendiger Beatandteil der 
Komposition, plastisch nicht angegeben. e) ib. N:o 1345, v. Duhn N:o 11. f) 
ib. N:o 1373. g) ib. N:o 1376. h) ib. N:o 1379, v. Duhn N:o 118, v. Sybel N:o 
365. Die Körpcrstellung spriebt fUr die Annabme eines Stabes uuter der 1. 
Achsel. i) ib. N:o 1396. k) im Akropolismuseum zu Athen , v. Duhn N:o 106, 
Schöne, Griech. Reliefs Taf. XXVIII N:o 114; 1) ib. v. Duhn N:o 109. m) ib. 
v. Duhn N:o 110, v. 8ybel N:o 6688, Stephani, Ausrahender Hcrakles Taf. IV 
2 S. 9, 24, Le Bas-Reinach, Voyage archéol. monum. fig. Pl. 61. Vgl. Welcker, 
Alte Denkm. II 283, Friederichs-Wolters, Gipsabgusse N:o 1180. n) ib. v. Duhn 
N:o 112, v. Sybel N:o 6938. o) in Brocklesby Park , Michaelis S. 228, 10, Mu¬ 
seum Worsleyanum 1 1. p) im Louvre f Fröhner, N.o 406, Olarac 177, 61. Die 
wenigen antiken Teile des Asklepios scheinen die Ergänzuog nach diesem Ty- 
pus zu recbtfertigen. 

Miinsen: 1) von Megara (Sept. Severus) mit Hygieia gruppirt, welche 
die Schlange fiittert. Cat. of coins, Attica etc. Pl. XXII 4. S. 123, 60; Journal 
of hell. stud VI 1886 LA VI S. 64. (Imboof-Blumer and Gardner, Numism. 
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Skulpturen, deren Originale man mit mehr oder weniger Wahr- 
scheinlichkeit Alkamenes zugeschrieben hat, gemeinsam sind. 

Das Haar weist dieselbe leichte, lockere, luflige Behandlung 
mit der sauberen Scheitehmg auf, welche besonders dic vorderen 



Partieen des Haares in nicht zu peinlich symmetrisch gebildete, 
parallele Wellen-oder Schlangenlinien auflöst, wie wir sie an den 
erhaltenen Repliken des sog. Venus Genetrix-Typus und den diesen 

comment. on Pausanias). 2) von Alantineia, Cat. of coins Peloponn. Pl. XXXV 
9 S. 187, 9; Joorn. of faell. stud. VII 1886 Pl. LXVII S XV 8. 97, 1. 3) von Fhlius, 
(Caracalla) Jonrn. of hell. stad. IV 1883 8. 60; eine andere unter Sept. Se- 
verus geprägt, Panofka, Asklepios und die Asklepiaden (Abh. der Berl. Akad. 
1845) Taf. V 6. Vgl. Imhoof-Blumer and Gardner, Journ. of hell. stud. VI 
1886 81, 4. 4) von Thessalien , (Augustns), Cat. of coins, Tbessaly Pl. I 9 S. 

6, 70. 5) von Bargylia in Karien, (Sept. Severns), Cat. of coins Caria etc. 
Pl. XI 10 S. 73, 14. 6) von Rhodos , Pl. XLIII, 6 S. 269, 411. 

Geschnitiene Steine. 1) Sal. Reinach, Pierres gravées Pl. 88 (Mariette, Traité 
des pierres gravées I 54). 2) Cat. of engraved gems in Brit. Mus. N:o 1132, 1133. 
8) Furtwångler, Beschr. geschn. Steine im Antiqvarium in Berlin N:o 3529. 

Sculpirie Armcikästchendeckel und Diptycha: Von der ersteren Gattnng 
hat Arndt, Binselaufnahmen zu N:o 285, auf folgende Bxemplare aufmerksam 
gemacht: 1) in Neapel , aus Portici, Anticbitå d’Ercolano V p. 271. Asklepios 
mit Uygieia auf gemeinsamer Basis. 2) und 3) in Berlin , Jahrb. des Vereins 
von Altertumsfreunden i. Bheinl. XIII Taf. I und II S. 33 (L. v. Urlichs). Von 
der letzteren Monumentgattung ist zu beroerken ein Rlfenbeindiptychon, Möller* 
Wieseler, Alte Denkmaler II* N:o 792»; Baumeister, Denkm. I Fig. 151. 
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verwandten Köpfen 1 ) am besten beobachten können. Die flach 
gewölbte niedrige Stim mit der cinen langgestreckten Bogen bil- 



denden Haargrenze der berlincr Statue begegnet uns aucb an den 
Exemplaren des oben geuannten Typus, an dem sich salbenden 

1) Vgl. Lucy Mitchell, Hist. of anc. sculpt. S. 320; Furtwängler in Roschers 
Lexic. der Mythol. I 412 f.; Meisterw. S. 117; 741 f.; Sal. Reinach, Manuel de 
philo). II 94; (lazette archéol. X (1885) 91 und modificirt XII (1887) 260 fif.; 
271 ff.; Wolters in Atli. Mitth. XII (1887) 383; Conse ebenda XIV (1889) 
Kjellberg: Asklepios. 7 
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Athleten in Mttnchen 1 ) und an den auderen Statuen, die man auf 
Alkameues hat zurtlckftlhren wollen 2 ). 

Der Kopf des sog. Asklepios Polignac iu Berlin gehört m. E. 
zu den schönsten Asklepiosköpfen, die uns von der Autike auf- 
bewahrt worden sind, ja, zu den schönsten Idealköpfeu der griechi- 
schen Kunst Uberhaupt. »Der Ausdruck einer bedeutenden und 
redenden Stille der Seele», welchen Winckelmann den Erzeugnissen 
der klassischen Periode der griechischen Kunst, des hohen Stils, zu- 
schreibt 3 ), und die sie gewissermassen als von ihm vermachte Signa¬ 
tur auf ihrem Wege durch die Kunstgeschichte fur alle Zeiteu mit- 
genommen haben, findet sich hier in hervorragendeui Masse vor- 
handen. Durch den etwas trttben Spiegel der mittelmässigen Kopie 
tritt. uns das Bild des mildeu, auf Hilfe stets bedachten Wohlthäters 

199 ff.; Petersen in Rom. Mitth. IV 72; in Ant. Denkm. I 45 zu Tafel 65; 
Robert, XIX Hall. Winckelmannsprogr. S. 27; in Pauly-Wissowas Real-ency- 
klop. I 1508; Arndt, Einzelaufn. zu N:o 494. Vgl. dagegen Six in Journal of 
hell. stud. X (1889) 113 Anm. 66; Helbig, Fiihrer durch die öffeotlichen Sam ra 1. 
in Rom II zu N:o 908; Winter im 60 Berliner Winckelmannsprogr. S. 118 f.; 
Reiscb, Eranos Vindobon. S. 18 ff.; Lecbat, Epidaure S. 175 ff. 

Vgl. die Liste der Repliken dieses Typus bei Bernoulli, Aphrodite S. 
86 ff.; Reinacb in der Gazette archéol. XII (1887) 267 ff.; Conze in den Atb. 
Mitth. XIV (1889) 199 £. Besonders lebrreich ist in jener Beziehung der schöne, 
iiberlebensgrosse Kopf in Berlin (Beschr. N:o 68; Lucy Mitchell, Hist. of anc. 
sculpt. Abb. zu S. 320; Kurtwängler, Meisterw. Taf. V), der zwar keine Re¬ 
plik jener Aphrodite, aber ihr stilistisch doch sehr nahe verwandt ist, sowie 
dessen Replik im Palazzo Borghese, Arndt-Amelung, Einzelaufn. N:o 494. 

1) Brunn, Beschr. der Glyptothek 6 N:o 166; Friederichs-Wolters, Gipsabgiisse 
N:o 462; Glarac 867, 2174; Annali deir Instit. 1879 tav. S T 1, 2. S. 201 (Brunn); 
Monum. dell' Instit. XI tav. VII; Kekulé, Ueber den Kopf des praxitelischen 
Hennes Taf. I, II S. 8 ff.; Klein, Praxiteles Fig. 1 S. 47 ff.; Amelung, Fiihrer 
durch die Antiken in Florenz Abb. 37. Vgl. Arch.-epigr. Mitth. aus Österreich 
XIV 6 ff.; Robert in Pauly-Wissowas Real-encyklop. I 1607 f.; Sauer in Fest- 
schrift filr Overbeck S. 78. Gegen Kleins meiner Ansicht nach evidenten 
Emendation der Pliniusstelle (XXXIV 72), auf Grund deren er den Miinchener 
Salber mit seiner Sippe dem Werk des Alkamenes einverleibt, haben Overbeck, 
Gesch. der griech. Plastik I 4 S. 386 Anm. 22, Furtwängler, Meisterw. S. 467 
Anm. 1, und H. L. Urlichs, Blätter filr Bayer. Gymnasialschulwesen XXX 609 
ff. sich ausgesprochen. Vgl. auch iiber den Typus des sich salbenden Atbleten 
Furtwängler a. a. O. S. 464 ff.; Amelung in Einzelaufn. zu N;o 222—226 und 
Fiihrer durch die Antiken in Florenz S. 23 f.; 137. 

2) Vgl. Furtwängler, Meisterw. S. 117 ff.; Overbeck, Gesch. der griech. 
Plastik I 4 373 ff.; Robert in Pauly-Wissowas Real-encyklop. I 1608; Collignon, 
Hist. de la sculpt. grecque II 114 ff.; Klein, Praxiteles S. 45 ff. 

3) Werke, herausgeg. von H. Meyer und J. Schulze V 244. 
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der Menschheit in tlberaus sympathischer und geistig bedeutender 
Weise entgegen. Wenn wir diesem Kopfe den von Lobsprtlchen 
so oft Uberhäuften melischen Kopf itn British Museum 1 ), welcher 
nach mciner Uberzeugung eiuer der späteren Geschmacksrichtung 
Rechnung tragenden Umarbeitung unseres Typus seine Entstehung 
verdankt 2 ), an die Seite stellen, wird, hoffe ich, die Ueberlegeuheit 
des älteren Kopfes sofort einleuchten 3 ). Von dem sehnstlchtig 
transcendentalen Ausdruck des Londoner Kopfes, dem sich ein 
gut Teil Weltschmerz und Lebenstlberdruss beimischt, ist hier nichts 
zu sehen. Mit einer zugleich tief sinnenden und teilnahmsvoll 
angeregten, sprechenden Miene steht der Gott, leise geneigten 
Hauptes, vor uns, wie im Begriff dem Hilfesuchenden einen klugen, 
heilsamen Ratschlag zu ertcilen. 

Die Art und Weise, wie der Mantel an dieser berliner Statue, 
auf der linken Schulter aufliegend, quer tiber die Brust mit einem 
uberfallenden, in schöner Bogenlinie verlaufenden Saum geföhrt 
worden ist, erinuert auffallend an die Anordnung des Mantels 
einer Nike der Pyrgosbalustrade 4 ) und der Exomis des kasseler 
Hephaistos-Torso 3 ), den Furtwängler nicht ohne Grund als eine 
Kopie des von Cicero bewunderten Hephaistos-Statue des Alkaraenes 
in Athen ansieht 6 ). Die tief untersehneidende Fältelung mit dem 
(lberschlagenden unteren Saume des durch den eingestemmten Stab 
stramm angezogenen Mantels am rechten Standbein des berliner 
Asklepios findet sich an den mit Alkamenes in Zusammenhang ge- 
brachten Herastatuen, besonders deutlich der Hera Barberini 7 ), ob- 

1) Muller-Wieseler, Den k ro. der alten Kunst II N:o 763; Overbeck, Kunst- 
mytbol. Atlas Taf. II 11, 12; Mnrray, History of greek sculpt. II Pl. 11, 1; 
Baumeister, Den km. IS. 138 Fig. 147; Roscber, Mytbol. Lexicon I 637; Col- 
lignon, Hist. de la sculpt. grecque II S. 363 Fig. 185; Wolters, Ath. Mittb. 
XVU 1892 Taf. 111 2; Brunn, Qriecb. Götterideale Taf. IX; Klein, Praxiteles 
S. 425 Fig. 92. Vgl. Wolters a. a. O. S. 7 ff.; Brunn a. a. O. S. 96 ff. und 
Klein a. a. O. S. 423 ff. 

2) Vgl. Klein, Praxiteles S. 424 und unten S. 101 ff. 

3) Dabei muss natiirlich der äusserliche, rein techniscbe Vorzug des 
griechiscben Kopfes einer römiscben Kopie gegeniiber in Abrechnung gebracbt 
werden. 

4) Kekulé, Die Balustrade des Tempels der Athena-Nike, Taf. III M. S. 
26, 18. Vgl. Klein, Praxiteles S. 70 ff. 

6) Furtwängler, Meisterw. Fig. 22. 

6) a. a. O. S. 119 ff*; Collignon, a. a. O. II 123. 

7) Helbig, Flihrer l N:o 301. 
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gleich hier am Spielbein, wieder. Vou den S. 93 Anm. 5 aufgefuhrten 
Statuen, resp. Torsen, welche den hier behandelten Typus 1 ) zeigen, 
kann keine eine Replik der berliner Statue genannt werden. Die 
einzige, an welcher, wie an dieser, der Mantel Uber die linke Schulter 
gezogen ist, nämlich die athener Statue N:o 263, hat in einem fur 
die Ponderation nicht umvesentlichen Punkte eine Modifikation 
erfahren, die aber keine Nachfolge gefunden zu haben seheint. 
Der Gott setzt hier das linke, entlastete Bein nach vorn, statt es 
nachschleppen zu lassen. 

Amelung hat in den Einzelaufnahmeu zu N:o 285 (Ser. Il S. 10) 
in der unter jener Nummer publicirten Statue (s. oben S. 93 Anm. 5 
c) »eine bezeichnende Weiterbildung einer Asklepiosdarstellung aus 
dem funften Jahrhuudert, welche in einer guten Kopie im Berliner 
Museum erhalten ist (Besehr. N:o 68)», erkannt. Dicse lässt er, 
wie sehon oben S. 92 f. bemerkt worden ist, »besonders nach dem 
Kopf zu urteilen, welcher mit dem Dresdener »Zeus» (Arch. Anz. 
1892 p. I f.) nahe verwandt ist, etwa um das Jahr 440 entstan- 
den sein.» Die allgemeine Verwandtsehaft der betreffenden Köpfe 
ist zwar nicht zu leugnen, aber es ist, so zu sagen, die Verwandt- 
schaft zwischen den Mitgliedern derselben Familie, welche zwci 
auf cinander folgenden Generationen angehöreu. Es sind beide 
Erzeugnisse derselben Sehule auf verschiedenen Stufen ihrer Ent- 
wickelung. Aus dem Kopfe des berliner Askleps spricht trotz 
der nicht zu leugnenden formalen Ubereinstimmung ein ganz an- 
derer Geist als aus demjenigen des dresdener Zeus. Der Mund 
dieses Kopfes öffnet sich zwar auch, aber nicht um die milde, 
holde Majestät des Gottes zu versinnbildlichen, welche am ber¬ 
liner Asklep so fesselud wirkt, sondern zu einem abschreckeuden 
Ausdruck archaiseh geistloser Starrheit. Wie unangenehm scharf 
und eckig sind die Knochen, wie schematisch steif lind trocken 
die Muskelpartien am dresdener Zeus im Vergleiche zu den ent- 
spreehenden in lebendiger, organischer Fulle sich entwickelnden 
Partieen der jungeren Statue wiedergegeben. Da das Gewand des 
aller Wahrscheinlichkeit nach ehryselephantinen Originales 2 ) der ber- 
liuer Statue vom Kopisten ohne Zweifel missverstanden und ver- 
ballhornt worden ist, seheint eine auf die Gewandpartieen aus- 


1) Vgl. zu diesem Wolters Atb. Mitth. XVII 1892 1 ff.; Amelung, Einzel- 
aufn. zu N:o 285 und Klein, Praxitelea 8. 428 ff. 

2) 8. unten 8. 108. 


Digitized by LaOOQie 



Lennart. Kjellberg, Asklepios. 


101 


gedehnte vergleiehende Untersuchung zu keinen rcinlichen Resul¬ 
taten full ren zu können. Dicselbc reeht entferntc Stufc der Weiter- 
bildung unscres Typus wird auch durch die Statuen in der Villa 
Panfili Matz-Dulin N:o 55, Clarac 251, 1160 C, und in Palermo, 
Einzclaufn. N:o 553 vertreten. Der Mantel bedeckt liier nielit 
melir die 1. Achsel, der Schlangenstab ist mehr nach der Seitc ge- 
setzt, der Kopf ist emporgerichtet und der Blick schweift ctwas 
nach der 1. Seitc in die Fernc, in ähnlicher Weise wie der As- 
klepioskopf von Melos im British Museum nach der von Wolters 
ihm gegebenen Haltung 1 ). Dieser Kopf bietet uberhaupt so viele 
Analogieen mit demjenigen der Statue Panfili, dass es mir nicht aus- 
geschlossen scheint, dass sie beide auf dasselbe Original zuriickgehen 
könnten. Die in reicher Fulle herunterwallenden Locken mit der 
hocli aufgcbauten, knotenähnliehen Haartour iiber der Stiru, die 
Bildung der Augen, der Stirn, des Mundes mit dem weichen, den 
sanften Ansdruck desselben erhöhenden Barte, alles stimmt in bei- 
den Köpfen vorzuglich tlberein. In dem römischen Kopfe sind die 
characteristiscben Zuge nur ubertrieben, und alle Formen mit scharfer 
und harter Kopistenhand wiedergegeben. Collignon 2 ) und Wolters 3 ) 
haben den londoner Kopf fUr Praxiteles in Anspruch genommen 
und diese Zuteilung hat allgemeine Zustimmung gefunden. Ob- 
wohl äusserliche Ahnlichkeiten und formale Ubereinstimmungen mit 
dem Hermeskopfe vorhanden sind, kann ich doch keine Spur pra- 
xitelischen Geistes in dem grossartig, wenn auch etwas theatralisch 
schwungvollen Kopfe von Melos finden, dessen geistige Verwandtcn 
in dem pergamenischen Kreise, vergleiche z. B. den Kopf der Ge, 
einige Gigantenköpfe und den schönen weiblichen Kopf in Berlin 4 ), 
oder vielleicht noch eher in der alexandrinischen Kunst, dercn 
Beziehung zu Praxiteles Amelung dargelegt hat 8 ), zu suchen sind. 
Der Fundort, Melos, könnte vielleicht ein Zeugnis ftir die Wahr- 
scheinlichkeit dieser letzten Vermutung abgeben 6 ). Klein hat, Praxi- 

1) Ath. Mitth. XVII (1892) Taf. Ill 2 8. 9. 

2) Bei Rayet, Monuments de Part antique I zu Taf. 42. 

3) Ath. Mitth. XVII (1892) S. 13. 

4) Murray, Hist. of greek sculpt. II Pl. XXXII; Collignon, Hist. de la 
sculpt. grecque II fig. 219; Das Museum 13. 

6) Bull. della commissione archeol. comunale XXV 1897 137 ff. 

6) Brunn a. a. O. S. 97 lässt den melischen Kopf um 300 v. Chr. ent- 
standen sein. Eine andere in helleni9tischer Zeit vorgenoramene Urabildung 
uuseres Kopftypus liegt ohne Zweifel in dem von Brunn a. a. O. S. 109 pu- 
blicirten Asklepioskopf im Brit, Museum vor. 
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teles S. 426, die hier dargestellte ideale Persönlichkeit den »gött- 
lichen Denker» genannt, den er nebeu den »göttlichen Säuger» ställt, 
um den bei Praxiteles befremdenden ekstatischen Zug gewissermassen 
zu entschuldigen. Er hat damit den geistigen Gehalt des Kopfes 
sehr gut characterisirt, aber zugleich die innerliche Unwahrschein- 
lichkeit seiner Zuteilung an Praxiteles vortrefflich begrundet. Er 
erkennt in dem melischen Kopf ein Spiegelbild der Zeit, »die dureh 
Platons Name fur ewig geweiht bleibt». Dass vor diesem sehn- 
suchtsvoll ins Jenseits blickende Kopfe mit der gedankenschweren 
Stirn der Name Platons ihra auf die Lippen gestiegen ist, kann 
niemand Wunder nehmen. Bis jetz ist aber der Einfluss Platons 
auf Praxiteles nicht nachgewiesen worden. Denn der Versuch 
Kleins a. a. O. S. 219 ff. mit Hilfe des bekannten Epigramms, 
von dem zwei fast identische Fassungen vorliegen, die eine in der 
Anthologie unter Simonides’, Anth. Plan. IV 204, die andere bei 
Athenaios XIII 591 a unter Praxiteles’ Namen aufbewahrt, eine Be- 
ziehung der beiden grossen Meister der Kunst und der Wissen- 
schaft zu einander wahrscheinlich zu machen, kann keiuesfalls als 
Beweis eines platonischen Einflusses auf die könstlerischen An- 
schauungen des Praxiteles gelten. Wollte man auch zugeben, dass 
das betreffende Epigramm wirklich von Praxiteles herriihre, was im 
höchsten Grade unwahrscheinlich ist 1 ), und könnte man sich noch 
mit aller Gewalt dazu zwingen, den Ausdruck des Epigramms äg 
iécrjs å%xwv åqxéTvnov xQaåtrjg mit der Aussage des Agathon im 
platonischen Gastmahl, Eros nehme seiue Wohnung in den Seelen 
der Menschen und der Götter, év yaQ rj&eac xai xfjvxalg ttewv xai 
av&Qwnwv t 7jv oixtjGiv iSqvtcu, in unmittelbaren Zusammenhang zu 
bringen, so bleibt doch immer die nie zu uberbruckende Kluft 
zwischen der populären Auffassung vom Wesen des Eros, welcher 
der platonische Agathon einen so anrauthigen und farbenreichen 
Ausdruck gegeben hat, und den tiefsinnigen ethischeu Anschauungeu 
der platonischen Philosophie, deren Wortfllhrer in jenem wunder- 
vollen Dialoge Sokrates ist. Man kann sich kaum einen schrof- 
feren Gegensatz denken als der zwischen dem von Agathon vor- 

1) Vgl. Benndorf, De Anthologie grsecse epigrammatis qu« ad artes spec- 
taut S. 26 und Bull. della comm. archeol. municip. di Roma 1886 S . 69 ff.; 
Stark, Ueber die Erosbildungen des Praxiteles (Ber. der sächs. Oesellsch. der 
WissenBCh. 1866 8. 164); Bergk, Poetae lyrici graeci II 4 8. 323; Wolters, Arch. 
Zeit. XLIII 1886 8. 88; Furtwängler in Roschers Lexicon der Mythol. I 1360 
und Meisterw. 8. 646 Anm. 1. 
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gefiihrten Eros, der dem praxitelisehen Ideal sehr nahe steht, und 
dem Eros des Platon, dem Sohne des IJoqov xai l/svcag 1 ). 

Von einer praxitelisehen Asklepiosstatue schweigt die IJber- 
lieferung. Aber man hat sieh dadurch nicht behelligen lassen. 
Denn in Lebadeia stand nach Pausanias IX 39, 4 eine Statue des 
Trophouios, von der Hand des Praxiteles, und dies Bild zeigte 
den Typus des Asklepios, 'AaxÅ.rjntfp xai tovro sixaajitérov. Der 
Mangel ist also ersetzt 2 ). Die Meisterhand des Praxiteles hat 
dem chtonisehen Orakelgott Trophonios in seiuer äusseren Erschei- 
nung die Weihe der Kunst gegeben. Aber wer wiirde angesichts 
des melisehen Kopfes die Empfindung haben, vor einem chtoni- 
schen Höhlengott zu stehen? 3 ). 

Amelung a. a. O. setzt die florentiner Statue in das vierte 
Jahrhundert v. Chr. »wegen der reichen, lebendigen Bildung der 
Fälten» und »der weicheren Haltung des Körpers». Die Falten- 
gebung ist zwar reich, ja tibermässig reich, aber kaum lebendig. Dies 
rein ornameutale, nur auf äusseren Schein berechnete Spiel der 
Fälten ohne jeden organischen oder structiven Grund macht einen 
unruhigen und unbefriedigenden Eindruck. Derselbe Vorwurf kann 
den beiden mit der florentiner zusammengehenden Statuen nicht 
erspart bleiben, wenn aueh die handwerksmässige Arbeit des paler- 
mitaner Exemplares den »Feinheiten* dieses Stiles weniger gerecht 
geworden ist, und infolgedesseu die Ubertreibungeu hier gemäs¬ 
sigt erscheinen. Wir thun deshalb dem gemeinsamen Vorbild 
dieser Statuengruppe, mag man nun uber das Verhältnis der be- 
treffenden Glieder zu ihm urteilen, wie man will, kein Unrecht, 
wenn wir es cin oder eiu paar Jahrhunderte herunterdatiren. Die 
weichere Körperbildung stimmt aueh sehr gut mit einem späteren 
Ansatz. 

Den Torso von Munichia hat Wolters a. a. O. 8. 13 auf sko- 
pasische Kunstriehtung zuriickgeftihrt 4 ). Aber warum mnss gerade 
einer der gröfsten griechischen Kunstler fur diese scheussliehe, fade 
Ausgeburt einer pathologisch gestimmteu Kunstlerphantasie ver- 
antworlich gemacht werden? Sollen wirklich einige Gesichtsmessun- 
gen genugen um die mehr oder weniger directe Urhebersehaft eines 
grossen Meisters unwiderleglich zu begriinden? Von dem Askle- 

1) Vgl. Platons Sympo8. 203 C und D. 

2) Vgl. Klein, Praziteles 8. 422 f. 

3) Vgl. Amelnng, Fiibrer durcb die Antiken in Floren» 8. 70. 

4) Ihm ist Collignon, Hist. de la scnlpt. grecque II 249, gefolgt. 
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piosideal des Skopas wissen wir soviel, dass er ihu cinmal un- 
bärtig und jugendlich dargestellt hat 1 ). Ja man hat aueh nicht 
ohne Grund dasselbe fur scine andere Asklepiosdarstcllung, von der 
wir Kunde besitzen, angenommen *). Denn mit Ausnahme des Po- 
seidou in der Achilleusgruppe sind alle seine Göttergestalten ju- 
gendlich 8 ), und in diesem Falle waren Asklepios und die jugend- 
liche Hygieia um die nicht weniger jugendliehe Athena zu einer 
Gruppe vereint. Denken wir uns nun den Asklepios von Munichia 
mit den von Alter und körperlichen Leiden miiden und welken 
Ztigen ueben den beiden vor Kraft strotzenden weiblichen Ge¬ 
stalten der Athena und Hygieia, deren Gesichtern der frische und 
frohe Lebensmut nicht gefehlt haben wird, so muss der Kontrast 
allerdings von packender Wirkung gewesen sein. Aber ist ein 
solcher der wahreu Kunst fern liegender Kontrast, dem zu Liebe 
der Character des betreffenden Gottes geopfert wird, einem grie- 
chischen Kunstler der besten Zeit und noch dazu einem der grös- 
steu, die je gelebt haben, wirklich zuzutrauen? Wenn es bei dem 
diirftigen Zustande unserer litterarisehen Uberlieferung erlaubt ist, 
einem in unserem Monumentenvorrat vertretenen Typus fur Skopas 
in Anspruch zu nehmen, scheinen mir die oben S. 79 f. behandel- 
ten Bronzestatuetten, welche den Gott jugendlich und nackt zur 
Darstellung bringen, an erster Stelle in Betracht kommen zu durfen 

Der helleni8tisehen Epoche werden wir zweifelsohne auch die 
Entstehung des auf dem Grunde dieser Gruppe der Asklepios- 
darstellungen aufgebauten Aristaiosideales zuschreiben diirfen. Die 
kuustlerischen Einflusse, die sich bei dieser Entlehnung gelteud 
gemacht haben, entziehen sich aber unserer Kenntnis. 

Die letzte, ganz ira Geiste dieser gelehrten Periode vorgenom- 
mene Umbildung unseres Typus tritt uns in der florentiner Statue 
in Palazzo Pitti, Dutschke II N:o 19, entgegeu. Dass der Gott 
sich hier ursprunglich auf einen Schlangenstab gelehnt hat, können 
uns zwei Nachbildungen lehren, die eine auf einer Munze von 
Amastris, Mionnet, Descr. II 892 und Panofka, Asklepios und 

1) In Gortys, Paus. VIII 28, 1 = Overbeck, Schriftquellen N:o 1152; Brunn, 
Kttnstlergesch. I 8 225 (320); Ludw. Urlichs, Skopas S. 39 f. 

2) In Tegea, Paus. VIII 47, l = Overbeck, Schriftquellen N:o 1151: Brunn, 
Ktinstlergescb. I 8 225 (320); Ludw. Urlichs, Skopas S. 15 ff. Die Jugendlich- 
keit ni mm t Urlichs an, vgl. S. 18. 

3) Vgl. Ludw. Urlichs, Skopas 8. 18; 43; Overbeck, Gesch. der griecb. 
Plastik II 4 31 f. 
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die Asklepiaden Tal*. I 15* (Abh. der Akad. der Wiss. zu Berlin 1845 
316), aut* die Diitschke a. a. O. aufmerksam gcmaeht lmt, die an- 
dere auf einem Elfenbeindiptychon, Miiller-Wieseler, Alte Denk- 
inäler II 2 N:o 792 a und Baumcister, Dcnkmäler I Fig. 151. Wie 
Diitschke bemerkt hat, kann die Sehlange ganz gut auf* dem 
unteren, weggebrochenen Stuck des Stabes sich befunden haben. 
Asklepios hat, wie bei der obeu S. 89 behandelten Statue in der 
Villa Ludovisi des argivisch peloponnesischen Typus, in der l. 
Hand eine Schriftrolle. Aber statt der dort lins begegnenden mo¬ 
mentanen Haltung und des nervös aufgeregten Ausdrneks der Ge- 
sichtsziige sehen wir liier die vollständigste, fast phlegmatisehe Ruhe 
in der ganzen Gestalt, im Gesicht und in der Stellung, ausgeprägt. 
Die Körperformen sind kraftig und derb, die Haltung natiirlich und 
nngezwungen. Die letzte Spur von göttlicher Majestät und Hoheit 
hat diese in durchaus realistisehem Geiste ausgefuhrte Umbildung 
cines einst imponirenden Ideales abgestreift. Und doch ist das 
Original dieser Statue kein unbedeuteudes Kuustwerk geweseu. 
Der lebendige Kopf 1 ) mit dem klugen, irgend eine äusserc Er- 
seheinung, wie z. B. einen »intressanten Falb, scharf beobachteuden 
Blick, die meisterhaft komponirte Stellung und der in grossen, 
wirkimgsvollen Zligen angelegte Mantelwurf lassen uns einen Mei- 
ster der Kuust ahnen. An namhaften Kiinstlern der helleuistischen 
Zeit, die von ihren Zeitgenossen den Auftrag erhalten hatten, den 
Heilgott darzustellen, leidet die literarische Uberlieferung keinen 
Mangel. 

Der bedeutendste und wakrscheinlich auch der älteste Ver- 
treter des zweiten der von Reisch fur Alkamenes in Anspruch 
genommenen Schemata (N:o I bei Thraemer in Roschers Lexicou 
I 634 f.) 2 ) ist ohne Zweifel die Statue in den Uffizien iu Florenz, 

1) Der Kopftypus steht demjenigen der Statue in Museo Torlonia, I 
Monumenti del Museo Torlonia N:o XXIV, vgl. unten S. 111 nabe, bei der der 
Einflus9 des Originnles der florentiner Statue wabrscbcinlich ist. Denn hier 
steht der Kopf in vollem Einklang mit dem Character der ganzen Statue, was 
in Betreff der torlonischen nicht der Fall ist. Eine Weiterbildung desselben 
zeigt aucb die Asklepios9tatue ira Lateran, Benndorf-Schöne N:o 78, vgl. un¬ 
ten S. 111. Eiu diesen Köpfen characteristiscbes Detail sind die aufgebogeneti 
Schnnrrbartseuden. 1m massiv dicken Ha ar liegt ein scbmaler Heif auf. 

2) Obne irgend welcben Anspruch auf Vollständigkeit zu erheben, nenne 
ich hier die mir vorläufig bekannten Exemplare, deren Liste ohne Zweifel leiebt 
vermehrt werden könnte: a) Statuen , re9p. Torsen ; 1) Florenz, Uffizien , Diitschke 
III 197; Amelung, Fiihrer, N:o 94; Clarac 647, 1 154; Miiller-Wieseler I N:o 
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Taf. II, Dtitschke III 197, Amelung N:o 94. Dieser Gelehrte hat 
meiuer Uberzeugung nach die Zeit dieser imponirenden Schupfuug 

219 a ; Fhotographie Alinari N:o 94; unsere Tafel II. 2) Athen, Magasinen des 
Nationalmuseums, Kavvadias N:o 702; Arndt-Aroelung, N:o 718. 3) D:o D;o, 

Kavvadias N:o 703; Arndt-Amelung N:o 719. 4) D:o D:o, Kavvadias N:o 704; Arndt- 
Amelung N:o 720. 6) London, British Museum, Smith, A catalogne of scnlpture 

I N;o 661; Clarac 651, 1168 A; Ano. Marbles IX pl. 6. 6) Neapel , Museo Nasio- 
nale , Inventar 6360; Gerhard und Panofka N:o 94; Clarac 560, 1161; Panofka. 
Abb. d. Berl. Akad. 1845 Taf. III l; Baumeister, Denkm. I Fig. 148; Roscher, 
Lexicon I 8. 634; Amelung, Fiihrer Abb. 18; Pbotogr. Alinari N;o 11072; Sommer 
N:o 1513. 7) Athen, Magasinen des Nationalmuseums, Kavvadias N:o 720. 8) Ber¬ 
lin, Altes Museum , Beschr. N;o 69; Photogr. der pbotogr. Gesellschaft. 9) Eng¬ 
land, Deepdene , Michaelis 8. 284, 9; Clarac 648, 1 168. Kopf nacb Michaclis nicbt 
zugehörig. 10) Clarac 649, 1168 nach Guattani, Monum ined. tav. II. 11) Paris , 
Louvre, Fröhner N:o 403, Photogr. Giraudon N:o 1236. Nur der Kopf und die 
Biiste mit dem Ansatze des Schlangenstabes unter dem rechten Arm sind erhal¬ 
ten. 12) D:0 , I):0 , Fröhner N:o 400; Clarac 294, 1164; Visconti, Opere Varie IV 
tav. 16; Panofka, Abb. der Berl. Akad. 1846 Taf VI 1 und 1»; Miiller-Wieseler 

II N:o 790; Photogr. Giraudon N:o 1213 13) D:0 , D:0 , Fröhner N:o 401 : Clarac 

293, 1148; Panofka a. a. O. Taf. VI, 6; Miiller-Wieseler II N;o 768. 14) Bom , 
Museo Torlonia N:o 94; Visconti, I monumenti del Museo Torlonia N:o 24; Schrei- 
ber, Arch. Zeit 1879 S. 74 N:o 92. 16) Bom, Lateran , Benudorf-8cböne N:o 

78; Photogr. Alinari N:o 6360. Die folgenden beiden Statueu baben jugend- 
liche, bartlose Köpfe, deren Gesichtsziige ein portråtartiges, individuelles 
Gepräge trägen. 16) Bom , Vatican , Braccio nuovo N:o 17, Helbig, Fiihrer t 
N:o 6; Clarac 649, 1159; Panofka a. a O. Taf. Ill 7; Photogr. Alinari N:o 
4092. 17) Clarac 646, 1145; Panofka, a. n. O. Taf. Ill 3; Miiller-Wieseler II 

N:o 776. 18) Bom, Fal. Lancelotti , Matz-Duhn I N:o 69. 19) D:o Pal. Mattei, 

Matz-Dubn I N:o 71; Clarac 552 A, 1165 C. 20) D:0 Villa Borgliese , Matz- 
Duhn I N:o 78. 21) D.o Pal. Sciarra, Matz-Duhn I N:o 79. 

Köpfe. Da der dickc runde Kopfwulst so gut wie ausschliesslich inner- 
balb dieser Gruppe sich findet, ist ein ziemlicb sieberes Merkmal ihrer Zuge- 
hörigkeit vorhanden: 1) Bom, Magasin des Thermen-Museums. Photogr. bei 
Arndt. 2) Bom, Villa Mattei , Arndt, Einzelaufn N:o 121. 3) Mantua, Diitscbke. 
IV N:o 864; Arndt, Einzelaufn N:o 24. 

Statuetten: 1) Florens , Pal. Corsini Lung' Arno , Diitschke II N:o 287, 
2) Olympia publ. Olympia III Taf. 59, 4, Textband 8. 239. 3) Parts, Louvre, 

Clarac 295, 1160. l-rspriinglich muss der Scblangenstab der Mantelanordnung 
gemäss unter der r. Acbsel aufgestiitzt gewesen sein. 

Beliefs. 1) Athen, Nationalmuseum N:0 1402; Ann. dell’ Instit. 1873 tav. 
M. N. 8. 114 f.; Daremberg-Saglio, Dictionnaire d’antiquités fig. 3830. 2) D:0, 
D:0 N:0 1346 , Atb. Mitth. 1877 Taf. 15; Girard, I/Asciöpieion d’Athénes pl. 
3; v. Duhn, Arch Zeit. 1877 8. 141 N:o 2. 3) D:0, D:0 N:0 1347 , v. Duhn 

N:o 28 4) D:o , D.o N:o 1376, v. Duhn N:o 37. 6) D:o, D:0 N.-o 1397. 6) 

D:o , D:o N.-o 1407. 7) D:O f D:0 1426. 8) D:o v. Duhn N:o 105. 9) D:o v. 

Duhn N:o 114. 10) Ampbiaraosrelief aus O ropos, /ZpaKT»*ca 1887 8. 62; Pho- 
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richtig angesetzt: die letzten Jahrzehnte des funften Jalirhunderts. 
Arndt dagegen, Einzelaufn. zu N:o 718, versetzt den Kopf »spä- 
testens in die Gegend des Parlhenonfriesest, was mir wegen der 
von Amelung hervorgehobenen Modellirung der Augenpartien und 
der Stirn unwahrscheinlich erscheint. 

Dass der Schlangenstab ursprunglich bis in die Achselhöhle 
hiuaufreichte, ist bei der Mantelanordnnng selbstverständlich Der 
Gott ruht auf dem linken Fuss, indem er den etwas zur Seite 
gestellten rechten mit leicht gebogenem Knie und mit ganzer Sohle 
aufstutzt. 

togr. beirn Ath. Institut, Arch. Anzeiger VI (1891) S. 82, Oropos N:o 9. II) 
Kopenhagen, Jacobsen N:o 1043 a t Hartwig, Bcndis Taf. I und Fig. 1. Krönungs- 
relicf einer Urkundenstele, die in Artemis Bendis’ Tempel in Peiraieiis auf- 
gestellt gewesen ist. Das Ehrendecret der Stele und damit das Relief ist durch 
den Namen des Archonten, Kephisopbon, datirt, 329/28 v. Cbr. 

Munzen: I) Die pergameniscben Asklepiosmiinzen, die im grossen und 
ganzen ohne Zweifel diesen Typus wiedcrgeber., wenn aueb bei einzelnen Ex¬ 
emplaren in Folge schlechter Erbaltung der Oberfläche der Schlangenstab bis 
zu seinem Endpunkte schwer zu verfolgen ist. Sie alle aufzuzählen hat wenig 
Zweck. 2) von Amasin in Pontus, Brit. Mus Cat. of coins, Pontus etc. S. 9 N;o 20. 
3) von Pru8a am Olympos , Cat. of coins, Pontus etc. Pl. XXXV, 2. 4) von 

Apollonia in Pisidien , Cat. of coins, Lycia etc. Pl. XXXIII, 2, S. 20-', 2. 6) 
von Tomi in Moesia inf., Cat. of coins, Tauric Chersonese etc. S. 56, 15 6) 
von Deultum in Thrakien , ib. S 111, 6. 7) von Ainos in Thrakien, Numism. 

Chron. 1892 Pl. XV, 4 S. 188. 8) von Kyparissia in Lakonien , Cat of coins. 

Peloponn. Pl. XXIII, 9, 11, 13, S. 115, 2, 4; 116, 6. 9) von Las in Lakonien » 

ib Pl. XXVI, 21 8. 135, 3; Journ. of bell. stud. VII (1886) Pl. LXV, O XIX, 
S 68, 3. 10) von Boiai in Lakonien , Journ of hell. stud VII (1886) Pl. LXV, 
O, XIV 8. 67, 2. 11) von Messene , Cat. of coins, Peloponn. Pl. XXII, 16, S. 

112, 44; Journ. of hell. stud. VII (1886) Pl. LXVI P, 1, S 70, 2. 12) von 

Orchomenos in Arkadien , Cat. of coins Peloponn. Pl. XXXV, 18, S. 190, 6; 
191, 9; Journ. of bell. stud. VII (1886) S. 70 13) von Argos , Journ. of hell. 

stud. VI (1886) Pl. LIV K XXXV, 8 86, 15. 14) von Korinth , Cftt. of coins, 

Peloponn. Pl. XX, 20, S 80, 620; Pl XXII, 10, 8. 89, 671. 15) von Megara , 

Journ. of hell stud. VI (1886) Pl. L A, VII S 64, 6. 16) von Athen, Cat. of 

coins, Attica etc. Pl. XI, 6; XIX, 4, S. 63 f.; 109, 797; Journ. of hell. stud. 
VIII (1887) Pl. LXXVII E E II—IV, S. 46, 15. 17) Numism Chron Ser. III 

Vol. II (1882) Pl. XIV. 1, S. 302, Goldmiinze des Caracalla in British Museum. 
Asklepios, dessen Haltung und Körperformen nicht auf ein jugendliches Alter 
schliessen lassen, ist nackt. 

Gemmen: 1) in Brit. Mus., Cat. of gems N.o 1134. 2) in Berlin , Furt¬ 
wängler, Beschr. der geschn Steine N:o 2679. 3) ib. Panofka, Abh. der Ber- 

liner Akad. 1846, Taf. I, 6; Mtlller-Wieseler, Denkm. II N:o 774; Furtwängler, 
ib. N:o 8166. 4) ib. Furtwängler a. a. O. N:o 8390. 6) ib. Furtwängler a. a. 

O. N:o 8391. 
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Der auf der Unken Schulter aufliegende, von dem einge- 
wickelten linken Arm mit der in die Seitc gestemmten Hand und 
dem in die rcelite Achselhöhle gefuhrten Schlangcnstab gchaltene 
Mantel bedeckt den unteren Teil der Figur und lasst die Brust 
mit Ausnahme der linken Seite derselbeu bis unter die Achsel- 
höhle frei. 

Die Art und Weise, wie das Problem der Manteldrapirung 
liier gelöst worden ist, legt von einem hochbegabten Kunstler be¬ 
redtes Zeugnis ab. Das statische Moment ist durch die Falten- 
gebung in hervorragend plastischer Weise zum Ausdruek gebracht 
und trägt zum Gesamteindruck des tektonischen Aufbaues der 
Statue vorzuglich bei. Ja, auf diesen Eindruck kommt alles an, 
ibm werden alle die sanfteren und weicheren Modulationen des 
Gewandrhythmus geopfert in einem Grade, der vielleicht sogar auf 
uuser an das pulsirende Leben der in uppigem Reichtum sich ent- 
wickelnden Faltengebung des vierten Jahrhunderts gewöbntc Auge 
durch seine konseqvente Einfachheit störend wirken mag. Die 
scharfe Linienfuhrung dieser Fälten weist unzweifelhaft auf ein 
Original in Bronze hin und unterscheidet sich sehr merkbar von 
derjeningen der berliner Statue (Beschr. N:o 68), der Hauptvertrc- 
terin der anderen oben behandelten Klasse mit dem langen Schlan- 
genstabe. Der Gewandstil dieser Statue legt in seinem unruhigen, 
etwas unsicheren Rhythmus und in der unbeholfenen Eckigheit 
den Gedanken an ein chryselefantines Original nahe. Man möchte 
glaubeu, dass dies Gewand urspriinglich nicht durch Guss, sonderu 
durch muhsames Treiben seine Form erhalten hat 1 ). Der maje- 
stätisch schöne, von reichen Locken, die sich gegen eine hohe krö- 
nende Rollbinde abhebeu, umrahmte bärtige Kopf der florentiuer 
Statue sitzt gerade auf. Der Blick dergrossen, weit geölfneten Augen 
ist nach rechts und nach oben gerichtet. Er schwebt in die Ferne 
oder vielmehr nach innen, und dieser sinnende, in 9ich gekehrte 
Ausdruek wird durch den leise geölfneten Mund und die stark 
hervortretende, uberwölbende untere Stirnpartie noch vermehrt. Er 
ist wie von einer Vision, einer geistigen Offeubarung, oder der 
fesselnden Macht seiner eigenen Gedanken beherrscht. Der As- 
klepios Polignac neigt sich mit einem heilsamen Rathschlage zu 
seinen hilfebedurftigen Anbeter, dieser ist noch mit dem Ausdenken 

1) Vgl. Micbaelis, Parthenon 8. 33: Blumner, Technol. u. Terminol, der 
Gewerbe und Kiinste IV 235 ff.; Pucbsteiu, Jabrb. des areb. Instit. V (1890) 
100 ff. 
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desselben beschäftigt. Es ist derselbe milde, gtltige, durch seine 
geistige Macht und seine bedeutenden persönlichen Eigensclmften 
hervorragende Gott, dasselbe Ideal, das uus in beiden diesen Sta- 
tuen, nur in anderer Fassung, und etwas versehiedcn gedachter Situa¬ 
tion entgegentritt. Und wo begegnen vvir diesen anuuithig liebens- 
wiirdigen und gedankenreichen Köpfen, wenn nicht im phidias*- 
schen Kreise? Weder vor noch naeh dieser Epoche hat die grie- 
chische Kunst in gleiehem Masse verstanden, ihre Idealköpfe einen 
bedeutenden Geist wiederspiegeln zu lassen. Wenn der Kopf 
der Statue in den Uffizien alle stilistischen Merkmale und das 
geistige Gepräge der attischen Kunst und der phidias’schen Epoche 
an sich trägt, und er seiner hervorragenden Schönheit wegen nur 
einem bedeutenden Ivunstler seine Entstehung verdanken kann, 
liegt dann nicht die Vernnitung ausserordentlich nahe, dass dieser 
Kunstler Alkamenes gewesen sei? 1 ) 

Die von den obeu S. 105 Anm. 2 aufgeftihrten Statuen dieses 
auf Alkamenes in letzter Linie zuruckgehenden Typus, welche in 
stilistischer Hinsicht der florentiner Statue ain uächsten steht, 
scheint mir inbetreff der Gewand-und Faltenauordnung, N:o 14jener 
Liste, der sog. Antonius Musa im Vatican, zu sein. In dieser Hin¬ 
sicht ist die Uebereinstimmung mit jener Statue auffalleud gross. 
Die nackten Teile des Körpers zeigen aber eine weichere, die Fctt- 
bildung bevorzugende Modelliruug, welche Thatsache, da sie in 
offenbarem Widerspruch mit dem Gewandstil derselben Statue steht, 
mit der ausgesprochenen Porträthaftigkeit der Gesichtszuge in Zu- 
sammenhang gebracht werden muss. 

Der florentiner Statue sehr nahe in Bezug auf die Mautel- 
anordnung und die Faltengebung steht auch die Statue in Neapel, 
obwohl hier das Streben uach äusserliches Raffinement schon zum 
Vorschein kommt. Noch mehr macht sich dies Streben in dem 
Kopf geltend, welchem der Geist jenes imponirenden Typus voll- 
stiindig abgeht. Das schön gescheiteltc Haar mit den kunstvoll 
gedrehten Löckchen, die in iippiger Fulle das ausdruckslose Gesicht 


1) In den Magazinen des atbeniseben Nationalmuseums befindet sich eine 
Replik unserer Statue, Arndt-Amelung N:o 718, ein Torso von etwas trockener 
Arbeit besonders in der Bebandlung der nackten Partieen. Ob ein anderer 
daselbst befindlieber Torso, Arndt-Amelung N:o 719, eine Replik der betref- 
fenden florentiner Asklepiosstatue ist, oder zu einem späteren, etwas umge- 
bildeten Typus gehört, wage icb nicht bei dem scblecbten Erbaltungszustande 
und der roben Arbeit des Torso zu entscheiden. 
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mit dem matten Blick umrahmen, giebt einen schlechteo Ersatz fUr 
den mangelnden Geist. 

Der Oberteil einer Statue im Louvre, Fröhner N:o 403, Pho- 
togr. Giraudon N:o 1236 mit dem Ansatz des Schlangenstabes giebt 
uns, zwar ohne tieferes Yerständnis, in stark ubertriebener Weise 
eine verflachte Darstellung jenes Geistes wieder. In der Formenge- 
bung des Gesichtes wie des Haares und des Bartes sind die Haupt- 
elemente des florentiner Kopfes in weicherer Modellirung uberall 
zu verfolgen. 

Eine Ubertragung des florentiner Kopftypus in ein weich* 
licheres Formensystem bezeiehnet auch der Kopf im Magazin des 
Thermeu-Museums, von dem mir durch die Gute Paul Arndts eine 
Photographie vorliegt. Die Behandlung des Haares und des Bartes 
zeigt eine flottere, fliessendere Meisselfuhrung, die Augen sind 
nicht so gross auseinandergerissen, und der Mund nicht so weit 
geöffhet, wie bei dera pariser Kopf, und in dieser Beziehung 
steht der römische Kopf dem florentiner näher, aber sein Aus- 
druek ist matter und nichtssageuder als derjenige des pariser 
Kopfes. Eine minderwertige Replik des römischen scheint mir 
der Kopf in Mantua zu sein, Dutschke IV N:o 854, Arndt, Einzel- 
aufn. N:o 24, der ohue Zweifel auf die Buste falsch aufgesetzt ist. 
Er musste viel mehr in die Höhe gerichtet sein nach der Art des 
Thermen-Kopfes. Der Hals ist nach der Angabe Dutschkes zwei- 
mal gebrochen, welcher Umstand den gerugten Fehler der Restau¬ 
ration veranlasst haben wird. Beiden Köpfen characteristisch sind 
die zwei in die Stim herunterfallenden, die Mundung des Scheitels 
hervorhebendeu und begleitendeu Löckchen. Derselbe Irrtum scheint 
der Aufstellung des Kopfes in der Villa Mattei, Arudt, Einzelaufn. 
N:o 121, zu Grunde zu liegen. Bei mehr aufgerichteter Kopf- 
stellung wurde sicher der jetzt so stark in die Augen fallende mflr- 
rische Ausdruck nicht so stark hervortreten. Der Kopf scheint 
ein griechischer Originalkopf zu sein, eine im Anfang des vierten 
Jahrhunderts, in welche Zeit Arndt a a. O. den Kopf auch datirt, 
gemachte Umbildung des ursprunglichen Typus. 

Eine andere mutmasslich am Ende des vierten Jahrhunderts 
vorgeuommene bedeutende Umbildung des uns hier beschäftigen- 
den Kopftypus liegt in der berliner Statue N:o 69, vor 1 ). Das Im- 

1) Docb scheint nach der Photographie dio Möglichkeit nicht ausge- 
scblossen dass der ganze Kopf, nicht nur die Rollbinde, modern ist. Dass der 
Kopf gebrochen gewesen ist, geht aus der Angabe der »Beschreibung der an- 
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ponirende und Majestätische des florentiner Kopfes ist hier einem 
ius Kleiuliche und SUssliche gehenden Zug gevviehen. Bei dieser Sta- 
tue denkt man mehr an cinen schön frisirten Stutzer, an dessen 
tadellosem Mantelwurf nichts auszusetzen ist, als an den stets hilf- 
bereiten Heilgott. Die Falteuanordnung hat die Hauptzuge des 
Vorbildes bewahrt, wenn auch mit reicherer Modullirung. — Ein 
gänzlich verschiedener Typus unter Beibehaltung des Hauptmotivs 
der vom Schlangenstab (hier einem Baumast) unterstutzten r. Ach- 
sel begegnet uns an zwei römischen Statuen. Die eine befindet 
sich im Lateran, Benudorf-Schöne N:o 78, Photogr. Alinari N:o 
6360, die andere im Museo Torlonia, Visconti, 1 monumenti N:o 24, 
Schreiber, Arch. Zeit. 1879 S. 74 N:o 92. Hier fehlt die dicke Roll- 
binde, das Haar umrahmt das Gesicht wie eine schwere, dicke Pe- 
rucke. Der Mund ist geschlossen, und der Gott fixirt mit indiffe- 
rentem Ausdruck irgend einen Gegeustand Der Blick der late- 
ranensischen Statue ist mit ausgesprochener Kopfwenduug nach ihrer 
r. Seite gerichtet. Von göttlicher Idealität ist in dem zwar klu- 
gen, aber durch und durch trivialen Gesicht keine Spur zu entdec- 
ken. Das Hauptmotiv und die durch dies bedingte Stellung ist, 
wie schon bemerkt worden ist, beibehalten, und die Mantelanord- 
nung ist in der Hauptsache dieselbe geblieben, aber der Falten- 
wurf ist. nach einem neuen, von dem von mir als dem ursprung- 
lich argivischen in Anspruch genomraenen Typus (Thraemer Schema 
II) wahrscheinlich entlehnten Princip durchgefuhrt. An der late- 
ranensischen Statue kreuzen sich die beideu Principien in sehr 
unschöner Weise 1 ). Derselben Erscheinung begegnen wir auch, ob- 
wohl in weniger auffallender Art bei einer pariser Statue, Fröh- 
ner N:o 400, Photogr. Giraudon N:o 1213. Hier ist der Gott, dessen 
scheusslicher Kopf modern ist, mit dem kleinen Telesphoros gruppirt. 
Dieser neue Typus unseres Schemas wird erst in der hellenisti- 
schen Zeit entstanden seiu, eine Ansetzung, welche unter auderen 
stilistischen Indicien vor allem durch die Haarbehandlung erapfohleu 
wird. Eine Sonderstellung nimrat die Statue im Louvre, Fröhner 
N:o 404, Photogr. Giraudon N:o 1212, ein, dereu Kopf eine mö¬ 
derne, jedenfalls mit ausgezeichnetem Geschick und Stilgefuhl aus- 

tiken Sculpturen® S. 35 bervor, dass ein eingeschobenes Stttck des Halses er* 
gänzt ist, wie auch die Photographie lehrt. — Arndt, Einzelaufn. zu N o 718 
setzt den Kopf in den Beginn des 4-ten Jahrb. 

1) Eine Replik dieser Statue, ein Torso von besserer Arbeit, befindet sich 
in Athen, in den Magazinen des Nationalmuseums, Arndt-Amelung • N:o 720. 
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gefuhrte Ergänzung sein soll. Der Marmor ist uach Fröhner pen- 
teliseh, unrl es ist nicht schwer auch liach der Photographie dic 
griechische Arbeit dieser schönen Statue zu erkennen und zu wur- 
digen. Der Mantel ist von der 1. Schulter heruntergeglitten, und 
wird voin Ellenbogen noch gehalten. An der anderen Seite wird 
er, wie bei den anderen Statuen dieser Gruppe, von dem Stabc 
zwischen dem Arme und der Brust in die Höhe geschoben, und 
fällt vorn in einem sehönen Bogen bis unter den Nabel herunter, 
iudcm ein abgerundeter, faltenreicher, uberschlagender Zipfel noch 
bis etwas oberhalb des 1. Knies herabgeht Die Schlange, die von 
grösseren Dimensionen ist als sonst, ringelt sich nicht an dem Stabc 
em por, soudern kommt am Boden zu den Fussen des Gottes zum 
Vorschein, den Kopf mit dem geöftheten JJachen in die Höhe ge- 
richtet. Es liegt demnach dieser Darstellung des Heilgottes einc 
ganz abweichende, selbständige Schöpfung zu Grunde, eine kunst- 
lerische Leistung ersten Ranges. Nach den stilistischen Merknm 
len der Pariserstatue muss diese bis in die ersten Decennien dos 
funften Jahrhunderts hinaufdatirt werdeu. Einen bestimmten Kunst- 
lcr namhaft zu macheu, wäre mussig. Doch köunte man ja an Ko¬ 
lotes denken. Seiuer Epoche gehört wenigstens die Statue an. 

Die oben S. 92 (23) angefuhrten athenischen Munzbildcr legen 
die Vermutung nahe, dass die vorauszusetzende athenische Kult- 
statue das Schema des in die rechte Achselhöhle gestiitzten Stabes 
gehabt hat, während das im Gegensinne Komponiite der goldelfen- 
beinernen Statue in Mantineia zugewiesen werden darf. Die Wahr- 
scheinlichkeit dieser Vermutung wird dnrch die Thatsache, dass 
jenes Schema in unserein Statuenvorrath weit zahlreicher vetretcn 
ist als dieses, erhöht. Als eine weitere Stiitze meiner diesbczug- 
lichen Annahme möchte ich den Umstand betrachten, dass die drei 
in Athen gefundenen Asklepiostorsen (vgl. oben S. 106, Anm. 2—4, 
Kavvadias N:o 702 — 704; Arndt-Amelung, Einzelaufnahmeu N:o 
718—720) das von mir als dasjenige der athenischen Kultstatue 
ausgesprochene Schema aufweisen. 

Die Bedeutung der vou Alkameues geschaffenen Askle|>ios- 
typeu wird aus der vorhergenden Untersuchung erhellen. Das 
ganze kunstlerische Schaffen der folgendeu Jahrhunderte auf diesem 
Gebiete steht zum grossen Teile in seinem Banne. 
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Uber die sprache der argeischen dialektinschriften 


von 

O. von Friesen 

Mit argeisch bezeichne ich den dorischen dialekt, der in der 
spater so genannten Argeia oder dem Iuakhos-thale gesproehen 
wnrde, dies znr Vermeidnng einer verweeliselnng mit dem argivi- 
sehen, wic z. h. Prellwitz die spraehe der argolisehcn halbinsel 
iiberhanpt bcnennt. 

Der sUdwe.stlicbc tbeil von Argolis wird lianptsäehlieh von 
dem tliale des Inakhos gebiidet, das anf allcn seiten, ausser gegen 
das meer, wo der boden niedrig lind sumpfig ist, von hohen ge- 
birgsrlicken abgcgrenzt wird: so erhebt sich im siiden gegen Ky- 
nnria der berg Artemision, im westen gegen Arkadia das Lvrkeion, 
im norden der gebirgszng, der die wasserselieidc von Argolis bii¬ 
det, sowie im osten ein vorsprnng des berges Arakhnaion. 

Die berrseliende bevölkernng dieses gebietes war in histori- 
scher zeit dorischen ursprungs. Nacli der allgemeinen und wahr- 
seheinlich richtigen meinung waren aber die dorier nielit unver- 
mischt, sondern znr zeit, wo sie Argos, Mykanai und das tlnd im 
ubrigen eroberten, nahmen sie die vordorischcn (akhaiischen und 
ionischen) bevölkerungselemente in den neugcbildeten staat (oder 
staatcn) auf, wo diese zusammen eine vierte phylc 1 ) ((i (pvhit i tor 
c Yqvli&lwv z. b. SGDI 3269) bildetcn, die in Argos zu den drei 
gewöhidichen dorischen phylcn: ‘ YXXtlc y dvfiiuvts und UdfiK/Jidoc 
hinzukam. Auch hat Hoffrnann (De mixt-is gnecte lingua) dialcetis 
s. 51 f.) vcrsucht, akhaiische ziige sowohl in dem argeischen wic 

1 ) Bnsolt Gr. Gcsch. I. 2, 210 f. 

O. von Friesen: Cber den argeischen dialekt. 8 
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in dem argolischen dialekte uberhaupt naehzuweisen. Doch ist an- 
zunehmen, dass diese nicht dorisehen völkersehaften sioh sehon frlih 
mit den eingewanderlen doriern assimilirt haben. Dieses geht ans 
Herodot VIII: 73 hervor, welcher erzählt, dass im flnssthale des 
Inakhos nur zwei stsidto eine nicht dorischc bevölkerung hatten, 
nämlich Asine mit dryopischer und Orneai mit ionischer, beide 
stadte am rande unseres dialektgebietes gelegcn und zwar Orneai 
in den nördlichen gebirgen, Asine im aussersten sudosten. Von 
Mykanai bezeugt Strabo VIII: 372, dass es ähnlich wie Argos 
von doriern bewohnt war. Vergl. ubrigens Pauly-Wissowa’s Ileal- 
cneyklopädie unter dem art. Argolis sp. 731 fT. 

Geographisch und ethnologisch stellt also die Argeia ein gut 
abgegrenztcs und homogenes ganzes dar. So aueh in historisch- 
politischer beziehung. II. II 559 — 80 erwähut Mykanai und Argos 
als getrennte staaten, allein zur zeit, wo das licht der gesehiehte 
iiber diese gegenden fällt, bilden sie staatenbunde wenn aueh nicht 
unter der oberherrsehaft, so doch unter der leitung von Argos. 

Es ist deshalb wahrscheinlieh, dass die Argeia, bis auf die 
oben erwähnten ausnahmen, Orneai und Asine, ein gebiet bil- 
dete, das eine im grossen und ganzen gleichartige spraehe hatte, 
die sowohl von derjenigen der in Argolis als von derjenigen der 
auf dem Peloponnes wohnhaften stammverwandten verschieden war. 
Der inschriften sind leider allzu wenige und durftige, um diese 
aunahme völlig bestätigen zu köunen, aber sie scheiuen doch we- 
uigstens dieselbe nicht zu widerlegen. 

Argos ist nämlich fast die eiuzige stadt, die ein nicht allzu spär- 
liches material bietet. Zum argeisehen gehören nämlich nicht nur die 
inschriftlichen denkmäler, die aus Argos und dessen nachbarschaft 
stammen, sondern aueh die in Collitz-Bechtefs S(ammluug) (der) 
G(riechischen) D(ialekt)-I(nschriften) unter den nummern 3315 & 
3316 angefuhrten, in Mykanai gefundenen inschriften aus der zeit 
nach der zerstörung Mykanai’s durch die argeer (etwa 460 v. Ch., 
Busolt 1. c. II 411. 1), wo — wie aus diesen inschriften hervor- 
geht — Mykanai nur eine gemeinde ( xoj/ia) unter dem argeisehen 
staate war und aller wahrscheinlichkeit nach argeische bewohner 
hatte, sowie die in dersclben arbeit unter Nemea angeflihrten in¬ 
schriften nr. 3317 - 3321, welche — obgleich Nemea nicht in das 
oben begrenzte dialektgebiet fällt — der zeit der argeisehen häge- 
monic bei den nemeischen spielen gehören, eine hägemonie, die 
Kleonai (Busolt angef. arbeit J, 496 = I 2 , 669, 3) entrissen worden 
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vvar, und vvelche auch, vvic also zu erwarfcen vvar, sichcre argeische 
dialek teigenthUmlichkeiten aufvveisen (die kousonantengruppe -vg 
erhalten u. a). 

Ans My kanai vor dessen zerstörung (siehe oben) sind bisher 
nur drei inschriftcn bekannt, and von diesen ist es iibrigens nur 
eine, die bei der beurtheilung des dialektes einige anleitung liefern 
kann: siehe *E<p. ÄQX- 1892 sp. 67. Dicse insehrift bietet anf 
den ersten blick eine antfallende sprachlichc imähuliohkeit mit den 
inschriftcn aus Argos (siehe oben): rög iaoo^ivd^iovag idg ég negaij 
)( torg iaoofivafi° torg ég vvie es in Argos hatte lauten sollen. 

Es dltrfte jedoch voreilig seiu, dieses iög als twg oder rovg 
zu verstehen und darait anzunehmen, dass es durch das einzel- 
dialektisehe verschvvinden des v vor dem g und durch die da- 
mit zusamraenhängendc ersatzdehnung (Brugmann Gr. Gr. 2 § 55 
s. 68 f.) entstanden vväre, also urgr. (erhaltenes) *tons > *tps 
> tös = iwg oder rovg. Dies aus den oben besprochenen geogra- 
phischen, politischen u. a. grunden. Viclmehr muss das inschriftl. 
TO* in rög transcribiert werden, eine form, die durch das urgr. 
verschvvinden des v vor dem g in der lautgruppe -vg vor einem 
konsonanten entstanden ist (Brugmann 1. c. und die lautlehre unten). 
In argeischen inschriftcn findet nian sovvohl rovg (urgr. vor vok. 
erhalten) als ig (< évg vor kons.); vvährend aber in Argos rovg 
verallgemeinert und auch vor einem konsonanten gebraucht vvurdc, 
vvar in Mykenai die ursprUnglich antekonsonantische form tog auch 
vor einem vokale eingcbUrgert. Das mykanische TO* lAP° durfte 
folglich nicht gegen die obeu gemachte anuahme betretfs der vve- 
sentlichen dialekteiuheit des Iuakhosthales sprcchen. 

Inschriften. 

A. Die flir die beurtheilung des argeischen dialektes vvichtigcn 
inschriftcn sind in Collitz-BechteFs Sammlung d. Griechischen 
Dialekt-Inschriften III:er Band, 3:es Heft s. 122 —138 (unten S 
citiert), die zeit bis 1889 umfassend, von W. Prellvvitz gesam- 
melt und kritisch bearbeitet vvorden 

Die in dieser sammlung behandelten inschriftcn sind jedoch 
nicht alle in argeischem dialekte abgefasst. In der sprache der 
inschriftcn finden sich hicr vvie an anderen stellcn xwrij-formen. 
Dieses allmahlichc cindringcn des xoerij-dorischen erfolgt recht 
langsam: sein vielleicht erster sieg iiber die ursprlingliche und eiu- 
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hcimischc mundart ist das ersetzen des durch kontraktion oder cr- 
satzdehnung entstandenen t] oder w durch die milddorischen et 
und or: dics wahrscheinlich schon um das jahr 400. Allein noch 
so spät wic ctwa um 150 v. Chr. findet sich in S 3315 & 3316 
cine ganze reihe argeischer dialekteigenthumlichkeiten: -rg ist er¬ 
halten; a > K in intervokalischer stellung etc. Uberhaupt kann 
man sägen, dass, so langc das ionische alphnbct die formen i - a, 
P = ?r, A = a bcwahrte, waren die inschriften noch in einem wc- 
sentlich arg. dialekte abgcfasst. Später, d. h. ungefahr vom jahrc 
150 v. Chr. an, wo A, E, II zur anwcndung gclangt waren, war die 
xotvtj (hauptsächlich helleuistisch mit i] [< urgr. u] durch ä cr- 
setzt) iiberwiegend, jedoch mit hie und da auftauchendcn dialekt¬ 
formen. Dieses zahe festhalten am dialekte ist schr auflallend, 
wenn man bedenkt, dass die dor.-akh. xotrrj im angrenzenden ar- 
kadischen dialekte schon um das jahr 250 (Meister Gr. Dial. II, 
p. 81 ff.) die einheimische sprache verdraugt hatte und dass Argos 
dem akhaiischcn bundc schon etwa um das jahr 229 beitrat (Paulv- 
Wissowa Kcalcncycl. II, 1, sp. 741, 30). 

Die in SGDI angefUhrtcn inschriften, welchc ich bei der un- 
tenstehenden darstellung des arg. dialektes benutzt habe, sind: 
3260-3274, 3275 a & b, 3276 >), 3278 -3282, 3285, 3286,3304— 
3306, 3312, 3313—3320, 3322; diese inschriften sind fur die for- 
menlchre vollständig cxcerpicrt worden. Ausserdem haben die 
nachfolgenden inschriften einzelne dialekt wörter geliefert: 3283, 
3292, 3301, 3308, 3321. 

Zu dieser sammlung mögen mir nachfolgende bemerkungen 
gestattet sein. 

S 3260. Köld TGA 30 liest /io^^>«[y]d^ac; so auch Cauer 
Del. 2 nr. 48 und Prellwitz. Als stlitze fUr das frllhzeitige auf- 
treten des B als bezciehnung des / fiihrt Ilöld IG A nr. 78 
Batnutg - fatsilac, und nr. 84 Bot ve-, beide lakonische belege, an. 
Keincs von diesen beispiclcn ist aber allzu sicher: die inschrift nr. 
78 ist nämlich *ex schedis Kourmonti» geholt, und nr. 84 ist schr 
verstummelt; iibrigens dtirfte keinc dieser inschriften viel älter als 
400 v. Chr. scin. Auch bczwcifclt G. Meyer (Gr. Gr. 2 234) die 
richtigkcit der lesung Kölds und zwar mit um so grösserem 
rcchte, als Ilöld 1. c. erwahnt, dass »litene valde exesie sunt». Es 


1 ) Cber 3277 siebe nnten s. o. 
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wlirde namlich schwer halten, die ursache zu findeu, dass das / 
zu ciuer zeit, wo das zeichen F = u noch im vollen und allgemei- 
nen gebrauche war (sielic die arg. inschr. passim), durch das B 
vertreten worden wäre. Dazu kommt noch, dass, wie aus neuge- 
fnndenen iuschriften erhellt, das im arg. alphahct schon so frfili- 
zeitig als nicht lange nach dem jahre 500 mit C, nicht, wie es hier 
der fall sein wurde, mit B bezeichnet wurde. Dass das in der 
ersten (M = cr-) periode des arg. alphabetes durch das B vertre¬ 
ten worden wäre und erst später die form t bekommen hatte, 
dtirftc wenigstens iu der nach Kretschmer Gr. Vaseninschriften 
s. 7 aus Argos stammenden, aber wahrscheinlich nicht zu Argos 
gehörenden inschrift (siehe unten) keine stiitze linden. Der iiltc- 
ste sichere beleg fur B = / ist das lak. EviidÅxrjg (um 350) Cauer 2 
nr. 25. Ich lese dafiir [/|o^^/«|/]o^«c. 

S 3277 muss, weil es nicht den glciohzeitigen argeisehen schrift- 
sprachgebrauclurepräscntiert, ausgemustert worden. Die inschrift 
gehört in die iibergangszeit vom epikliorischen zum ionischen al- 
phabet, wie das zweimal vorkommende O = (o zcigt. Sie ist an- 
geblich aus Kimolos weggenommen und von Le Bas (Voy. arcli. 
Asie Mineure nr. 1) in »Smyrna wiedergefunden worden. 8ie ent- 
hält — die formen dtxdaoaitv, tdCxaaaav wahrscheinlich ausgenommen 
(siehe unten) — keine argeische dialektcigenthumlichkeit, dage- 
gen aber solche formen, die, wie wir mit bestimmtheit wissen, dem 
damaligen argeischcn freiml waren: uf(o?.oyr { (jdvru)v , |r]dcT(wi», Ilo- 
atddiwv fUr das erwartete *IIolåd(nv u. s. w : hier liesse sieh frei- 
lich einwenden, dass in den gleichzeitigen arg. iuschriften intervok. 
<r neben K 1 ) aufzutreten beginnt; fur das zu erwar- 

tende OCovg ; 7itdiöv fur ntdtöv (siehe unten). Audi der in¬ 
halt selbst redet dieselbe sprache. Die inschrift .ist ein doku¬ 
ment, welehes bezeugt, dass die argecr, die zu sehiedsrichtern in 
einem streite zwisehen den ki indiern und ihren nach barn, den ma¬ 
liern (meliern), um das besitzrecht ciniger kleinen inselu erwiihlt 
worden waren, den kimoliern diese inseln zuerkannten. Es lag 
also im interessc der kimolier, diese urkunde ftir kiinftigen ge- 
braueh aufzubewahren, indem sie dieselbe in den ebenfalls auf Ki¬ 
molos gefundenen stein einhieben. Wenn mau annehmen darf, 
dass die sprache der kimolier mit derjenigen der umwohnenden 
malier, welche urspriinglich lakouisehe ansiedler waren (Thuk. V 84), 

’) z. b. S 3278 ^ivoinxov ueben Ttlzhnov ( ^ Ttltot 0 ) 
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identisch war, so bieten sich auch in sprachlicher hinsieht keine 
schwierigkeiten dar. Das fiiuläg der iuschrift wird durch mal. 
N]avficvPuSa Cauer 2 nr. 137 bestätigt. 

Das originaldokument ist wohl eiu argeisches volkvcrsamm- 
lungsprotokoll gewesen, beim einhauen aber ist man von demscl- 
bcn abgewiehen, indcm die allzu ungcwöhulichen argeischcn eigen- 
thiimlichkeiten durch xonoy-formcn ersetzt worden sind. Dagegen 
durftcn die formen Sixdaaaitv, tåixaaaav argeisch sein und aus 
dem originale herrfihren. 

Als ein gleichartigcr fall können die teischen asyldekrete Cauer 2 
nr. 122 fl*, angefiihrt werden, \vo man sich allerdiugs um eine diplo- 
matische ubereinstimmung mit den originaleu bemuht hat. 

S 3278. Die iuschrift enthalt ein personalregister. Von Boeckh 
C. I. G. nr. 1170 aus >schcdis Fourmonti» geholt. 

a z. 7 & 8. og (name im nominativ) Avrstnnov 

xararav . 

b z. 4 Ggavklog xararav Ntxéoc. 
z. 7 TtXunnog xariuav 'Aqxlcc. 
z. 8 Kv(lÄ)iac xararav IYA. 

>Quid sit illud xard rdv (so transscribiert auch Prellwitz) 
nescio* sagt Boeckh 1. c. Soviel ich weiss, ist auch spriter keine 
erklärung gegeben noch versucht worden. Ich erlaube mir jedoch 
eine solche zu vcrsuchen, obwohl ich mir der mängel meiues vorschla- 
ges völlig bewusst bin. 

xararav findet sich 4 mal: 3 mal zwischen einem namen im 
nom und einem anderen im gen. (letzterer offenbar der vatername); 
1 mal nach einem vaternamen im gen. und (die inschr. ist hier 
beschädigt) analog den iibrigen belegen seinerseits wahrscheinlich 
von einem namen im genitiv begleitct. Durch diese stcllung er- 
innert xaraiav ungesucht an das in den insehriften und der iibri¬ 
gen litteratur oft auftretende xalf votteatav ‘durch adoption’ z. b. 
I/vttuåwQog KleoifQadov xaV vlofcotav Si (l>LXo(fA.vviog'¥. der sohn 
des K., durch adoption aber der des F.\ 

Die adoption in dem alten Griechenland war bekanntlich ein 
institut, das sich auf vcrwandtschaftlicheu und religiösen rucksich- 
ten grundete und zwar im gcgensatz zu dem wenigstens in der 
regel im modernen staate herrschcnden verhältnis. Die adoption 
zielte dahin ab, das aussterben cines geschlechts zu verhindern, 
was nothwendig war, damit die götter der opfer des geschlechts 
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nicht verlustig wurden. Siehe Schoenianu Gricch. Alterth. I, 215, 
Pauly-Wissowa Real-Encyd. I 397, 10 ff. 

Dieses verhältnis gicbt möglieherweise einen leitfadeu fur die 
lösung der sehvvierigkeit. 

Das xatatav tbeile ich in xa\cdtav auf, xa(r) = xara ScuiuiiZE, 
Qusest. Ep. s. 106, G. Meyer Gr.* § 309. Im argcischen ist sonst 
nur xarå in xaia-titaiog T 1 belegt, in der alten mykanischen in- 
sehrift T 13 aber findet man xa tå ft/Qtptra . rata = ion.-att. 
trjfrj • dnooCa , Hvdeia, aiéqtjfUg He.s. Dor. (urgr ) sehon frfiher 
belegt und zwar u. a. durch die hesychische glosse rauvpéva * ate- 
QOfAévtj. 

Das verbum t dopat erscheiut spez. in solchen verbindungen 
wie rrjnvpevog tfikmv, ävdqoc , muqdc, vvptflov Pind., Sophokl., Eur. 
‘seiner freunde, scines gatten, vaters, bräutigams beraubt*. Und 
dieser gebrauch von ir ( tdopai, der am häutigsten ist, zeigt, dass 
tara ursprunglich ‘das zerreissen persönlicher intimer verbindungen* 
bcdeutetc. Späterhin ist die bedeutung zu ‘beraubt’ poet. erwei- 
tert vvorden. Vergl. dqtfavög * o yovtwv taieQtpiévog xui réxrojv, 
aber nachher auch: oqyavög tnicnjfnjg, dyxCatQov Plato, Pindaros; 
und oqtpavCgetv tur vo v, gwåg ete. t dia vvurde — wenn obiges rich- 
tig ist — u. a. 'kinderlosigkeit* bedeuten; xa rurar‘wegen kinderlo- 
sigkeit (adoptiert) o: an sohnesstatt*. 

Einc andere möglichkeit ware, das xa t ut av ( - o xa tat av viti g) 
liier‘stiefsohn’ bedeuten könnte *). Vergl. fur dicsc und zum theil 
auch fur die erste alternative awu. stinp-fadir, -sonr ‘stiefvater, 
stiefsohn’ : ahd. st infen, irst infen ‘der angehörigen (el tern oder kin¬ 
der) berauben’, ags. astf/pan ‘berauben*. Stinp-fadir also cigentl. 
‘vater durch verlust (eines leibliehen vaters)’. Vergl. auch nhd. 
icaise ‘elternlos*, ahd. iceiso dasselbe, afries, /resa : ai. ridh- ‘be- 
rauben* : Kluge, Et. Wb 5 s. v. und nhd. icit/vc : ridh - : Kluge ibid. 

Die inschriftensammlung von Prellwitz durfte fur die zcit 
bis 1889 vollstäudig sein : vergl. recensionen von Larfeld, Bcrl. Phil. 
Wochenschr. X, 790, Stolz, Neue Phil. Rundschau 1890, 168, 
Cauer, Wochenschr. f. class. Phil. VII, 872, Dittenbcrger Deut¬ 
sche Literat. Zeitung 1891, 701, anou. Literar. Centralblatt 1890, 
87 und Fick, Zu den argiv. inschr. von Prellwitz Bezz. Bcitr. 


’) Doch wiisste ich kcincn fall, wo eine person durch die angabe des 
namens des stief vaters (statt des vaternamens) uäher besti mm t worden wäre. 
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XVII, 174. Doch — obgleich wohl absichtlich — ist die alte 
inschr. IGA, 31 

IIoXvxQareg åvé&axe 

ausgclasscn worden. Sie gehört zu Argos: Kirchhoff, Alph. 4 s. 28. 
Schrift: 1^ P, P, M ( = <*)• 

So auch IGA 43: MeXdvthog : ©, O? - O, A. 

Ji» Naeh dem crscheinen der Sammlung von Pkellwitz sind 
nachfblgende inschriften hinzugekommeu (un t en T. citiert). 

I. Argos. 

1. Nach angabc in Hermione gefunden. 

Publiziert: Fröhner, Rcvue arehéol. XVIII, 50; Robert, Mo- 
nnmenti antichi I s. 593. 

Behaudelt: Wochenschr. f. class Phil. VIII (1891) sp. 860 vou 
Peppmiiller; Revue des étudos greeques IV, 171 von T. R(einach); 
Fleekeiseids Jahrb. 1891 s. 559 von Blass; Indog. Forsch. I Anz. 
200 von Mcister (\vo die lesungs- und deutungsvorschläge von 
Fröhner, Rcinach, Peppmiiller und Robert zusammengestellt sind); 
Berl. phil. Wochenschr. 1892 sp. 258 von Meister; v. Wilamowitz- 
Möllcndorff Eur. Herakles 2 II comment. zu v. 411, sowie schliess- 
lich von Danielsson Eranos I, 1 ff. 

| rör] •* titg \ j 'Attavaiag \ al ug<rig> [t r«]r 
fioXdv \ r[«r] äv*AqifSfSzova t Tov(g) avvaQtvovcag [e d\XXov uvu ra- 
fua r evitvvoi \ iéXog fyov • £ åixda[goc\ £ åixda^ocro \ rör yqaaa- 
fxdcov [ Tiévexa råg \ xaratttaiog £ zdg [ dXcdaacog \ igéco xal åa- 
HevtcaOo \ £vg 'Attavacav • Hå åh ftoXå nozeXdio \ Havxczv%6vfsa j 
a i åh xa fih [ avi oi [ evoxoi ev ro • évg 'AOavaiav. 

Lesarten: # ]eaavQÖ[v richtig Robert; #]e£<rar£Ö[r Fröhner; von I 
findet sich auf den lichtdrucken Roberts keine spur. llaum fur I 
scheint ausserdem in der spatiöser gesehriebenen zeile 1 zu fehlen. 
^]67(Tacpo[r ist eine sonst unbekannte form. Robert ergänzt [rör 
#]e<jr°; Fröhner #]ey,<7°: fur ein töv kein platz, weil der raum vor 
&]ta° von einem nagel eingenommen worden ist. °gö[i» • rör rich¬ 
tig Robert; fur Fröhner’» °^ö[r •’ rör •* ev] kein raum. 

Ziele 2: t rör] Rob., Fröhners notdjv findet keinen raum, wes- 
halb auch mit Robert dem r[örc] Fröhners floXdv •’ 7[ör] vorzu- 
ziehen ist. 
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Zeile 3 « d^XXov Rob. mul Blass nacli FrölmeFs lichtdruck, 
Fr. selbst JjéAov : k in ä\XXov sioher; FröhneFs lesung widerstrei- 
tet dem raum und der meinung. taft iav: von t nur der obere 
strich sichtbar. 

Zeile 4 (d*xa<r-)[£or] Rob, der mit Halbherr (ibid.) spuren von 
OA zu finden glaubt, und Danielsson. Auf demselben wege wie 
diese ist Blass, der (d£xa<7)[ré(>] ergänzt; Fröhner ganz änders ai] 
åk: eine spur von d- abcr erscheint bei keinem; vielleicht hat Fr. 
cine auf RobcrFs tafel sichtbare dreieckige vcrtiefung zwischen 
dieser und der nachfolgenden zeile als ein ö gedeutet. Des sinnes 
wegen schlage ich vor, mit einer geringen veränderung des [£or] 
Robert’s åcxda[got\ zu lescn. åtxda^oiro Rob. etc : unrichtig Fröh¬ 
ner åixdcgauo) rov YQaaandcov Rob. A Fr, die lichtdrucke hier 
deutlich; schon dcshalb bedenklich, mit Reiuach yåaaa^dcov (= åaa- 
jidc) oder mit Blass TOAA^ASSAATO/V = rov(v) åacra/uiirov zu lcsen. 

Ubers.: Wenn irgcnd eine bchörde von derjcnigen rathsvcr- 
sammlung, welclic unter der priisidentschaft AristoiFs fungierte, von 
den damaligen artvnen oder von irgcnd cinem anderen, der die tem- 
pelschatzc Athcue’s verwaltcte, rechenschaft fur diesc mittel verlangt; 
oder wenn jemand gcricht ti ber dieselben halt oder sie beim gericht 
verklagt, so mag er wegen ausstellung des revisionserkenntnisses 
oder der gcrichtsverhandlung in die verbannung gehen und seine 
guter ftir Athene konfisciert werden etc. 

Aumerkungen: atuaug kann nicht verbalsubstantiv zu ai- 
tigw (Fröhner, Peppmiillcr, Meister) scin, denn ein solches wiirde in 
unserem dialekt *aijiaaig lauten, vcrgl. dXiaooig: aXid^ofiat. Rei- 
nach und Blass richtig ai tig <ug> \si quis*: lctzteres <xig> fehler- 
hafte wiederholung, nicht mit Rob. xiaug = lat. quisquis, eine im 
griechisehen unbekannte form. 

Zeile 4. iöv y^aaa^iduov] das wort neu. Robert nimmt y^daa^ia 
= ygdfiifta an, vergl. \iyafiéajna>v: y Ayafiéfi/iuov. Kretschmer Gr. 
Yaseninsehr. s. 168 f. u. 236 sucht eine stutze Fur diesc form in 
i'(faafia: vifa^ia. Wie schwer es auch halt, diesc form zu erkläreu, 
scheint doch diese deutung die richtige zu sein wegen Danielsson’s 
evidenter erklärung der bisher unverständlicheu worte rör yQaaafttd- 
xov utväxa idg xatatttaiog mit ‘wegen publikation (xaiatttaig) 
des strafentscheides (ygdaa/naia = y()dfAfiiara)\ vergl. Platons gesetze 
XII, 946 D *ig Trjv dyoguv ygdnnara xaiaDérrtg . Meister dage- 
gen nimmt (uaeh Fröhner) yQuaajiia: yqdio {yqaa-a^a) au in der 
grundbedeutung von ‘verzehren, konsumierung’ (/(kuo = éo&iw) und 
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vergl. ausdrticke wie dvoQoyayot, olxog iaOCetai; ZvOie * dvdXiaxe 
Hes.; yqdaa^a also 'verzehrung, spez. ungcsetzlichc, unterschlagung*. 

Mit rov yQaaandvov beginnt der nachsatz des mit al nc ein- 
geleiteten vordersatzes. Die obige deutung des inhalts der insehrift 
dlirfte zur geniige an die handgebcn, dass u. a. formen wie éi=eg = i$ 
(uxg dhdaaiog), die von Fröhner, Reinach, Peppnuiller n. Meistcr 
angenommen sind — abgesehen davon, dass sie ans dialektologi- 
schen grunden unwahrscheinlich sind — in der that auf derselben 
nicht vorkommen. 

2. Insehrift von dem argeischen Hera-tempel, im frtihling 1892 
gefunden. J. R. Wheeler, Amer. Journal of Archseol. 9 (1894) s. 
851 untcr nr. 1 a. 

év I\]efiéat Ttyéac te ^ ^ ^ ^ — 

. . . IlekXdv[a 

Hexameter. Schrift A = /«; k; A; A 

3. Von demselben orte. Amer. Journ. 1. c. unter nr. 1 b. 

TifioxXeg iCeOexe 

Schrift: £, ©, O - o, A und M = ,u 

4. Von demselben orte (wie die vorige). Wheeler 1. e. nr. II. 

Atfovvoto 

Schrift: i - a, A, O (in dem nur einmal auftretenden O rlihrt 
das pimktchen von einem im stcine befindlichen rissc her — dies 
so gut wie sichcr nach der angabc des herausgebers.) 

5. Von demselben orte. Wheeler 1. c. nr. IV. 

KogirOog Avxlvog j 

Schrift: 0 = 0; O - o; N; R; i, M 

Wheeler ergänzt tjirpo 0 , vergl aber uuten T. 18 taga 0 und 
die lautlehre. 

o a. Auf einer in Epidaurus gefuudenen vasenscherbe, Cavva- 
dias Fouilles d ? Epidaure s. 87 nr. 11. 

y AqxewCXag \ d[véOexe — — ’A]yyeZog 

In \4Qxe° ist x aus einem e veriindert worden. 

Schrift: i; R; A; E; k; B=ii; A= y; O = o. 

5 b. In Epidaurus gefunden. Cavvadias ibidem nr. 18. Bau- 
nack, Philologus LIV s. 26. 

JSixanagCara | JctixQdtteia | äveOéiav 

Schrift: A; B; > = 6; O = O; i; R. 

Fur die namenform NcxauaqCata vergl. att. JScxtjaagenj CIG. 
682 und Fick Personennam. 2 s. 218. 
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6. Von dem arg. Heratempel. Wlieelcr 1. c nr. V. 

. nv^qiXag | dvtOéiav 

>Of the naiue of the first dedicator only a single npright bar 
of one letter is preserved». Die insehrift ist nielit in facsimile re- 
produziert. Von der (epikhorisehen) sehrift wird nur genannt, dass 
die form D hat. 

7. Von demselbeu orte. R. Riehardson, Am. Journ. of Areh. 
9 (1894) s. 342. Ziegelstempel. 

IwxXijg uQXirtxiov | da/ndioc "llqag 
Sehrift: ion. alph. i; SL 

7 a. Cavvadias, Fouilles d'Epidaure n. 23. 
kaXÅcxqdirjg 'AQtoitog 'Aoytiog énoiti. 

Sehrift: gewölml. ion. i; A; P. 

Kttnstlerinsehr. mit nr. 22 ibidem ideutiseh; vergl. aueh S. 3285. 

7 b. Cavvadias ibid. nr. 30. 

fJÖQuiv y AntlXiovog 'Aqyecog én6i][at. 

Sehrift: F; S; O. 

Anm. Andere argeisehe kunstlerinsehriftcn, jcdoeh ohne spraeh- 
liches interesse, sind bei Cavvadias a. o zu finden. 

8. Von demselben orte wie nr. 2 etc. Wheeler 1. c. nr. VII. 
' 4 [q r]d{u. 

Sehrift: ionisches alphabet. 

9. Von demselben orte. Wheeler 1. e. nr. VIII. 

.... {ivat A A II-II | — — — tov dlxd (ivd a -| 

I- drjg rrortjoia x(?) . . d -|- (fiddci Xt[ta] do. a -] 

|- doyvqtov ökxd /<[im (?)-|- énaviHlium beto — — | 

|- (ptdXav oXxdv dqa[x[iai ? — — | — — (fidXav dlxd dqalxnai*! 

— — | — — — öX]xå d[qaxftai? — — — 

Sehrift: i; wie vorige. 

10. Von demselben orte. Wheeler 1. e. nr. IX. 

-- vxo -| — — «(>])'*’()6cp• al dt iCg xa iwv Tiqta- 

{név[ov — | — — — vit Tvyxdvovcag noXiv id n — _ — — | 

| — — ar]aO{na tov Xinovta ivoxov dn[oitiaat — — | — — cuv 
xac tig it exti na^drorv x - — | — — dyovic loi laqo{ivd{iovtg 

— — | — — dix]daoac xard tov vö{io[v — — |- adt]l(p6v • al 

dt xa jUTj tv — — | — — dixd]<T(Tovri vni[q — — — . 

Losarten: Wheeler dn[oriaar, id. taqo 0 siehe oben T 5! 
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II Nauplion. 

11 . Von dem dorfe KaraCyxot nahe bei Nauplion. Mittlieil. 
des deut.schen areha3ol. Inst. Athen. Abth. XV 233. 

Jidg xQUicufidra. 

Schrift: A, R, S. 


III. Mykanai 

12* Gefunden in Mykanai. In *E(p. 1892 sp. 07 publ. 

von Chr. Tsuntas. Berl. Rhil. Wocbenschr. 1892 sp. 1250. 

Al fii dctfiUOQYta ue , rug laoo t uvdjiiorag tog ég IJeoai roat yo- 
vevat xQtitQctg t/iiev xa tu /e/gefiéva. 

Schrift: zcichcn fur X und £ fehlen, deshalb unmöglich zu cnt- 
seheiden, ob mykanisches oder argeisches alphabet vorliegt. Doch 
zcigen dic vorhandenen zciehcn h = y, D, O - o, A u. iden- 
t i t si t mit den gleichzeitigen argeisehen (dem zwischenstadium der 3., 
durch i ausgezeichneten periode KirchhofFs), weshalb man bercch- 
tigt ist, einc völlige Ubereiustimmung im Ubrigen anzunehmen. Vergl. 
auch den allerdings undcutliclien typus k in dem mykanischen S 3314. 

Anm. Tsuntas transeribiert rögt = *rdat. Eine solche form ist 
abcr iibrigens unbekannt, wenn auch crklärlich: bclegt ist aus alter 
zeit roig dat. pl. S 3207. Ausscrdem ist dic eudung -at im dat. 
pl. der deklination der o- und a-stammc — ausser im krct. — nur in 
zwei mctrischen inschriften lak. JioaxujQotatv und kork. quofalat 
belegt, wo man berechtigt i st, einen epischeu einfluss zu vermuthen. 
Die endungen -otat und - tuat gehören wohl nicht zum rcinen dor., 
siehe Boisaetp Les dialcetes doriens p. 131 und p. 137. Wenn 
es auch in der vorliegenden inschrift gewagt scheint, einc fehler- 
hafte zeiehnung anzunehmen, bin ich aus oben angefiihrten grliu- 
den geneigt, tuat zu rolg zu verändern. Viclleicht köunte man 
auch an rotat denken 

Annierkuiig. Kretsehmer Griech Vaseninschr. s. 7 tf. schreibt 
Argos eine von Salzmann Nécropole de Camiros tab. 53 publi- 
zierte vaseninschrift zu, die frliher und noch von Kirchhoff Alph. 4 
s. 48 als aus Rhodos stammend bezeiehnet worden ist und zwar 
aus dem grunde, wcil vasen von diesem typus, wenn nicht aus- 
sehliesslieh, so doch vorzugswei.se auf Rhodos angetroffen werden. 
Kretsehmer maeht auf die ähnliehkeit der vase mit den mykani¬ 
schen und auf die fibereinstimmung des alphabetes (spez. des k- 
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typus) mit dem argeischen aufmerksam. Indess ist diese Uberein- 
stimmung vvenigstens vorliitifig sehr fraglich. T 1 (etwa ans dem 
jahre 500) hat namlich l = /?, während die bctreftende vasen- 
insehrift B = hat. Nun ist die letztere insehrift freilieh 
iilter als T 1 und wiirde folglich der crsten epigr. periode an¬ 
gehören, weun dic annahme KretschmeFs riehtig wiire, aber in 
dieser periode ist p nicht belegt: B = F in S 3200 ist, wie oben 
liervorgehoben wurde, ans zweierlei grunden sehr zweifelhaft. Ks 
ist also die frage, ob das arg. alph. auch in seinem alteren ab- 
sohnitte (M = a) denselben /?-typus (D) wie spiiter hatte. Wenn dies 
der fall ist, ist die an sich nicht allzu wahrscheinliehc ansicht 
Kretsehmers aus epigraphischen grtinden unmöglioh und dagegen 
die KirchhoflPs, dass die insehrift das älteste alphabet des von 
Argos aus kolonisiertcn Rhodos reprasentiert, dic riehtige. Unge- 
wiss, wie dic saehe ist, gebe ich die insehrift hier wieder und ci- 
tierc dieselbe hierunten (Kr.). 

MtvéXac | 'Exrog (von 1 i tiks naeh reehts), EiHjOQfioq. 

Sehrift: M - cr; k; /*; B; Y und P; A. 


Die chronologie der wichtigeren inschriften. 

Kirchhoff Alph. 4 s. 98 nimmt ftir das arg. alphabet 3 perioden an : 

I. periode: das cr-zeiehen ist M. 

II. periode: » * » 

III. pe riodc: » » * i. 

Der einzige beleg fur IvirehhofTs periode II ist eine insehrift 
S 3205 = IGA 35 >;ex sehedi.s Fourmonti*, die nebst $ durehgängig 
O - o hat. Denn in diese periode darf man nicht - wie es Whecler 
1. e. thut — T 3 wegen des darin vorkommenden $ verlegen, denn 
der stein ist besehädigt: $ kann t erganzt werden und ausserdem 
gehört die insehrift, wie ich unten betreffend S 3205 naehzuweisen 
versuchen werde, einer jungeren gruppc von inschriften an, wo O = Oj 
© = ist. Dass niimlich der anfang der i-periode fdmlich wie die 
M = ff-periode O = o (nicht O) hat, bekundigt T 4. Diese insehrift. hat 
O zweimal (denn das scheinbar einmal belegtc O rlihrt so gut wie 
sicher von einem im steinc befindlichcn risse her [Wheeler 1. c.]) und 
ausserdem i; dass dieselbe iilter ist als die mehrzahl der aus der 
$-periode stammenden, geht aus A und dem stil der insehrift im 
allgemeinen hervor. Nun ist es aber unwahrscheinlich, dass in der 
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^-periode KirchhofPs O = o gewesen wäre; der älteste theil der 
darauf folgenden S-periode dagegen hat O und erst später O = o. 
Es scheint mir deshalb angezeigt, S 3265 (die ^-periode KirehhofTs 
repräsentierend), wo O = o ist, in uäheren zusammenhang mit der 
O = o-gruppe der S-periode zu stellen. T 4 (mit X und O) ist 
also älter als S 3265. Ist nun das $ Fourmonts zuverlässig, muss 
man annehmen, dass auf die M = <r-periode eine periode gefolgt ist, 
wo X neben $ angewendet wurde, eine annahme, die in S 3267 - 
IGA 37, wo ^ einmal neben X auftritt, eine stutze findet. Also 
dlirfte bei dem vorliegenden materiale eine besondere ^-periode 
kaum bestätigt sein, sondern auf die M-periode folgte eine X - (und 
$-)periode, wo X bald alleinherrschend wurde. 

Die X - (u. ^-) periode zerfallt je nach den O-zeichen in drei 
gruppen: 

Erste (älteste) gruppe: O - o (wie in der M-per.), von T 4 und 
I G A 43 repräsentiert? Bis um 500 oder etwas fruher. 

Zweite gruppe: O = o, von 7 bis 9 inschriften (siehe die un- 
tenstehende tabelle) repräsentiert; hierher durfte auch T 1 gehören, 
wo o mit ° bezeichnet wird; viclleicht ist dies der ursprung des 
O-zeichens? Bis um 425. 

Dritte (jtingste) gruppe: O = o. Bis beginn des ion. alpha- 
betes. 

Nach den q zeicheu lässt sich die X - (u. ^-) periode in zwei 
gruppen theilen: die ältere bis um 460, wo P = die jungere 
bis beginn des ion. alphabetes zeigt q = R. Das ion. alph. hat P. 
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Chronologische iibersicht 

der argeisehen inschriften bis nm das jahr 400 


l:e per.: M = <r: 


S 3262 = Rob. 72. 
S 3261 = IGA 34. 
S 3260 = IGA 30. 
IGA 31. 

Ungewiss.ob l:e od. JS 3263 = IGA 32. 

2:e per., da das zci- > „ _ T f} A Q-J 

chen fur a fehlt. | O 0^04 — IV tA oo. 


2:c per.: 
i (u. = a 


T 4 

| 

IGA 43? 

1 

S 3265 = IGA 35. 


S 3267 = IGA 37. 


[T 13 mykaniseh] 

P 

T 1. 


T 2? 


T 3. 


S 3266 = IGA 36. 


S 3272 = IGA 38. 


S 3268 = IGA 39. 


S 3269 = IGA 40. 


S 3270 = IGA 41. 


S 3271 = IGA 42. 


S 3273 = IGA 44 a. 

P 

T 5. 


T 6? 


T 6 a. 


T 5 b. 


S 3274 = IGA 43 a add 


S 3276 = IGA 45. 


8 3275 = IGA 44. ' 

! p 


vor Chr. 


etwa 

600-500 
vor Chr. 


etwa 500 


etwa 457 


etwa 400 
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Lautlehre. 

I. Die vokale. 

1. Kurzen. 

A : u 

1. = gemeingr. ii : z. b. ullov 8 3272; dyattut S 3315; Ktvtxa 
T 1; uv(j' T 1; nvbOijxt 8 3274; 'En^fxQaryg S 3265; IJoXvffcQura 
S 327G; tlctfioydvrjC S 3206; dnax^tvreg S 3315; tUöhng S 32G7. 

2. = gemeingr. ii in der stellung vor -rc(-), das in unserem 
dialekt nielit vercinfacht wird (sichc unt-en bei den konsonanten.): 
z. b. rdvg S 3272, urraväav 8 3315 cte. 

3. = ion.-att. (Icsb.) -o- in nevraxariavg S 3316; fixa[n~\ 
S 32G8 < nrgr. *-kmti (Brugmann Gr. Gr. 2 s. 137); diese im 
dor., boiot. nnd arkad. licimischen formen sind die ursprtinglichen; 
nevraxoöiot ion.-att, lesb. neubildung (Brugmann ibid.). 

4. dem e anderer dialekte entspreehend, in: 

xa (= att. dr) 8 331G; T 1; T 10. xa } bekannt von Kreta nnd 
dem dor Uberhaupt, von Delphoi, Lokris ete., gegenuber xt bei 
Homer, im lesl)., kypr. nnd arkad. (Meister Gr. Dial. II, 118). 
IctQOfivdfiovf-g T 10; T 5; iuQOfivdjuovag T 13: dor. nnd gemeingr. 
form )( hom., ion.-att. lind arkad.-kypr. ttoog. 'Aynifu 8 3283; 

T 8 eine speziell dor. form (G. Meyer Gr. Gr. 2 § 55) 
)( ion.-att, lesb. ”Ayrtfug. 

Anm. * ItQiorog eigennamc auf eincr milnzc S 3312, wahr- 
sehcinlieh hellcnismus. 

B : € 

1. *=■ gemeingr. t : z. b. JtQxtrog 8 32GG; fc S 3315; T 13; 
’()($*!<X^oxlttdag l ) S 32G8; 'Entyfv^g 8 32G9; rööb 8 3270; 
ftQyov 8 3270; xaiattéatoc T 1; åa/itvtaalfo T 1. etc. 


') Dies (1 ii rf te vou Kick Personennnm. 2 s. 227 wolil mit 'Oy e < A > oxXtidae 
geraeint 9ein. Der steiu hat 0<I>Eb 7 O 0 . 
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2. = gemeingr. é (-e* od. ij) vor -vs(-), das nicht vereinfacht 
wird : évg 2 mal T 1; 

ferner im infinit. nojXév T 10, wozu vgl. Brugrnann Gr. Gr. 2 
55 146, 5; Bauuack Inschrift v. Gortyn~s. 75; G. Meycr Gr. Gr. 2 
§ 598 a. 

8. gemeingr. o entsprechend, in: \i7ieXXcwvog T 7 b. 

4. bleibt unkontrahiert in den lautgruppen eo , eco, tu, seheint 
abcr > i in GConog S 8267; 0cuovi$ S 8801; GioSé[xiug] S 3812. 

Solmsen hat KZ 32, s. 513 ff. naehgewiesen, dass in gewis- 
sen dialekten e>t vor a- lind o-vokalen, wcnn zwischen t und dem 
folgenden vokale ursprnnglich kein / stand. Dicser Ubergang soll 
nach Solmsen u. a. aucli im argivischen stattgefunden haben. Dass 
das gesetz Solmsen's, insofern auf das kretensische, lakonische und 
herakleeusisehe bezug genommen wird, das richtige getroffeu habe, 
ist durchaus annehmbar. Hiusichtlich des argivischen aber keines- 
wegs. Das vorgebrachte beweismaterial bestcht aus: ntdiwv, das 
nicht argeisch ist (vgl. einleit. s. 117), GConog und GiwvCg. Dem- 
gegentlber ist das e in der erwahnten stellung erhalten in: 

[£nX]eov S 3265; Aa^oi[e](X)e[og’\ ibid.; "Agyeog S 3270; Ge- 
[o'doros?] S 3266 1 ); UQyvQeov T 9; <btXéag S 3266; S 3282; *E\- 
mxvéag S 3269; N^\e^éai T 2; Teyéat ibid.; ”AXxeog S 3278; Geolg 
S 3315; (A]oQÖiXeog S 3383; *Entxqdreog S 3312; ausserdem in den 
wörtern, wo das / ausfiel: 

IItQLxXé\og] S 3265; ‘AXixéog S 3278; SrjvoxXéog; Kgifteog; 
Ntxéog ibid; KXeoa Ö^évrjg] S 3282; 'Aqiatéog S 3285; h(Xe)oarQarog 
S 3269; Mvxnvéwv S 3315; KXéov S 3265 u. 3269; ’Aya#oxXeog 
S 3312. 

Auch wenn eingeräumt wird, dass die obigen belege zum teil 
keine allzu grosse beweiskraft enthalten, da die vorkommnis des 
e vor a und o-vokalen, wo ea , eo etc. <-em-, -eaa- etc., dureh die 
xoivrj beeinflusst scin möchte, indem eine derartige einwirkung auf 
andere fälle der inschriftlichen sprache nachweisbar ist (uber einen 

’) Zwar stellt Brugrnann ansprechend gr. t )sos (< *g v heu6s) zu ai. 
gho rä‘8 'schrecklicb, ehrfurcbtgebietend’ in Ber. d. königl. sächs. GcsclLsch. 
d. Wissenscbaften 1889 s. 41 ff.; dies seheint indes nicht zu billigen zu sein 
wegen des vorcrwähnten Solmseu^chen gesetzes e .> i in den verbindungen e«, 
so etc. (<-éo«- etc., -na- ctc., aber nicht < -s f a-etc.). Vielleicht wäre jedocb 
kret. etc. rhoe < *g v hen6s erklärlieb wegen der bei den dichtern sebr häufi- 
geu aussprache Osos. Zu Osos > &ios vgl. unten s. 130 f. 

O. von Friesen: Ober den argeischen dialekt. ® 
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solchen einfluss auf das lakon. in bezug auf die beibehaltung des 
€ in den betreffendcn stellungen siehe Solmsen a. a. o., s. 541), 
so diirfte allenfalls das material: Gtonoc, Guvvig und (das von 
Solmsen nicht herbeigezogene) Giodt[xtag] [)( vorerväbnten fsillen 
mit beibehaltenem «], aus welehem Solmsen seiue schlusse zieht* 
zu einseitig (nur formen mit Geo- komponierter personennamen) 
und knapp bemessen seiu. Dicse auffassung scheint ebenfalls das 
verhalten des dem arge i sch en sehr nahestchenden epidaurischen 
dialektes zu befurworten. 

Obgleich hier ein verhältnismässig reiches material von der zeit 
nm 400 (die grosse rcchenschaftsinschrift (iber den bau des Asklc- 
piostempels S 3325) und 400—350 (Ey. ’Aqx- 1S92 s. 70 ff.) vor- 
liegt, finden sicli nur 3 beispiele, welche der Solmsensehen hypo- 
these als sttitze dieuen könnten: Gtdooiog S 3325 z. 92 und 
Giatov 5 E<p . * Aqx • 1892 z. 88 und z. 93. Sonst ist das t Uberall 
erhalten worden: Gtön^og S 3325 z. 95; Geo%tvid[ag z. 98 u. 99 
u. a ; Gtoyuvtog *E(p. 'Aqx. 1892 z. 31; GtåaQtiov ibid. z. 61, 
z. 64, z. 89 u. s. w.; Tt^ioxQdito[g z. 94; KaXXixQuttog z. 127; 
ZwxQiheog z. 128 u. s. w. 

Aus Trozan, Hermion findet sicli kein beleg fur t: > t , denn t 
ist stets beibehalten: z. b. Trozan KaXXixQdrtog S 3362 ; Jafioff d- 
veog ibid.; 'Extotttveog ibid.; GeodwQ[a)i ibid. 

Demnach scheint es unberechtigt, das Solmsenschc gesetz fur 
das argeische oder fUr Argolis insgemein anzunehmen. Wie sind 
dann aber Gionog etc. zu erklären? 

Da der iibergang t > t nur in eigennamen erscheint, deren 
erstes glied ttto- ist: arg. Gionog, Gi amc, GLoåé[xiag\ und epidaur. 
Gtdooiog , Gtaiov, ware er zweckmiissigcrweise zu verkniipfen mit 
dem schwunde des t in fsillen wie Gox?S t g, G o duo v etc. (G. Meycr 
Gr. Gr. 2 § 151) sowie mit den fallen, wo das e in solcher position 
bei den dichtern konsonantisch auftritt: z. b. Vtdg, IltjXijiaötu) 
(G. Meyer 1. c.), vgl. Brugmann Zur Gesch. der labiovel. ver- 
schlussl. im Griech. in den Berichten der königl. siichs. Ges. d. Wis- 
senschaften 1895 s. 49, fussn. 2. Da das e konsonantisch fungierte, 
d. h. das erste element eincs diphthonges ausmachte : -£ö-, -ta-, 

näherte sicli sein klang dom des t in höherem grade als es in den zwci- 
silbigen verbindungen to, ta der fall war; dadurch wurde eineart dissi- 
milation veranlasst, welche als ergebnis to , ta etc. lieferte. Dieses to, ta 
{to, ta) diirfte seiu cine station der von Brugmann 1. c. nach Wackernagel 
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KZ 30, 315 vorausgcsetzten entwicklung ntaovfiac < ntitofnai 
und ftoggäg < ftogtug (wo das q vor urspr. e dieselbe behandlung 
erfuhr wie thess. xvqqov < xvqiov) G. Meyer Gr. Gr. 2 § 151 
(s, 102), Brngmaun 1. c. Gleichfalls ist das i wahrscheinlich aus- 
gefallen in GoxZtjg, vooaog etc. < Geo-, vto -. Gcoaog etc. verdankt 
demnach seiu c (das sehr gut nach der analogic der bcwahrten 
Gtöåorog etc. sonantisch sein mag) eincm von der entwicklung 
t > t vor o und a in den lautgruppen to etc., ta (< -tao- etc , 
- tio - etc.) im lakon. u. a. dialekten ganz und gar verschiedenen 
lautgesetze. 


C : o. 

1. = gemeingr. o, z. b. : Ho S 32G0; o<fht[atl] S 3272; 6nU- 
ra[v] S 3267; QoQtvitötttv S 3263; y I/T(n)o/ntdwv S 3260; IJo - 
hvxXttog S 3275; roåt S 3270 etc. 

2. bleibt unkontrahiert in der lautgruppe to, z. b. ”Jgytog 
S 3270; Jaf.ior[t\(Å.)t[og] S 3265; vollständige aufzählung der belege 
nnter B 4. 

3 gemeingr. a cntsprechend in: [y)oo(fo — S 3272; ygoyta 
S 3316; yQotftl S 3316; ygo<ft[v]aavra CIG 1125, siehe S 3311. 
Ablaut grobh - : grbh -. Ygl. Mcistcr Gr. Dial. I 49 f. 

4. gemeingr. ö (= ov od. to) entsprechend: 

a) in der stellung vor -rc(-), das im arg. beibehalten wird, 
z. b iovg S 3301; S 3315 etc. 

b) in: SafuoQywv S 3315; [öa(Lic)oQyolg S 3316 und wohl 
auch [Jtt/e]fop[y]d[s] S 3260, ion.-att. örguovgyog, dor. öafuwgyög < 
*åagio/oQyög od. *dagioftqy6g. dagiOQyog auch in anderen dor. 
dial., im arkad, akhaiisch , lokr. etc. belegt. Ausserdem ist be- 
legt åa/megyag im dor. (Nisyros Dittenb. Sy 11. 195). Meister Gr. 
Dial. II s. 41 f. erklärt dagiogyog uud da/nctgyög aus åafuo/tgyog 
unter wcchselnden betonungsverhältnissen. Eine vorbedingung wäre 
bei dieser annahme Meistei^s die synkope des o von *dafuo/tgyög 
im einen und des t im anderen falle: eine solche griechische syn¬ 
kope (um die entstehung sonstiger schwierigkeiten bei dieser Ity- 
pothese zu Ubergehen) ist aber nirgends dargethau. Ebenso wenig 
bewiesen und annehmbar ist jene ansicht Spitzers Lautl. d. ark. 
dial. p. 57, welcher Johansson De deriv. vb. contr. p 20 beige- 
treten. Spitzer meint, dafuogyög <. åagunqyog infolge kiirzung des 
to in gedeckter silbe. Auch dieses gesctz, welches nach dem aus- 
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£ £ 
fall des / in *Sa/iuofoQyug und der kontraktion von o - o > oj 

hsitte wirken nnissen, ist nicht nachgcwiesen : es findet keine stutze 
in formen wie dor. dSixövreg etc. fiir dåtxéovreg, denn hier hat die 
analogie wohl gleichfalls irgendwie mitgewirkt. Und am be- 
deutsamsten ist, dass die von Johansson 1. c fur die betreffenden 
dialektc (kret. u. herakl.) angenommene kontraktion eo > oj hin- 
sichtlieh des dorischen äusserst unsieher ist. Die — ausschliess- 
lieh dem kret. entnommenen — exempel sind durch fremden ein- 
fluss erklärlich. Vor allem erklärt die Spitzer\sche hypothese auch 
gar nicht das dor. SajLueQyug. 

Indes diirfte åafucoQydg < dafieofoQyög nach kompositis, bei 
denen keine kontraktion stattfand, analogiseh umgebildet worden 
sein: beispielsweise nach éxdegyog , tvtqyög u. ähnlichen wurdc Ja- 
fusgydg gebiidet; dafuogyog hingegen nach kompositis mit - ogyog 
(vgl. MvuaCoQyog , das wohl zur \nercj gehört, vgl. MvaatfQyog % 
MrjGWQyog Fick Personennam. 2 s. 128; - ogyog : ogyij sieht Fick da- 
gegen in sivxovgyog ibid. s. 226. Vgl librigens opyd^co ‘kneten’; 
ogyia ‘heimlieher gottesdienst’; ogyavov ' werkzeug' : yégyava (- ftg- 
yavet ) * ogyava Hes. 

c) in: ?/(>o[o]c? S 3301. Gött. gel. Anz. 1886 p. 765 u. 

S. s. tit. 

D 

1. = gemeingr. t z. b. fava&Xag S. 3266; dtfi S 3263 etc. 

2. < b vor «- und o-vok.; siehc B 4! 

3. in konsonantiseher funktion (ausser in den hiehergehöri- 
gen diphthongen) in [K] ahiog S 3261 : vgl. i in dcrselben funktion 
im pamphylischen : önd S 1267 und kypr. itarijgav S 60, siehe 
Prellwitz s. t. 


E : i>. 

= gemeingr. v. z. b. evgvxogo S 3279; [' A]yvXk[og) S 3269. 

2. Län gen. 

A : ä. 

1. = gemeingr. (urgr.) cr, ion.(-att.) 

z. b dafioaCoig S 3267; rdtav ? S 3278; ver Jr S 3318; rCtg TI; 
dvetttrav T 6 u. T 5 b; nan dr oj v T 10; iagofuvdfior eg T 10; Te- 
XtöGrag S 3266; * AOuvoåogo S 3270 ete. 
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2. entstanden durch kontraktion od. krasis aus: 
a) ä + ä : xdgyudåag S 3271; Havutvxdvaa T 1. 

/?) ä + 6 : 2Ö£véXag S 3260; fava^lXag S 3266; HvfigcXctg 
T 6; 'AgxtKCXag T 5 a; Aanoiuiiida) S 3278; | A]a[x]Qd(t£og) S 
3312; Ntgdxcc 8 3262; KvXXCa S 3278; ^ayeXatda S 3271; Koa- 
tcuduia T 12; AvSidSa S 3312; (Patöifitda 8 3310; 'AgxeGéXa S 
3260, was (< °Xäfog) wolil als ein analogice zu standc gebrachter 
anschluss an die maskul. auf -dg der 1. dekl. anzusehen ist; Tlafi- 
(pvXäv g. pl. S. 3292 u. 3318. 

y) 6 +d:TdQyeloc S 3263 u. 3264; KayeXcuda S 3271; 

TiQarofiijvtag 8 3315 u. 3316 < *itqucuo 0 , siehe G. Mcyer Gr. 2 § 140; 

Schulze Qusest. Ep. add. p. 453; abweichend aber schwerlich rich- 
tig bei Miillensiefen De tit. lac dial. p. 71 mit litter. (< *7rpa/a- 
roc), ferner Prellwitz Wb. s. v. uud Brugmann Gr. 2 § 101 (s. 135) 
(< *7tQvi/arog). 

IJgwitwv S 3283 etc. sind liellemstisch. 

d) ö + a in der krasis wegen rilcksichtuahme auf den 
hauptbegriff. (G. Mcyer Gr. 2 § 140 (s. 155)) : r dgyuo S 3271. 

B : P). 

1. = urgr. rj. 

z. b. /ut T 1, T 13 = /tirj T 10; dvtlXexe S 3267 u. T 3 etc. 

= dvtiXqxt S 3276; énuiftne 8 3271 u 3273; ’Eruytvtg S 3269; 

Aaftoqdveg 3266 etc. 

2. entstanden durch kontraktion aus: 

«) a + e : vlxe S 3267 = att. tvlxa. 

d) £ + e ; kXtrog S 3260; IloXi>xX£tog S 3275 (< xXif£- 
rog G. Meyer Gr. 2 § 109 fussn , Prellwitz B. B. XVII 169 f ); 
IJoXvxXuiog ibid., späte nachbildung nach vorigem (obs. -S!); rgéro 
T 1; [ c Y]/raritig u. a. pl. -tig S 3286. 

y) £ + t] : [ii€]gax[A|£[<;| S 3261; AutxXég S 3266; Ilvtto- 
xXijg S 3275; Ti^oxXtg T 3; 2wxXi]g T 7. 

d) £ od. rj + a : Il€Qat aec. sg. T 13. 


') Da betreffs des lautwertes des sekundären é (siebe unten kontraktion 
und ersatzdehnuug) iu gewissen fälleu zweifel besteben, ob et, (=é) od. y 
vorliegt, fasse icb unter die obige bczeichnuug alle langen e-laute zusammen, 
wie icb aus demselben grunde in entsprcchendcr weise mit den o*lauten ver* 
fahre. 
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3. entstandeu durch ersatzdehnuug des e in der stelluug vor: 
a) : i/iiC S 3274; é[i[i] S 3313; vfiev T 13; 

S 3304; S 3316. 

/?) -i»/- : Kévexa (<Kev-/«xa = hom. etvexa = att. ivexa, 
siehc Schulze Qiuest. ep. p. 135, 494 ff.); StjvoxXéog S 3278. 

Ciö 1 ). 

1. = gemeingr. co. 

z. b. töv favdQov S 3262; nu)Xév T 10; aXX<ng mng S 3315; 
diaawttelev S 3315; KXéov S 3266; 'Aqiguov ibid.; AvxotfQov S 
3267; OtpeXCov ibid. etc. 

2. entstandeu durch kontraktion oder krasis aus: 

a) a + o : xb (länge im vers) S 3270; ?}]/$«) vron>? (so wahr- 
scheiulich mit dem herausg. zu lesen, nicht mit Prellwitz 
i«n’). Vgl. betreffs der kontraktion Ahrcns De grsecse ling. dial. 
II 195; Spitzer 1. c. s. 41 f.; G. Meyer Gr. a § 133 fussn; K. F. 
Johansson De deriv. vbis contr. p. 16 f. 

fi) o + o 2coxXrjg T 7, siehe Spitzer 1. c. s. 43. Schulze 
Qufest. ep. s. 397 IF. Fick Person -nam. a s. 257 ff.; 2(u))xX6Cdag*! 
S 3269. 

y) o + o : (M)vaaio S 3260; 'Aöccvoöoqo S 3270; ’ Aootto - 
åÖQO ibid.; 6vqvxoqo S 3270; idQyuo S 3271; tö S 3313; Jifo- 
vvaio T 4; nach der einftlhrung des ion. alphabets ist dieser ge¬ 
nitiv stets durch - ov vertrcten : z. b. Evådfiov; AlcrxvXov S 3278; 
TeXtinnov ibid. etc. 

3. entstandeu durch ersatzdehnung des o in der stel)ung vor 
a) - Xff - : fioXav T 1; poXd ibid ; ftioXäg S 3320; (fiöXd < 

*<fol$ä Meillet IF Y s. 328). 

/?) -v/- : yiovolg S 3321 (= yovvoTg'1 nach Prellwitz; die 
inschrift sehr kummerlich erhaltcn, das wort darum unsicher wie 
sein etyinon, vgl. Prellwitz Et. Wb. s. v.). 

D : i 

- gemeingr. i: z. b. vtxe S 3267; onXZza\v ibid.; Ti^ioxXig 
T 3 etc. 

E : v 

= gemeingr. v : z. b. 5i»ror S 3270. 

*) Vgl. oben fussnote zu i. 
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3. Diphthonge. 

Sie geben zu keiuem besomleren verraerk anlass, da sie irn 
wcsentliclicn mit denjenigen des sonstigen griechischen iibereinstim- 
men. Erwähnt sei: 

al ‘si’ T 1 2 mal; T 10 = ep., ion., att., arkad. ti G. Meyer 
Gr. 2 § 113 (s. 120). 


trbersicht der behandlung unter einander verbundener 
a-, c - und o-vokale. 

(Koutraktion und Krasis). 

1. å + a > u : xaQyeiuåag, HavuTVxdvca; siehe oben 2, A, 2, a! 

2. å + o > ö (to) ?}]^to'r/tov? Siehe 2, C, 2, al 

3. ä + € (< a/e-) bewahrt in dt&Xotg S 3207. 

(-«$£- >) ä + e > t (y) : vexe = ivexa siehe 2, B, 2, ct! 

4. ä + o unverändert in väuv ( <ni/öv) S 3318, wcil nur 
zweisilbige form. 

u r ö > u: z. b. ~VtvtXag; Niquxa; Il au (pirtu v; vollständigc 
aufzahlung der belege oben 2, A, 2, 

5. e + a (od. t (y) + a) > y : flegoS, siehe 2, B, 2, ål 

6. e + d unverändert : QhXtag S 3200; 3282; *E\iuxiéag S 3200; 
i\]tfitai; Ttytac T 2. 

7. e 4 € > i (uber den lautwert des t siehe unten!) z. b. 
KXt/og S 3200; IloXvxXtirog S 3275. Siehe 2, B, 2, j$ oben! 

8. t + y > 1 (= y) : z. b. IlvtloxXyg: TijioxXlg. 

9. e -f 6 erhalten : z. b. "Agyeog; UQyvQeov; IJtocxXt[og; i\i- 
xtog; vollständ. aufzahlung der belege unter 1, B, 4! 

10. t f ö (<o) bewahrt : KXéov; Mvxavtmv; siehe 1, B, 4 oben! 
^1/*//? Das kontrahierte TTQoaioivvrat S 3310 kann vvegen des 

späten datums der inschrift (um 150 v. Chr.) ftir die ctwaige kon- 
traktion des € + to (< -^ö(-) und -esö) in unserm dialekt keinen 
nachweis liefern. Wahrseheinlieh fand eine solchc nicht statt. 

11. u + d > ä : z. b. TUQytloi: Ttyaro 0 ; siehe 2, A, 2, yl 

12. ö (to) + o > co : 2u)xXyg T 7. 

13. 6 + 6 > 6 (uber den lautwert des u siehe unten!) : z. b. 
ivqvxoqo; siehe 2, C 1 , 2, yl 

14. ö (to od. ov) + a > cc in der krasis : rdoyeto; siehe 2, A, 2, ål 
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tTber den lautwert der durch ersatzdehnung (< t und o) 
oder durch kontraktion (< t + 6 und o + o) 
entstandenen é und «). 

Die frage, ob das argeische ein mild- oder strcngdorischer 
dialekt sei, ist vcrschiedenartig beantwortet worden. Å lirens (De 
gr. ling. dial. II § 48, 3 (p. 407)) stcllt das arg. zu mitior doris 
und zwar wegen der sebon kurz nach der einfUhrung des ionischen 
alphabets (um 400 v. Chr.) auftretenden formen: 

Evöd^iov (-OY geschrieben), Avtiinnov S 3275 etc. Spätere 
belege sind die formen ]loXvxXettoc , énotei S 3275 (obs. E, nicht 
i!). Prellwitz transskribiert, aueh in den ältesten iuschriftcn, (M)ra- 
aiov S 3260; tagyaCov S 3270 etc., dagegen schreibt er etc., 
z b. S 3274. Cauer aber meint (Delectus 2 p. 40), das argeische 
sei ein strengdorischer dialekt gcwesen, weshalb er in seiner 
translitteration aueh strengdorische accentuierung benutzt, und zwar 
wegen des in S 3277 2 mal vorkommenden puoXttg = milddor. fiovXu. 
Dicse inschrift dlirfte iudes — wie obeu dargethan wurde — nicht 
als ein zuverlässigos dokument des arg. dialektes auszubeuten sein; 
nichtsdestoweniger möchtc jedoch die ausicht Caucrs zu recht be- 
stehen. 

Die stadt Hermion besass — um nach S 3385 £evywxwc 
« 

(< *&vyo‘ 0 %oc) und roic (< zovg ) zu urteilen, wozu S 3398, eine 
junge inschrift (jST, E, A), zu vergleichen ist, deren gen sg. der 
o-stamme auf -w ausgeht, wiihrend die kompositionsfuge ebenfalls 
-co- aufwcist : \4a — ursprunglich eineu strengdorisehen dia¬ 
lekt. Vgl. Cauer Del* n:o 60! Irgendwelche beziehung zu der 
dryopisehen abstammung der hermionaer (Herod. VIII 43. 73; Strabo 
373; Diodor. IV 37) dlirfte hierbei kaum vorliegen: die ubersiede- 
lung der hermionaer nach Argolis fand vor der dorischen wande- 
rung (Herod. 1. c.) und demnach vor der zeit statt, wo das den 
unterschied zwischen streng- und milddorischen dialekten konsti- 
tuierende lautgesetz zu wirken begann: der iibergang von ö und c 
ans verhältnismässig offeneu in gesehlossenc laute (K. F. Johans¬ 
son, De deriv. vbis coutr. p. 22 sejq.; ders. Språkvetenskapliga 
Sällskapets i Upsala ftrh. 1885 — 88 s. 14 ff.; Brugmanu Gr. 2 § 17 
(s. 37) anm., vgl. § 3 (s. 19) anm ). Da das fragliche lautgesetz 
bereits wirkte, sollte es demnach bei seiner verbreitung (von dem 
ion.-att. sprachgebicte aus) das hermiouäische auf etwa derselbcn 
entwicklungsstufe wie das gemein-dorische betroffen haben. 
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Wenn min dcmnach das herm. in der entwicklung nehen das 
lak. zu stelleu ist, fiihlt man sich schon aus dialektgeoaraphischcn 
grtiuden geueigt zu folgern, die zwisclien diesen beiden gebieten 
gelegene Argeia hatte ursprtinglich ebenfalls der strengdorischcn 
dialektgruppe angehört. Diesem sehlnss a priori ist freilieh keine 
bindendc kraft zuznschreiben, da Hermion cin bedeutend mehr 
isolierter und unanselmlicher ort war als das zentral gelegene und 
mächtige Argos, der hanptstaat von Argolis. Die annahme lässt 
sich indes durch thatsachen bestätigen: 

ijlttev S 3316; S 3304 (»grabrelief aus guter zeit»), for¬ 

men, welche Prellwitz veranlasstcn, das E des epikhorischen al- 
phabets in entspreehenden fallen durch t] wicderzugeben, z. b. S 
3274 etc. — Ecrner 

SyvoxXtog S 3278 = ion Seivo- c urgr. Stvfo-, das Prellwitz 
mit rccht beibchalt und nicht, wie Boeckh CIG 1120 es tlnit, 
in £tvo- umändert; 

nemcisch (siehe oben einl.) JwXag S 3320; 

ncmeisch ti 61 yuuvolg = ngog yovrulg ? S 3321, das, falls ge- 
siclicrt, fur zugehörigkeit zu yorv zu sprechen scheint, vgl. Prell¬ 
witz Et. Wb. s. v., also < *y or/-. 

Dicses alles, mögen cs auch nur indizien sein, deren zahl sich 
jedoch gewiss wesentlieh mehren liesse, wenn einige denkmäler von 
hel ang aus dem 4 jahrhundert ans licht gefördert werden sollten, 
scheint allenfalls darauf hinzudeuten, dass das argeische thatsäch- 
licli in die gruppe der strengdorischcn dialekte zu venveisen ist. 

Allerdings fällt aber dann die vorwiegende menge milddori- 
scher formen, welche mit den vorerwähntcn vereinzelten ausnah- 
meu bercits in den ältesten inschriften ionischen alphabets zum 
vorschein kommen, besonders auf. In Lakouia und Messenia 
nebst anderen strengdorischcn gegenden treten milddor. formen 
erst (mit der xoirtj) erheblich später hervor. 

Dabei ist zwischen der rcdesprache und der sich allmäh- 
lich heranbildenden kanzleisprache der ötfentlichen inschriften zu 
uuterscheideu. Die rcdesprache erhält ihren strengdorischcn cha- 
rakter, und aus dieser volkstiimlichen mundart dringen hic und 
da formen, spez. die cigennameu (vgl. oben Sr^roxXtog) in die in¬ 
schriften hinein. Die kanzleisprache entfernt sich allmählich von 
der rcdesprache, indem andere (kosmopolitische) tendenzen und 
äussere beeinflussuugen, welche durch politische und kulturelle ver- 
bindungen bedingt werden, bestimmend auf sie einwirken. 
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Argos war neben den milddoriselien Phlius, Korinthos, Si- 
kyon und Megara der einzige staat des grieehisehen festlandes, der 
sich des östliehen alphabets bediente. Dieser umstand scheiut 
bereits fur die ältere zeit verkntipfungen zwischen Argos und den 
milddor. gebieten anzudcuten. Dass Argos derseitige impulse zu 
teil wurden, ist um so naturlicher, als Korinthos, Megara etc. die 
wichtigsten kulturstaaten der dorer waren. 

Und in politischer beziehung befand sich Argos schon seit 
dem beginn der geschichtliehen periodc Lakedaimon gegenuber 
auf gespanntem fusse oder geradezu in heller feindschaft. Der ge- 
genstand des streites zwischen ihnen war die hegemonie auf dem 
Pcloponncsos und iusbesondere die besitzung von Kynuria. An- 
dererseits war Argos der zentralpunkt einer argolischen staatsge- 
meinschaft (Pauly-Wissowa Realcncycl. III 731, 40 tf.; Gilbert 
Hdbch. d. griech. Staatsalterth. II 73) und spater (um 400) vvurde 
ein enger bund mit Korinthos geschlosscn; uberhaupt stand Argos 
denn aueh in nähercr verbindung mit fast aussehliesslich niebt- 
strengdorischen völkern. 

Diese thatsachen liofern meiues erachtens eine befriedigende 
crklfirung des milddoriselien spraeheharakters der inschriften schon 
zur zeit um 400 hier in den äussersten strengdorischen vorposten 1 ). 

Falls nun der argeische dialekt und die sprache von Hermion 
zum strengdorischen zu fiihren sind, biidet die wasserscheide zwi¬ 
schen dem saronischen und dem argolischen mcerbusen die grenze, 
wclche mitior doris und severior doris trennt. Nördlich des be- 
treffenden bcrgruckens werdeu keine oder nur sehr unsichere spu- 
ren der severior doris angetroifen. 

’) Da das oben vorgcfiihrtc material von strengdorischen formen ans deu 
arg. inschr. cinzig und nllein aus * und o durch ersatzdehnung entstandene 
t (/;) und ö (oj) enthält, lie^se sich denken, dass der gen. sg. der o-stämme 
auf - ov , der nom pl. der 7 ; i*stäminc auf -i7«r < etc. dermassen zu cr- 

klären seien, dass zu jener zeit, da > i/fter, z. b. då/u o o noch unkon- 

trahiert war; letzteres konnte demnach von dem gesetze ö > ö betroffen wer- 
den, während i/pti’, fiwlåe etc. unberlihrt blieben. Nun wurde dafioo kou- 
trahiert und ergab dapö (= ti au o v). So wären also fiojkåe, tjfitv neben då- 
(nov zu crklären. Indes wird eine solchc annahme durch SijvoxXios < %tvFo- 
hiufällig: zu der zeit, als F in der verbindung -vF- ersatzdehnend ausfiel war 
demnach * noch oflfencs s, und analogisch zu schliesscn ist der Ubergang 
£trFo- > £ 7 , 10 - spater als der eintritt der kontr. *da t uoo > dåjiö. 
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11- Die Konsonanten. 


1. Explosiven. 

Bemerkenswert sind liier folgcnde falle: 

A. Vclarer Ä-laut (vor o-vokalen) vvird rait 9 bezeiehuct bis 
etwa 450 (spatcr mit x), G. Mcyer Gr. 2 § 190: 

favaQov S 3202; 9 oQivihitfév S 3263; ntådfo(iQ)oi S 3265; 
Av9o8oqxcl g S 3266; später (als 450) hingegen : AvxdipQj)v, neåd- 
foixoi S 3269 etc. 

B. ist gedoppelt in ' AXxuÖCåag S 3268 (siehe Fick GG A 
1883, 118) einer ausbildung des kurznamens ”AXxu&og, der mit 
gewöhnlichcm verdoppcln des stammkonsonauten im zwciten kom- 
positionsgliede von 'AXxlitoog gebiidet ist, Fick Pcrsonennam. 2 s. 21. 

C. -7T- entspricht gemeingr. -r- in [a]ndåiov S 3267. Sonst 
noch belegt : andåiov • to aidåiov Hesykh; andåiov Et. M. 743, 24; 
Greg. Cor. p. 364; Joannes Gram. in horto Adonidis 243 b; Gram. 
Meerm. p. 659; von samtlichen als ein dorisches wort angegeben. 

andåiov dllrfte kaum mit Curtius Grundz. s. 272 u. s. 686 
unc! Prellwitz Et. Wb. s. aidåiov als eine grammatisclie wcchsel- 
form ncben aidåiov , auf urgr. *sq- zurtlckgchend, auzusehen sein; 
andåiov ist viclleicht eine volksetymologische umdeutung von aid¬ 
åiov , dessen ursprungiiclie bedeutung gewescn zu sein scheint r a 
fixed standard of length\ Die bedeutung‘länge, strecke’ (vgl. 
Hesykh aidåiov • yiqivdaiov xai idnog juéyag dnXovg xal ofuaXog . 
rj fiiéiQov xwqIov) kanu die assoziierung mit anduv ‘dehnen, aus- 
ziehcn’ veranlasst haben. Persson Wurzelerw. s. 116 nimint an, 
andåiov sci ursprlinglich von der wurzel von anuto gebiidet. 

2. Liquiden. 

X ist iu kurznamen gedoppelt: Ala%vXXog S 3267 )( Aia%vXog 
S 3266 u. 3278. Vgl. oben II. 1. B. 

Anm. L y O<ptXXoxXtCåag S 3268 ist wohl mit Fick a a. o. s. 
227 in y O(p(X<X>oxXe£åag umzuänderu, denn diese form ist wohl 
mit seinem *0<pt <X>oxXtCåag gemeint. 

Anm. 2. Uber -Ar- > -vr siehe unten s 140. 
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3. Nasalen. 

A. i» entsprieht uncl ist entwiokelt ans gemeingr. A in der ver- 
bindung -Ar- in MCviovog S 3260 (wic naeli Prellwitz s. t. zu lesen 
ist; niclit Ztvrovog) < *Mc?aovug, vgl. Mtkttog (gen. von MtXii] c?) 
Fouilles dEpidaure s. 107 n:o 249; Mtkzag (o); Mtkruj ; Mt?.ttäöi]g. 
ki > vt auch iiu arkad. <Dtvriuvog < (Pikimvog aus dem unfern 
Argos gelegenen Tegea: S 1230 lind Meister Gr. Dial. II s. 107 f. 
Sonst noeli -Ar- "> -vi- im sikilisehen und in suditalischeu dialek¬ 
ten: G. Meycr Gr. 2 § 170. 

B. v bleibt in der verbindung -v<r(-), .sei cs, dass das -a(-) 
idg. — anslautend — ist oder sich erst nrgr. cntwickclt hat. 

Material: 

torg (awayrvoviug) T 1; ivg A 0-avaiav) 2 mal Tl; KarrYrr- 
yövaa T I; Alyivatavg 8 mal S 3268; 'AXt%av$Qtiavg 12 mal ibid.; 
-«iS' 1 mal (auszuflillendes [\4Aé£urtf £6 rj^rc od. \Alyivat]avg) ibid ; 
-avg t ur g T- S 3272; torg vtö vg ('Anökhovi) S 3301; u/ravoav 
S 3315; r«r[c] <7AAo[iv ibid.; \éxyöv]ovg S 3315.; -avg 

ntviaxartavg (rfé&tfyfé]) S 3316; tövg («[«£]) S 3316; dytvvaavg'? 
S 3317; tövg tnptii[av c] S. 3318. 

Von grammaticis und glosscnsammlungen her sind bekannt: 
TCqvyc; tvg ’ uövog xai öko g lies. (Mss: tktg, auf t kin tv folgend) 
ohne etlmikon, weshalb ungewiss, ob hiehergehörig; die herausg. 
fiihren es bald als arg., bald als k re t. an; tvg äg • a v q tog ohne eth- 
uikon, vgl. vorigen beleg! Fur das beibehalten des vg im argei- 
schen zeugen auch gramm. wie A polionios Dyskolos, Hcrakleides 
u. a Die bezliglichen stellcn sind verzeiehnet bei A lirens De gr. 
ling. dial. II s. 104 f., note 1. 

Der regel för das beibehalten des -rc(-) widerstreiten na- 
turlieh nieht: 

ig (sl\rt]xtdaif.iöva) S 3315; ig (n^otö^iav) ibid.; tog [iuooit vd- 
(tiovag T 13; t(ög ig Ilt)QOt ibid. 

Diese formen ig und lög entstanden nämlich bereits in urgrie- 
chischer zeit in der stellung vor einem konsonanten dureh ausfall 
des v vor dem g ohne ersatzdehnnng (Brugmann Gr. Gr. 2 § 55 
s. 69 nebst dort cit. litt.) In der inschrift von Gortyn ist das ur- 
sprungliche verhältnis: -vg vor vokal, -g vor kons., in der flexion 
des artikels tövg : rög , tdvg: rdg erhalten, dagegeu iu der subst.- 
flexion siegten die autevokalischen -vs-formen (wahrscheinlieh) 
durchgeheuds (Baunack Die Iuschrift von Gortyn s. 24 ff., wo 
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indes die auffassung der ersehciuung im ganzen i mg ist, lind Pers¬ 
son Språkvetensk. siillsk. i Uppsala forli. 1885—88 s. 55 ff). Im 
argeisehen seheint die urspriingliehe verteilung von -vg :-g ancli im 
artikel hereits in so frtihzeitigcn inschriften wic T 1 : torg övvccq- 
rvovtag nnd T 13 (mykanisch) tog ia^ofLivd/novag r(og ég Ut)qa£ 
aufgehoben zu sein. 

Hierbei ist — insoferu nacli dem äusserst dlirftigcn mykani- 
sehen materiale geurteilt werden darf — cine dialektische schcidung 
zwischen Argos und Mykanai iu der wei.se eingetreten, dass in 
Argos die ursprunglichen antevok. form rövg etc., in Mykanai die 
antekons. rug etc. in der flexion verallgemeinert wnrdc. Dieser fol- 
gerung widersprechen die in Mykanai gefundenen S 3315 u. 3310 
keineswegs, da sie in der sprache von Argos abgefasst sind, siehe 
einleit Vgl. das verhältnis im arkad , wo Brugmann Gr. 55 § 55 
nach Solmscn K. Z. 29,343 und Meister Gr. Diall. II s. 107 an- 
nimmt, dass die antekons. formen durclulrangen, eine annahme, die 
gewissermassen gestlitzt wird durcb leQOf.ivuftovac in der tegoat. 
inschr. Bull. corr. hellen XIII p. 281, wo das i» jedoch aus iibri- 
gen beugnngsformen analogisch Ubernommen sein kann : sonst sind 
fiir das arkad. nur formen wic xektiUovtri mit erst einzeldial. a 
(< t) bekänn t. 

Ob das beibehalten des -rc(-) im arg. mit Hoffmann De mixtis 
gr. ling. dial. p. 02 als ein »akhaiischcn zug betrachtet werden 
soll, dfirfte entschieden anzuzweifeln sein. 


4. Spiranten. 

A. Spiritus asper (K). 

I. gemeingr. spir. asp. 

Material: 

Ko 3 mal S 3200; HaytHix^dteg 8 3209; xtKxai Ko S 3270; 
Ko S 3270; ‘HuyeÅuiåa = Ko *Jyt° S 3271; K£/<[7ctéoc] S. 3272; 
KéQOog S 3313; Kfivfxa T 1; ^{avutvxovoa - Ka dvtt 0 T 1; Ka 
T 1; H vpQtkag T 0; xalhxneQ S 3315. 

Anm. 1. S 3208 ist B 'Aqigv ... nicht mit Thumb Spir. asp. 
s. 13 als mtQiGt- aufanfassen sondern B = 100 Prellwitz S. s. tit. 
Spiritus fehlt in: 

a. 1 £n{7i)o(itöov S 3200 )( att. i/tnog, korinth. Hi. r i(Ti)oxXijg 
S 3122; vunnohvtog S 3149, lakon. iiimun etc., Mullensiefen 1. 
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c. s. 41. Die psilosis ist hier das urspriingliche: In nog < ieur. 
*ckuos und dicse form findet sieh regelmässig in allen gr. diall. als 
zweites glied von eigennamen ; im arg.: 

Atvxi[nnog^\ ' AQ[C<s^\u[nnog'] ? S 3269; J Aydonnne S 3308. 
Tliumb 1. c. s. 99. 

Anm. 2. S 3261 ist H^\dXuog auszufullcn nicht dXtiog mit 
Prellwitz, weil die letztere bczeichnnngsart bei ihm andentet, dass 
der spir. asp. im epikhor. alph. feldt : onXiia\y\ S 3267. 

jS. Auffallig ist die ermangclung des H in S 3267 dnXita[y\. 
Sollte gemeingr. dnXov ‘werkzeug, waffen* mit lat. öpis } dpe, pl. 
dpes ‘kraft, mittel, vorräte’, opus ‘arbeit’, ai. apa^werk* zusammen- 
hängen? Solchenfalls onXov = aisl. a fl m. ‘kraft, starke’, aschw. 
n/l ‘1. kraft 2. gewiun, erwerb’; grundbed. von afl ist ‘was ge- 
macht, erarbeitet, prestiert wird’ oder aktiv: ‘das was arbeitet oder 
wodurch irgendetwas ausgcftihrt wird*. Vgl. Tamm Sv. etym. ordb. 
s. v. avel, *önXog in der bed. Ä stark, kraftig* möchtc in onXoieqog 
‘jiinger’ (episcli) vorliegen. Curtius Grz. 621 u. 628 stcllt es da- 
gegen zu onog ‘saft*. Hinsichtlich der grundbedeutung vgl. Lid- 
dell-Seott Diet. s. onXoreqog . Uber nord. afl + gr. o(peX- 9 w<ptX- 
Persson VVurzelerw. s. 243 note 1. 

Hierbei ist zu bemerken, dass das arg. in ln(n)o- und lago- 
(siehe unten) die nrsprungliche psilosis bewahrt hat, darin von den an- 
grenzenden dialekten abweichend. Wenn indes kein fehler beim 
einhauen vorauszusetzen ist, könnte man ja auch an analogischen 
schwund des spiritus (onXov < urgr. *soplon Prellwitz Et. Wb. 
s. v.) in der verbiudung mit dem artikel deuken. 

y. uXtdaaiog = att. ^Xcdoewg T. 1 (vgl. oben). Das wort. ent- 
behrt cbenfalls sowohl des / als des spir. in den tabb. heracl. I, 
11, 118, II, 10: dXta ‘ volksgemeinde (in dorischen staaten)’*), denn 
dieses wort darf nicht mit v. Wilamowitz-Möllendorf von dXuxCa 
getrennt werden. Altatt. i^Xiatac CIA I 37 a, z. 14; dnyXiaord 
Aristoph. Aves 110; auch später att. Diog. Lacrtius I, 06 in * 
i]Xiatav; iibriges nebst den ctymis hiehergehöriger wörter nach anti¬ 
ker und jiingercr deutung bei Wachsmuth, Die Stadt Athen im 
Alterthum II, 1 s. 301 ff. Sämtliche etymologisierungsversuehe 
seheitern an arg dXtdaatog , das, vergliehen mit herakl. dXia und 
att. rjÅwiat, ausweist, dass man von einer gemeingr. form *ä/i- oder 
ausgehen muss. 

*) Gilbert Hdbch d. griecb. Staatsalterth. II s. 309 a. 1; vgl. s. 129. 
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d lagofivdftovag T 13 (lago- ist auch in der mit ion. alph. 
geschriebenen inschrift T 10 zu lesen und in T 5 zn supplieren). 
Psilosis liegt auch vor in cl. lagd c, ther. G. Meyer Gr. 2 

§ 243 u. 94. Die psilosis in laodg urspriiuglich, denn < * t sv ros, 
sei es, dass dieses = ai. isird-, wie gewöhnlich nach Kuhn K. Z. 
II 274 ff. angenommcn wird, oder dass cs mit Sclnilze Quaest. Ep. 
p. 210 zu sal>. a i sos 'gebet, bittopfer’ etc. zu ftihren ist. 

Dagegen lak ntaguc Tlnunb. 1. c. s. 5; Miillensiefen 1. c. s 40. 
megar. maodr S 3045 (Selinus); wiederum aber psilosis in éu' 
iagtvg S 3025, Köppner Der Dial. Meg. § 9; arkad. Htegov S 1257. 

2. h < gemeingr. intervok. g (cntweder urgr. od. sekund.); 
dieser Ubcrgang konnnt in den iuschriften erst ein wenig nach 460 
v. Chr. zum vorschein (sielie unten!). 

Material: 

/4ajii[a]n[tGrgarog S 3266; K v kanot S 3268; Ha/fH/x^uVfc] 
S 3269; )( sivaifiaxog, 'AydgctiGog ibid.; énoC/ene S 3271; [du- 
S 3272; t\no[t\ftne S 3273; TtXtinnov 3 mal, QguvXXog, 
' Ayr^r jda/uog )( AvGtnnov S 3278; ‘ Aytjinna S 3279; inoXvwgrjé 
8 3315 )( /hovvGioig ibid.; åa/ndiot T 7; * 4gxtulXag Töa; Nixa- 
HaoLGia T 5 b. 

Das material beraubt uns nun offcnbar jeglichcr möglichkeit, 
dic angaben der gramm., intervok. -cr- > ii im arg;, zu bezweifeln, 
wie G. Meyer Gr. 2 § 224 Anm. es thut (Et. M. 391, 12; vgl. Ah- 
rens De gr ling. dial. II § 9. 5). 

Der ubcrgang ist indes in den ältesten inschriften noch nicht 
eingetrcten. Zuerst begegnen wir ihm in S 3266 und den wahr- 
selieinlich ungefähr gleiehalterigcn oder eher ein wenig jungeren 
[obs. neddfoixoi 8 3269 )( Av9o° 8 3266] 8 3268 u. 3269. In 
den etwas alteren 8 3267 und in T 1 lesen wir noch dcxjioatotc 
^]écr«r(id[r, xaratttGiog. Dicsc inschriften diirften aus epigraphischen 
rueksichten in die zeit um 500—475 zu verlegen sein. Demnach 
war der iibergang intervok. g > H nicht vor etwa 475 und nicht 
spiitcr als 457 vollendet, und am frtihestcn erscheint er in der 
inschrift S 3266 um 457. Doch findet sich auch nach diesem 
jahrc neben H die schreibung -o*- und zwar sogar in derselben in¬ 
schrift, z. b. Ha/£jux()[« # r£c] nebeu AvGLfuaxog, *AyogaiGog 8 3269. 
Wegen der diirftigkeit des materiales fällt die entscheidung nicht 
leicht, wie das auftreten vom g nach etwa 460 in den cinzeluen 
fallen zu erklären sci. Im crwähnten falle wäre es wolil ortographi- 
schem konservatismus zuzuschreibeu : S 3269 ist eine der ältesten 
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iuschrifteu, welche a -> ii bezeichnen. 'AgotioSoqo S 3270 vcrrät 
wohl akhaiischcn einfluss. Und S 3278 TeXtinnov u. a. )( AvoCn- 
7i o v weist auf die einwirkung der bcrcits zu dieser zeit. hervor- 
tretenden xoirrj liin (vgl. oben s. 137 f.). Denn dass der tibergang 
intervok. a > h im arg. durchgängig war (d. h. sämtliche intervok. 
a affizierte, sowold diejenigen = urgr. c wie die später entstande- 
ncn), dilrfte man ans dem vorhin angefiihrteu material zu folgern 
wngcn. Dass er sicli andcrerseits lange in der redesprache er- 
hielt, zcigt énoXvuiQtjé S 3315 aus den jahren um 197 —195 v. Chr. 

Derselbe tibergang findet sicli auch im lakonisclien: Mullen- 
siefen 1. c. § 6. 1, welcher seinen eintritt um 450 v. Chr. an- 
sotzt; siehe p. 54 u. 116. Diese annahme wird schwerlich ge- 
schwächt durch die später entdecktc IG A add. nov. nr. 49 a : 
dioutxtra JioXevlXeQc[ö] nacli Roehl = Jiuc wtxéva (= ixeaiov att.) 
dtåg tXtv&egiö, \vo »dci uomen cum cognomiuibus ita coaluit, ut a 
tequc atquc intra unam vocem in spiritum mutaretur atque adeo 
vs 2 (dtuX 0 ) spiritus non impediret vocalium contractioncm». Dies 
ist cine in doppeltcr hinsicht gewagte aufiassung: 

1. bisher ist kcin einziger fall nachgewiesen, wo auslauten- 
des -c durch satzsandhi > h; die theoretische möglichkeit mag zwar 
eingeräumt wcrdcn, einc sclnvierigere instanz ist aber: 

2. in keinem einzigen falle wurden weder im lak. noch im 
arg. sogar idcntische vokale kontrahiert, naehdem a > ii, m. a. w.: 
ii (< a) dtirftc noch gcraume zeit nach der cinfuhrung des ioni- 
schen alphabets in dieser stellung deutlich ausgesprochen worden 
sein und hinderte demgemäss die kontraktion : z. b. vetxdaQ Miil- 
lensiefen s. 53; 11mun ö av c ibid. etc. etc. 

Obgleich Mullcnsiefen selbst s. 128 der erklärung Roehls bei- 
zutreten scheint, ist sie dcnnoch durohaus unwahrscheinlich. Und 
wie die inschrift auch zu crklären sci 1 ), so dtirftc aus ihr allerdings 
doch kaum der bcweis zu erbringen sein, dass bcrcits die sprachc 
der ältestcn lakonisehen (Mtillensicfen 1. c. p. 128) inschriftcn den 
tibergang intervok. a > H gekannt hätten. 


’) Viclleicht ist dio \uxha als cin personcnnnmc zu fassen (vgl. 
ixhas, Ztjiixfras, * HQ^atxtrng n. s. w Kick Pers -nam 4 s. 151), wo das ii 
infolge natiirlichcr assoziierung mit dera simplex txtra? erhalten wurtle? So 
könntc auch das folgcnde als diöln Of(t\ö zn deuten sein, mit wcl- 

cliem personcnnamon thcr f l>iltXi:vi}tQo<; zn vcrglcicben wnrc, Kick 1. c. «*. 108. 
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Die behauptung Meister^s, Fleckeisens Jalirblicher 1882, s. 522, 
a > h sei sehr frlili im lak., entbehrt also jeglicher stutze. Die älte- 
ste inschrift, wo der ubergang sicher nachgewiesen, ist die Damo- 
noninschr. IGA 79 aus der zeit eiu weuig vor 432 nacli Mtillen- 
siefen p 54. Leider kanu das lautgesetz nicht bestimmt zeitlich 
nach oben begrenzt werden, da die Xuthias-inschrift nicht sicher 
als lakonisch betrachtet werden kann (siehe hierzu Roberts An in- 
troduction to Greek epigraphy s. 255 fi*., 357 ff. nebst dort ange- 
fuhrter litteratur, und Solmseu K. Z. 32, s. 538). Da aber nun 
a > h im lak. zweckinässigerweise in genetischera zusammeuhang 
mit derselben crseheinung im arg. zu fassen ist, und da ferner 
das elische nach etwa 400 (Damokratesinschrift S 1172), Meister 
Gr. Dial. II s 51, wenngleich iunerhalb engerer grenzen, von dem- 
selben lautgesetze betroffen wurde, durfte die anuahme berechtigt 
sein, dass dem lakouischen der ubergang a > H ebenfalls in den 
altcren sprachperiodcn fremd war. Doch muss einstweilen die ent- 
sclieidung ausstehen, ob das arg. oder das lak. das impulsive zcn- 
truni des lautgesctzes gewesen. 

3. <r. 

a. gl < ti durch sogen. assi bila tion. 

Goidanich, I continuatori ellenici di ti indocuropeo s. 10 und 
Brugmann, Berichtc d. königl. sachs Gesellschaft d. Wisscnsch. 1895 
s. 46 ff. habcn dargcthan, dass bereits urgr. ti > si, wenn das 
i vor nachstehendem vokale als konsonant (t) fuugierte. Da auch 
in dieser stellung gemeingr. t nur fakultative in kons. funktion auf- 
trnt, und da andererseits ti in der flexion und im satze oft vor einen 
konsonanten trat, welchenfalls die assibilation nicht stattfand, ent- 
standcn formen mit si neben solchen mit ti. Diesc wechselformen 
wurdeu später vcrallgemeinert, wobci die dialektc versehiedene 
wegc einschlugen. 

Das argcische bietct folgcndes material: 

a. % erhalten: 

nevraxaiCavg S 3316; uyLovtc; \Sixä\<StiiQVTi T 10. 

b. <s (< ti), das intervokalisch nach etwa 460 v. Chr. > ii, 
siehe oben: 

SaixoGiotg S 3267; da[io]iucu S 3272; dafiocoi T 7. 

xaiaiHäKK T 1; dlucGGiog ibid.; ferner eigennamen: ’s1qx*‘ 
Gtht S 3260; Mvuato ibid.; Avaipaxog S 3269; 

S 3269; TtXtinnov S 3278; uayriinna 8 3279; Ncxanaglaja 

O. von Frleten: Cber den argeischen dialekt. 10 
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T 5 b; 'AQxeiuXag T 5 a: hier mit angefiihrt, weil wenigstens bei 
ihren prototypen das erste glied ein nomen actionis auf -// war : 
Xx>Gtg, h dyrjGig etc., Brugmann Gr. Gr. 2 § 103 (s. 140 f ). 

Wir finden demnach, dass die verteilung der verschicdenen 
formen mit ti und si dieselbe ist wie in den ubrigen doriseben 
dialekten (und im elischen u. a. : Krctschmcr K. Z. 30, 565 ff.) : - gl - 
erscheint in nom. actionis auf ieur. -ti wie in /-stamm-adj., wel- 
che mit - to - abgeleitet sind (SafxoGtuig); 

- u {-) dagegen in zahlwörtern (n tv r axav ia v g) und in der ver- 
balflexion (StxuGGiuvu). Die dorisch-elisch-boiotisch-thessalische 
gruppc steht liierin der ion.-attisch-arkadisch-kyprisch-aiolischen 
gruppe gegenuber, wo die assibilicrtcn formen mit -ov(-) eine bc- 
träcbtlich ausgedchntere anwcndung erfuliren. 

(i . -gg- < -rcr- ist im arg. bcwahrt: 

dtx]uGGac; åixd]GGiovu T 10, vgl. epidaur. egyaGGaattcu S 3325 
z. 264. Da ein nom. actionis auf -Gi- (< -//-) vom sprachgefiild 
gcrn mit dem cr-aorist des ihm zu grunde liegenden verbnms ver- 
knupft wurde (Brugmann Gr. 2 $ 103; vgl. lokr. xpu(pi‘£(g)tv IGA 
321 b [ncbst anderen von Ahrens 1. c. II p. 91 aus dem korkvr., 
aitol., Inkon. etc. gesammelten oxempeln], das aus urspr. *xpd<fiGiv 
im auschluss an den neugebildeten aor. fxpd(fi£a fur *tx}nt(fiGGa 
umgcbildet worden), so crklart sich daraus -gg- in: 

dXtuGGiog T 1 (: att. i]Xid^ofxai ; arg. g- aor. *äXiaGGdfiiav ) ge¬ 
genuber xcuatttGLog ibid., wo cinc solclie association niclit mbg- 
lich war. 

Nom. actionis auf -ggi- zu verbis auf -d£to ist eine durehgän- 
gige erscheinung innerhalb des ganzen argolischen sprachgebietes : z.b. 
epidaur. GrtydGGiog (: Grtydgw) )( ntgiGidiGiog * E(p . ’Aqx 1892 s. 
72, z. 41. 

trozan. dnoGTtyaGGtog mehrmals S 3362 )( inoixodofnjGiog 

ibid.; tQjtxdGGcog )( dnoGrofiojGcog ibid. Anders, aber kanm richtig, 
Sclnilze Qiuest. Ep. index vocab. s. lf.xa.GGid . 

y. - gg - fur - G - vor r, Ö- und /ii (Meyer Gr. 2 § 227. Brug- 
manu Gr. 2 § 44) in: 

'AQLGGiova T 1 )( ’ AqiGiCov S 3266; *AgiGréog S 3316; yqaGG- 
fidiov T 1; åafxtvtGGÖo TI. 

6. Bemerkenswert ist die schreibung -<r£- in: 
öixdGgoiTO T 1; d(xdG\g<u\ ibid. Hier bedeutet wohl elier 
-xd- und nocli niclit -v- (tönendes s) wie in den jungeren att. iu- 
schriften iprjytGgtiY, G. Meyer Gr. 2 § 226. 
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Anm . Etliche gelehrte wie Frölmer, Peppmuller, Meister ha- 
ben bchufs deutung der inschr. T 1 (siehe dortige litteratur) ange- 
nommcn, dass im arg. — wie im kret, arkad., boiot., thessal., G. Meyer 
§261 — die präpos. e£ vor kons. > ég. Ihre deutung ist indes gewiss 
irrig (siehe oben) und uberdies i.st dieses ausfallen des -x- dem 
lakonisehcn (z. b. ex räv; xex ro IG A 79) wie auch den sonstigen 
dorisehen dialekten (das kret. ausgenommen) fremd. Die dorisehe 
form der präp. ist e£ vor vok. und ex vor kons. Hierzu stimmt 
die junge insehrift 8 3286 (etwas spiiter als 200 v. Chr.): ex 
KitgCov, ty rörqmr. 

4. /. 

Material: 

a. / erhalten: 

1. anlautcnd: F og^ayögag S 3260 (/ unsieher); favuQov S 3262; 
7Téd(/-/o(^9)o^ S 3265; F avaSCXag 8 3266 c; /ixa[n^\ S 3268; nt- 
du-foixoi 8 3269; ftgyov 8 3270; favdxoi S 3274; /t/Qtfiéva T 13. 

2. inlautcud: Ji/t 8 3263; énoiftue S 3271; t]rrn[t]/tHt 
8 3273; Jt/ovvaco T 4. 

b. / geschwunden: 

1. anlautcnd oft nach 400; fruher beibehaltcn; 

2. inlautend: 

a. naeh vokal: (MtvéXag, Kretsehmer Vaseninschr. s. 11) 
2% ytvéXag (< -*Xafog\ Korinth. FtbXafog 8 3132 u. Aa/omoXtjiiog 
S 3151, siehe Fick Pers. 2 s. 188) 8 3260; d«ju]eo(>[y]o[$ 8 3260; 
Vf^etnAa S 3260; KXtiog (< *KXtftrog, G. Meyer Gr. 2 § 109. 1) 
8 3260; iie](j«x[A]e[s S 3261; TJtgixXt[og\ S 3265; AalxXtg (< *dafi- 
xXtfijg, Fick 1. c. s. 88) S 3266 b; KXtov S 3266 b; F avagtXag 
S 3266 b; ué^Xoig S 3267 (< *dfti>Xoic wahrscheinl.); *()(ftX<X>o- 
xXtiöag S 3268; K(Xt)ö<STgtxiog 8 3269; 2(o)xX€tåag (< *2u)fo-) 
S 3269; KXtov 8 3269; H aytXatåa S 3271; IJoXvxXerog 8 3275; 
flvDoxXijg S 3275; TifioxXtg T 3; hv^olXuc T 6; 2u)xXrjg T 7; 
'AgxttuXag T 5 a; daixQitttia T 5 b; * Ayatug (< *'Axatfog, aigvpt. 
dkajwasa , Streitberg IF VI 134 f.) 8 3270. 

/?. uaeh konsonanten Hevex« TI (< *sem-uekn : zuletzt 
Schulze Qutest. Ep. p. 135, 494 sq.) 

Das digamma ist demnach in dem eig. arg. anlautcnd stets 
erhalten; bisweilen (in snmtlichen fallen nach vorausgehendem son. 
od. konson. t) inlautend, nie inlautend nach nichtvokali- 
schem laute (wie im korinth. £tvfog; J/etvtag; Ilvg/og). Dass 


Digitized by VaOOQle 



148 Språkvetenskapliga Sällskapets förhandlingar 1894—97. 


ini letzteren falle / (z. b. in itérexa) ira arg. nicht erhalten 
ist, während es im korinth. bleibt, ist indes wahrscheinlich eher 
durch zeitlichen abstand der verglichenen inschriften als durch 
verschiedenheit der dialekte bedingt. Denu da im eig. korinth. 
diejenigen inschriften, welche dic verbindungen -v/-, -rf/-, -£/- dar- 
weisen, nachweisbaren falls ältcr sind als 550 (vgl. Kirchhoff. Alph 4 
s. 104 f), um nach t, f = i zu urteileu, so findet man iu korinth. 
inschriften aus etwa derselben zeit wie das arg. Hevexa (von etwa 
500- 475) formen wie IloXv^tva, Kretschmer Vaseninschr. nr. 21; 
Stvuxåa n:o 10; Eevoxlijg n:o 4. 

Intervokalisch, wo / meistens ausser nach t od. t ausfiel, 
wird / nicht cinmal in den ältesten inschriften angetroflfen: 
véXag % Kltiog etc. / schwand dem nach bereits ura 550. (Vgl. Lar- 
feld Epigr. s. 531). In dieser hinsicht stelit das arg. mit den 
glcichzcitigen lak. inschriften auf einer stufe ÅjAtofr IG A 40; H£p- 
fiåvog IGA G0 (< *HtQind fwv Fick 1. c. s. 451); MeyuQijg etc. IGA 
70 und andere exempel bei Mullensiefen s. 45 f. Ferner mit gleich- 
zcitigen korinth. TloieiSdv , nijgaxAijg, Aaddfiag etc. In cinigen 
ältcrcn und jungeren arehaisierenden (Kretschmer s 44 ff.) behalt 
das korinth. / bei. Nach c scheint allcrdings auch fiir das ko- 
rinth. dasselbe gesetz der erhaltung des / zu gclten wie fiir das 
arg., siehe uuten. 

In vier fallen bleibt intervok. / im arg. (siehe oben s. 35): d(/c 9 
inoC/eH€ 2 mal, AcfovvaCo. Im sämtlichen fallen geht t oder i 
dem / vorauf. In * Axcuog ist das / in derselben stellung aus- 
gefallen. Das letztere wort ist indes weniger beweiskraftig, da 
teils 8 3270 vielleicht akhaiischer bceinflussung ausgesetzt gcwc- 
sen, teils auch das wort ein fremder völkername ist. In den bei- 
deu fallen inoiftwe ist archaisierende schreibung minder wahr¬ 
scheinlich, da H (fiir a) fur lautgetreue ortographie zeugt. Annehm- 
barer ist deshalb, dass das / hier lautgesetzlich erhalten worden 
und dass seinc beibehaltung von dem voraufgehenden t y i abhän- 
gig war: / trat in dieser stellung akustisch schärfer hervor, was 
wiederum dazu beitrug, es in der artikulation zu bewahren. Leider 
liegt zu durftiges material vor, weshalb eine genaue präzisierung 
des lautgesetzes unthunlich ist. Falls 'Ayaidg lautgesetzlich und 
heimisch war, durfte das gesetz folgendermassen zu formulieren sein: 

Auf t od. i nachfolgendes /, das vor a - oder e-vokalen 

stand, wird erhalten. 
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In difovvaio beruht solchenfalls (las / auf assoziation mit 
di fog, dessen / von difi di fa uud möglicherweise auch von 
Zevg stamrat. 

Analog ist die erscheinung des fruhereu schwundes von f vor 
o-vokaleu: L. Meyer K. Z. 23, 49 ff.; Solmsen K. Z. 32, 273 ff. 

Möglicherweise deuten die korinthischcn inschriften ein ähn- 
liches sprachliches verhältnis an wie die argeischeu: unter ca. 13 
exempel von bewahrtem f findeu sich nicht weuiger als 9 föllc, 
in deuen f nach i oder i beibehalten ist: näml. d^ioifav) difo-; 
Alfag 5 mal; didaifun »; *OQifu)v. Die ubrigen exempel von er- 
haltenem intervokalischem f sind r/oreiddfcovi 2 mal; fiöXafog; 
AafonxdXE[xog. Dagegen ist f uacli i geschwunden in xaqiea- 
(<r)ar 3 m. und möglicherweise in dicov 4 mal, welches indes, wie 
Maas IF I 166 ff. und Schulze Quiest. Ep. s. 470 annehmcn, von 
\dl in åieottai c eilen, hästen’, siehe Prellwitz Et. Wb., hergcleitet 
werden kann, und braucht nicht, wie Kretschmer 1. c. s. 43 cs 
thut, als kurzname von dioyérrjg etc. betrachtet werden. 

Betreffs énoiftWE vgl. boiot. tJioifvfiE, Kretschmer 1. c. s. 53. 
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FornieiileUre. 

I. Nominalflexion. 

A. Vokalstfiniine. 

1, a-stämme. 


a. M a s c u 1 i n a. 

Sg. Nom.: 2#tvéXag (die eigennamen auf -Xag <-*Xafog sind 
in die a-stammsflexion iibergegangen) S 3260; FoqOaydqag 8 3260; 
(N)ofj,(i)dag S 3260; [<I>]tXéag S 3266; 8 3266; TtXéaaiag 

S 3266; Av9odÖQxac S 3266; Kqauddag S 3266; [Zit>]a(>x7[tf]a£ 
8 3266; Favafykag 8 3266; ' AXxuAHåag S 3268; '0<peX<X^oxXu- 
dag S 3268; £Av)riiioiQa[g\ 8 3269; 2(tv)xXn'dag 8 3269; KaviXtac; 
[’ E\ntxiéag S 3269; xdqyeiddag S 3271; \Aan]of.n(tåag S 3278; 

f-]é«c 8 3278; Aiaxcvac S. 3278; Kv(XX)Cag S 3278; incXéxrag 

S 3282; QtXtag S 3282; 'OÅ.viintada[g} S 3282; Hv^iXag T 6; 
y AqxewiXag T 5 a. 

Gen.: 'AgxsaCXa S 3260; Niqdya 8 3262; HayeXacäa S 3271; 
Avåcdåa S 3312; KQaiaifidxa T 12; Aanofnnc(åa) S 3278; KvXXia 
S 3278. 

Dat.: Aaf.iomidat ? S 3268. 

Ack.: önXCia[v] S 3267; xa^itav T 1; [i a]fxCay (xac) S 3316. 
Pl. Nom.: 'HgaxXeitoTat. S 3286; "Siqthac S 3286; JapoiTu- 
åai (s. oben sg. dat.) ? S 3268. 

Gen.: [IJafUfvXäv S 3292]; nav[<pv]Xä[v] S 3319. 

Dat.: xoDfie[i]Taig 8. 3316. 

Ack.: [é]i?éf^yÉ']ra^ S 3316; ifufidtavg S 3318. 

/?. Feminina. 

Sg. Nom : IJoXvargdra 8 3276; 'Aytjfnrra S 3279; fioXd T 1; 
Httvnrvyovaa T 1 ; Nixaiuxqiaia T 5 b; Aaixodteia T 5 b; öXxd 
T 9 passim; jurti T 9; (ptdXa T 9; åafiUOQyia T 13. 
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Gen.: Z/éÄ[4]m'[a]s 8 3286; ^Edtaaag 8 3286; 7TQUiofirjvutg 
S 3315 & 3316; pwXug 8 3320; \iOamtag T 1; “Hottg T 7. 

Dat.: [Tav]dygai 8 3266 (oder loc. äc - ?); [åafio\niat 8 3272; 
äyathu 8 3315; tvynt 8 3315; äXiaCcu S 3315; itXucu S 3315; 
vartgatat S 3315; xojf.ua 8 3316; uXtaiai 8 3320; rtrdo[iai] 8 3320; 
JS]efUtu T 2 (vgl. Tavdtyinu oben); Ttyéat T 2 (vgl. Tavdygat oben). 

Ack.: -o<av 8 3272; idtvar (?) S 3278; dnavaav 8 3316; anov- 
ddv 8 3316; ngotögiav S 3316; §oXdv T 1; \UXavalav 2 mal T 1; 
oXxdv T 9; (ftdXixv T 9. 

IM. Nom.: avfufioguu S 3265 (dat. sg. ?); fivcd T 9. 

Ack : [-— ]av$ 8 3272; Aiytvaiavg 8 3286 passim; ' Akt- 

^uvöottavg S 3286 passim; [-]to\; 8 3316; nevtaxauavg 8 3316; 

dy oj va avg ? S 3317. 

2. o-stäm me. 

a. Masculina: 

8g. Nom.: "Atigacsiog 8 3260; KXtiog 8 3260; *Agiaidftuyog 
8 3260; [iij dXuog 8 3261; SvXtyug 8 3266; dtgxtrog 8 3266 
2 mal; AlaydXog 8 3266; \IJd]rgiog 8 3266; Avxivog 8 3266; Ala - 
X«'AAo[c] 8 3267; KvXauog 8 3268; \'0’?}vofuiX(d $ 3269; AvaCfta- 
X<>g 8 3269; [ha?.]Xcfiayog 8 3269; K(Xe)daroarog 8 3269; ”AvOirog 
8 3269; KaXXtGi \gaiog 8 3269; 8 3269; [ c Vly]#*AA[oc] 

8 3269; *Ayaiog 8 3270; "Artorog 8 3271; \igytlog 3271; 3273; 
3285; T 5 a; Evdafwg S 3274; IJoXvxXerog; [I/oX]vxXeirog 8 3275; 
RaXXcdaiiog 8 3278; Evxgtiog 8 3278; OgdvXXog 8 3278; ‘ Ayq(i)åa- 
/iogS3278; TbXétnrrog 8 3278; cXagxog 8 3282; fJeådxgirog 8 3282; 
lltvnvXog S 3314; Ilgorifiog S 3315; Vogivviog 8 3315; KogivlXog 
T 5; Avxlvog T 5; MtXdvlhug IGA 43. 

Gen.: (JYl)vaaio S 3260; ' AÖavoåögo ; *Aaonoädgo 8 3270; ev- 
gvxogo S 3270; rdgyuo S 3271; Tt[fiay]tcov S 3278; Evddfiov 
8 3278; AiaxvXov; Avainnov 8 3278; TtXttnnov 8 3278; 'Ofta- 
Xto[v] S 3286; Evndaiov S 3306; flgorifiov S 3315; rogrvrcov 
S 3315; Tlavdfiov; TifioxgUov; Tiftdgx ov S 3315; Jajnoxdorov 
S 3316; xtjoov S 3318; At/ovvato T 4; [d]gxov S 3316. 

Dat.: T 10. 

Ack.: Tlgoitfiov S 3315; dmov S 3316; vaöv 8 3318; dXXov 
T 1; tvoxov T 10; dgyvgeov (od. neutr.) T 9; röfio\v] T 10. 

Vok.: *Aydaztnne 8 3308. 

Abl.: 9 OQLviXoltev S 3263. 
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Du. Nom.: IXaQxw 2 mal S 3282. 

Pl. Nom.: TaQy[bi]ot, S 3203; zåqytloi S 3264; ntådfo(i9)oi 
S 3265; ntåufoixoi S 3269; 'Aqytloi S 3282; [ Tlay\aaaloi S 3286; 
(Ptqaioi; (VaqadXioi; Aaqiaalot; 'AzaXavzaXoi; Evq(i)nalo\i\ S 3286; 
tvoxoi T 10; Sagoiot T. 7. 

Gen.: åaf.uoqywv S 3315; rövfpwv S 3286; 'AqytCov; ’AqytCiov 
S 3312; 2€Qt<fiu)v S 3317 2 mal; GhqvviHwv S 3322; [#]«<rca>- 
^ö[r] T 1; 7iQtainév[o)v] T 10; toxojv S 3316. 

Dat.: åafioaioig S 3267; dtiyXmg S 3267 (neutr. ?); GtoXg S 
3315; [öaf.ii]oQyoXg S 3316; /inroes (?) S 3320. 

Aek.: vlövs S 3301; «AÅo[vc] S 3315; [éyyöv]ovg S 3315. 

/9. Neutra: 

Sg. Nom. und Ack.: £vvov S 3270; /égyov S 3270; [ a^ndSiov 
S 3267; S 3318, 

Pl. Nom. und Ack.: nozi\qia T 9; [aiajiXgd T 10; ftfqt- 
filtra T 13. 

Dat.: dtovvGtoig S 3315. 

3. L-stämme. 

Sg Gen.: Ndfhog S 3315; NtxonöXiog S 3305; xazatttoiog 
T 1; dXidaaiog T 1. 

Dat.: ^Aqzd^u S 3283; y A[Qi~\dfu T 8. 

4. Diftongistämme. 
a. tv -stäm me: 

Sg. Nom.: daupovitvg S 3315; daifovztvg S 3316. 

Gen.: € AXixéog S 3278; KgijÖtog S 3278; Nixtog S 3278; *Aqi- 
aziog S 3285. 

Dat.: yqotptX S 3316. 

Ack.: yqoipéa S 3316; IltQGi T 13 (?). 

Pl. Nom.: [ c Y]nazaitXg S3286; <l>aXavvtlg; FovvtXg; [<l>t\Xin- 
7itig S 3286. 

Gen.: Mvxartwv S 3315; ‘YXXtwv S 3319. 

Dat.: yovtvci T 13. 
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/?. ö?^-stärame: 

Sg. Gen.: ^o[o]^ S 3304: die form nicht ganz sicher; eine 
erklärung versucht Prellwitz s. tit.; néqoog S 3313. 

y. Zevg; 

Gon.: Jiög T 12 
Dat : Jt/C S 3263. 


B. Konsonaiiteiistämine. 

1 . Labialstämme. 

Sg. Gen.: Gtonog 8 3267. 

2 . Dentalstämmc. 

a) 8g. Gen.: MehaaCöog 8 3306. 

b) Neutrale stäm me auf - mn{t ). 

Pl. Nom. & Ack.: énav^iata. 

Gen.: yqaaandzov T 1; nctpdcvjv T 10. 

c) nt- stäm me. 

Sg. Nom.: * In{Ti)of.iédov S 3260; yéqov S 3261; ty o v T 1. 
Ack.: fonovra T 10. 

Du Ack.: é[Xdov\ce ? S 3267: der ergänzungsvorschlag Röhls 
unsicher und hinfällig wegen der form noiehuw T 1, da é f Xaf.u im 
argeisclien unthematiscli war (s. unten). 

Pl. Nom.: dnay^év v eg S 3315. 

Gen.: <m[«y]#erriov S 3315; rjfk6rra>v S 3315. 

Ack: avvaqrvovzag T 1; vvyxdvoviag T 10. 

3. Velarstämme. 

Sg. Nom.: [y]«^a£ S 3318; [d>]om£ S 3266. 

Du. Gen. odcr Dat.?: favdxot S 3274. 

Uber die lesung und form sielie Prellwitz s. tit. und die 
daselbst citierte literatur; vgl. auch Keil Gött. Nachr. 1895 s. 353. 
Zur erklärung vgl. Brugmauu Gr. 2 § 85 und Grundr. II s. 658 f. 
Kanin richtig Wheeler I. F. VI s. 136. Das ‘v éfpekxvöuxov mag 
durch einfluss von dem gen pl., der auch als dualform fungieren 
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konnte, z. b. töv /ard9ov 8. 3262 uiul vielleicht 8 3267, im ge- 
meingr. fest gewordeu sein, währeud es noch in dat. pl. nur fa¬ 
kultativ stancl. 

Pl. Gen.: fuvit9ov 8 3262; [fuvä]9ov ? 8 3267. 

4. n-stämme. 

8g. Nom : Xdqov S 3260; KX]viov S 3265; KXéov; ^ A]qi<t t iov; 
Stptvdoviov S 3266; Avxoipqov 8 3268; 'SifptXtuv S 3269; KXéov 
S 3269; [— — ]fcuv S 3278; deXtpavv S 3315; dQXiréxiwv T 7. 

Gen.: MCviovog 8 3260; Jöqxtwog S 3278; Avxd<pQov[og\ S 
3304; 'AqCgi covog 8 3306. 

Aek.: A[a]xtdat/nova S 3315; *Aoiaaiova T 1. 

Pl. Nom.: [i]aQOfiivdfi[oveg] T 5; iagotivdiioveg T 10. 

Aek.: [laQo] t uvd/tiovag S 3317; iago/nva/novag T 13. 

5. s-stämme. 

a. Maseulina: 

Sg. Nom.: [ne] £«*[/]* [c] S 3361; * Emxqditg S 3265; Aafio- 
(jdvtg 8 3266; Gv/ntqeg 8 3266; JaixXtg S 3266; 'Ex^iévtg; Mvg 
8 3266; 'Ewyévtg; IlavihiXtg; Hrc(y)eH**(>[(aec]; [— #(*]««$ 8 3269; 
UviXoxX[tg\ 8 3275; Jaiioa^évijg S 3278; [— ]cxqdnjg; \ErrtxQdirjg 
8 3278; AAéocr^[ér/;c] S 3282; Tt/uoxXtg T 3; ZwxXijg T 7; I/oXv- 
xQiirtg IG A 31. 

Gen.: HtQixXé[og] 8 3265; Jafnor[é](?.)t[og] 8 3265; ”AXxtog. 
SqvoxXéog S 3278; *Aya&oxXéo$; ’EsiixQattoq 8 3312. 

N e u t r a: 

8g. Nom. & Aek.: ificfavég 8 3316; itXog T 1. 

Gen.: v Aqytoq S 3270. 

6. r-stämme. 

Pl. Dat.: [éyx^avtéQtn S 3318. 

Ack.: xQiitqag T 13* 
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II. Pronominalflexion. 


1. Persöntichc: .u’ statt /ut T 3. 

2. Demonstrative : 


Mask. 

Neutr. 

Fein. 

8g. Nom. ho S 3260, 
8. 3270. 

3 mal 1 ); iö{ih) 8 3270. 

Htt T 1 *). 

Geu. 

tö 8 3313; [r]oä 

8 3304 4 ). 

iäg T 1 3 mal. 

Dat. 

iöi 8 3263. 

nu 8 3316. 


twi S 3281. 

— 


[»■Ju# S 1316. 

— 

Ack. idv S 3267 

; S 3316; — 

idv 8 3315. 


S 3317 & 1318; 
T 10 2 mal. 


Du. Gen.- 
Dat. 

Pl. Nom. 


toZ 8 3374*). 

rot S 3262; T 10 5 ) 
8 3315 & 3316. 


Gen. 


löv 1 

8 3262 7 ); 



s 

3263; T 1. 

Dat. 


tolg 

8 3267; T 13 B ); — 



s 

3315 2 mal. 

Ack. 

xövg S 3301; 

8 3318; td T 10; T 13; 


T l 8 ); 8 

3316. 

S 3315. 

och 

tui T 13 2 i 

mal. 



av c oi T 1. 


tävg 8 3272. 


3. Indefinitc: 

Ma.se. 

Sg. Nom. rig T 1 ; T 10 2 mal 
Ack. t trä T 1. 

') Mit kras. in H aytkaida S 3271; %o (< xai Ho) S 3270. 
8 ) kras. in H dvitzvxövaa T I. 
s ) S. oben s. 153 f. 

4 ) kras. in ragytlo S 3271. 

5 ) kras in T«p;[f7]o/ S 3263. 

6 ) Aus roai korripiert. 

7 ) rlulv S 3317; xmv S 3315, S 3316; tojy (x-) ibid. 

8 ) rorftf] S 3315. 


Neutr. 

J xc T 10; 8 3316. 
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III. Zahlwörter. 

Ordinalia: tcquto - (in 7i Qaiof.i qvtag 8 3315 & S 3316) < ?r qo- 
Eaio - (S. s. 133); r tid q nu S 3320. 

Cardinalia: /7xa[/7?] S 3268; 7r£vraxartm'£ 8 3316. 
Zahladverbia: zotg S 3267; leigdxt S 3267. 


IV. Verbalflexion. 

1. Verba auf -fn. 

a. Priescns Ind.: $fn[t] 8 3313; l(.u S 3274; S 3304. 
Konj.: 7 } S 3316; die insehrift spät (c:a 150 v. Chr.), warmn 

das c subscriptuin weggefallen scin kann: iq staude dann fur g. 
Dic form kann auch mit einem alten ?] identisch sein; vgl. aiginet. 
S 3416 ardöijg und G. Meyer Gr. 2 § 582. 

Opt.: de T 13. 

Imperat.: £vtu) 3 p pl. T I, vgl. 3 p. pl. ind. éviC und ptc. ta- 
aav S 3364 b. 21 aus Trozan etc.; noieXann T 1 3 p. sg. von 
*(7ioi)éXitfu. Eben diese form wird nach G. Meyer Gr. 2 § 48S von 
dem nacli der thematischen konjugation neu gebildeten {mn)eXdw 
vorausgesetzt. Dass éXuo) und yeXdw in einigen dialekten als / ut - 
verba flektieren, nimmt aueh Blass in Kiiliuer-Blass Gr. bd. I, 
s. 641 an, obgleich er einen iibergang der them. verba in die fin 
flexion unrichtig supponiert: die letztere ist hier ursprunglich. 

Inf.: rfruv 8 3316; tjuev T 13. 

b. Perfekt: S 3316; wegeu der auffälligen aspira¬ 
tion in statt des zu erwartenden Jédwxe siehe G. Meyer 

Gr. 2 § 558, 2! 

c. Aorist. 

a. Akt. Ind Sg. dvé&ex* od. uvé&exe S 3267; avé&txe T 3; 
S 3274 und IGA 31; dvéihjxe S 3276. 
du. dve&éiav T 5 b & T 6. 

pl. tivé&ev S 3262; S 3263; S 3279; cm[vf|sv 8 3282; 
dvé]ltev S 3281; av[é)#t]xav S 3273 mit aus dem sg. analogice 
Ubergefuhrtem • x vgl. dre^r^xdrav *E(p. *Aqx- 1894 p. 18. 
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/?. Med. Ind. S 3315. 

énQcavio S 33G8. 

ptC. TtQUt/ÅtVVDV T 10. 

2. Verba anf -(•>. 

a. Pra^sens: «. Akt. 

Ind. åtl 8 33IG; l%et T 10. 

Konj. uywvu T 10; [- \vn ? T 10. 

Opt. 8g 3 p. evtfvvoi T l; åtxda[got] T 1. Pl. 3 p. not- 
olty[xa —] 8 3316. 

Imp. TQtro T 1. 

Inf. ntoXév T 10; [- ]gev S 331 G. 

Ptc. Tvyyävovrag T 10; avvaqTvovrag T 1. 

(i. Med. u. Pass. 

Konj. 8g. 3 p. ntvTjrat 8 331G; [—yvrjuu S 331G. [Pl. 3 p. 
nQoatQWiVtcu 8 331 G, xotvij-f* orm]. 

Opt. dtxda^otto r F 1. 

Imp. StifUvéGG&o T 1. 

Inf. int/néXtaiXat 8 3317; x[a~\Xio#at S 3315]. 

b. Imperf. Sg. 3 p. vtxt S 32G7; dgiaievt S 3315 

Pl 3 p. [icéX)tov 8 32G5. 

c. Perf. Inf. Pass-Aled. åeåox&cu 8 3315. 

Ptc. » ffifQtfttva T 13. 

d. A orist. a. A k t. 

1. ff-aor. 

Ind.: edo?é 8 3315; tnoXvuiQrjf 8 3315; tnotftue 8 3271; 
[é]no[t]/bii€ 8 3273; éötxaaaav 8 3273. 

Konj.: \dtxit\GGoovri T 10. 

Opt.: ötxdaaattv S 3277. 

Inf.: åtx]dooat 8 10. 

Anm . In dorischen dialekten bilden die verba -«£co, -e£co der 
regel nach das fut -Jc o und aor. -£a( aucli wenn der stamm -ad 
- kl - ist). So das megar. (Köppner Fleckeisens Jahrbucher Suppl. 
18 (1892) p. 556), lak. (Ahrens II p. 90, noeh fehlen doch iu- 
scbriftliche belege: Möllensiefen s. 108), herakl. [12 falle von 
)( 1 von -(X-: Meister Curtii Stud. IV p 428 f.] und kret. (8kias, 
nf.qi Tt t g xQtjr. åtal. s 136, Helbig De dialeeto eretiea p. 20). Vgl. 
auch G. Meyer Gr. Gr. 2 p. 465 f.! Wie aus dem obigen liervor- 
geht, zeigt das argeische in diesem stucke eine abweichung von 


Digitized by VaOOQle 



158 Språkvctensknpliga Sällskapets förhandlingar 1894 — 97. 

dem ubrigen dorischen auf, indem dieser dialekt das urspriingliche 
-crer* < bewahrt: [åixd]cowvti; [åix)daaat; afadaaiog, aus dem 
man zu einem *dfaaoaa (siehe oben s. 146) schliessen kann. 

Dassclbe verhältniss scheint aucb in anderen dialekten der ar- 
golischen halbinsel zu herrschen. Wir finden nämlieh in Hermion 
t/{t)qydiaaio S 3383 und xarax^qCaat S 3386, welelie insohrift 
doch jung ist, warum - a - vielleicht hier als xom/-form zu erklaren 
ist; das epidaurische hat ueben formen mit o{<j)- aueli solehe mit 
analogisehem éqyda{a)aai)at passim S 3325; dvaxtaaai S 3339 
z. 39; dvaxCaatxvra z. 99; dvox^ag 8 3340 z. 33; dvaxtcaavra 
z. 43 neben tyxaionioi£aa(D)ai S 3339 z. 65; naotvtffdviSe 8 3340 
z. 34; évaQfidZ-at z. 69. 

2. Der tliem. aorist, 

Ptc. fa no vra T 10. 

3 Pass. aor. 

Opt åiaöiu&élev 8 3315. 


Adverbia. 

uUu»S S 331 G. 
nwg S 3316. 


Praepositionen. 

(= a/iicpC) T 1. 
and S 3316. 
év S 3367. 

t.vg (vor vok ) T 1 2 mal. 
é; (vor kons.) T 13; S 3315. 

(vor vok.) S 3270; S 3286 4 mal. 
éx u. éy (vor kons.) 8 3286, je einmal; [*]* l m. 

H6 v exa T 1. 

xaia T 10 und in xaiatiécnog T 1. 

,xa(i) T 13; S 3278 (?) passim, siehe s. 118 ff.; xaVdneQ S 3316. 
nol (= nori = nqdg) (?) S 3321. Vgl. Et. M. 678, 44: not. 
naqå 'Aqyeioig dvri rov noii etc.; nol ist ausserdem be- 
legt in argolischen, boiot, delph., lokr., und korkyr. in- 
schriften, Prellwitz Gött. Gel. Anz. 1887, s. 439 ft. 
neöd {- fueid) i nedd/otxoi S 3265 och 8 3269 u. viell. in 
neöiojv 8 3277. 
vné[q~] T 10. 
vno S 3315. 
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Partikeln. 

al (= d) T 1, 2 mal; T 10, 2 mal; T 13; S 33IG [ft ibid. xoivi t \. 
éneiåij 8 3315. 

ii T 1, 2 mal; T 10, 2 mal; 8 3310, 2 mal; 8 3317. 

t (= i]) T 1, 4 mal, i] S 3316. 

xa (= xe = av) T 1; T 10; S 33IG, 2 mal 

xai passim. 

ftsv — åé 8 3270. 

fié (= f nj) T 1; T 13; /»»/' T 10; S 3316. 
tf T 2; it — xai S 3270. 

t’c ‘zu demjcnigen zweok der’ S 3316, sielm Joli. Scbmidt 
K. Z. XXXII, 394 ff. 

<k S 3315; 8 3316 2 mal. 
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Nachträge. 


Vorstehcnder aufsatz war schon itn friihjahr 1896 abgeschlos- 
sen, und ieh bin seitdem nieht in der lagc gewesen, inicli mit hier- 
her gehörigen fragcn zn beschäftigcn. 

Neucrdings wurde ieh von meincm verehrten lehrer nnd freund 
prof O. A. Danielsson auf einigc nenen kUrzlieh von R. B. Iii- 
chardson in den Papers of the american school at Athens VI (1890 
—97), 282 ff. und 299 ff, veröffentlichten argeischen inscbriften 
aufmcrksani gemacbt. Da indessen mcin anfsatz schon im druek 
war und ieh sei t längerer zeit vom druek ort abwesend bin, ist es 
mir bier nur noeb möglieh einige davon veranlassten bemerkungen 
nacbzutragen. 

1. Die insebr. s. 282 (Richardsotfs nr. XII) soll nach R. etwa 
aus dem jahre 500 stammen. Indessen muss sie junger als T 1 
sein, da die sebriftformen wie AERN aufwcist, während T 1, wel- 
ebe niebt iiber das jahr 500 hinaufgeht, noeb A, P, A bat. An- 
dererseits muss sie aueb jiinger sein als S 3266 = IGA 36, die 
Kirehhoff um das jabr 457 setzt, wegen des typus O, da S 3266 
O = o bat. Die insehrift mag desbalb um 450 oder etwas spater 
entstanden sein Dicse zeitbestimmung stimmt aueb mil dem all- 
gemeinen typus der sebrift tibcrcin, da ja eine gewisse naeblässig- 
keit bei dem cinbauen niebt als bcweis eines böberen alters dic- 
nen kann. 

Wir finden liicr mehrere bemerkenswerte spraebformen: nu re- 
kafjo (= Tska/uajv in der bed. von »sockel»; wabrsebcinlieb ist nach 
dem 6 ein v liicr zu supplieren, wcil cs mir allzu kiilm sebeint in 
teha/uö eine ?i-lose nominativform (vgl. lat. hom o) zu seben, die 
möglicherweisc bei den fem. eixui und drjåvi vorliegt — U]vq/(i- 
Uov eigenname (kaum f)\vQfaXtov, da vom ersten bucbstaben des 
wortes “1 ersebeint, wo der reehte seitenstrieb allzu lang ist um 
eine supplierung von P stattbaft zu maeben. Das / ist aueb niebt 
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ganz sieher: die iuschrift hat nur |“ und ein name Hvq]/uUov 
ist cbenso unbekannt als etwa iJ\vQrnXCov. — Wegen Jvfuitvg mit 
sigmatischen nom. vgl. lak. aoatj c, att. ötlifCg u. a. — ä-fqtitvE 
beweist verwandtschaft mit /Qij-zwo : \ ucr- \sprechen 3 etc.; «- ist 
wohl < n : év- i evvent etc. — liavtpvkag statt gewöhnliehes lläv- 
ipvXog , vgl. llaripvXuv 8 3292 u. 3319. 

2. 8. 289 (Riehardson’s nr. XIII): \i(pQoåuiav )( jon.-att. 
*JifQoå(Gtav. — dtfu)WG[cav; dtfa>v[vaiav zeigen f noeh nacli 
der einfuhrung des jon alphabets; cbenso hatte — was aus diesen 
formen hervorgeht — das arg. dtfwvvaog, nicht Jifovvaog. 

3. S. 291 (R’s nr. XIV) hat Avato[t()äia 7 es ftillt auf dass 
intervokaliehes o* stets in diescm worte AvdP erhalten und nicht 
in h ubergcgangcn ist, vgl. oben s. 143; o* ist auch erhalteu in 

4. S. 294 (R’s nr. XV) x](J*’ ac7T 71011 und 

5. S. 294 ff. (li ; s ur. XVI) iy]yvévauvrag; Oeodoatag; Jauvv- 
glov . — Bemerkenswcrt sind Gio(puv[tjg und (^to [— — — —, 
ebenda (vgl. oben s. 131 <*.), dagegen Geodoofag. 

6. 8. 297 (R\s nr. XIX) ist mit epikhorischem alphabct ge- 
sehrieben und scheint, betreffs der zeit, der iuschrift IGA 42 am 
nachsteu zu kommen; das $ muss zu Z koniplettiert wcrden, und 
das E und O beweisc», dass an drcistriehigcs a nicht zu denken 
ist. It. häl t darum ganz unrichtig die iuschrift fur vielleicht älter 
als nr. XII (nr. 1 oben) an, d. h. macht sie älter als 500. So auch 

7. S. 298 dé'$gUlog. 

8. S. 301 ist schr bemerkenswcrt. Die buchstaben, welche 
an einen topf angebracht sind, während das thon noch weich 
war, sind 

\ MB^PAMN/^I d. i. 

dfJL. 

Ist die iuschrift einheimisch, wllrde die schreibung elfii wider 
die oben als wahrscheinlich dargestellte meinung sprechen, dass 
das argeische ursprungi. ein strengdor. dialekt ist. Indesscn kann 
der topf ein fremdes votivgeschenk sein. 




11 


Digitized by CaOOQle 



Digitized by LaOOQle 



UPSALA UNIVERSITETS 


ÅRSSKRIFT. 

1897 . 


MATEMATIK och NATURVETENSKAP. 


Digitized by 



Digitized by 



OM INTEGRATIONEN 


EN KLASS AF LINEÄRA DIFFERENTIALEKVATIONER MED DCBBELPERIODISKA 
KOEFFICIENTER, ANALOG MED DE S. K. HERMITESKA 
DIFFERENTIALEKVATIONERNA 


MAGNUS MALMBORG. 


- 


UPSALA 1897 

AKADEMISKA BOKTRYCKERIET 
EDV. BERUNO. 


Digitized by 



Digitized by 



Problemet att finna den fullständiga integralen till en lineär, ho¬ 
mogen differentialekvation, hvilkens koefficienter äro dubbelperio¬ 
diska funktioner af den oberoende variabeln, har haft aktuelt in¬ 
tresse, alltsedan LamÉ i sina undersökningar »Sur l*équilibre des 
températures dans un ellipsoide å trois axes inégaux», Journal de 
Mathcmatiques, tome 4, 1839, framkommit till sin bekanta differen¬ 
tialekvation, som med Weierstrass* beteckningssätt 1 ) kan skrifvas 

y" = [n(n + l)p(u) + K]y 
[ y" = [: n(n + 1)A; 2 sn 2 x + h]y j . 

Lamé integrerar denna ekvation för vissa bestämda värden 
på h , då n antages vara ett helt tal. 

Först omkring fyrtio år senare lyckas det Herm ite 2 ) att in¬ 
tegrera den LAMÉ’ska ekvationen, då h är ett godtyckligt tal 3 ). 
Den härmed närbeslägtade BRioscm’ska ekvationen 

[^f-■-(»(») + *]» 

! r = 2 Jf + *] j 

') Som vi i den följande framställningen komma att använda Weier¬ 
strass’ beteckningssätt för de elliptiska funktionerna, sådant det framställes 
i Schwarz, Formeln und Lehrsätze etc., Halphrn, Traité des fonctions ellip- 
tiques samt Appell et Lacour, Principes de la théorie des fonctions ellip- 
tiques, och flerstädes, anföra vi hittills integrerade differentialekvationers form 
med Jacobis beteckningar inom parentes. 

Ä ) Hrrmitk »Sur quelques applications des fonctions elliptiques», Comp- 
tes rendus de 1’académie des Sciences de Paris, 1877 —1880. 

8 ) En kompletterande undersökning är utförd af E. A. Stenberg, Acta 
Societ. Scient. Fennicac Tom. XVI, 1886. 

Malmborg: Rn klass af linjära differentialekvationer. 1 
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Magnus Malmborg, 


liar på skilda vägar blifvit integrerad af honom sjelf 1 ) och af Mit¬ 
ta g-Leffler 2 ). Här visar det sig dock, att h måste uppfylla ett 
visst bestämdt vilkor, for att den allmänna integralen må blifva 
regulär. 

Sedermera hafva integrerbara typer af differentialekvationer 
af andra ordningen med dubbelperiodiska koefficienter blifvit fram- 
stälda dels i sammanhang med fysiska och astronomiska problem 
såsom t. ex. den af Gyldén 3 ) i sammanhang med tvåkroppar- 
problemet. integrerade ekvationen 


y, '1 VM 
2 


y‘ + 6e, y = 0 


|ir + 3P s ^%~-y‘ + 2 (i + **),-o j, 

dels ock i sammanhang med rent matematiska frågor såsom Picard’s 4 ) 

y" - ( n + 1) - f - y +ay = 0 

P{u)-e i 

(A = 1,2,3) 


„ o/ m.snxcnx , n 

V + 2 (« + 0 ** —V +«y-Q 

„ l} , snxdnx „ 

y + 2(w + 1) cnx ~ .*/ + «?/ = 0 

„ „. mxdnx , „ 

v" - 2 (»+1) ---- - y + a y ^ 0 

Hermites 5 ) generelare 

?/' - (»’ + 1 ) —-- ?/' = [(« - v) (n+v + 1 ) p(n) + h]y 
p(tf - e x ) 


(A = 1,2,3) 


’) Annali di Matematica pura ed applicata, 2:dra serien tom. IX. 

*) Öfversigt af K. Vetenskapsakademiens förhandlingar 1880, N:o 6, 
Stockholm. 

3 ) Gomptes rendus, maj 1879. 

4 ) i> p juli 1879. 

6 ) p i> febr. 1880 . 
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y” + 2 (v + 8 V = [(n - v) (n + v + 1 )k 2 sn 2 x + //]?/, 

y' + 2(v + 1) y = [[n — r) (w + v + 1) £ 2 sn 2 # + h] y , 


- 2 (v + 1) 


cnx 

cnxdnx 

snx 


y = [ (w — v) (n + v + 1) A- 2 sn 2 # + A] y , 


der n och v äro hela tal eller noll 1 ), och 
Darboux' 8 2 ) ekvation 


y 


= pt(ft + l ) (e, - e 2 ) (e l - e 3 ) + + l)fa - fr) (fr ~fr) 

L f>(*)-fr F(“)~fr 

+ --- * ^ ——— -- s - + w(w + i)p(w) + ä] y; 

t ‘i ♦'•'Kt »w* + '•y; -*W* 

/ L sn # cn*# arr# 


.r f 


+ w(n + l)/c*sn 2 x + 


h ]y> j. 


som han studerar, då y , /t', ju" och 7?, åro hela tal. 

Emellertid kunna alla hittills uppräknade ekvationer utom 
Brtosohis sammanfattas i en differentialekvation af följande form 


»""h 


P» 


+ V, ~ 


W- +V W l . = 

PM-e.y 


•)-«! >(«)-«,- 
= f(»i - V XW| + V+ l)( g | -ftj )(e, -C 8 ) + K - v, Xn 2 + v, +1 )(p 2 - e, X& , - e 3 ) 


P (n) - e t 


P(u)-e t 


+ («a ~ v i) (*» + *, + 1) ( e , - c,) (jfr - e 2 ) + 
P(u)~e 3 


+ (n + v + v, + v 2 ) (n - v - v, - v 2 + \)p («) + h y; 


*) Den sista af dessa ekvationer har sedan blifvit fullständigt behandlad 
af Elliot, Acta Mathematica 2, 1883. 

*) Comptes rendus juni 1882. 
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Magnus Malmborg, 


y + 


2v 


k 2 snxcnx _ snxdnx . c //dnxl , 

' - - 2r« 


dnx 


+ 2r, 


c/i o: 


sna; 


ci , 

?/ = 


[ 1 d?z 2 x 

(«3 - *l) («« + *, + 1) + ^ («* - *•,) K + V, + 1) + 

1*2 ^j|2 /p “I 

+ “ v)(w, + v +1) + lc 2 sn 2 x(ji + v + r, + v a )(w - 1 » - v, - v 2 +1) + A // 


framstäld och integrerad af Sparre 1 ), då v, v, ,v 2 äro kvantiteter 
hvilka som helst, och //, /? 2 , // 2 , n 3 äro hela tal eller noll. 


Emellertid hafva äfven allmänna klasser af differentialekvatio¬ 
ner med dubbelperiodiska koefficienter af hvilken ordning som helst 
blifvit framstälda och delvis integrerade. Sålunda erhåller Hermite, 
utgående från egenskapeu hos den dubbel periodiska koefficienten 

n(n + 1 )p(u) + h 

i Lames af honom fullständigt integrerade differentialekvation 
att icke hafva några andra oäudlighetsställcn än u = 0 och där¬ 
med kongruenta ställen samt från egenskapen hos den allmänna 
integralen till samma ekvation att vara af rationel karaktär, en 
klass af differentialekvationer, som Mittag-Leffler 2 ) benämner 
de Hermitesäy* ekvationerna och af hvilka hau integrerar de olika 
typerna af till och med fjärde ordningen, då den allmänna integralen 
har u = 0 som enkelpol. Med en Hermite\s differentialekvation 
af n :te ordningeu förstår han »en lineär, homogen differentialekva¬ 
tion utaf denna ordning, hvars koefficienter äro dubbelperiodiska 
funktioner af den oberoende variabeln u , hvilka ha de båda fun¬ 
damentalperioderna 2o>,2o/, och hvilka bli oändliga alltid och en¬ 
dast for u- 0 och dermed kongruenta ställen, samt hvars allmänna 
integral är en funktion af rationel karaktär». 

Vi skola nu, utgående från Hermite^ undersökningar, 
framställa en ny klass af lineära differentialekvationer med dub¬ 
belperiodiska koefficienter analog med de HERMiTE^/ra diffei'- 
entialekvationcrna 3 ). Hermtte har nemligen i sin af handling, 
Sur quelques applications des fonetions elliptiques 4 ), framsiält en 
allmän klass af lineära differentialekvationer med dubbelperiodiska 

*) Acta Mathematica 3. 1883. 

9 ) Acta Socict. Fennicae. Tom. XII. 1883. 

8 ) Sedan studerade af Bbioschi i Rrioschi Ann. (2) XI. 

4 ) Separat, Paris 1883. 
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koefficienter, af hvilkeu lian endast integrerar den af andra ord¬ 
ningen. 


' 1 F(«) + 

P'M 

+ 1 


2 PM- 

9 («) 

2 9(n) 

-9(0 )-J 

L p'(u) + 

F>) 

Mp‘(n) 

+ A'l 

2 9 («) - 

PM 

2 9 («) 

-9iJ>) J 

r sna 


snb 

T ;/ . 

[.sv* u sn (u 

-a) + 

sn u sn [u 

t>)\ y + 

A sn a 


B snb 


sn u sn (n - 

-a) ' 

snu sn(u - 


Denna allmänna klass af ekvationer erhåller han på följande 
sätt. Han utgår från antagandet att differentialekvationen af //:te 
ordningen eger ett fundamentalsystem af n partikulära integraler, 
hvilka äro dubbclperiodiska funktioner af andra slaget med enkel¬ 
polen u = 0 och således äro af formen 


f(M) = 


a{u + r) (e~t ( r ))u 
o(v)a{n) e ) 


Beteckna nu med (ti) värdet af/(//-), då vi i stället for r 
och q sätta Vi och q { och kalla vidare de mot perioderna 2w, 2w' 
svarande multiplikatorerna (Ji och . Om vi då sätta 

y = (7,/, (k) -f C 2 f 2 (u) +.+ C n f n (u) , 

der C\ , C\ . . . C n äro arbiträra konstanter, så är den lineära, homo¬ 
gena differentialekvation af ;*:te ordningen, som har detta uttryck 
till fullständig integral, af formen 


I ../.W | 

j y § >f\{n) .... ,fn(u 

| : X I 

| n (n) >>(«) ,/;(»), • • • ,j ( :w ! 

ofvanstående determinant kan också skrifvas 


9 o ( w ) !/ M + +.+ V»(><)!/ ■ 

') f(u)=-^- enligt beteckningssättet i Halphkn, Traité des (onetions 
a(u) 

elliptiques, 1, Paris 1886. 
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Magnus Malmborg, 


Här äro koeffici en terna tydligen dubbel periodiska funk¬ 

tioner af andra slaget med multiplikatorerna fa fa .... /i M och 
fx\ .... /u' n . Vidare är u = 0 en n-faldig pol till <p 0 (//) samt en 
(n + l)-faldig pol till (p l (u), g>.,(u) .... g> H (u). Följaktligen kunna 
dessa koefficienter skrifvas 


<Po(u) = 


= G o a ( u ~ a i • • <J(u-a n )e r * H 


*n(u) 


G i a (u - )a (u - .... o{ii ~ a ( ^ ) )a(u-a^] ¥l )c r i H 

‘ 


(*-1,2,3, n) . 


Aro nu a } , fa . . . ,a n alla olika, erhålla vi genom division med 
y„(«) 


(i) 


>/(") 


. 






(ler koefficienterna tydligen äro dubbelperiodiska funktioner af första 
slaget med enkelpolerna 0 , a,, a,.... a* och således kunna skrifvas 


lM«) 

<Po(u) 


= Const + yl *, 0 £(u - fl,) + A"‘£(u - a 2 ) + ... . 


der (i = J , 2,.... n) 


... + A < n <) C(u - a.) + ,4 ( 0 °£(m) 


a<:> + 


a<;> + 4 


(«) 


4> 


= 0 ; 


Som of Van är nämndt, har Hermite studerat denna klass af ekva¬ 
tioner endast for n = 2. 

Antaga vi däremot, att 


— ..... — dfi —- '/ Q — 0 , 

så följer att 

< p t) (u) = konst. , 

och vi erhålla de HERMiTEska ekvationerna, hvilka enligt Fuchs’ 
undersökningar måste vara af formen 

(II) y<"> + <J>i(u)y( n -V +. g> n (u)y = 0 , 
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<p 2 (u) - « 0 + a, p (u) 

(*0 = ä + Å F (*0 + ft F (w) 


y» (*0 = * 0 + *1 F (w) --*«-i g? (B V) (w) 

(= x 0 + x l sn 2 x + x^DxStfix +. x n ^ { Dj n ~ l) sn 2 x) . 

Den LAMÉ’ska ekvationen hör således till denna klass och äfveuså 
den af Pjcard 1 ) först behandlade differentialekvationen af tredje 
ordningen 

•J" + (A - 6 p(uj) y' + h l y = 0; 

(//"' + (h -6 k 2 sn 2 x)if + K V = 0) . 

Jag skall i det följande betrakta en tredje möjlighet i afseende på 
kvantiteterna a, , a 2 . .,. a n , ledande till eu annan klass af lineära, 
homogena differentialekvationer med dubbelperiodiska koefficienter, 
och söka framställa de olika integrerbara typerna för n = 2 och n = 3. 
Antaga vi nemligen, att i 

NA _ G o a ( U " g l) a ( U ~ a *) . <* (" " dn)e a '> U 

' a* tu) 

alla nollställena äro lika och sätta 


— öj — •••»•■— (Xfi — , 

så måste, på grund af att vi hafva 

9} ^ =_ ii ’ 

(n - 1) stycken af nollställeua till y, (tj) vara = a . Om vi således 
på vanligt sätt upplösa kvoterna 1 deras enkla polelement, så 
erhålla vi en differentialekvation 

!/<"> - I( U ) . 2/ (b_I) + lp 2 tU ) . +. Ipntli) . IJ = 0 


') PiCARD, Sur les équations differentiellcs å coefficients doublemeut 
périodiques, Journal von Crelle, Bd. 90, 1880. 


Digitized by LaOOQle 









8 


Magnus Malmborg, 


ip , (m) =- a„ + wf(w - a) - mC(m) 

^t(w) = «o J + ö ( i 0 £(m - «) + o^Ffa - ö) +. 

.+ «n ) F (W-2) ( w - «) - öi 0 £(w) ; 

(t = 2,3 ,. n) . 


Emedan den allmänna integralen är en funktion af rationel karak¬ 
tär, måste emellertid enligt Fuchs > undersökningar ipi(n) i om- 
gifniugeu till u = a kunna skrifvas 


tpi(u) = 


(u-a) 1 


(i = 1,2,3 ,... n) 


der s J\ t _((//.1 a) äro vanliga potenserier af (u-a). Men enligt det 
funna uttrycket på ipi(u) är 


(-1 ) n ^i(?0 = 


JO 


a ( JL 


(u - a) n (u - a ) 




n (i) 
«< + l 


JO 


■[ti-a) 


i\i +1 ^ /i# _ n 


(7/ - a)‘ 


a, 

_+ - + t 0 + é i (w - «) + 

77 - a 

och alltså måste 

„(0 _ „(o _ _ -(0 _ A 

O» - -1 -.- «i+l - U 

för i - 2 ,3 ,. .., (n - 1). 

Vi hafva således här en klass af lineära differentialekvationer 
med dubbelperiodiska koefficienter neml. 

(III) // (n) - ip y (u)yi*- l > + ip 2 (u)i/ n “ 2) +.+ ipn(n)y = 0 , 

der koefficienterna hafva följande utseende 

xp x (n) = a 0 + n £ (77 - a)-n £(u); 

ty? (w) = A» + £(« - «) + ( u - «) - A C(*0 ; 

(w) = fo + fi £(** - a ) + F (** - «) + ^f' (** -«)“/! t(*0; 


( W ) = *0 + *1 £(**-«) + X 2 F (W - ä) +. 

. + x n p^ n -^(u-a)-x ] ^(u) } 
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Det är att observera, att denna form på koeflicienterna icke är 
något specialfall af formen (I) lika litet som de s. k. HERMiTE\ska 
differentialekvationerna (II) äro det. 

Vi observera vidare att, emedan hvarje fuuktiou fi[a) 


Mu) = l 


a(u + Vi) (e<-£(w))w 


c r(Vi)o(u) 


innehåller tvennc arbiträra konstanter t\ och p f , så måste differen¬ 
tialekvationen (I) innehålla 2 u, och således blir antalet arbiträra 
konstanter i (II) = 2n — (n + I) = n — 1 på grund af vilkoren 


a x =a 2 = . a n = r 0 = 0 , 

som ju äro n + 1 till antalet. 

På samma sätt inses af de (n - 1) vilkoren 


fl| — Q> 2 — • • • * • — 

att differentialekvationen (III) kommer att innehålla u + 1 arbi¬ 
trära konstanter. 

Det är denna klass (HI) af lineära, homogena differentialekva¬ 
tioner med dubbelperiodiska koefficienter, som utgör föremålet för 
våra undersökningar. 

Denna klass af differentialekvationer karaktäriseras nu af föl¬ 
jande egenskaper: 

1. den allmänna integralen är en funktion af rationel karaktär af 
variabeln u , 

2. koefficienterna äro dubbelperiodiska funktioner af första sla¬ 
get enligt Hermites’ definition med de primitiva perioderna 
2 to , 2 cd' , 

3. dessa koefficienter hafva de oväsentligt singulära ställena u = 0 
och u = a samt med dessa kongruenta ställen och inga andra. 

Vi skola nu studera de olika typerna af denna klass af andra 
och tredje ordningen under antagande, att u = a är ett ställe 
å apparenpe sinyuliére enligt Hermite’s från Weierstrass lånade 
benämning, och att den allmänna integralen har u = 0 såsom enkelt 
oändlighetsställe. 
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Magnus Malmborg, 


Allmänna formen for en differentialekvation af den betraktade 
klassen af andra ordningen är 

(1) ;/" - [« 0 + 2£(u - a) - 2 £(u)]y' + [& + A £(« - a) + 

+ fi t p(u - a) - /3, £(«)] y = 0 , 
hviikeu också kan skrifvas 


y 


n 


« n + 


P\ n) + p (a) \ + 

p(u) - p(a) / 


+ (ft + Å l y\ U \~- + AF(» -«))» = 0 . 

V - p(u) - p{a) ) 

Antaga vi således att den allmänna integralen ieke har några 
andra oväsentligt singulära stallen än det enkla: u = 0, så måste 
vår differentialekvation enligt Picards teorem l ) nödvändigt ega 
minst en integral af formen 


( 2 ) 


/(«) = 


a(u + v) 
a(v)a(u) 


6 (*—C(0)“ 


oeh vi skola nu söka bestämma v och q så, att y = f(u) blir eu 
integral. Genom insättning af detta uttryck (2) pä J\u) i (1) er¬ 
hålla vi i venstra membrum en dubbelperiodisk funktion af andra 
slaget med u = 0 såsom trefaldigt oändlighetsställe samt u = a så¬ 
som dubbelt oändlighetsställe och med samma multiplikatorer som 
J\u). Beteckna vi detta venstra membrum med så är nöd¬ 

vändigt 

(!>{u) = A,J"(u) + ÅJ\u) + AJ\u) + B x f(u - a) + B/(n - a) . 

Ty, emedan multiplikatorerna till <i>(u) tydligen icke kunna vara 
af formen c hoj e ho} , så kan det af Mittag-Leffler *) behandlade 
fallet icke ifrägakomma. 

Häraf följer nu, att 

• l /=/(“) 

är en integral till differentialekvationen (1), om 
A 2 = A x = A = B x = B = 0 . 


*) PlCAHD, luC. Cit. 

*) Comptca rendus, jan. 18S0. 
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För att erhålla uttrycken for dessa koefficienter göra vi följande 
serieutveckliugar omkring u = 0 

/(«) = ^ + Q + [p* - P(»j] |r, + [? 3 “ 3QP( V ) ~ F(«)] + • • • > 

hvaraf 


/(«) = - ^ + <7 Ce 3 - F(»)] + | U 3 - 3 QP(v) - p'(v)] U +. 

/"(«) = 1 + | [*» - 3*P(v) - r(«)] + . 

och vidare, om — \p x (u) och ifJ 2 (u) betyda koefficienterna i (1), 


- \ + (2£(o) - a 0 ) + 2p(a) . u - . 

u 

«A(m) = • § + (A - M(«) + &^(«)] - lAP(°) + A $•>'(«)]« + • • 

u 

Häraf följer omedelbart 


(3) 


2A 2 = 0 ; 

- A t = a 0 - 2 f(a) - ff, ; 

A = - ^(i>) - 2p(a) + /*„ /J, C(a) + fJ 2 £>(a) - /i, e . 


Serieutveckliugarna omkring u = a 

f{u) =/{a) +f(a)(u - a) + - 

/'(«) -=/(«) + /'(«)(« - «) + - 

/'(“) =/'(«) +/"(«)(« - a) +- 

samt 

- «M») = - + ( 2 £(«) -««)-•• 

(4f — tt 


gifva 

(4) • 


ip t (u) = 


A 


(o - a) Ä 



u - a 


|- = A/(«) 

| 5 = - 2/(o) + ft/(a) + A/» 
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M ;iltii ws MalmliuiL', 


Vilkoren fc>r att y n f(n) skall vara en integral till (1) blifva så¬ 
ledes 

«„ - 2 C(ci) - = 0 

... Q 2 - F('0 - 2^(«) + C(«) + A^(«) É> - 0 

(o) 

A/(«> = 0 

- 2/'(«) + /S,A«) + */’(«) = 0 • 

Af »len tredje af dessa ekvationer (5) följer, att vi antingen 
mäste hafva /(a) = 0 eller = 0. Vi antaga då först 

/(«) = 0 , 

d. v. s. 

c(a + r) (f -?(<’))«_ © 
o{r)a{a) ' 

hvaraf följer, att 1 N 

v = - a . 

Af den sista af ekvationerna (5) följer då, emedan /'(«) tydligen 
måste vara skild från noll, att 

A = 2 , 

och vidare hafva vi enligt (_5) 

= «o - 2 C(«) 

~ <A(> + A - p( a ) ~ Pi £(«) = 0 • 

Vi hafva alltså funnit, att differentialekvationen 

I V" ~ [«« + 2 C(« - «) - 2 1 («)]?/' + [Ä, + (a 0 - 2 £(<*))£(« - a) + 

(6) 

| + 2£>(r< - a) - (a 0 - 2£«)£(»/■)]«/ = 0 

har till fullständig integral 

„ - r a i u -_ a ) >,+?(«))« . r - «) .(e J +S('»))« 

^ 1 a(a)o(ii) 2 a(a)a{u) 

der p, och p. 2 äro de begge rötterna till audragradsekvationen 
(7) e 2 - (a 0 - 2Ca) q + p„ - « 0 £(a) + 2£*(a) - $?(a) =■ 0 , 
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förutsatt att dessa rötter äro olika d. v. s. att discri minan ten 


(8) • • • • 4fo-P(o)] + 4£*(a)-*5=|=0 . 

Vi se således att differentialekvationen utom a innehåller två 
godtyckliga konstanter a 0 och /? 0 , endast underkastade den in¬ 
skränkning, som innebäres i (8). Om vi nemligen antaga fullt 
arbiträr, så äro j)å sin höjd tvenne bestämda värden på a 0 för¬ 
bjudna. Antaga vi däremot a 0 fullt arbiträr, så är endast ett värde 
på uteslutet. Med dessa inskränkningar hafva vi således 3 god¬ 
tyckliga konstanter i vår differentialekvation, såsom vårt allmänna 
resonnemang i inledningen gifver vid handenr 1 ). 

Antag emellertid att 

'(»)••.• 4[Ä - j?(o)] + 4£*(o) - al = 0 ; 

då är 

= Qi = Y " ’ 

och vi hafva alltid en partikulär integral 


a(u - a « 

/, (u) = — - c 1 

yiv a(a)a{ii) 

Kalla vi / 2 (?0 en annan integral, som med /,(//) bildar fundamen¬ 
talsystem, så är 


y» = M") 


r 1 fw(u)<ht J 


= fi(u).u , 

då vi icke åsyfta annat än en partikulär integral. 

Vårt fundamentalsystem till (6) blir således i detta fall (9) 

w = r .KF . c u a{n ~ a) e ia “ u 

J 1 <r(a)<r(wj 2 ‘ a(a)o(u) ’ 


*) Vi hftfvft tacitc uteslutit nlla a-vården af formea 2koj + 2k' w , der k 
och 1c aro hela tal eller noll, och antagit a vara ett stal lo inom eller på den 
primitiva periodparalellogrammen, hvilket tydligen på grund af koefficien¬ 
ternas i differentialekvationen form icke vållar någon inskränkning. Sätta vi 
nemligen i (III) a —O, så åtorkomma vi penom en enkel suhstitution till de 
HKBMrTK’ska ekvationerna. 
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Magnus Malmborg, 


hvilket uttryck på den allmänna integralen ju öfverensstammer med 
Floquet^s allmänna resultat i den grundläggande af handlingen: 
Sur les equations différentielles linéaires å coefficients doublement 
périodiques, Annales de 1’École Normale Supérieure 3. série, Torne 
1, 1884. 

Vi öfveqjå därefter till det andra fallet, då 

^2 = 0; 

då erhålla vi af ekvationerna (5) 

Ä = «o - 2£(a) ; 

^ Q + - §\ C(«) - 2p(ffl) - p{v) = 0 ; 

och, emedan 

= £(« + v ) - C («) + q - £('0 , 

ekvationen 

(11) .? = - £(<* + *’) + C(i') • 

Af (10) och (11) fås genom elimination af q 

( 12 ) . . 4|>(r + n) - p(a) + £*(«) + Ä,] - «5 = 0 . 

Betraktad som fuuktion af v är veustra membrum i (12) tydligen 
en dubbelperiodisk funktion af första slaget med perioderna 2co , 
2 w' och dubbelpolen v = — a; denna funktion har då också tvenne 
nollställen och v\ inom den primitiva periodparalellogrammen. 
Vi kunna emellertid skrifva (12) på följande sätt 

P(v + a) - p(s) = 0 , 

om vi sätta 

(12') .... <p(a) - (?(«) - §„ + ^ = p{s) , 

hvadan nollställena till (12) kunna skrifvas 

v x - - s - a 
v 2 = s - a , 

då v 2 är ett med v\ kongrueut ställe. Dessa nollställen ?»,, v 2 äro 
nu i allmänhet icke kongruenta d. v. s. r, och v\ äro i allmänhet 



Digitized by LaOOQle 




En klass af lineära differentialekvationer. 


15 


olika, och vi erhålla då af (11) de tvenne motsvarande ^-vär¬ 
dena q } och q 2 . 

För att v 2 skall vara kongruent med v x är emellertid nödvän¬ 
digt och tillräckligt att 

s = pa> + q (jo* = u) , (p , q hela tal) 

dervid vi observera, att p och q icke kunna samtidigt vara jemna 
hela tal på grund af definitionen på £?($) genom (12 # ). 

Om således 


(14) .... #>(a)-P(a)-A + Ö =|=p(«i) 
aå har differentialekvationen 

//" - [a 0 + 2C(ti - a) - 2£(«)]//' + [fl, + (a 0 ■ 2f(a))C(« - a) - 

- (a„ - 2 £(«))£(«)]// = 0 

till fullständig integral 


V = 


r g (M + Vx) ie,-?(>-,)]» 


«r(« + 

2 <r(B,)«r(«j 


der ?>, , , Q } , Q? beräknas ur (12) och (11). 

Vi hafva således äfvcn här trenne godtyckliga konstanter a, 
a 0 , fl n , endast underkastade vilkoret (14). Såsom specialfall erhålla 
vi genom att sätta a - w, to', co" och a 0 = 2 £(«) successivt de 
PiCARi/ska ekvationerna J ) 


f 


P'(u) 


F(«) - c l 

(A = 1, 2,3) . 


?/ + Ä.// - 0 


Antag nu emellertid, att 


(15) . . . p(a) £*(a) - fl. + ^ = FK) , 2 ) 

0 = 1, 2,3) 

då är 


v = — a - co^ 


*) Comptes rendus juli 1879. 

2 ) Enligt beteckuingeu i Schwabz, Formeln und Lebrsäize, innebär detta 
s&ledes icke nägon inskränkning. 
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och vi hafva alltid en partikulär integral 


f ( U ) = - ° - ”*) 

Jl '‘ o(a + (o i)a(u) 

Kalla vi liksom förut / 2 (w) en partikulär integral, som med 
/, (u) bildar fundamentalsystem, så kunna vi sätta 


- + »*)/,(«) = /,(«) 


hvaraf 


då 


/*(") = -/i(«) 


a 2 (// — a) 
cr 2 (a)^)cr 2 (// - a — m*) 

^ = tt«a) • 


e 27/a ” dn 


Genom serieutveckling omkring u = a + fås nu 

g 2 (? , _ g _ c , ); ) 2 ^ M = 1 

G 2 (t»x)o 2 (u -ci) (a — a — o) X y l \ a(co^j '*/ 

och emedan, som lätt synes, uttrycket i venstra membrum är en 
(lubbclperiodisk funktion af första slaget, så är 


(T 2 (u - a) 
g 2 (wj)g 7 {u -- a 


<*>X) 


—2^,m 

c A = p(n a 


AW) , 


då vi sätta 


- - v£? * 3 ’‘' 


hvaraf 

f ni.lt) = /, («) [£(« - rt - (Oj) + K(u>j.) . U] . 

Den allmänna integralen till differentialekvationen 


v" - [a„ + 2£(«• - a) - 2 £(«)]// + [;*„ + (n 0 - 2 £(«))£(?/ - a) - 
- (a 0 - 2 £(«))£(«)]# = 0 

//> således , då konstanterna <7, u 0 , satisfiera vilkorsekvationen 
(lf>), nttnjekt genom 


V 


c(n ~ <Dj) U«n+P(®^)] M 
cr(a + 


[r- + -a 


v;) + Å"(uu). n J ]. 
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Vi hafva här således återigen ett specielt exempel på Flo 
quet^s allmänna resultat i Annales de 1’École Normale Supérieure. 
3 série, 1884. 

Det fins således tvenne integrerbara typer af andra ordningen 
af den betraktade klassen (III) af differentialekvationer under förut¬ 
sättning, att den allmänna integralen har det enda oväsentligt sin- 
gulära stallet u = 0 inom eller på deu primitiva periodparalello- 
grammen. 


Vi öfvergä härpå till framställningen af de olika typerna af 
tredje ordningen af klassen (III). Deu allmänna formen for en 
sådan ekvation är 


(16) 

eller 


y” - [«» + - o) - 3£(u)] y + [A 4 - a) 4 

+ - o) - A £(«)] y + ho + Yi £(« - «) + 

+ YtP(u - a) 4 YzP'i u -a) - Yl £(«)] y = 0 


y" - 



p‘(u) + P'(a) 1 „ + 

PM-p{a) Y 


fö , a 1 P r ( u ) + 

1 A + A -8>mT 


P'(a) 


Yi P'iu) + 

r 2 »o- 


Pia) 
Pia) 


+ PiPiu 


-a) y 


Pia) 


+ YiPiu - a) + YiP'{u - a) \y = 0 . 


Antaga vi liksom nyss, att den allmänna integralen har det 
enda oväsentligt singulära stället u = 0 inom eller på den primi¬ 
tiva pcriodparalellogrammen, så måste vi hafva en integral, som är 
on dubbelperiodisk funktion af andra slaget och således af formen 


Genom insättning af denna funktion (17) i (16) erhålla vi i ven- 
stra membrum en dubbelperiodisk funktion af andra slaget med 
u = 0 såsom fyrfaldig pol och u = a såsom trefaldig pol samt 

Malmborg: Rn klass ar lineära differentialekvationer. 2 


Digitized by LaOOQle 



18 
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med samma multiplikatorer som f(u). Betecknas detta venstra 
membrum med så är 

<t>(u) = Af(u) + AJ\u) + AJ"(u) + A i f(v) + B/{u - a) + 

+ £,/(« - a) + Pif(u~a) 

ocli y = /(«) är en integral till (16), om <t>(u) id. = 0, d. v. s. om 

A = A, = A t m A t = B = B, = .B, = 0 . 

Af serieutveeklingarna omkring u = 0 af koefficienterna i (16), som 
vi benämna - xp y (u ), och ip 3 {u) , 

- V>i (») = f- - [®o - 3f(«)] + 3p(a), u- ?/.* +. 

ftW = - + X - (3, f(ö) + &F («)] - X F(«) + ^F'(«)] " + ■ • 


~ - ~ + [f« fi £(«) + f 2 F(«) - f s F'(«)J -. 

och af 

/ («) - ~ * v < X F(» - )] |r + X - *«] fy +. 

/(«)*= ^ + g ^ ^ (, ’ )] . 

f («) = |i + \[<>* - 3fP(r) - F-(r)] +. 

/"(«)=-£ +. 

fäs 


- 3! ^4, = 0 


( 18 ) 


2!il t = ft-2k-3C(o)] 

- A, = 6 F(«) - fl, + ft t(«) - & P(a) f, 

A = - 3F'(«) + <>* - 3? F (r) - + /?, F(«) + &F'(") - 

- ^ [c 2 F (»’)] + y« fl C(«) + fj F(«) - fa F'(«) - fl C 
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- ^ 1 ^) = 


u -a 


-t«.-3f(o)] - 


V^(«) = ^t. + — + 

(u — a) 1 u-a 


<M«) = - + ,-7-^-TT, + —+ 


och 


{u - a) :i (ti - a) 2 n - a 

/'<«) 


/ («) =/(«) + / (a) (m -«) + (« - a)J- 

/ ( u ) -f (a) +/'(«) (« - a) +. 

f'{u) =/'(«) + . 

/"(«)=/"(«) +. 

följande uttryck på koefficienterna /£,, /?, ocli B 
21 B t = - 2 yJ(a) 

( 19 ) B, = &/*(«) + /,/(„) 2 ya /(«) 

= _ p, .f"( n ) + + Y\f(«) + - Yj"(d) 

Vil koren for att. 

V =/(«) 

skall vara en integral till (16) hlifva således 

Å = 2 k - 3C(a)] 

/i -(«^Ä)F(«) + 


( 20 ) 


och 


I?* - ‘ + 1'iIé* + 


+ /s 3 ) P'( n ) - fp' (>’) + (/S, .+ (ff) + p(r) - y , £(«) + y „-0 ; 


( 21 ) 


Yzfifl) = 0 

(& --2/,)/(«) + y,/(«) = 0 

($» - y» - 3 )/"( a ) + ((3, + y 2 )/(fl) + y,/(a) = 0 . 
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Vi antaga nu först, på grund af den första af ekvationerna 
(21), att 

f(a) = 0 

d. V. 8. 

r = — a ; 

då hafva vi af (20) och (21) 
fix = 2[c 0 -3£(«)] , 

Yi = (6 - 2 y 3 )P(a) + ftf(a) - fi 0 » 

q 3 - -Å- e l - [3F(«) + yJe + 


( 22 ) 


(y s - 2)£>'(«) + (^l 5 + Y^jp(n) - /,£(«) + y 0 = 0 


ocli 


fii + Yi — (3 — Y*) 


f{a) 

/(«) ' 


För att erhålla ut gå vi ifrån 

f ( a ) 


(23) . 

hvaraf 


J v a(a) tr(«) 


. [A gw + g w + J /( „) 

[ 2 e(«)- e( n ) J 


oeh fa genom logaritmisk differentiation 

„ , « &'(u) + , 

/•(») _ _ V(t«)- y(q) 

/ (") 1 p' (w) + P'(fl) 


2 ^(M)-^(fl) 


+ e 
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Således blir 


och 


/'(«) 

/(«) 


= 2 Q 


( 24 ). Yi = Xefi - Yi) - ti ; 

Emedan denna ekvation entydigt bestämmer (t tsa.su m funktion af 
differential ekvationens koefficienter, måste således 


0*5).r,= 3, 

for att differentialekvationen (16) skall hafva ett fundamentalsystem 
af parti kulära integraler af formen (23). Nu blir således 


(26) 


^ = 2[« 0 -3C(a)J , 
A = « * 

fi = C( rt ) - A i 
Yi = - Ä • 


Med stöd af ekvationerna (25), (26) ocli den sista af ekvationerna 

(22) hafva vi alltså, att 

Differentialekvationen 


(26 a) 


\y'" - [«„ + SC(«- a)- 3 C (»)]*" + k+ 2 (««-3 £(«)) C(«-o) + 
+ 6 p(u - a) - 2 (a 0 - 3 £(a)) £(u)]y' + [y 0 - ( t i n -2a u £{a) + 
+ 6£*(«))£(« - a) - 2 (a - 3f(a}) f» (» - «) + 

+ 3 p'(u -a)+ (ff 0 - 2a 0 £(a) + 6 £*(a)) £(.u)]y = 0 ; 
har till fullständig integral 

y = [ c + c W + C 9,>'] 

* a(a)a(u) L 1 2 3 J ’ 

der q 1 , £ 2 , äro de tre rötterna till ekvationen 

Q 3 - k■- 3C(«)]<?* - \Bp(a) - 6{*(a) + 2o 0 t(o) -&]<? + 

(27) 1 

+ F'(«) + [ a o-3C(o)]F(o) + 6C 3 (a)--2a 0 ^(o) + /9 )) f(a)+y u = 0 

förutsatt att dessa rötter äro olika d. v. s. att discriminanten 


J=\=0 . 


Digitized by LaOOQle 




22 


Magnus Malmborg, 

För en ekvation af tredje graden 

(28) .e* + 3a, q 1 + 3 a^Q + a 3 = 0 , 

är 

(29) . . . d = 27 (a| + 4 a\ - 6a, a 2 a 3 + 4ajfa 3 - 3a*a£) ; 

sätta vi således 

3a, = — [a 0 -- 3£(a)] 

(30) a t - [3 p{a) - 6 £*(«) + 2<z 0 C(a) - /»,] 

«s = F'(«) + k - 31 (a) ]#>(«) + 6f 3 (a) - 2a 0 f 2 (ffl) + /f„C(rt) + y„ 

så blir vilkoret for att (27) skall ha olika rötter 
4 [«o - 3£(a)] 4 O (a) - £*(«)] + 

+ 4 k - 3£(a)] 3 0'(a) + 12 t(a)p{a) - 10£ s (a) + y 0 ] + 

+ k - 3£(a)] 2 [36 $3*(a) - 108^(a) + 144 ?(a)p(a) + 24 ^ 0 £» + 

+ 36i(a)F'(«) - 24 jl 0 p{a) + 36y 0 £(a) - + 

+ 8 [o - 3C(a)][54£*(a)|7(a) + 36f(a)p(a)(3p(a) - 2/J 0 ) + 

+ 54A,£*(«)- 9$, [gr(a) + y,] + 54y 0 £*(a) + 3^ ««)] - 
- 27 [2/U(a)FV0 + 2y 0 ^'(«) + tfSC» + W J («)-</,*>(«) + 2^ 0 y 0 C(«)] + 
+ 36/qj?(o) + 27^,-yJ)-4/?jH=0 ; 

Denna discriminant är af fjärde graden i afseende på « 0 , af tredje 
graden i afseende på pf 0 och af andra graden i afseende på y u . 
Om vi således antaga och y 0 fullkomligt godtyckliga, så äro på 
sin höjd fyra speciella värden på a n förbjudna; antaga vi a 0 oeli 
y 0 fullkomligt godtyckliga, så äro på sin höjd tre speciella värden 
på förbjudna; och antaga vi slutligen a 0 och /f 0 fullkomligt god¬ 
tyckliga, så är endast två speciella värden på y 0 förbjudna. 

Antag emellertid att discriminanten till ekvationen (27) är = 0 . 
Då kunna tydligen följande tvenne fall inträffa: 

I) Alla tre rötterna till (27) äro lika. 

Det gemensamma värdet på dessa rötter är då 

(31) .<? = y( a 0 -3f(«)) > 
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och vi hafva alltid en partikulär integral 


x a (a) a (v) 


substituera vi då 


(32). y =/ 1 (u)fxdu , 

så blir den transformerade differentialekvationen 


*"+ O«-y«S-3F(a) + 3$*(a)]^ = 0; 

Med användande af beteckningarne i (28) och (30) hafva vi emel* 
lertid, om vi sätta 1 ) 

A »2 = °2 “ a ? 

= o 3 - 3+ 2a* 

i 3 , 4 = o§ + 4a£ - öa^a,, + 4«Ja 3 - 3 a\a\ , 
att 

(33). . / 3 ,4 = 4i>i, 2 + ri, 3 , 

och de trenne rötterna till (28) blifva 


3 / 


(34) 


Qt = - «i + j >/ 


j '/ r. 
ft = -«i+jyv-- 


^3*3 V/ 3> 4 


3 + V/ 3 M 
2 2 


3 »3 V A »4 


+ r 


yr Ai 

V 2 

V"/' vi 

| yj _ £_ 3^3 , ’ > t 


! 


2 + 2 


der y och y 2 betyda de komplexa kubikrötterna ur enheten, så att 


-1+*V3 , - 1 -i\3 

Y=— 2~ 7 ’ = 2- 


*) Se A. Berger, Om användning af invarianter ocb halfinvariauter vid 
lösningen af allmänna algebraiska equationer af de fyra lägsta graderna, 
öfversigt af Kongl. Vetenskaps-Akademiens Förhandlingar 1890. N:o 4 sid. 
172 och 179 samt 185. 
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Af antagaudet att alla tre rötterna äro lika och af (33) och (34) 
följer då att 

) 4 = 1 n ) z — > 2 = 0 > 

och af den sista af dessa likheter, att 


(35) . 


A-■ 3-«5-3F(a) + 3£*(a) = 0 . 


Den trausformerade differentialekvationen blir således helt 
enkelt 

*" = 0 . 


Ett fundamentalsystein af integraler till denna är 
z = 2 u , och z - 1 , 


hvarför vi hafva funnit, att den allmänna inteyralcn Ull differen¬ 
tialekvationen (26a), då alla tre rötterna till ekvationen (27) äro 
lika, är 1 ) 


(36) 


U 


<*(«-<») e i« o'< 
a(a)c(ti) 


j c ; + C,u + c>’j . 


II) Endast tvä rötter till (27) äro lika 

Kalla vi deras gemensamma värde g 0 samt den återstående 
roten (/ 0 , så är enligt (34) och (33) 


(37) . 


ft, = yk-3C(«)] + 

Q'« = y [«o - 3£(«)] -2 - 


där kubikroten uppfyller vilkoret 



(38) .=-i[ft-iaJ-3F(a)+3 £*(a)J 


') Vilkoren härför äro således, att ekvationerna J = 0 och (36) skola 
vara uppfylda. Härvid afskilja vi följande fall: 1) om vi antaga « 0 fullt ar- 
biträr, så är entydigt bestämd genom (35) och y n tv&tydigt genom J = O ; 
2) om vi antaga fullt arbiträr, så är a 0 tvåtydigt bestämd ur (36) och y„ 
fyra-tydigt ur J = 0; 3) om vi antaga y 0 fuUt arbiträr, så är a 0 fyra-tydigt 
bestämd ur J = 0 , och därefter fyratydigt ur (36). 
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Transformera vi nu vår differentialekvation (26 a) förmedels! sub- 
stitutionen 


der 


y =/o(«) fedu 


f _ «[u-a) j>„ + 
M " ] ~ a(a)a(u) C 


d. v. s. den mot £ 0 svarande partikulära integralen, så fas: 
z + [3(p 0 + f(a)) - + [ii^o - 2(e 0 + C(«)) (a 0 - 3£(a)) 

- - 3 fr> (a) + [i n ]£ = 0 
eller på grund af (37) och (38) 

* + [3(e« + £(«)) - a 0 ] z = 0 ; 

De tvenue fundamentalintegralerna till denna, 

z = 1 och z = e”*[ 3 (eo + ?°) 

gifva, som lätt synes, 

v , c(n -a) (e\, 4 £(*))« 

j,-/.(«).«od» 

den sista således sammanfallande med den mot roten (/ w svarande 
partikulära integralen, och vi hafva således funnit att differential¬ 
ekvationen (26 a) i det sist behaudlade fallet II) har till fullstän¬ 
dig integral 


„ _ a S n - ?)/<>..+£(«))« 

o(a)o(u) 


y = -ttirX*'” 'x \ ( \ + + 


0(U - «) ((.•„(a) >« 
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Återstår det fall, då / (a) -|= 0 , men 

(39) .y, = o . 

Vi erhålla då af (20) och (21) följande ekvationer 

(40) .... I =2[« 0 -3CC«)] 

I ri = (6-Ä)P(a) + Äi;(a)-Ä, 
och, om vi for korthetens skull beteckna 


följande 


1 P' U’)-P'( a) 

2 P(v)-$>(a) 


(v, u) , 


A [p + (<>, a)] + y 2 = 0 ; 

(& - 3)e* + [/J, + Yt + 2(& - 3)(f ,a)] q + 

+ (& - 3) [2 p(a) + p(r)] + (ff, + y 2 ) (v , a) + y, = 0 ; 


(41) 


- [3F('’) + rJe 


+ (A - 3) p (a) - P\v) + (ff, + y.) $»(«) + 
+ y H*’) - Y\ C(«) + Yo = 9 . 


Genom eliminution af q ur de begge forsla af dessa ekvationer 
(4-1) fas nu emellertid följande relation 


(42) - 3) p {v + a) - #}(& - 3) #>(«) + ft A 7* - + 3y§ - 0. 

Emedan denna ekvation satisfieras af endast tvenue r-värden, så 
måste vi antingen hafva A = 0 eller A = 3 , for att den allmänna 
integralen skall vara af den begärda formen. Antag då fbrst 

A = 0 » 

dä måste på grund af (42) äfven 

f 2 = 0 
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ouli vidare |>å grund af (40) 

X, »6|?(a) + ftC(o)-A, . 

Den första af ekvationerna (41) blir nu identiskt satisfierad, och 
det återstår oss för bestämmande af q och v ekvationerna: 

(43) . s 0 Q a + s x q 2 + s 2 q + s 3 = 0 ; 

och 

(44) . r 0 Q 2 + r, ^ + r 2 = 0 ; 

der 


5 0 ~ 1 



»2 = - (3P(v) + y,) 

»I = - + J *'(<;) - (3j./(«) - + y,C(«) - y„) 

och 

r 0 = - 3 

r, = /3, - 6(t>, a) 

r 2 = - 3^(n) + (v, a) - (6^a - /,) . 

Vilkoret for att. ekvationerna (43) och (44) skola hafva en rot 
gemensam är, att den SYLVESTERska determinauteu: 

j «o »i • v 2 0 ! 

0 8„ S, S 2 8j 

1 r 0 r x r 2 0 0 , = 0 . 

0 r 0 r, 0 , 

0 0 /•„ r, r 2 | 

Efter insättning af värdena på kvantiteterna s och /• samt reduce¬ 
ring erhålles följande form på detta vilkor 
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108 | 2 £/*(*') (» , a)fp[v)#S(r) + 2(v , a)#'(v)jp(o + a) - 

- p[a)(v, a)p\v) - 3p\t»p(o + a) + 3p{a)p\v) - 

- tifr>(u)p(v)p{v + a) + (3^' 2 (a) - <:»(»)j + 

+ |Vi + 180, y x + 108(3p'(fl) 0, p(a) + y, t(a) - y 0 )J . - 

- (»’ 1 «)F('') + 2(v, a) p (v + a) - P(a)(v , n)J + 

( 45 ) + + ö f ? *i " 180?$>«*) - 216 y,p(u) + 86 yf [ v + a) + 

+ (f + “ 9 0*? 4 V2 K - -4r?)F*(«) + 216^V) + 

+ 27[3*3» - 0,F(«) + y,C(«) - y 0 Y + 

+ (y + 90, y ( ) [3(P\a) - 0,^(«) + r,£(a) - y„] + 

- M _ 4yf 27^, = 0 . 

Vid serieutveckling omkring v - 0 finner man emellertid att 
v = 0 är ett regulärt ställe till venstra membrum, betrak t-adt såsom 
en dubbelperiodisk funktion af v, och ekvationen (45) antager den 
enklare formen 

(46) . . K„ + K x p{f + «) - ^ K,p\r + a) = 0 , 

der if 0 , K x , K 2 äro resp. den konstanta termen och koefficienterna 

for — 1 . och - — - - i serieutveckliugen omkring v = a . 

(v + a) 2 (v + a) 3 ö & 

Dessa kvautiteter K hafva följande utseende 
K 0 = 540 p\a) - mhPWftla) + 18(0? - 6 Yl )p\a) + 

+ 108(y,f(a) - y„)p\a) + (0? + 180,y,)F» - 

- 54/i,(y,C(a) Yn)P(a) - + 30?y, - 36y? + 108(/,j^(o) + 

4 27 (y,C(«) - y„y + (y + 90,y,)(r,C(«) - y„) - 

- y*(j + 4 xi) - 216 </i ; 
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K, = 324 p\a) - 18(0? + 12y,)p(o) + 6y,(0? + 6y.) + £ 108 <9j ; 

= 216[2^'(a) - 0,p(a) + XiC(a) - f 0 ] + 360,y, + 20? . 

Ekvationen (46) ger i allmänhet trenne olika värden på v 1 hvar- 
efter de motsvarande ^-värdena erhållas ur uttrycket for den ge¬ 
mensamma roten till (43) och (44) nemligen: 

s 0 s, s 2 s 0 Sj s, 

r 0 r, r 2 .q = - r 0 r x 0 
0 r 0 r, 0 r 0 r 2 

d. v. 8. 

| 36 p(v + a) + 18 p(a) - ^ - 6y, j q = 

(47) = 9p'(v) - 18 (v,a) fp [v) + 60,J3(t> + a) + 

+ (y - 36^(o) + 6y,) (v,a) + 9(3 p\a) + y, £(a) - y 0 ) + ^ . 

Förutsatt således att de tre rötterna v l9 v 2f v % till ekvationen (46) 
äro olika, så erhålla vi de motsvarande ^ 2 , q 2 ur (47), och dif¬ 
ferentialekvationen 

?/* - [«0 + 3£(m - a) - 3, £(«)V + [/?„ + 0, f(w — «)-/?, £(«)] ?/' + 

+ [y 0 + /i t(« - «) - 7i C(«)]y = 0 » 
der 

A = 2 k - 3 C (o)] 


y, = 6^(a) + 0,£(a) - 0 O , 
har alltså till fullständig integral 

<f(tt + ff t ) ,[<>,-£(*,)]« , p )>,-£(<-,)]« 

y - 1 c{v t )o(u) 6 + * a(v t )a(«) 

+ ^ g(« + *«) 

s ff(v 3 )a(u) 
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Slutligen hafva vi att. behandla det fall, som uppstår, då vi 

såtta 


hvarvid vi erhålla 

(48). 


Ä. — 3 , 

Ä = 2[a 0 - 3f(a)] 

y, =3 #»(«) +A C(«)-Ä 


samt ur (42) och (41) 

(49).Ar* “ 3/, + 7l * 0 ; 

ocli 


q = - Q- + (».«)); 

( 5 °) > ? s -yf 5 - (3P(»’) + Xi) e + Y + 

+ (Ä + r*)F(«) - r« £(«) + r 0 = o ; 

livilka vid eliniination af (J gifva 

fp'[v) 2(r,a)p(v) + ( r,a)fp{v + a) + (v,n)p{n) + 

+ (* + y) + + I| + “IF ^ - 2* ^ + 


+ fi £(«) - ro = o • 


Emellertid är, som lätt synes, = 0 ett regulärt. stålle till venstra 
membruni, betraktadt såsom en dubbelperiodisk funktion af v; eli- 
minationsresultatet kan således skrifvas under den enklare formen 


(51) . . • L 0 + (2y, + /?,)£>(» + o) - fp'{v + a) = 0 , 

der 

27L 0 = 27(03» - ÄF(«) + 2y, f(o) - 2y 0 ) + Är* - 12y,y, . 

Denna ekvation (51) och den första af ekvationerna (50) gifva nu 
i allmänhet trenne skilda värdepar r, q och vi finna således, att 
differcn t ia lek t a tion cn 
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y" ~ [«o + H{u -a) - 3£(«)] y" + [& + /S, £(« - a) + 3 p(u - a) - 

- A £(«)]?' + [Yo + Yt £(« - a) + YiP( u -a) - y, £(«)]?/ = 0 
der 

A = 2[a 0 -3C(o)] 


y, = 3f?(a) + Af(«) - Ä, 

oeh uppfyller vilkoret 

ri + Ar* - = 0 

/ior //// fullständig integral 


y = < 7 , 


g(“ + «i) /e,-«»,)]« 
<r(t),)(r(w) 


+ c, »<« 13 U*- 


■?ta» 


a (u + g,) tf«-KO> 
3 «r(tg<r(«) 




der i’, ?’ 3 (? 3 äro de nyssnämda värdeparen. 

Af de betraktade differentialekvationernas klass (III) finnes 
således af tredje ordningen trenne olika typer, hvilka hafva sin 
allmänna integral af rationel karaktär med det enda oändlighets- 
stället u = 0 inom eller på den primitiva periodparalellogrammen. 
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Den i titeln angifna ekvationen har varit föremål för undersök¬ 
ningar af Delassus i andra afdelningen af hans viktiga arbete, 
Sur les équations linéaircs aux dérivées partielles å caractéri- 
stiques réelles (Aunales de Técole normale 18^5). Han generali¬ 
serar där på ett elegant sätt den af Riemann framstälda, af du 
Bois Reymond, Darboux och Picard närmare studerade integra- 
tionsmetoden till denna klass af ekvationer. Som en tillämpning 
visar han, hur den af honom i förra afdelningen af arbetet för alla 
lineära differentialekvationer med reela karakteristiker och analyti¬ 
ska koefficienter gifna satsen om beskaffenheten af de rörliga sin- 
gulära linierna till de analytiska integralerna låter bevisa sig med 
tillhjälp af denna metod för den ifrågavarande klassen af ekvatio¬ 
ner och detta äfven, utan att man behöfver göra antagandet, att 
koefficienterna och integralerna äro analytiska, blott de äga partiella 
derivator till och med en viss ordning. 

I det följande skall jag i första afdelningen i vissa punkter 
komplettera fundamentallemman i Delassus metod samt visa, att 
man sedan med tillhjälp af densamma lätt kan bevisa de af ho¬ 
nom framstälda satserna om singulariteterna hos integralerna för 
den ifrågavarande klassen af ekvationer (utan användande af den 
RiEMANN^ska integrationsmetoden) och detta utan att förutsätta 
mer om koefficienterna än att de äro kontinuerliga, samt om inte¬ 
gralerna att de äro kontinuerliga jämte de i differentialekvationen 
iugående derivatorna. 

Holmgren: Om en klass af partiella lineära differentialekvationer. 1 
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I den senare afdeluiugen skall jag visa, huru den af le Roux 
i hans arbete, Sur les iutégrales des équations linéaires aux déri- 

vées partielles du second ordre å deux variables indépendantes 

(Annales de 1’école normale 1895) gifna teorin for de till differen¬ 
tialekvationen + + c(x,y) u = 0 hörande 

principalfunktionerua omedelbart låter utsträcka sig till den ifrå¬ 
gavarande klassen af ekvationer. Därvid kommer jag att beröra 
de viktiga undersökningar öfver inversionen af definita integraler, 
som Volterra publicerat i flere afhandlingar i Atti della R. Acca- 
demia delle Scienze di Torino for 1896 och i Rendiconti della R. 


Accademia dei Lincei för 1896. 
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Låt oss hafva ett lineärt uttryck i z och dess partiella deri- 
vator, i hvilket inan aldrig deriverar mer åu p gånger i afseende 
på x och ej mer än q gånger i afseende på y, 


F (z) = 2A ik 
n 


3*+* z 
dx* 3 y k 


V k = 0,1 ... q 


, p + q = n , pq = |~0 


A pq - 1 


) 


och betrakta differentialekvationen 


F (z) = 0 . 

Denna differentialekvation har två reela karakteristiksystem, näm¬ 
ligen x = konst, af ordningen p och y = konst, af ordningen q. 

Vi skola bevisa följande sats 1 ): 

Antag att koefficienterna A a(x,y) äro kontinuerliga inom och 
på gränsen af en rektangel iJ 2 ) med sidorna parallela med axlarna. 
Låt x 0 ,y 0 vara det hörn, som har de minsta koordinaterna. Då 
existerar det en och endast en funktion Z(x,y), som satisfierar 
differentialekvationen F(^) = 0 och är kontinuerlig jämte alla i 
F(#) ingående derivator samt satisfierar vilkoren 


_ y (» t \ dZ(x 0} y) _ y / x 3 p 1 Z(x 0 ,y) _ -r- 

- l 0 (y), q- - W • • • •- A v { - ip-i 


dx*- 


(y) 


Z(x,y 0 ) = X 0 (x), = X,(x) 


Z(x,y n ) 


dy 


q-i 


= X,-i(x). 


*) Jfr DELAS8U8: den i inledningen citerade afhandlingen. — Darboux, 
Théorie des surfaces, tome II (1889). PfCARD, Mémoire sur la tbéorie des 
équations aux dérivées partielles et la méthode des approximations succes- 
sives, Jouroal de math. 1890, Sur les méthodes d’approximations successives 
dans la tbéorie des équations différentielles, note 1 i Dabboux, Tbéorie des 
surfaces, tome IV (1896). 

*) Det omr&de, som definieras af det inre af ett område R ocb dess be* 
gräusning r teckna vi i det följande med (JR -f- r). 
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Om funktionerna Y 0 (y), Y x (y) . . . Y p - X {y) antaga vi, att de 
äro kontinuerliga jämte derivatorna till och med ordningen q , 
då y Q <_y ^Ly 0 + & (j? är längden af de sidor i li y som äro paral- 
lela med y-axeln), och om funktionerna X 0 (.r), X, (#) . . . X q ^\(x) 
antaga vi att de äro kontinuerliga jämte derivatorna till och med 
ordningen p , då x {) < x < x 0 + a (a är längden af de sidor i Ii , 
som äro parallela med x-axeln). 

Slutligen antages, att vilkoreu 


\ = i dtt Y i\ 

1 

Ä* 

—< 

o 

II 

)x~x % V dyP J V, 

VjU= 0 ,IV 


äro uppfylda. 

För beviset skrifva vi differentialekvationen på formen 


dx r dy q 


= F{*) , 


genom att isolera den enda ingående derivatan af ordningen n . 
För att integrera medels succesiva approximationer, bilda vi det 
oändliga systemet af differentialekvationer 


d n z } 

dx p dy q 


= 0 


9 x p dy q 


= F(*i) 


dx p dy q 


1) 


där vi integrera den första med de gifna begynnelsevilkoren, de 
följande med analoga begynnelsevilkor, men där X oeh Y äro er¬ 
satta med nollor. 

Vi erhålla 


= q 2X k {x)^- y f )k - + V Y< (y) (x ~r* o)t 

k=0 n • i = 0 ?• 


p v l *2 ( x - (.V - .»/«)* fd‘ X t (arU 

i — 0 0 i! k! \ <1J' 1 Jr&r. 
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r x r x ir* 

^=/ / J J V^dx-dif 


px px py py 

= J- J J J F(z m -\)dx v dy* 


Fuuktionerna z } ,z 2 . . . z m . . . äro tydligen kontinuerliga jämte de 
i F{z) ingående derivatorna i (R + /). Låt M vara maximum på 
| F(z x ) | i (R + r) och K det största af maximivärdena på funktio¬ 
nerna | A ut | i {R + r) . Låt oss med z. 2 ,z 3 . . . z rn . . . betcckua de 
uttryck, som framkomma, då vi i högra metnbra af de ekvationer, 
som definiera funktionerna z. 2 ; z 3 . . . z m . . . ersätta F(z x ) med M, 
koefficienterna med K samt z m med z m . 

d i+k z 

Yi hafva då tydligen, om vi använda beteckuingen [z] l k = ’ 


M 

i '■ [**]* 


ra i 

< ta 

/* = 0,1 •. p \ 

, i + k <. n ) 


1 < C' 2 ’™]* 

P S- 

II 

JD 


Funktionerna [z m \[ bestå af en summa termer af formen 
• ^ ~ s f°- > där äro positiva konstanter. 1 funktio¬ 
nerna^]* är lägsta dimensiouen på någon term den första, i [^ 3 ]] 

den andra och generellt i [> m ]* den [m - 1): ta. Om vi med /x be¬ 
teckna öfre gränsen för 

a r jt* 

rT * 77 ’ 

då r och s antaga godtyckliga positiva hcltalsvärden eller noll, med 
N antalet termer i F(z) och med A det större af talen a och , 
så fa vi lätt, om vi observera att < MK m ~* 
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[;,!*< jfp-f 

[z,y t <Mv(NK)~ 

i (R + r) 

[*,]* < MniNK ) 1 yjg- 


IM! < **(»K)~’£rT) 

. f 

där vi med (w) forstå produkten af de m första termerna i serien 

1,1,2, 2,3,3 . . . /,Z . . . 

Serien 

[ A A 2 A 3 m—2fm —1 -i 

T + («*)£• ♦ ... + 15T=T) + '-] 

är konvergent for alla A . Häraf följer då omedelbart att serierna 
+ z 2 + . . . + z m + . . . 


9 i+ *£ 2 9*+*#,,» 

<$x i T$y k + 9#*9y* + 9a; f 9y* 


/i -0,1 . 

U = o,i. 


^ , i + k < n 
• ® 


äro likformigt (och absolut) kouvergeuta i (72 + r) och representera 

* = 0,1 .p 

A = 0,1. . q 

kontinuerliga i (72 + r) . 

Vi skola nu bevisa, att denna funktion är af den sökta be¬ 
skaffenheten. Fördenskull ha vi att visa, att den satisfierar de gifna 
begynnelsevilkoren. Detta är omedelbart tydligt däraf, att den 
uppfyller samma begynnelsevilkor som z x . Vidare ha vi att visa, 

att z har derivatan g ~ pfryq (kontinuerlig i (R + r)), samt att den satis¬ 
fierar differentialekvationen. 


, i -f k < «j , 


således en funktion z och dess derivator 


V+*z 


dx*dy 


H 
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Ur de (m + 1) första ekvationerna i det system af integral- 
likheter, som definiera z x ,z 2 . . . z m . . ., få vi 


Z\+ ... -f z m +i — 


«*p..rr~r* , + z 2 + ... + z in )dx p dy q . 


-r* K# y. 


Sätt 


*i + * 2 + . . . + Z m = S m , 


så finna vi, att hur liten än den positiva kvantiteten a är, kunna 
vi finna ett positivt helt tal M , så stort att 


W+ k z &+*s„ 


dx'dy k 9 ^* 9 //* 


a for alla m > M 




»)• 


Häraf följer, att for samma m-värden 

|2^)-F(s m )| <KNo, 


och således 


b - - f*. .f* f!. f F(z)dxPdyi 

*• x, y, y, 

(x-x n )r (y-y 0 )*1 

/ ~\’ 


*[ 


< a 1 + KN K - 


p> q! 

d. v. s. emedan venstra metnbruni är oberoende af m , 


-*♦ r-rrr F(z)dx p dy q 


h y* 


Differentieras p gånger i afseende på x och q gånger i afse- 

9»» r* 

ende på y , så fås, emedan ^ ^ = 0 , 
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9 "z 

dx p di/ q 


F(z ) , d. v. s. 


F(*) = 0 , 


och således är z en funktion af den önskade bcskaflenheteu. 

Återstår att visa, att det ej existerar någon annan integral, som 
uppfyller de gifna vilkoren. Autag, att så vore förhållandet. Vi 
skulle då hafva två integraler, svarande mot de gifna vilkoren. Be¬ 
teckna deras skilnad med u , så är u en integral till differen¬ 
tialekvationen, som antar begynnelsevärdena noll. Vi skola visa, 
att . 

Vi hafva 

9"m _ „ . 9 (+ *m 

9x p 9 y’> ~ u '* 9a;‘9y* 


= 0,1 

U = o,i 


■p 


+ k < 


»)• 


Låt p vara maximivärdet på 


2A ik 

ik 


dx*dy k 


i en godtycklig från x 0 , y Q utgående mindre rektangel li (med 

sidorna a och . 

På grund af formeln 


V+ k u 

dx^y k 


r-rr-fr* 


d l+ *f/ 
öx‘ ö y k 


dx v ~ i d\f- k 


fas 


3 i +*w 

dx { dy k < ^(p~i)! 


(<Fä)7 


(i = 0,1 

U= 0,1 


‘ ^ , i + k < n 
•P 


i (li + r ), och således 


2A ik 

ik 


d'+ k u 
dx* dy k 


<Kp2 

ik 


a p-i pq-k 

(p -i)! ' (2 - k ) ! 
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Men genom att taga a och p tillräckligt små, kan man fä 


KS 

ik 


a p~ 


P~ 


och således 


(P ~ i)! ’ (<2 - k) J 


< (i i (R + r) 

Men maximivärdet inom detta område for 


v * 

« aVa/ , 

^ , 3 ,+ *w 

2A ik r »r en- 

ik ox l öy* 

ligt antagandet = ju. Således hafva vi blifvit förda till en mot¬ 
sägelse, och således är u ~ 0 i (R + r ). Genom att uppdela vår 
rektangel R i ett nät af rektauglar, som uppfylla vilkoret 


KS 

ik 


—k 


1 


aP~ l p* 

(jp-*).' ‘ (q lc)! 

få vi ett antal rektanglar, på hvilka vi kunna successive använda 
det föregående resounementet, och sålunda få vi slutligen att u i_ 0 
i hela ( R + r) . 

Det existerar således endast en integral svarande mot de gifna 
vilkoren, och denna kunna vi erhålla medels approximationsmetoden. 

Vi skola nu uudersöka denna integral Z såsom funktion 
af x Q och y Q och skola visa att Z jämte dess derivator af formen 

> + *±*) äro k “ li ”" er ' ig “ f,,iik ' 
tioner af dessa variabler i (R + r), om vi förutsätta att koeflicien- 

terna A ik {x ,y) hafva derivator af formeln (*'+- 1) , 

o# 1 o y K 

kontinuerliga i (R + r), samt att funktionerna X och Y och deras 
derivator med afseende på x och y äro kontinuerliga jämte deri- 
vatorna t. o. m. orduingen s i afseende på x 0 och y 0 . För be¬ 
viset använda vi de successiva approximationerna, med hvilkas 
tillhjälp vi bildade funktionen Z . 

Vi betrakta serierna 


+ + ••• + + •• • 

och skola bevisa, att de äro likformigt kouvergenta, då r 0 ,// 0 är be¬ 
lägen i (R + r) ( x 7 y betraktas då såsom en fix punkt i (R + r)) . 
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Däraf följer då att dessa serier representera de åsyftade funktio¬ 
nerna, som sålunda existera och äro kontinuerliga funktioner af 
x 0 och y 0 i (R + r) . 

För fallet j + h = 0 är saken tydlig, ty antag att | F{z x ) | < M , 
så hafva vi 

I [#.U| < Mn(NK) ~ö~r[) . 

som gäller hvar än x 0f y 0 är belägen inom (R + r). Vi gå så till 
att undersöka det fall då j + h = 1 och autaga till exempel att 
j = l , h = 0 . Vi hafva 


3 Mi 

öx 0 


/ ar px pv py 

• J j ... J [F(z m -\ )J X . X , dx ^- < - 1 dy*-* + 

X, w 0 y 9 


+ r • rr 

x. r. n ox « 

(m = 2,3.. .) , 


där vi for enkelhets skull antaga x > x 0 ,y > y 0 . 

Låt oss nn med t/‘ ) beteckna de funktioner, som framgå 

ur högra membra af dessa likheter på följande sätt. Funktionen 

U* t (^,) erhålles ur uttrycket för , då [F(£|)]«_x, och — 

ersättas med en positiv kvantitet -J- M' sådan att 


FM 


<T m '> 


I d FM 

I 9 Xn 


<f M ' 


3 


V^Zm-x) erhålles ur högra membrum af — genom att ersätta 

koefficienterna för [z m -1 ]£ och dess derivator med den positiva 
konstanten K , som är större än det största af maximivärdena på 
9 A (t 


A 11 


och 


9# 


i (7Z + r), funktionerna [z m - x ]i med [£ m _i Ji 


9 [^r m —i ]* 

och —^-med . 


9^o 

Vi hafva då tydligen 


3 Mj 

9#„ 


UUZm-i) 
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f' jr* jr | få få y 

är en summa termer af formen a *™- 1 ’-—• ■ ■ • / » 

där äro positiva konstanter. I/*(;s',) innehåller termer af 

lägsta dimensionen noll, | a™ | < M '. EJ* (# 2 ) inuehåller termer af 
lägsta dimensionen 1 , [ a ( r 2) | < 3 /'jST och antalet termer är mindre 
än N' , om jag med N' betecknar talet 2 ÄT. innehåller 

termer af lägsta dimensionen 2 , | a^ | < M' K 2 , och antalet termer 
är mindre än N' 2 o. s. v. Ufam-i) innehåller termer af lägsta 
dimensionen (m - 2), | a ( r ”‘ _l) | < M'K m ~ 2 , antalet termer är mindre 
än N' m ~ 2 . Häraf följer då, att vi hafva 




M'(KN') m - 


Jm-2 

M (» - 2) ‘ 


Häraf följer då omedelbart den likformiga konvergensen hos vår 
serie här ofvan för j = 1 , k = 0 , p.s.s. bevisas saken dåj = 0 , h = 1 . 
För de högre derivatorna tillgår beviset på alldeles analogt sätt, 
så det torde vara öfverflödigt att närmare ingå på denna sak. 
Sedan sålunda existensen och kontinuiteten hos funktionerna 


W+k+HhZ /i = 0 ., 1 ... 

dx i U = 0,1 . . . q 


i + k < n ,j + 


h < sj 


blifvit uppvisad, inser man existensen och kontinuiteten af deri- 

d"+>+* z 

vatorna v - ~ - , , - . (j + h < v) ur differentialekvationen genom 

differentiation med afseende på x Q och y 0 . Det torde vara öfverflö¬ 
digt att anmärka, att på grund af den föregående deduktionen de be¬ 
traktade funktionerna äro kontinuerliga funktioner af de fyra va¬ 
riablerna x,y, x n) y 0 i (Ä + r) 1 ). 

Vi skola nu betrakta singulariteterna hos integralerna. 

Om vi på ett bestämdt sätt fortsätta 2 ) en integral till vår dif¬ 
ferentialekvation, fa vi den definierad inom ett sammanhängande 
område JT, begränsadt af en viss punktmängd, hvilken utgör deu 


*) Med tillhjälp af de du erhållna re9ultat.en skulle man,~på ett en¬ 
kelt sätt kunna bevisa Dabboux's reciprocitets9at9 för den ifrågavarande 
ekvationen utan användande af den RiEMANN’ska iutegrationsmetoden (jfr 
den förut citerade afhandlingen af Delassus). Jag ingår dock icke här på 
denna fråga. 

*) Med att fortsätta en integral, som i A uppfyller kontinuitctsvilkoren 
inom ett område B, menas att bilda en integral, som i (A 4- B) uppfyller 
kontinuitetsvilkoren, och som i A öfverensstämmer med den gifna. 
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ifrågavarande integralens singulär iteier. Dessa singulariteter kunna 
antingen vara Jixa % d. v. s. oberoende af den betraktade integralen, 
och äro då nödvändigt singulära för differentialekvationens koef¬ 
ficienter eller, ock rörliga, d. v. s. beroende af den integral, som 
betraktas. De rörliga singulariteterna kunna vara af två slag allt 
eftersom de äro singulära för koefficienterna eller icke. 

I det följande skola vi undersöka beskaffenheten hos de rör¬ 
liga singulariteterna af det andra slaget. Låt M vara en sådan 
singulär punkt. Vi omge denna punkt med en kvadrat A med 
sidorna parallela med axlarna, inom hvilkeu iugen singulär punkt 
till koefficienterna faller. Låt S vara ett område, som afgränsas 

från F genom kvadraten A, och på hvars 
begränsning M är belägen. Vi göra nu 
följande anmärkning. Låt P och Q vara 
tväuue godtyckliga punkter i S. Jag på¬ 
står, att vår integral existerar i den rek¬ 
tangel med sidorna parallela med axlarna, 
som har PQ till diagonal. Ty emedan P 
och Q äro belägna inom S, kunna vi kon¬ 
tinuerligt öfvergå från P till Q medels 
punkter, som tillhöra området S , och såle¬ 
des kunna vi mellan P och Q inskjuta ett antal kvadrater med 
sidorna parallela med axlarna, som gränsa intill hvarandra, inom 
och på hvilka vår integral existerar, och inom hvilka P och Q äro 
belägna. Utgående från P kunna vi beteckna dessa i ordning 
med P, , P 2 .. . P„ . På grund af det föregående blir då vår integral 
definierad i den rektangel med sidorna parallela med axlarna, i 
hvilken Pj och P 2 kunna inpassas o. s. v. Fortsätta vi sålunda, 
finna vi, att integralen blir definierad i en rektangel med sidorna 
parallela med axlarna, iuom hvilken P och Q äro belägna. 

Låt nu N vara en punkt i S, som ej är belägen på CE eller 
FD. Antag till exempel att den är belägen i kvadraten CD. Då 
kan det ej finnas några singulära punkter inom den rektangel med 
sidorna parallela med axlarna, som har MN till diagonal. Ty an¬ 
tag att det funnes en singulär punkt inom detta område. Då kau 
man taga en punkt M tillhörande området S tillräckligt nära iu- 
till M, så att den singulära punkten kommer att vara belägen inom 
rektangeln M' N, och således kan på grund af den nyss gjorda an¬ 
märkningen den singulära punkten icke existera. Punkten M är 
således antingen belägen på en singulär linie, bestående af två 
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från M utgående segment af de bägge rata linierna MC och MD, 
eller också finnas nödväudigt punkter tillhörande S inom någon¬ 
dera af kvadraterna CMF eller DM Ii. Vi betrakta det senare 
fallet. Antag t. ex., att vi hafva en till S hörande punkt N' inom 
kvadraten FMC. Då finnas inga singulära punkter inom rektan¬ 
geln N' M (och ej heller på MC i en tillräckligt liten närhet till M). 
Då är M belägen på en siugulär linie, som består af två från M 
utgående segment af den räta linien FD eller ock finnas punkter 
tillhörande S i kvadraten FME. Men då kan tydligeu (på grund 
af den nyss gjorda aumärkningen) M icke vara någon singulär 
punkt. Således om M är singulär, så måste den vara en punkt 
på en singulär linie, som är bildad af karakteristiksegment, så att 
från M utgå två singulära segment. Är M belägen i en hörn- 
punkt, så är den vinkel de omslutande segmenten bilda inåt om- 

71 

rådet S nödvändigt = — . 

Antaga vi att koefficienterna till vår differentialekvation ej 
hafva några singulariteter inom ändligt område, så finnas inga fixa 
singulariteter, ej heller några rörliga singulariteter af första slaget. 
De enda singulariteter, som kunna förefiuuas äro singulära linier, 
bildade af karakteristiksegment. Existensområdet för en integral 
blir då tydligeu en rektangel med sidorna parallela med axlarna 
(eller en afart, som fas, då en eller flera sidor äro oändligt aflägsna). 
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II. 


Vi skola behandla uppgiften: 

Existerar det lösningar till differentialekvationen 

u A,t 3z‘3 J k = °(jfc=0,l ... P q ’ P + 4 = n >P < l =\=°> A P*= 1 ) 
beroende af en arbiträr konstant a sådana, att integralen 

ff{a)e(x,y,a)da 

är en lösning till differentialekvationen, då gränserna äro lämpligt 
valda funktioner af x och y , och f(a) antages arbiträr? 

Vi antaga for enkelhets skull, att endast den ena af gränserna 
t. ex. den öfre i integralen är funktion af x och y . Det fall då 
bägge gränserna äro funktioner af x och y kan återföras på 
detta fall. 

Betrakta sålunda integralen 

/ 0(*,y) 

f(a)z{x ,y ,<x)ila 


Genom differentiation erhålla vi 1 ) 
3 1 


iJrl Z{x,y) ji^r * d— 1 ( ... V—e(x,y,6 ) 3fl )~| 
dx*dy k dx i L-i ' ' <*y k ~* dy 

_ ‘ \ f(8y V+*'-'e(x ,y,0) de ) 

r -idx r - 1 C ' J dx'~ r dy k dx\ 


■fm 

O. 


3 i+k e(x,y,a) 
dx*dy* 


*) De i det följande utförda operationerna äro berättigade vid de val 
af /, f) och z , sona i det följande komma att göras. 
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d*_ 

rfy* 



d'~ l l 

3J=i| /(*) 


W- T z(x,y,6) 

90 ) 

dx>~ r 

9*1 


+ 


5 d "‘ \ 9 f +*-*#(a:,.y,0) 90) 

.-i «***-* r w 9x‘dy*-' äy S 


+ 


+ 



Ö i + * £(#,*/,<*) 


da . 


Insätta vi i differentialekvationen dessa uttryck på Z och de- 
rivatorna af Z t. ex. efter den öfre formeln, så fa vi, om vi ordna 
efter f(6) och dess derivator 


SAut 

ik 


V+ k Z(x, y) 

dx i dy i 


2 At+t-i f (i + k ~ l *(P) = 0 . 


Som / (a) antogs vara en arbiträr funktion, så måste vi hafva 


Ai^k—i = 0 (1 _< i + k _< *i) . 


Betrakta ekvationen 


i — 0 • 

Den kan tydligen skrifvas på formen 


z(x,y 



= 0 . 


Vi måste således antingen hafva ^— 

O jC 

t a ii ,30 30 A 

z (x,y,0) - 0, eller ock = 0 . 

Vi undersöka forst det förra fallet. 
Betrakta likheten 


-j- 0 , och dä är 
iSy 1 


*^p + 9~2 ” ö • 

p, i«. . . dz(x,y y d) A dz(x,y,0) 

Denna later, om vi observera att , = 0 , , - - - = U 

’ dx dy 

skrifva sig på formen 


dz(x,y y 6) 

dy 


/9»y 

/ 9 e y-‘ 

U x) 



-0 , 
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och således måste vi hafva 

_ n 

Af ekvationerna — = o och = 0 följer un att 

ax dy J 

dz(x,y,0) _ dz(x,ff,Q) _ 3r(.z,y,ö) 

3.z 3?/ dö 

Betrakta nu ekvationen 


-^P + 7—3 — 0 , 

sa erhålla vi med användande af de föregående formlerna ocli de 
som erhållas ur dessa genom differentiation 

a *z(x ,y,6) td 0Y f 9öy- 2 _ 0 
3y‘ 2 [dxj \3 y) 

och sålunda 

d?z{x,y,B_ _ 

3y*' " ' 

Häraf erhållas då omedelbart 

a 2 ^(z,;/,tf) _ _ 3 2 0(.z,;/,0) _ d 2 z(x,y,0) 

a^ 2 3*% ~~ dy 1 ~ 3# 30 

= 3M#,y,0) _ a 2 j(x f y l 0) 
dy d e ^3 0 2 

Om vi fortgå på detta sätt och successive betrakta ekvationerna 
sli+i—i = 0 och därvid observera de redan härledda formlerna samt 
de, som framgå ur dessa genom differentiation, erhålla vi utan 
svårighet, att funktionen z(x,y,B) är noll jämte alla partiella de- 
rivator med afseende på x ,y och 6 till och med ordningen (n-1), 
och således är utefter kurvan 0(#,y) =a funktionen z{x y y } a) noll 
jämte alla partiella derivator med afseende på x och y till och 
med ordningen (n - 1). Jag skall då visa att z(x,y,a) är iden¬ 
tiskt noll inom sitt existensområde. Betrakta fördenskull en del 
AB af kurvan 0(x,y) = a , som ej har någon tangent parallel 
med koordinataxlarna. Tag en punkt P så nära intill bågen A B , 
så att den krokliniga triangeln PMN , som begränsas af de genom 
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P gående karakteristikerna och ett segment MN af bågen AB 
faller inom integralen z(x,y,a) existensområde. För en punkt 
x,y (P') inom PMN hafva vi då 


= */•./ f-.fzAadtj) 


« + *<») 




d&drf 


där e betyder + 1 eller - 1, och där integralen är utsträckt öfver 
den krokliniga triangel, som begränsas af de genom x,y gående 
karakteristikerna och bågen AB . 

Beteckna med j u maximum af 


! 2A ik (x,y) 

a 


W+ k z {x, y y a) 
9#* dy* 


inom och på begränsningen af PMN , så finna vi med tillhjälp af 
den föregående formeln 


d i+k z(x yyyd) 
dx i dy k 


< M > 


där A är en kvantitet, som tenderar mot noll samtidigt med ytan 
af PMN. Genom att använda samma slutsätt som vid den ana¬ 
loga frågan i den föregående afdelningen, finna vi att z(x 7 y,a) är 
identiskt = 0 inom och på gränsen af PMN . På analogt sätt 
med det, vi där använde, finna vi vidare att z(x 7 y 7 a) är identiskt 
- 0 inom hela sitt existensområde. 


Vi öfvergå nu till behandliug af det fall då = 0 . Vi 

kunna åsidosätta det fall, då både ^ = 0 och ~ = 0 , emedan då 0 

ox oy 

blir konstant, och således J a f(d)z(x,y 7 a)dn alltid satisfierar dif¬ 
ferentialekvationen. 


90 A 90 Q 


Antag sålunda till exempel ^ = 0 , 
Vi få då 


d*+ k z 




9 i + k ~~ r z(x 7 y 7 0) 
9.r*~ r 9 y k 


Holmgrtn: Om ea klass af partiella lineara differentialekvationer. 
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Vi infora beteckningarna 

9 r + i z 

2 A,+r, t +. ■ dx r df/) 

/ d l \ d l 3 r+J z 

Dx>yt \dx> (z) ) = ?, A,+r ' t+ ’dI‘ ■ a^a,? 

M) = T 9 g+3 ^ + r, t + , j^jg 

'Vj,* W „ ' a.r r 3y' 

r = 0,1 ...(/> - ») i 

| * = 0, !...(«-*) ; 

I it = 0,1 ... $ 1 

M =/ W || 

Man finner då utan svårighet, att den föregående summan låter 
skrifva sig 

2 Aa + <V-i)(2)" <p ~ 2) +... + G, («•).« , 

där 


Gp(z) 

- Da? (z) 




Gp-i(z) 


+ Dx p ~'(z) 



Op-a{z) 

= ( p 7') DxP (dtfW) 


+ Dx p - 

-*(*) 

Gp-r (z) 


j£r,w) 

l + ... 



+ ( p - r ) Dx f ~ r ~ 

'(z) + Da?~ r (z) 




Dx ’{&r~' ^) +DxP 

~'{£y^ + ■■ +Dx "' 

ts») 

|+ Dx(e) 


») l)x i y k (z) erbälles ur F(£) genom att sänka differationsordningen i 
enheter i afseende pä x och k enheter i afseende på y i hvarje term. 
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På grund af antagandet är u en arbiträr funktion. Därför 
måste, for att Z(x,y) skall satisfiera differentialekvationen, koeffici¬ 
enterna för u och dess derivator vara = 0 d. v. s. 

Gi(z(x,y,ti)) = 0 
(i = 1,2 . .. p) 

Detta system reduceras lätt på formen 

GiiZiXyl/fO)) = 0 
2 ...*) , 
där 


G p {z) = I)x*(s) 

G p ^{z) = /)<•;;V) - ( P ? s )ö^°- (*) + D xp _-Az) 


G„- r {z) = (" 7 «)IC(*) - + ... 

+ (-l) r - , ('T P ) />£2U.(*) + (- irv^w 




Således, på de karakteristiker, som definieras genom ekvatio¬ 
nen ö(.r) = cr , måste z(x y y,a) satisfiera ekvationerna 

Gi{z(x,y,aj) - 0.(A) 

(/ = 1,2 ... p) . 


Omvändt är tydligt att om z(x,y,a) satisfierar (A) på karakteri¬ 
stikerna 0(#) - a , så är ] f (a)z (x^y f a)da en lösning till vår 

differentialekvation. 


Hade vi antagit, att = 0 , , så skulle vi på samma 


sätt som ofvan (med anväudande af den andra formen 


dx*dy* ) 

funnit att det nödvändiga och tillräckliga vilkoret för att integralen 

s>$ y) 

la f( a ) s ( x >y> a ) da skall satisfiera differentialekvationen är att 
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20 Erik Holmgren, 

på de karakteristiker, som satisfiera ekvationen 0(y) = a , z(x,y,a) 
satisfierar systemet 

H t (z(x,y,a)) = 0 ,.(B) 

C* = 1,2... q) 

där 

H'(z) =Dyl(z) 

Hq-i i z ) - Ci 1 ) (z) - Dy*-» (z) 

#*-.(*) = (V)dJV) - (*r*)n{Ä w + 


r w = (V) d^> w - (?i?) d^h» w +... + 

+ (- iy-»(V) D^lr^z) + ( - l) r Z) y ,_ r (*) 


| h,w = -d$!t 2 V)+ ...+(■ -iy-* d^W (-ir* *¥*)• 

En lösning till vår differentialekvation, som för 6{x) = a resp. 
&(y)]=a satisfierar systemet ( A ) resp. systemet (B), kalla vi en 
principalfunktion. 

Genom att ersätta a med en lämpligt vald funktion af a, kan 
man «/; f(a)z(x } y,a)da att öfvergå i en integral af formen 
/;/<«> z(x,yj(t) resp. J** f(a)z(x,y^a)da, allteftersom 6 är funk¬ 
tion af x eller af y . Vi behöfva således endast betrakta våra in¬ 
tegraler under antagandet att öfre gränsen är x eller y . Det före¬ 
gående resultalet kunna vi då formulera sålunda: 

Integralen f* f (a) z (x ,y ,a) dx resp. f*f (a) z(x 9 y, a) rf a satis¬ 
fiera vår differentialekvation om z(x t y , a) för x = a resp. y - a 
satisfierar systemet (A) resp. systemet (B). 

Vi öfvergå nu till att uppvisa existensen af principalfunktio¬ 
nerna. Därvid kunna vi nöja oss med att betrakta de i x prin¬ 
cipala funktionerna, enär de i y principala kunna behandlas på 
samma sätt. 

Vi skola således visa, att det existerar integraler z(x,y,a) 
till F(z) - 0 , som för x - a satisfiera systemet 

G i (z) = 0 . 

(i = 1,2...*) 
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Därvid antaga vi, att 0* = 0,1 ... (p — 1)) äro kontinu- 

.. t a < x < a + a\ 

etll P , - J * Uiylo + i)' 

Betrakta ekvationen 

Gp (*0 = 0 • 

Genom att ersätta a; med a och z med F 0 bilda vi ekvationen 


som är en lineär differentialekvation af ordningen q , i hvilken 
koefficienten för den högsta derivatan är ett. Denna differen¬ 
tialekvation integrera vi och antaga att begynnelsevärdena för 

Y ° ’ ^Jy~ '' • ~dyi-' V = 0 är0 *A • • • • Den integral, 

som härigenom blir bestämd Y(y ), är kontinuerlig, då $±_yfl + b 
jämte derivatorna t. o. m. ordningen q . 

Betrakta vidare ekvationen 


M = 0 

och bilda ur den genom att ersätta med Y, , £ med den redan 
bestämda funktionen Y 0 ekvationen 


f i* + - ö> -‘)f ■J*--" = «■ 

som är en lineär differentialekvation af ordningen q , i hvilken 
koefficienten för högsta derivatan är ett. Ur denna ekvation be¬ 
stämma vi Y, (y) , så att för y - (i Y ly ^dyi-i au k*ga be¬ 
gynnelsevärdena ,.. . X\~~ x . Denna funktion är kontinuerlig 

jämte derivatorna t. o. m. ordningen q 9 då <^y + b . 

Vidare betrakta vi ekvationen 


«,-.(*) = o, 


med hvilken vi genom att ersätta 


d 2 z 

dx 2 


med 


Y 2 och i stället för 


dx 


och e insätta de redan bestämda funktionerna Y, och Y 0 på 
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analogt sätt med i de föregående fallen bilda en lineär differen¬ 
tialekvation af ordningen q , i hvilken koefficienten for högsta deri¬ 
vatan är ett. Ur denna ekvation bestämma vi fuuktioneu Y 2 (y ), 

kontinuerlig då <_ y <_ /? + b , så att för y = , Y 2 , - .. . 

antaga begynnelsevärdena ... k\~ x . 

Om vi fortgå på detta sätt och betrakta differentialekvatio¬ 
nerna Gi{z)- 0, fa vi p funktioner Y Q (y), Y x (y ).. . Y p - X (y) be¬ 
stämda, kontinuerliga jämte derivatorua t. o. m. ordningen q , då 
{} f:y + b . Enligt den i förra afdelningeu bevisade satsen kunua 
vi bilda eu fuuktion z(x y y } ä) sådan, att för x - a 

dz 9 p ~ l z 

dx dx p ~ l 


antaga värdeföljderna 

Y 0 ( y) f Yi(,)... r,-i(jf) 

och detta på oändligt många sätt, emedan man kan foreskrifva 
godtyckliga värdeföljder X Q ( x ) , X } ( x ) ... X p _i (#) for y = för 
funktionerna 

9 z 9 q ~ l z 

e ’dy ” W^ 1 ’ 

blott fuuktionerna X(x) äro kontinuerliga jämte derivatornat. o. m. 
orduiugcn p inom t. ex. området p x + b samt vilkoret 

( d lM = ( d l 

V dx * /*_« \ dl/f 1 

är uppfyldt 

Eu så bestämd funktion z(x y y,a) satisfierar på grund af det 
sätt, på hvilket vi bildade funktionerna Y x , Y 2 . .. Y n för x = a 
systemet 

Gi(z) = 0 

(* = 1 > 2 ... p) 

och definierar således en prineipalfunktiou, kontinuerlig jämte de i 
differentialekvationen ingående derivatorna inom området 

x a + a\ 

+ b) 
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De godtyckliga funktionerna X(x) kunna vi bestämma ur 
systemet 

//*(*) = 0 

(k=\,2...q) 

alldeles på samma sätt som funktionerna Y(y ) bestämdes ur sy¬ 
stemet 


Gi (z) = 0 . 

(•-1,2...p) 


Den funktion, som då framkommer har egenskapen att för 
x = a satisfiera systemet (x, (z) = 0 för y - p systemet H k (z) = 0 . 
Den är således principal både i x och y. Xi teckna den i det 
följande med z(x,y,a f ^). 

Antag att koefficienterna till differentialekvationen jämte deri- 


då 


vatorna (f 1 = 1 > 2 . . .p ), ( v = 1 >2 •.. q) äro kontinuerliga, 

(x 0 <x<x 0 + a\ 

\yo<y<yo + b) ( } ‘ 

Låt z(x y y y a) och z(x t y y p) vara tvänne i x resp. y principala 
funktioner, definierade iuom R (så att funktionerna X och Y och 
deras derivator med afseende på x och y äro kontinuerliga funk¬ 
tioner af x,y,a y $ i (R + r) jämte derivatorna i afseende på «,/? 
till och med ordningen (p - 1), {q - 1) resp.). 

Låt <p(a) vara en godtycklig funktion, kontinuerlig jämte de¬ 
rivatorna t. o. m. ordningen (p - 1), då x 0 <a < + a och xpffl 

en godtycklig funktion, kontinuerlig jämte derivatorna t. o. m. ord¬ 
ningen (q - 1), då y 0 ^^<y 0 + b. 


Då äro 


/* <p(a)z(x,y,ct)da , f* u \p{(f)z{x,y ,p)dp 

integraler till vår differentialekvation, kontinuerliga jämte de i dif¬ 
ferentialekvationen ingående derivatorna i (R + r). 

Med tillhjälp af integraler af denna form kunna generellare 
integraler till vår differentialekvation framställas. 

Låt z x (x y y y a) } z 2 (x 9 -y 9 a)... z q (x y y,a) vara q i x principala in¬ 
tegraler, definierade på ofvan angifvet sätt iuom (R + r) , låt 
(p x ,(a), (f 2 {a ). .. (f q (a) vara q arbiträra funktioner , kontinuerliga 
jämte derivatorna t. o. m. ordningen (p - 1), d å j: 0 <a<j 0 + a . 
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Bilda integralen 


Z{x,y) = fljg> t (a)e l (x,y,a) + <p 2 (a)e. t (x,y,a) + ... + 

+ V,(«) z q {x,y,a))da . 

Yi skola då undersöka, om man kan bestämma funktionerna 
(p (a ), så att 


^(x*yo) “■ Mx) , 


ö Z(x,y 0 ) 


Y d«' l Z(x,y 0 ) _ y 

- Aj (x) . . . 5 ^ 9-1 ' " -^-7-1C^) 


där X 0 (x), X, (x). .. X*-^#) äro funktioner, kontinuerliga jämte 
derivatorna t. o. m. ordningen p , d k x 0 ^_x^_x +a samt noll för 
x = x 0 • 

En analog fråga fås, då vi betrakta de i y principala integralerna. 

Dessa frågor äro specialfall af följande. 

Att bestämma funktionerna fi(x) 9 f 2 (x). . ,f n (x) t kontinuerliga 
jämte derivatorna t. o. m ordningen (m- 1), då a^x<^ så att 
de satisfiera systemet 


#1 (y) - «1 (a) = fl [/i (*) H n (x,y) +/ 2 (x)U n (x,y)+ .. . + 


+ fn {x) H^ n {x 9 y) J dx 


Ö 2 (</) - °2 (o) = fl [fl O) #21 (*>y) + /* (*) H 12 (x,y) + ... + 


+ f n (x)Il 2 „(x,y)]dx 


On(y) - B n {a)=fl [/, (x)H nl (x,y) + f 2 (x) H n ,{x,y) + ... + 


+f n (x)H n .n(x,y)]dx , 

( / “ 1 2 w \ 

* ’’ ’ ) äro 

5 — 1,4 . • . H / 

koutinuerliga jämte derivatorna t. o. m. orduingen m , då 

Denna fråga har blifvit behandlad af Volterra i de i inled¬ 
ningen citerade afhandlingarna. I det följande skall jag i korthet 
redogöra för vissa af hans undersökningar 1 ). 


*) År determinanten [//<*] =|= 0 inom området ifråga, kan man genom en 
enkel användning af metoden för successiva approximationer direkt visa, att 
det existerar ett och endast ett system af funktioner /, (x) (x ).. • /»(#) 
med de begärda egenskaperna (jfr det ofvan citerade arbetet af lb Roux). 
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Låt S 0 (x,y) vara en funktion, som är kontinuerlig jämte de 
partiella derivatorna t. o. m. ordningen m , då Bilda 

funktionerna S<(#,y)(i= 1,2... oo), definierade genom likheterna 

Si {x ,y) = /* £(_, (x,C) Sj-i{t,y)d£, 

där 1 <j <_i . 

Dessa bero ej af j . Detta är tydligt for i = l . Vi skola 
visa, att om vi antaga att denna egenskap är sann för alla värden 
på i från 1 till i, så är den ock sauu för (i + 1). 

Ty 

S i+ i{x,y) =/' S 0 (£,y)Si(x,S)dt = 

= f y S 0 {£,y)dzf' _,(£,, £),!£, = 

= /; Si-jix,^)dC t jfmM-iGi .Orft = 

—fy Si—j(x,Ci)Sj(Xny)dCi = 

=fy s t+l -f jx,s l )Sj,-i[t lf ir)dt l 

(!</<_, + 1) . 

Om J/ är öfre gränsen för | & 0 (£,//) |, så hafva vi 


Bevis från i till (/ + 1) . 
Vi hafva 


S>it(x,y) = f* & Oc,0.S' o (C,y)r/£ , 

i e e~r ] c , Å' M (+ *(\y - x]) 1 *' 

livaraf följer | i i+ i(a;,y) <-,-, 

och således är påståendet bevisadt. 

Bilda serien 


1 Si (x,y) . 

i-0 
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På grund af de bevisade olikheterna följer, att denna serie är 
likformigt konvergent, då u . Den representerar således 

en funktiou F 0 (x,y) , kontinuerlig inom detta område. Denna 
funktion har kontinuerliga derivator t. o. m. orduiugen w 1 ). 

Tydligen har man formlerna 

F„{x,y) - S 0 (x,y) =/* S 0 (x,£) ■ F 0 (C,y)d£ 

= f* S 0 {t,y)F 0 (x,£)d£ . 

Vi utföra nu på funktionen F 0 (x,y) liknande operationer med 
dem, vi utfört på S 0 (x,y) 

(x,y) = fl Fi-j (x ,£) Fj-i(&,y)d$ 
och bilda funktionen 


T 0 (x,y ) = ÉF,{x,y) . 

i -0 

Vi skola visa, att man har 

T a {x,y) = S 0 (x,y ) . 

Tydligen är 

T 0 (x,y) - F 0 (x,y) =fl F 0 (x,£) T 0 (Z,y)d£ 

= Jl F 0 (C,y) T 0 (x,Qd£ 
och således med tillhjälp af formeln i det föregående 

T a (x,y)- S 0 (x,y) =j* x F 9 (t,y)[T 0 (x,Q - S 0 (x,£)]d£ . 

Låt /å vara maximum af | T 0 (x,y) - S 0 (£,2f) | . Vi hafva då 
tydligen fi < M(i | y - x | . Således då M | // - x | < 1 , måste 
T 0 (x,y) = S 0 (x,y ), ty annars komma vi till en motsägelse. Utan 
svårighet inses, att denna öfverensstämraelse gäller, hvar hälst x 
och y äro belägna inom intervallet (a . . . . 

Vi skola nu med tillhjälp af det vunna resultatet bevisa en 
sats, som för frågan om inversionen af systemet på sid. 24 är af 
största betydelse. 

*) Ty serierna 3 ^ m) åro likformigt konvergenta, då 

•=o 9 d t/»' 

« < J < fi på grund af en olikhet, analog med den ofvan för | Si (x , y) | angifna. 


Digitized by 


Google 



Om eu klass af partiella lineära differentialekvationer. 


27 


Låt vara en funktion, som är kontinuerlig jämte deriva- 

torna t. o. m. ordningen m , då a < x <_ p , och sätt 

9(y) - f(y ) =/» 9 (x)F\{x,y)dx . 

Multiplicera de bägge membra i denna ekvation med S 0 (y 7 z)dy 
och integrera från a till z , så fas 

fa ly(y) - f(y)]S 0 (y ,z)dy =f‘ a S 0 (y,z) fl <p(x)F 0 (x,y)dx. 

Genom omvändning af iutegratiorrsordningen, erhåller man 

f‘ a [<p(g) -f{y)\S»{y,z)d<J = fl <p(x)dxS 0 (y,z)F 0 (x,y)dy 


= fl 9 (•*)[$> (x> *) ~ F 0 (x,z)\ dx 

och således 

fl/(y)S 0 (y>z)dy = /* <f(x)F 0 {x,z)dx = y{z) -f{z) . 
Således: formelu 

9 (*) = /(*) + fl fiy) S 0 (y,z)dy 


kan inverteras, och man har 

f{z) = <p (. s ) -fl <p{x)F n (x,z)dx . 

Betrakta nu systemet å sid. 24. Genom att differentiera ekva¬ 
tionerna i detta system med afseende på y , erhålles 

e\{y) = 2sf,{y)Hu(y,y) + f 2sf,{x)dx 
« J n i °y 


(i = 1,2... n) 

Sätt 

D(x 7 y) = H u , // 12 . .. H ln 
^21 > ^2 2 ••• Ii 2 i» 1 


I Rn\,H n I • . • Hnn i 
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och beteckna med D i%t (x,y) den till elementet H is hörande under- 
determinanten. Ur det föregående systemet kunna vi då bilda 
följande 


n 

2 

i 


Ar(y,y) 

D(y,y) 


ö'< (y) =/r(y) + f 2 »f. (*) 

a 1 


V. Dir (ihy) %H it (x,y) 


dx 


Sätt 


så ias 


(r » 1,2 .. . ») 




<f>r{y) = fr(y) + f 2s/,(x)S^ ) {x,y)dx 

Z. 1 


(r * 1,2 ... w) . 

Antaga vi att X>=|— 0, då så kunna vi re¬ 

ducera frågan att bestämma funktionerna /i (#),/*(#)•• •/»(#) till lös¬ 
ning af funktionsekvationer af samma form som den ofvan betrak¬ 
tade, men i hvilka endast en obekant funktion ingår i hvarje. 

Fördenskull skall jag visa, hur mau ur systemet här ofvan kau 
eliminera en af de obekanta funktionerna, t. ex. f x (x) 9 och få för 
bestämmandet af de öfriga ett system af samma form, innehållande 
(n — 1) ekvationer. 

Den första ekvationen i vårt system skrifva vi på formen 
d»C") = <P\ (y) -P 2sf,(x)SW(x,y)dx =/, (y) + p / i (x)^{x,y)dx. 

Autaga vi, att det existerar funktioner fi{x),f 2 (x) . . -fn{x) af den 
önskade beskaffenheten, som satisfiera vårt system, så kunna vi be¬ 
stämma f x (x) såsom funktion af f 2 {x) . . ./*(#) enligt formeln 

fi(y) = ®(y )-{'a ■ 

Insätt nu enligt denna formel /, i de öfriga ekvationerna i syste¬ 
met, så fa vi 
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Vriit) =/r(y) +J j[#(.) J' &(rf) S^fx,//) 


+ 1 s/, (#)&»> (a;,y)j dx 
(r -2,3... n) . 

Genom ett par ombyten af integrationsordningen finna vi 


där 


<*>r(y) =fr(y) + r 2sf t (x) ^(x } y)dx 

J 2 
a 

(r = 2,3 ... n), 


<t>r (//) = <fr(y) P yi (r )[' S M ) ( a >.V) -f S< rt ( - X '’^ *!?’(*,*')<**] dx 
a x 

£> '"K*,?/) = 8™ (x,y) - f ^(xanj^l^Vv) - 

X 

~ f W»y) *n (• r ”> x ') d rf \frf' ■ 

-M -J 


Bestammas / 2 (j) . . -f„(x) ur detta system och f x (x) enligt formeln 

/i (.V) = <t> (1 V) - j[ d>(x) F«»(x,y)dx , 

så satisfiera f x (x),f 2 (x) .. .f n (x) vårt ursprungliga system och ut¬ 
göra dess allmännaste lösning. 

Vi kunna nu använda det föregående förfaringssättet till att 
nedbringa systemet af (n — 1) ekvationer till (n — 2) ekvationer o. s. v. 
och slutligen fa att lösa en enda funktionsekvation. Funktionerna 
/, (.r) ,/ 2 (x). . .f n (x) blifva tydligen kontinuerliga jämte derivatorna 
t. o m. ordningen (m - I ). 

Under forutsättuing att D(y,y) =]= 0 inom området i fråga, 
är således inversionsproblemet entydigt lösbart. Då D(y,y) = 0 
inom detta område, inträda mera komplicerade förhållanden. Vol- 
terra har i detta fall gjort djupgående undersökningar, hvilka 
närmast äro utvecklade för det fall att fråga är om en enda funk- 
tionallikhet. 
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Vi betrakta funktionallikheten 

6{y) - 0(a) = f f(x)H(x,y)dx , 

J a 

där 6(y) och IJ(x,y) äro kontinuerliga jämte derivatorna t. o. m 
en viss ordning och antaga att H(y ,y) är noll inom området i fråga 
Två fall kunna då inträffa. Antiugen är H(y , y) ~ 0 eller icke. 

I det förra fallet antaga vi, att 

H(x,y) = (y - x)*H(x,y) , 

där x > 0 och H(x,y) är en funktion, som uppfyller samma kon- 
tinuitetsvilkor som H(x , y) och är sådan, att H(y , y) icke är noll 
inom området i fråga. 6 (y) måste då vara noll jämte derivatorna 
t o. m. ordningen r for y = a , då r är det hela tal, som är när¬ 
mast större än x (när x är ett helt tal, sättes r = x). 

Differentieras funktionallikheten r gånger, så fas 

där K(x , //) är kontinuerlig (jämte derivatorna t. o. m. en viss 
ordning) och K(y ,y) -|- 0 samt 0 ^ r - x < 1 . Ar x = r, så är 
denna funktionallikhet af den i det föregående behandlade typen; 
är så ej förhållandet, har Volterra visat, att f(x) kan bestäm¬ 
mas ur en sådan af annan form, och inversionen blir således 
entydig *). 

Då H(y , y) är noll endast i isolerade punkter, blir inversions- 
problemet långt svårare. Det är till denna fråga Volterras 

nota IV i Atti della R. Accaderaia di Torino for 1896 refere¬ 

rar sig. 

Antag, att vår funktionallikhet har formen 

#(y) = f V f(x)H(x,y)dx , 

0 

och att H(y , y) icke blir noll inom intervallet (0 ...£),/?> 0 utom 
då y- 0. Antag vidare, att H(x,y) kan utvecklas enligt Mao 
LAURrNS formel, d. v. s. 

’) Se: Atti della H. Aoc. dl Torino 1896 (nota II). ltendiconti della R. 
Acc. dei Linoei 1896. 
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H(x,y) = -2 ictiziy*-* + H(x 9 y) 
o 

(0(y) måste då vara af formen y n+l 6(y) , där 0(y) uppfyller samma 
kontiuuitetsvilkor som 6(y)). 

Volterra har då visat, att om alla rötterna till ekvationen 


+ . . . + 


X — n — \ 


= 0 


äro ändliga och skilda från hvarandra samt hafva sina reela delar 
positiva, så kan f(x) bestämmas ur en funktionallikhet af den nor¬ 
mala formeu (H(y , y) =\ - 0); således att problemet är entydigt 
upplösbart. Har däremot någou rot sin reela del negativ (under 
det att samma vilkor for öfrigt äro uppfylda) och det existerar 
en lösuing till fuuktionallikheten, så existerar det också oändligt 
många l ). 

Tillämpa vi det föregående på den uppstälda frågan vid dif¬ 
ferentialekvationen, så iuses att ifall determiuanten 

(«,*/<>,«) > 

(a ,y 0 , a) dz 2 dz q {a 9 y^ 9 a) 
dy 9 dy ‘ ' dy | 

. I-M, 


(« ,Jh L «) z 2 (a,y 0 , a) d*~ 1 z q (a ,y 0 , a) 

dy*- 1 9 dy*— 1 dy*— 1 


då x Q a < x 0 + a , så existerar det ett och endast ett system 
funktioner yi(«)>y 2 ( a ) • • • V<i( a ) den begärda beskaffenheten. 

Det är nu lätt att inse, att man kan bilda den allmänna inte¬ 
gralen till differentialekvationen medels integraler tagna öfver prin¬ 
cipalfunktioner. 

Antag, att koefficienterna A it jämte derivatorna af formen 


- 1.2 - 1 »). = 


*0 < 


x<x 0 


. q) äro kontinuerliga inom 


+ a\ 


*) Frågan om nar rötterna till en algebraisk ekvation hafva sina reela 
delar positiva har blifvit behandlad af Hurwitz r Matb. Ann. Bd 46. 
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Låt integralen vara definierad därigenom att for x = x n 

dz d^ l z 
Z 1 dx ' * ' ' dx*- 1 

skola antaga värdeföljderna 

y 0 (v)> r i(y) • • • Y P-i(y) , 

kontinuerliga jämte derivatoma t. o m. ordningen q , då ?/ 0 <?/5_Vo + ^ 
och för y = f/ 0 




d^- l z 


9 dy mm " dy*-' 
skola antaga värdefoljderna 

X 0 (*) > X, (#) . . . Xy_|(#) , 

kontinuerliga jämte derivatorna t. o. m. ordningen p , då .r 0 < #^.r 0 + n. 
Vilkoret 


K V i = f ^xA 

\ dyi /*_*. 


antages vara uppfvldt. 

Denua integral existerar då (och är entydigt bestämd) inom R. 
Låt z[x,y) vara en partikulär integral till differentialekvatio¬ 
nen, definierad inom R och sådan, att i punkten {x 0 ,y 0 ),z, ^ . . . 

^ ^-r antaga samma värden som den sökta integra- 

8a*- 1 ’ dy dy*~ l ^ 6 

len; låt vidare z } (x,y , a), z 2 {x , y , a) . . . z q (x,y f a) vara q i x 

principala integraler, z x (x , y , £), z 2 (x , y , £). . . z P (x , y , /?) p i y 

principala integraler, som äro definierade i R (uppfyllande de i det 

föregående angifna kontinuitetsvilkoren och olikheterna). 

Den sökta integralen Z{pc , y) kan då skrifvas 

Z{x ,y) = e{x,y) + J* J ^(a)^ {x ,y, a)da + 

r 9 

+ f 2 \p v {p)z v (x,y ,P)(ip , 

J ^-1 

P* 

där funktionerna (f och ip bestämdts på angifvet sätt. 
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Antages speciellt att z{.r ,// ,«, ji) ar en i hade x och y prin¬ 
cipal integral, definierad i li (uppfyllande dc nödvändiga kontinui- 
tetsvilkoren) med samma begynnelsevärden for a - x 0 ,[} = y n som 
z{x , y) , sä kunna vi skrifva 


Z(x,y) - z{x ,?/,.r 0 ,t/ 0 ) + 


nx q 

/ - 

li ^ 1 




n u 


//„) 

r» 


</« 


/ .»/ r 

,, 


D»- 


r (.r . //, .r„ . 

' öa'- ^ 



Anmärkt tryckfel: 


P. 10 10.de raden uppifrftn bör sta — framför integralerna. 
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VI. 

Vistande i utlandet (April 1735—Juni 1738). — 
Hemkomst till Sverige ‘). 

Det var, såsom i det föregående omtalats, på aftonen den 
19 April 1735, som Linn^us och hans reskamrat Cl. Sohlbero 
anlånde till Helsingör. Denna stad var den tiden central¬ 
punkten för de skandinaviska låndernas samfärdsel med ut¬ 
landet, emedan alla förbiseglande fartyg der måste erlägga 

l ) Källorna for skildringen af denna, för LikN/EUS så betydelsefulla 
period äro beklagligtvis b&de färre och mindre gifvande, än de för de 
föregående åren. Hans Iter ad exteros omfattar endast de fem första vec¬ 
korna, och de knapphändiga anteckningarne i den förut (sid. 263) omtalade 
almanackan för 1735 blifva under årets senare hälft allt färre, så att 
t. o. ra. för hela månader intet finnes angifvet. Af bref till vänner i 
Sverige, skrifna under vistandet utomlands, känner man f. n. endast ett 
enda (till Ol. Celsius d. ä.); de öfriga synas hafva blifvit förstörda. 
Särskildt att beklaga är, att detta är förhållandet med hans bref till 
fästmön (eller ®literce ad uxorem», såsom han antecipationsvis uttrycker 
sig) och till hans vän Brovallius; de senare gingo antagligen förlo¬ 
rade vid Abo brand. Man nödgas derför företrädesvis stödja sig på 
Linimsi på äldre dagar skrifna sjelfbiografier, hvartil) kunna läggas de 
detaljer, som hopplockats ur hans ntgifna vetenskapliga skrifter och 
brefvexling med utlänningar, berättelser af sådana, med hvilka han sam¬ 
manträffat, o. s. v. — Ytterligare bidrag till kännedomen om Linn^ei 
lefnadeförhållanden borde kunna påträffas i Holland, der han under stör¬ 
sta delen af sitt utrikesvistande uppehöll sig. Anmärkningsvärdt är 
emellertid, att i trenne på senare tider i detta land utkomna Linné- 

21 
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öresunds-tullen, hvadan godt tillfälle erbjöd sig att med nå- 
got sådant komma vidare. Hår togo de resande in på ett 
"logement", benåmndt "Stralsundska wapnet”, der "måltiden 
kostade 12 styfwer och drickat 6, quarteret 1 Rdr weckan” *). 

Här måste de nu några dagar qvardröja, och dessa an¬ 
vändes till att bese staden och omgifningarne, hvarvid de så¬ 
som ledsagare hade en vid svenska konsulatet anstäld lands¬ 
man, ”Slyter 2 ) wid namn, hwilken kändes vid oss och gjorde 
oss godt." Några få, mindre vanliga växter anträffades, men 
för öfrigt var intet synnerligen märkvärdigt att skåda. De 
"voro i Kongl. trägården, som dock ej var särdeles’ 1 , och 
kyrkan, som äfven besöktes, var "ej heller till behag”. Staden, 
ehuru välbygd, erbjöd föga af intresse; ”huseu voro af kors¬ 
virke, allestäds pumpar, cavalliers och soldaters kläder röda, 
fides pauca, taken af tegel.” Minst behagade honom inne- 
vånarne. Erinrande sig den gästfrihet och välvilja, som han 
fått röna i Norge, gaf han Helsingörsboarne det vitsordet, att 
”folket var ganska different i humanitet ifrån de norske.” 

Afsigten var att härifråu segla direkt till Holland, men 
något dit destineradt fartyg afhördes icke. Resplanen måste 
derför ändras. ”Sedan man legat 4 dygn i Helsingör och väntat 
fåfängt på fartyg till Holland och der för 1 måltid mat [om 

biografier ( Het leven en iverken van Linnceus i Album der Natuur 1859 
af J. van der Horven, C ar olus Linnceus i tidskriften De Oids 1875 
af N. W. P. Raowenhoff och Rede ter herdenking van den ster/dag van 
C ar olus Linnceus , eene eeuw na diens verscheiden , af C. A. J. A. 
Oudemans ) förekommer intet rörande Linn^i lefnadsöden i Holland, som 
ej återfinnes i Stövers Leben des Ritters Carl von Linné och den af 
Ad. Afzblius utgifna sjelfbiografien. Det är uppenbart, att de holländska 
biograferna, liksom så många andra, ansett, att allt, som om Linnés 
lefnadsförhålianden är att säga, finnes der aufördt, och att allt det der 
anförda är i hvarje afseende fullt tillförlitligt. 

’) Citaten i skildringen af färden till Amsterdam äro till allra 
största delen hcmtade ur Iter ad exteros , utgifven af E. Ährling i Carl 
von Linné8 Ungdomsskrifter , de öfrign ur sjelfbiografierna. 

8 ) Antagligen Schlyter. 
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dagen] och kammar tili mans betalt 1 ducat”, gingo de begge 
reskamraterna ombord på Lttbecker-skeppet ”Den resande To¬ 
bias”, hvilket jemte ”öfwer 60 fartyg, som väntade på vind, 
af diverse nationer” låg färdigt att afsegla. Den gynnsamma 
vinden lät dock vänta på sig, men de höllo sig dock, 
ehuru besvärade af det stinkande kölvattnet, stilla ombord 
”hela dagen öfver”. En ekonomisk besparing kunde nemligen 
derigenora göras, men på samma gång blef ock kosthållet sämre 
än i staden. ”Vi fingo till mats bröd, franskt af råg och 
castanier bakadt, var hvitt som hvete [och] godt; gröt till 
middag och afton dageligen. Dricka ej annat än franskt vin, 
som smakade godt, men på slutet blef [Linrsus] ledsen [der-] 
vid alldeles [och] önskade vatten” 1 ). 

Åndtligen d. 24 ”i dagningen blef nordvest, god vind. 
Nöje var då se, hur alla skeppen i Sundet i ett moment 
tacklades och hissade ankar.” Söderut gick nu färden; snart 
var inan ute i Östersjön och ”miste landkänningen vid en ö i 
Danmark, Möen kallad.” Sjelf undgick Linn^us, tack vare 
vissa försigtighetsiuått 2 ), sjösjukan, hvaraf hans kamrat plå¬ 
gades, men fann dock detta för honom nya sätt att färdas 
vara föga angenämt, ”då skeppet ligger på sides och man är 
rädd för hvar pust.” ”1 sjön är ingen nåd, ingen dilation, 
ingen konst och förstånd, ingen mensklig möjlighet, sed purus 
casu8 fortuitus vel sola gr atia Dei ” 8 ). 

Allt gick emellertid väl, och d. 26 ankrade fartyget vid 
Travemönde. Färden fortsattes derifrån genast med vagn till 
Löbeck, dit ankomsten skedde kl. 12 på dagen. ”Här var 
den härligaste sommar .... Landet var som ett paradis [och] 


x ) »Det kunde», tillägger han, »intet solvera maten eller törsten 
drifva, torkade, hettade. Jag undrar ej, att sjöfarande få skörbjugg, 
soin alltid in&ste äta hård, torkad, saltad mat, att han ej skall skäm¬ 
mas, och ej få movera sig till svett, ob angustiem loct.» 

*) Dessa voro att ligga »långs åt» och icke »tvärt före» samt att 
eniigt sjömannabruk före afresan »taga in tre händer med sjövatten.» 
s ) Utan ren slump eller endast Guds nåd. 
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bestod af släte fält med bärliga åkrar allt öfver” samt bok- 
och ekskogar i dälderna. Ljungbackarne prålade af ärttörnet 
(Ulex) “med sina gula, sköna blomster.” 

Ett par dagar uppehöllo sig derefter de resande i Löbeck, 
der visserligen intet nytt af naturhistoriskt eller medicinskt in¬ 
tresse var att inhemta, enär der voro bland ”medici inga notable, 
inga curieuxe”, men der dock åtskilligt förr ej skådadt ådrog sig 
deras uppmärksamhet. Så t. ex. fick man der se, huru vid ”ga¬ 
torna stå alternatim på pålar fyrkantiga lyktor, som lysa hela 
natten”, och att der funnos ”vid alla gathörn luckor att stänga 
till i eldsvåda.” På Söndagen (d. 27) ”var man i kyrkan 
under gudstjensten, den man tröttnade vid för de många psal¬ 
mer, som sjöngos, vid pass 14.” Dervid fingo de ock se, huru 
”manspersonerna gingo alla svartklädde om söndagen, mest 
med svarta kappor, fast det ej regnade.” 

Pen 28 kl. 6 på morgonen skedde affärd från LQbeck 
med en postdiligens, dragen af 6 hästar, ”alla soin de aller- 
största ryttarhästar”, och kl. 6 på aftonen anlände man till 
Hamburg, dock ej utan ett litet äfventyr. Kusken hade nem- 
ligen råkat ”köra med vagnen jemte en åker något när”, och 
häröfver förbittrades en bonde så, att han ville slå kusken 
och taga från honom en af håstarne. Då grälet en stund på¬ 
gått, bad Linnäus bonden ”söka kusken med lag och ej uppe¬ 
hålla posten. Straxt kom han åt mig”, säger han, ”med yxan 
och rödt ansigte. Jag hade kommit ihop med honom, om ej 
mitt sällskap hindrat mig." 

I Hamburg qvardröjde de resande ända till den 16 Maj, 
och ”här förnögde sig Linnäus hela tiden och besåg de vakre 
trägårdar, med hvad mera som var märkvärdigt.” Tillika fick 
han tillfälle att göra närmare bekantskap med dervarande na¬ 
turforskare, hvilka alla “honom betygade mycken höflighet”, 
”tracterade honom väl“, visade honom sina samlingar, lånade 
honom böcker samt förde honom omkring både i och utom 
staden för att bese bibliotek, museer och trädgårdar. Första 
besöket gälde naturligtvis Professor Johann Peter Kohl, hvil- 
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ken i den af honom utgifna tidskriften l ) redan gjort LinnjBi 
namn bekant för utlandets lärde. Denne befanns vara ”oge¬ 
ment höflig, sane omnium hutnanorum humanis8imus r och 
”viste honom all gunst i verlden.” Hos honom hade han ock 
den glädjen att se sig ”i Hamburgische Berichte von gelehrten 
Sachen 6 gånger med största beröm beskrefven” 2 ). Bland 
öfriga, med hvilka bekantskap gjordes, kunna nåinnas Doktor 
Gottfr. Jac. J.xmsch, ”höflig, lik Klingenstierna” ; Juris Licen¬ 
tiaten Joh. Heinr. von Spreckelsen, i hvilkens ”vackra trägård 
voro ganska många exotica i orangerier” 3 ) och som jemte ”en 
otrolig hop af böcker in botanicis” äfven egde så många ”pe- 
triflcationer”, att ”aldrig har jag [Linn^us] sett större samling 
här uti”; Teologie Doktorn Joh. Alb. Fabricius, om hvilkens 
"otroligen stora bibliotheque, som bestod af många kamrar, af 
böcker täckta som tapeter,” Linn*us förklarar, att ”i all min 
dag har jag näppeligen sett större samling”, samt ”den store 
materialisten” (= droghandlaron) Natokp, hos hvilken hesågos 
”de många conserverade Lacertce exoticce et serpentes, med 
många andra rara ting.” Man försummade ej att tillika taga i 
skärskådande stadens öfriga sevärdheter, såsom börsen, de ju¬ 
diska synagogorna 4 ), den gamla reformerta kyrkan, som ”nu 
var gjord till största vinkällare” 5 ) m. m. 


1 ) Jfr. sid. 151. —- Den benämndes vanligen » Hamburgische Be¬ 
richte ». 

2 ) Förut hade Linn^eus besökt stadens boklådor, »der han hade 
den äran se sig så ofta berömd af Societate Noribergica» d. v. s. i den 

1 Niirnberg utgifna lidskriften Commercium Litterarium. 

8 ) Så t. ex. 45 arter Aloe , 50 arter Mesembryanthemum o. s. v. 

4 ) Som judar den tiden ej fingo vistas i Sverige, synes LiNNifius 
med en viss förkärlek hafva gifvit akt på dem och gjort anteckningar om 
deras utseende, klädedrägt och gudstjenst. Såsom särskildt anmärknings- 
värdt anför han, att »jag böd en [judisk] gosse pengar, för det han 
följde mig, men [han] ville intet taga om sabbaten.» 

5 ) I denna, som han besökte i sällskap med Spbbckelsen, voro »faten 

2 famnar långa, l 1 /* i diameter, numera 17, alla fulla af vin. Vid skruf- 
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Uppenbart är, att Linnäus befann sig synnerligen väl 
i ”den härliga staden Hamburg, som sä väl var befäst, husen 
härliga och sköna, folket vackert, angenämt, lifligt, fransyskt 
ä la mode." Dess skuggsidor bildades af den obehagliga, der 
rädande lukten eller snarare stanken, som var en följd af 
försummad renhållning, samt af den osedlighet, som fick obe- 
hindradt och öppet frodas i de liderlighetens nästen, som 
funnos på den smala sträckan mellan Hamburg och Altona 
och ”i hvilka flöjter, oböjer, dulcianer, trumpeter, valtzar alltid 
hördes” l ). 

Hvilket intryck gjorde å sin sida deu unge. svenske 
studenten på de redan till mogen ålder komna, ansedda natur- 
forskarne i den främmande staden? Svaret på denna fråga 
lemnas i en längre uppsats, som finnes intagen i Hambur- 
gische Berichte. Häri redogöres först för en del arbeten, som 
Linnjeus medförde i manuskript för att få dem tryckta i ut¬ 
landet, hans likaledes medförda samling af inemot 1,000 säll¬ 
synta, i Lappland och Dalarne samlade insekter, "helt fint 
uppklistrade på papper” (!), hans fullständiga lappdrägt med 
tillhörande trolltrumma, hvars användning han beskref, m. m., 
hvilket allt väckte det lifligaste intresse och den största beun¬ 
dran. Hans manuskript vittnade derom, att allt har ban "mit 
einem scharfsichtigen Auge und kluger Feder bemerkt, und 
sehr ordentlich und kunstmessig zusammen getragen.” Ty, 
heter det vidare, ”allt hvad denne kunnige man tänker och 
skrifver är metodiskt behandladt, och han hvilar ej förr, 
än han bragt vetenskapen eller det spörsmål, hvarmed han 
sysselsätter sig, i en efter dess natur afpassad ordning. Han 
besitter nemligen en alldeles sällspord omdömeskraft i förening 
med en medfödd iakttagelseförmåga. Hans ifver, uthållighet 

ven, der dörren pA fatet öppnades, stack jag in hufvudet [och] hade sfi 
nar döfvats af vin och svafveldammet. Vi drucko här 1 V* ösel franskt 
vin till mans; bade häraf sfi mycket vi beböfde.» 

l ) Äfven beklagar han sig öfver »deras gemena öl eller drommel- 
drit, som blef allt skum straxt.» 
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och flit åro ovanliga. I lust att utforska och upptäcka sådant, 
som hittills förblifvit doldt ftfveu för de skarpaste ögon, och 
hvad som för öfrigt är märkvärdigt inom naturens trenne ri¬ 
ken, har han få sina likar. Dessutom är han oförtruten i att 
läsa och att derunder göra anmärkningar och anteckningar, 
och härigenom har han förvärfvat sig så stor erfarenhet och 
så grundliga insigter på många områden, att han, ehuru blott 
28-årig, härutinnan står framom de flesta äldre personer. Detta 
hans intellektuella företräde smyckas äfven af en lika stor 
sinnelagets förträfflighet, förnämligast af en hos få lärda före¬ 
kommande blygsamhet, till hvilken sällat sig en naturlig upp¬ 
riktighet, sanningskärlek, ohycklad fromhet, synnerlig tjenst- 
villighet och en från afundsjuka, missundsanihet och förtal 
alldeles fri kärlek till medmenniskor." 

Belåtenheten var således ömsesidig, och möjligt är derför, 
att Linksus ytterligare någon tid kommit att qvarstanna i 
Hamburg, hvars bibliotek och museer ännu hade mycket nytt 
att bjuda honom, såvida ej en, för den tidens naturvetenskap¬ 
liga kunskaper mycket betecknande händelse inträffat, som 
gjorde, att han ansåg sig skyndsamt böra fortsätta sin resa. 
Såsom den förnämsta naturalhistoriska märkvärdigheten i Ham¬ 
burg betraktades nemligen en sjuhöfdad orm eller ”hydra’’, 
hvilken året förut blifvit afbildad och beskrifven i första delen 
af det stora praktverket Locupletissima rerum naturalium 
thesauri accurata descriptio et iconibus artijiciosissimis ex- 
pressio, som ntgafs af den berömde apotekaren ålb. Seba i 
Amsterdam. Detta monstrum uppgafs hafva haft sin plats på 
altaret i en af Prags kyrkor och der 1648 blifvit Königs- 
uarks byte; efter hans död ärfdes det af en grefve Bjelke 
(eller Lewenhaupt), och efter vexlande öden hade det till sist 
kommit till Hamburg, der det nu förvarades i den naturalie- 
samling, som egdes af Borgmästaren Joh. Anderson och dennes 
broder. r Multi dixere, att denna var den endaste i verlden 
och tackade Gud, som [= att den] ej var förökt*. Det upp¬ 
gafs, att danske konungen Fredrik IV förgäfves derför bjudit 
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”30,000 Tbaler”, men sedan hade priset sjunkit till "10,000 
floriner” och ”4,000 Rdr”. Vid tiden för Linn.® Hamburger- 
vistelse pågingo underhandlingar med ”einem gewissen vor- 
nehmen Hofe” om dess försäljande för ”2,000 Thaler”. 

Naturligtvis var Linnaus synnerligen nyfiken att få skåda 
detta vidunder, och med Kohls bitråde lyckades detta "med 
stor möda per multos alios Det behöfdes endast en kort 
stunds beskådande af denna enda djurkropp, hvars rörelser 
skulle beståmmas af 7 olika hjernor, för att Linnjhjs kunde 
utropa: ”0 store Gud, som aldrig satte mer ån en ren tanke 
i en af dig skapad kropp!” Han mårkte nemligen genast, 
att hufvudena med deras uppspårrade gap och de tvenne med 
klor försedda fötterna tillhörde vesslor och att kroppens hela 
beklådnad utgjordes af påklistrade ormskinn. Uppenbart var 
alltså, att denna ”hydra” var just motsatsen till hvad den i 
Sebas arbete försäkrades vara, ”nulleinent 1’ouvrage de l’Art, 
mais véritablement celui de la Nature”. Linn®js sjelf ansåg, 
att den tvifvelsutan var gjord af munkar till en afbild af 
Uppenbarelsebokens drake, samt att alltså åldre och dåvarande 
lårde i sin lättrogenhet blifvit lurade. Denna hans uppfatt¬ 
ning rubbades ej vid det förnyade besök, som han dagen före 
sin afresa gjorde i sagda museum. 

Att han ej underlät att omtala sin upptäckt, är helt natur¬ 
ligt, och lika naturligt är, att derigenom ”förmentes det odråge- 
liga pris, som war satt på ett sådant underwärk, snart falla 
till intet”. Linnjrus och hans vänner fruktade, att trakasserier 
kunde från borgmästarens sida tillställas. Antagligen på in¬ 
rådan af Doktor Jjinisch, hvilken han sedan förklarade hafva 
varit hans ende, sanne vän i Hamburg, beslöt han derför att 
fortsätta sin färd. Hans fruktan för ”Andersönernas hämnd” 
torde emellertid hafva varit temligen öfverflödig, ty afslöjandet 
af bedrägeriet synes ej hafva väckt någon större uppmärk¬ 
samhet. Åtminstone berättar Korn. kort derefter ( 8 /s) i ett 
bref till Linnäus 1 ), att efter dennes afresa alls intet försports 

*) I LinnjEI brefeamling i London. 
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n de Hy dra illa miraculosa r ", af mer Än en orsak borde det 
jn Äfven legat i egarnes intresse, att den obehagliga upp- 
tAckten måtte tigas ihjäl 1 ). 

Det var den 16 Maj, som Linnäus och hans reskamrat 
"valedicerade sina vänner i Hamburg och gjorde sig färdiga 
att resa bort kl. 5 om aftonen. Togo alltså straxt herberge 
i Altona, en dansk stad, som ligger straxt inpå Hamburg, men 
blefvo ganska gement handterade af deras nya värd”. Föl¬ 
jande dag ”om morgonen kl. 7 gingo de ombord på ett Ham- 
burgskt fartyg eller couffert, gifvandes 1 ducat personen i 
frakt till Amsterdam” och ”seglade straxt bort” 2 ). 

Seglatsen började under ”grufvelig storm och regn”, 
hvarpå följde motvind, som tvingade till stillaliggande under 
pingstdagarne ”midt mot Kremp, en stad i Holsten”. An¬ 
nandagen bevistades gudstjensten i dennas kyrka, som ”var 
inuti löfvad till högtiden som en skog, att man hvarken pre- 

') Skildringen «f denna episod grundar sig på de uppgifter, som 
finnas i Sebas ofvannainnda arbete, Kohi.s berättelse i Hamb. Berickte 
samt Linn/EI egen framställning i Ittr ad exleros och sjelfbiografierna. 
— Hoa en del af Linn^ei biografer franiställes saken pä ett i flera af- 
seenden afvikande sätt. S& t. ex. uppgifves, att det rar Spreckblsen, 
som egde »hydran», och att han aldrig kunde förlåta LiNNiEUS, att denne 
reducerat dess värde till noll; att »Linn^eus blef strängt uppfordrad att 
lagligen bevisa sitt föregifvande», att »sanningen och dess försvarare 
hotades af all der tyska advocaturens chicaner» m. m. Åtskilligt häraf är 
bevisligen osannt, annat eger alla kriterier att vara välmenta uterayck- 
ningar på fri hand. 

*) Såsom exempel. på, hvilka friheter en del författare tillåtit sig 
vid skildringen af Linnés lefnadsöden, kan nämnas, att en beskyller 
honom for att i Hamburg hafva fört ett vildt lif samt der bafva för¬ 
slösat hela sin reskassa. För att göra det för honom möjligt att komma 
derifrån, låter en annan honom i Hamburg förskaffa sig en liten, med 
en hund förspänd kärra, derpå lasta sina tillbörigheter och till fots 
tåga i väg till Amsterdam, dit han i högst bedröfligt tillstånd slutligen 
anlände. 
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dikstol eller altare se kunde’’ 1 ). Naturligtvis begagnades här 
tillfället att göra naturalhistoriska iakttagelser, hvarvid man 
lade särskildt märke dertill, att här ”grodorna skälde helt högt, 
3 ä 4 gånger högre än i Sverige, [och] hade sitt eget mål. 
Somliga sjöngo här, [så] att lifvet tycktes födas på nytt, [och] 
jag vet ej, hvad önskan ej skulle fördrifvas; somliga så illa, 
att man af melankolie måtte dö”. 

Den 20 fortsattes färden, som dock på grund af motig 
eller svag vind gick ganska långsamt. Stundom måste man 
ligga stilla, så att man kunde gå i land (d. 23 på Langeroge, 
d. 24 på Norderoge), hvarvid något zoologiskt byte erhölls. 
Den 26 kom Groeningetrakten och d. 28 West-Friealand ”i 
ögonsicht”, den 30 ”woro de på hafwet när förgångne”, och 
följande dag råkade de ut för ”en faselig orkan med regn> 
blåst, åskdunder,'blixt”. Först d. 2 Juni kom fartyget fram 
till Amsterdam, som ”uppehölt Linn-bus” några ”dagar att se 
på den pragt och omkostnad, som här var nedlagd”. Härun¬ 
der besökte han d. 3 Botanices professorn Joh. Burman och 
följande dag den förr omtalde naturforskaren Alb. Seba; hos den 
förre beundrades det stora biblioteket och hos den senare hans 
”oförlikliga apotheque”. Den 5 på aftonen ”reser han sjö- 
wägen till Harderwijk”, dit han anlände följande dag kl. 3 
på morgonen. 

Harderwijk, en liten stad i Gelderland, egde den tiden 
ett universitet, hvilket var ganska mycket besökt af Trämlin- 
gar, särskildt af svenskar, som önskade erhålla medicine dok¬ 
torsvärdighet. Här hade ej blott Linn® lärare och välgörare 

! ) »Böndren giogo som rika borgare: sammetsbyxor, silfverknap- 
par ocb spännen, broderade. Qvinnfolken hade 1,000 inventioner på 
sina mössor, att man kunde falla i extasie af sä många galna inventio¬ 
ner. I Sverige äro qvinnfolken tokuga, här rasande. Dock ibland alla 
var ingen, som mindre behagade än Papilionacem [d. v. s. de med stora, 
från hufvudet som fjärilvingar utstående band], som stodo brede på 
sides, svarte .. . Dessa torde dock se på folk och ej som foemincB ham- 
burgenses kasta ögonen bort». 
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Rothman, utan ock N. Rosén och nästan alla dävarande med¬ 
lemmar af Collegium medicum blifvit promoverade. Detta torde 
hafva varit anledningen, hvarför äfven Linnäus föredrog detta 
universitet framför t. ex. det i Leyden, som onekligen kunde 
berömma sig af att ega mera framstående lärare både i 
medicin och naturalhistoria. En bidragande orsak var måhända 
äfven, att förvärfvande af doktorat i Harderwijk ej kräfde någon 
längre tid och alltså var förenadt med mindre ekonomiska upp¬ 
offringar. 

Ingick detta i Linn^i beräkningar, så kommo dessa ej hel¬ 
ler på skam. Efter att på ankomstdagen hafva besett univer¬ 
sitetet och närvarit vid Matheseos Professoren J. H. van Loms 
installation, inskrefs han följande dag i universitetets album 
studiosorum och redan samma dag (d. 7 Juui efter gamla eller 
d. 18 efter nya stilen 1 )) blef han, enligt hvad doktorsdiplomet 
angifver. "noga och allvarligen” examinerad i medicin i all¬ 
mänhet. Derefter gjorde han en skriftlig utläggning af Hippo- 
cratis Aphorism. 14 fy 15. Sect. VI samt redogjorde för 
diagnosen och behandlingen m. m. af en r casus morbi de 
ictero ”, hvarpå han ”med största lärdom och grundlighet be¬ 
mötte alla med anledning deraf framstälda frågor och tvifvels- 
inål, invändningar och argument”. Resultatet blef, att han 
samma dag blef för medicine kandidat förklarad. Sin redan i 
Sverige färdigskrifna disputation, Hypothesis nova de Febrium 
intermittentium causa, hvari han söker orsaken till den inom 
vissa delar af vårt land svårt grasserande frossans orsak i det 
dervarande dricksvattnets lerhalt 2 ), hade han vid examens- 

*) I Holland var dS den nya tideräkningen redan införd, hvarför 
LlNNvBUs i sina under vistandet i detta land författade skrifter o. s. v. 
använde densamma. Detta blir ock förhållandet i det följande, under 
det att i det föregående den gamla stilen alltid begagnats. 

*) »Archiatern och Riddaren hade förr trot, at lerjord förorsakade 
fråesan. På orten, hwarest han är född, är ingen lerjord: där går fir&s- 
san sällan eller aldrig. Han berättade, huru han eu gång, då han war 
scholgåsse, under wägen till schojan, wäntade 1 hel dag 3 mil från sit 
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anmälan öfverlemnat att censureras till Professor Joh. Dk 
Gorter, hvilken den 19 återleranade densamma, försedd med 
vederbörligt imprimatur. Samma dag — fastän en Söndag 
— lemnades den till boktryckaren 1 ), som så påskyndade arbetet, 
att redan d. 23 ventilationen kunde försiggå, hvarvid förfat¬ 
taren ”med själsnärvaro ocb synnerlig fyndighet” försvarade 
sig mot opponenternas anmärkningar. Enär han således i alla 
afseenden lagt i dagen ”en berömlig bildning och utmärkta medi¬ 
cinska kunskaper”, blef han samma dag af Universitetets rektor, 
den ofvannämnde Professor De Gorter under öfverlemnande af 
en guldring, en sidenhatt och ett diplom 2 ), promoverad till 
Medicine doktor och derigenom äfven tillerkänd ”rättighet att 
efter vederbörligt tillkännagifvande uppträda i den öfre (eller 
doktors-)katedern, att offentligen försvara medicinska afhand- 
lingar, att undervisa i läkarekonsten, att besöka sjuka, att för 
dem skrifva recept, att disputera, promovera m. m. och att 
hvar 6om helst utöfva läkarens yrke”. Dessutom tillädes honom 
alla ”förmåner, privilegier, värdigheter, prerogativ och doktors- 
insignier, som genom lag eller häfd vid hvilken som helst, 
annan akademi tillerkännas en verkligen och lagligen promo¬ 
verad medicine doktor”. Samma dag inskrefs han i Album 
Doctorum; den följande tecknade De Gorter sitt namn och sina 
välönskningar i stamboken samt afreste Linnjeus från Harder- 


hemwist på al få se en sjuk i fråssan frysa midt på sommaren. Arch. 
och Ridd. sade sig måtte tillstå, al hans mening war falsk. Lerjord 
förorsakar fråssan per accidens [= indirekt]. Den qwarhåller watnet, så 
at det stagnerar, putrescerar, förorsakar stank. Naturen har horreur för 
stank». (Notata snbitanea under Linnés föreläsningar af O. Bjurback, 
mscrpt. i Vet. Akad:s bibliotek). 

*) Tryckningsdagarne användes dels till att afhöra Prof. De Gob- 
trrs privata lektioner, dels till att i sällskap med denues son David 
anställa exkursioner i de växtrika omgifningarne. (Bouman, Geschiedenis 
van de voormalige Geldersche Hoogeschool II p. 156). 

*) Se bilagan 1. 
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wijk 1 ). Att ban ej försummade att underrätta sina hemma¬ 
varande vänner och gynnare om den snabba framgången, år 
naturligt 2 ). 

Hittills hade under resan allt gått Linnsus synnerligen 
väl i handom, men — r nu woro alla Linnjei pengar alle, at 
han ej hade nogon öfrig". Helst ”hade han önskat straxt få 
resa hem, men hade ej penningar; fölgde altså sin kamerat 
C la cd. Sohlbero till Leyden”, der denne ämnade idka medicinska 
studier 3 ), alldenstund ”han icke wille beswära sin swärfader, 
emedan han hade sig noga dess sinnelag bekant”. Vägen dit 
togs öfver Amsterdam, och ett kort uppehåll gjordes derstädes, 
hvarunder Professor Burman å nyo besöktes 4 * ) och han en dag 
”war på plantagierna och såg det myckna folket”, öfver Har¬ 
lem gick färden till Leyden, dit ankomsten skedde d. 29 Juni. 

Onekligen såg det nu ganska mörkt ut för Linnjecs, sär- 
skildt hvad beträffar realiserandet af förhoppningarna, att hans 
medförda manuskript skulle blifva till trycket befordrade. Hvad 
som härvid kom honom till hjelp var detsamma, som redan 
förut i Lund, Upsala och Falun, nemligen det i hög grad till¬ 
dragande i hela hans väsende, hans stora förmåga att på ett 
förtroende-ingifvande sätt framlägga sina nya, för den tiden 


1 ) Originalet till hans skriftliga kandidatuppsats eges af Linn. Soc. 
i London.— Student- och doktorsmatriklarne, hvarur uppgifterna om hans 
inskrifning vid Harderwijks universitet m. in. hemlats, finnas numera i 
Bijksarchtef in Gelderland i Arnhem (Holland). — En hatt, som tillhört 
Linné och som uppgifves vara hans i Harderwijk förvärfvade doktors¬ 
hatt, tillhör samlingarne å Linnés Hammarby. 

*) Jfr. t. ex. ett bref 1# /i 1736 till »Monsieur Le Docteur et bon 
ami» från O. Celsius, börjande sålunda: »Bara namnet Hardewik på¬ 
minner mig, att gradus är tagen. Hwar till jag önskar tusendefalt 
lycka, så väl som till alt annat livad på resan ännu återstår». — Se 
ock Axel Reuterholms bref från Röraas, dateradt Id. Sept. 1735. 

3 ) Han blef ock samma år der promoverad till medicine doktor. 

4 ) Denne skref d. * 8 /e sitt namn och sina välönskningar i Linn^Ei 

stambok. 
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djerfva, nftstan revolutionära, vetenskapliga åsigter samt hans 
ovanliga lycka att härigenom vinna hängifna beundrare och 
vänner, hvilka ej tvekade att, äfven med ej ringa möda och 
uppoffring, jemna hans väg. Länge hade han väl ej varit i 
Holland, men denna tid hade varit honom tillräcklig för att 
förvärfva flera sädana, af hvilka nägra redan nu raä här om¬ 
nämnas, emedan de kommo att utöfva ett väsentligt inflytande 
på Linn.®i lefnadsöden. 

En af dessa var Senatorn i Leyden, Med. doktorn Joh. 
Friedr. Gronovius 1 ), hvilkens lifliga intresse för naturalhisto- 
rien förskaffade honom vitsordet, att han ”war den curieusaste, 
som Linnäus fandt i Holland” och att hans ortsamling saknade 
sin like 2 ). ”Den samme besöker Linn®us, Gronovius äter be¬ 
söker Linn®um och ser hans Systema Naturce uti manuscript 
med sin stora förundran.” Sjelf ganska förmögen, ”begärar han 
få uplägga det samma på egen bekostnad”, och i samma be¬ 
gäran förenade sig Grokovu och ”Linn®i besynnerlige vän”, 
Isaac Lawson, ”en lärd skotte, som rest mycket” och som denna 
tid uppehöll sig i Leyden. Att Linn®us med glädje och tack¬ 
samhet mottog detta anbud, är naturligt. Redan d. 10 Juli 
lemnades till boktryckaren början af manuskriptet, hvaraf åter¬ 
stoden blef fullt färdig d. 26 samma månad, men arbetet fort¬ 
skred så långsamt, att tryckningen först i December hann 
afslutas. Så skådade detta arbete dagen, denna Systema Na¬ 
turce sive Regna tria Naturce, systematice proposita per 
Classes, Ordines, Genera et Species , som blef ”naturforskarnes 
gyllene bok”, och som med ens förlänade Linn®us anseendet af 
en skarpsinnig, insigtsfull och orädd reformator af systema¬ 
tiken inom naturens alla tre riken. Till omfånget var det 
väl helt ringa — endast 11 tryckta foliosidor —, men dess 
stora värde framgår redan af den omständigheten, att under 
Linn®i lifstid ej mindre än 16, till omfånget alltjemt växande 

’) Född 1690, död 1762. 

*) Linn., Hort. Cliff. p. 74. 
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upplagor eller aftryck utkommo x ). I företalet, dateradt d. 23 
Juli 1735, förklarar Linnés öppet, att om en intresserad 
läsare kan hemta några frukter af detta lilla arbete, så hade 
han derför uteslutande att tacka Gronovius och Lawson, och 
dessa hafva ock härigenom ej blott lagt den egentliga grunden 
till Linn® verldsrykte, utan ock förvärfvat sig sjelfva berät¬ 
tigade anspråk på alla naturforskares varma tacksamhet. 

En ännu mera framstående och inflytelserik gynnare lyc¬ 
kades Linn^us att förvärfva. Denne var ingen mindre än 
den vördnadsvärde åldring, hvilken man i hela Europa beun¬ 
drade såsom dåtidens förnämsta medicinska orakel, ”Hippocrates 
redivivus ”, Hermann Boerhaave 2 ). Den plats såsom profes¬ 
sor ("Hoogleeraar”) i såväl medicin, som botanik och kemi, 
hvilken han med så stor berömmelse beklädt, hade han visser¬ 
ligen redan 1729 lemnat, men han fortsatte dock ännu, och 
till kort före sin död, att meddela medicinsk undervisning, till 
hvars åtnjutande kunskapsökande lärjungar från alla länder 
samlades i Leyden. Äfven för botaniken, inom hvilken veten¬ 
skap han också uppträdt såsom författare, bibehöll han ett 
varmt intresse, och särskildt var det hans glädje att en gång 
i veckan få begifva sig ut till sin utanför Leyden belägna 
landtgård och der, fri från andra omsorger, uppfriska sitt 
sinne genom att syssla i sitt kära ”arboretum” eller sin park 
med ”allehanda träd, som kunna tåla klimatet”, hvarvid han 
dock mindre intresserade sig för olika arter, än för olika for¬ 
mer af samma art 8 ). 

Det är en sjelfklar sak, att Linn^us icke gerna ville 
lemna Holland, innan han fått sammanträffa med denne veten- 

l ) Den sista af de af Linné sjelf ombesörjda upplagorna (utgifven 
1766 — 68) bildade trenne band i 8:vo med tillsammans 2,300 sidor. 
Den första upplagan, har man sagt, var den nakna, raeu märgfylda ben¬ 
stommen, som med tiden erhöll en beklädnad af kött och blod. 

*) Född 81 /i* 1668, död * 8 /» 1738. 

8 ) Jfr. företalet till Hort. Cliffort. och Linnäi bref till Haller l /s 

1737. 
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skapernas storman, men detta var förknippadt med 9tora svå¬ 
righeter. Hans stora anseende såsom praktiserande låkare 
vållade, att han var alldeles öfverlupen af bjelpsökande pa¬ 
tienter; hans stora rikedom gjorde det för honom möjligt att, 
ntan hånsyn till de besökandes samhällsställning eller förmö- 
genhetsvilkor, inom måttliga gränser inskränka antalet af dem. 
som i tur och ordning skulle vinna tillträde 1 ) — något, hvar- 
till älven hans ålder och aftagande krafter manade. Men 
härtill kom det värsta af allt: det omtalades allmänt, att hans 
tjenare begagnade sig af det för dem gynnsamma tillfället, i 
det att de lemnade tillträde endast åt sådana, som kunde eller 
ville begagna sig af klingande öfvertalningsmedel. 

Medveten om sin oförmåga i detta afseende, misströstade 
Linnjsus om att få sin önskan uppfyld. På inrådan af Hbo- 
novius beslöt han dock att göra ett försök, hvarför han, för¬ 
modligen skriftligen, utbad sig förmånen af en audiens. Detta 
lyckades öfver förväntan; '"efter 8 dagars ansökning får han 
komma” till ”den store Boerhaavbn”, som med stor välvilja mot¬ 
tog honom och i hans stambok tecknade följande rader: 
Simplex vert Sigillum. 

Ex voto Clari NobUisque 
Viri 

Caroli LlNNiEI 
scripsi 

famtissimos Eidem Laborum durissimorum exitus 

prcBcatu* 

Leijdce 17 5 h 35. H. Boerhaave. 2 ) 

l ) Ett ofta omtaladt bevis härpå är det, att t. o. m. Peter den 
Store nnder sitt vistande i Holland måste en hel timme vänta, innan 
han blef mottagen. 

*) Dessa få och obetydliga rader kullkasta fullständigt den i Linné- 
biografier allmänt upprepade skildringen af det sätt, hvarpå tillträde 
erhölls till den store läkarefursten. »Efter ett längre vistande i Leyden», 
berättas det, »hade TjInn,£US gjort flera fruktlösa försök att få tala med 
Boerhaave. Nu stod han färdig att om några dagar afresa. Han 
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Ett par dagar derefter, enligt alinanacks-anteckningarne d. 8 
Juli, träffades de åter i Boerhaaves ~arboretum~ — ”detta 
paradis, Hollands underverk, hvars like ingen dödlig kunnat 
tänka sig” 1 ) — och under kringvandrandet i detta "röjer 
Linnabus sin insigt uti Botaniquen och Historia literaria 
botanicä \ En gammal tradition, som icke innebär något 
osannolikt och som vinner en viss bekräftelse genom några 
Linn^ei egna antydningar, vet att förtälja om en episod från 
detta märkliga möte. I trädgården stod, så säges det, ett 
träd, som Boerhaave betraktade såsom en stor sällsynthet, 
enär det ännu ej blifvit af någon naturforskare beskrifvet. 
Till hans stora öfverraskning förklarade emellertid Linn^eus, 
att det för honom var mycket välbekant, då det ganska ym¬ 
nigt förekom i Sverige; för öfrigt vore det ej obeskrifvet, utan 
funnes upptaget i Vaillants stora arbete Botanicon Parisi- 

skickade likväl till den namnkunnige mannen sitt nyss utgifnA urbete, 
Systema Naturen . . . Detta verk, menskliga sii i Hets triumph, högt och 
enkelt som Naturen, förvånade Boerhaave . . . Han skref genast ett 
bref till Linn^eus och sände sin vagn för att afhämtu houom. Han 
utsatte sin laudtgård till mötesplats, der han, omgifven af någre Lärde, 
väntade med otålighet att få emottaga Författaren till Systema Naturen. 
Linn^eU9 kom; han blef med mycken vänlighet hälsad. Här voro nu 
församlade Män af de i Lärdomens Häfder mest ryktbara namn — 
Linné, Boerhaave, van Swieten, van Royen, Gronovius och Liebbk- 
kuhn». (Hedin, Minne af Carl von Linné , p. 52). -- Af det ofvan- 
stående framgår dock, att Boerhaave skrifvit i Linn^ei stambok d. 5 
Juli, under det att euligt haus almanacksauteckningar tryckningen af 
Systema Naturee börjades först d. 11 Juli och afslutades d. 13 Decem¬ 
ber. — Huru det förhåller sig med uppgiften, att Linn^eus först »efter 
ett längre vistande i Leyden» fick träffa Boerhaave, framgår med lätt¬ 
het af ofvanstående. Det behöfver knappast påpekas, att hela berät¬ 
telsen om de på landtgården församlade lärde m. m. icke stöder sig på 
några kända fakta, utan endast på författarens egen fantasi. — Kohls 
uppgift (i Hamb . Bericht.), att Linn.eus redan före sin utländska 
resa, alltså som Upsala-student, med Boerhaave »einen gelehrten Brief- 
wechsel unterhalteu hat», är tvifvelsutan likaledes gripeu ur luften. 

*) Företalet till Hort. Clijff. 

22 
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ense under benämningen Cratcegus folio subrotundo laciniato 
et serrato. Detta senare ansåg sig Boerhaavb med så myc¬ 
ket större rätt kunna bestrida, som det var han sjelf, som 
några år förut (1727) på uppmaning af den engelske botanisten 
W. Sherard ombesörjt utgifvandet af sagda arbete. LinnjEUs 
stod emellertid fast vid sitt påstående, boken efterskickades 
och deri fanns ock bekräftelse derpå. Trädet i fråga var vår 
vanliga oxel, som i största delen af Europa icke förekommer 
vildväxande 1 ). 

Det må med trovärdigheten af denna berättelse förhålla 
sig hur som helst; säkert är emellertid, att Linn/Eus redan 
vid första sammanträffandet gjorde ett sådant intryck på Boer- 
haave, att han i honom vann en gynnare, hvilkens välvilja ej 
endast hastigt uppflammade, utan tvärtom till hans sista stund 
förblef varm och oförändrad. Efter hans död kunde derför 
Linn^eus äfven säga: ”Med Boerhaave har jag förlorat den 
hängifnaste vän, den mest tillmötesgående lärare, den bäste 
gynnare ... Min medicinske faders, Boerhaaves, iakttagelser 
skall jag beständigt hålla i vördnad” 2 ). 

Första beviset, på huru ”wähl Boerhaaven såg Linn^i par¬ 
tier i Botanicis och outsläckeliga kiärlek för Botaniquen”, var 
det anbud, som han gjorde honom, att ”gå öfwer till Capnt 
bonee spei at dår sambla örter 2 åhr till Academie trädgården 
i Leyden, och at sedan gå et åhr till America, då ban wille 
laga, at Linn^eus skulle få frij resa och Professors character 
med des wärkeliga tienst, då han komme tillbakes.” Anbudet 
var onekligen lockande, men innan definitivt svar afgafs, un¬ 
derrättade han sina gynnare i Sverige, åtminstone Ol. Celsius 
n. ä., derotn. Denne omtalade denna plan för sin vän Dille- 


’) Att Boerbaave saknade och gerna önskade erhålla vår dvärg¬ 
björk (Betitla nana), framgår af LiNNiEf bref till Ol. Celsius d. ä. 
Dec. 1736. Han »frågar mig hwar gång, jag kommer, derefter». 

*) Bref till Sauvages *‘/i 1740. 
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nios i England, och som Celsius ”hade nämt förut, att doci- 
mastrie 1 ) var H. Doct. Linn.®o väl bekant, så begärte han med 
stort empressement, att jag [Celsius] ville addressera honom 
[Linnajum] till en man i London, benämd Mr. Petter Collinson, 
hvilken skulle fournera alt hvad till en raisonnable resa tienar, 
till America, att vara vid the mines, som ängländarne ther 
hafva” 2 ). Dertill fogades, att ”om then Americaniske resan 
blir af, så förbehåller sig Dillenius att få hålla en flitig cor- 
respondence.” Celsius anser sig dock böra afråda denna Lin- 
NjEi färd, ty han ”vet väl, att sådan resa honom eij anstår” 3 ). 
Bedan före detta brefs ankomst hade också Linnjus beslutat 
att ”försaka detta tillbod, under sken att han icke tolde de 
warma climater, som upfödd i de kalla”; verkliga skälet var 
dock, att ”LinNjEi brud i Sweden 4 ) hölt honom där ifrån” 5 ). 

Under denna period af ovisshet om hvilket svar borde 
lemnas, befann sig LiNNiEus på temligen rörlig fot. Än (d. 
14 Jul.) ”war han wid hafsstranden och botanicerade”, än reste 
han (d. 17) till Amsterdam och (d. 19) åter till Leyden, än 
(d. 28) till Utrecht och ”besåg Hortum Academicum r ' samt 
följande dag åter till Leyden. Härunder stadgades hans be¬ 
slut att ofördröjligen återvända till Sverige, men vid afskeds- 
besöket hos Boerhaave ”råder denne Linnasum att ingalunda 
resa från Holland nu strax, som han ärnade, utan held re att 
nedsätta sig och lefva i Holland. Men som Linnjeus detta 


*) Mineralanalys. 

*) Crlsii bref till Linn,eus, datersdt Upsaln d. 18 /i 1736. 
s ) Han tillägger: »Elliest är här spargcrat, att then Americaniske 
resan vore allaredan för sig gången.» 

4 ) Sveden var namnet p& Assessor Mottot landtgftrd utanför Falun. 
s ) Med stöd af LiNN/Ei Egenh. anteckn. om tig sjelf har man an¬ 
tagit, att detta anbud gjordes 1736, men Cblsii ofvan citerade bref 
af d. 13 /i sagda år talar för 1735 såsom det rätta årtalet, helst som 
han deri beklagar, att han ej förr kunnat skrifva till LiNNAtoa, »eflfter 
mig varit aldeles obekant, hvarest M. H. sig uppehållit.» 
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oagtad nu ärnade sig till bakas igenoui Amsterdam åt Swerige, 
beder han Linnjsum hälsa Buhmaknus 1 ) i Amsterdam.” 

Följande dag, den 2 Augusti, skedde afresan till sist¬ 
nämnda stad, och der skyndade han att framföra Boerhaaves 
helsning. Under samtalet med Burman frågade nu denne, 
hvilka växter i hans herbarium Linn^us önskade få se — 
något, som han under förevändning af bristande tid vid före¬ 
gående besök förmenat honom. ”Jag vill se mänga, kanske 
alla”, blef svaret, ”men jag vet ej, hvilka Ni eger”, hvarpå 
Burman framräckte en torkad växt under förklaring, att den 
vore mycket sällsynt. Sedan Linn-eus fått taga en blomma, 
uppblött densamma i munnen och undersökt dess delar, förklarade 
han, att det var en Laurus. ”Det är ingen Laurus ”, förkla¬ 
rade Burman ; ”jo”, svarade Linn^ub, ”och till på köpet en 
CinnamomumJ' ”Ja”, en Cinnamomum är det”, medgaf Bur¬ 
man, hvarefter LinnjEus framlade sina skäl, hvarför dessa 
begge slägten borde med hvarandra föreuas. På liknande sätt 
fortsattes sedan deras samtal, hvaraf resultatet blef, att Bur¬ 
man frågade LinnjEub, om denne ville hjelpa honom med 
den bearbetning af Ceylon-växter, hvarmed han var sysselsatt 2 3 ). 
Tillika ”offererade han honom en präktig kammare, upwakt- 
ning och kost wid sitt egit bord, och Linn^eus tager emot 
detta goda tillfället till nästkommande år.” Som han samti¬ 
digt härmed ”fick vexel på 200 Dir Smt. af Sohlberg”, kunde 
han med lugn se åtminstone den närmaste framtiden till mötes, 
hvarjemte han ock till sin glädje fann, att ”tillfälle är i Hol¬ 
land att trycka hvad man har färdigt” 8 ). Sin Bibliotheca 

l ) Johann Burman var årsbarn med Linn/EUs (född 1707), blef 
vid 21 års ålder botanices professor och föreståndare för trädgården i 
Amsterdam och dog 1780. 

*) Giesekrs berättelse i Stövers Linné-biografi II sid. 293. Föl¬ 
jande år (1737) utkom i Amsterdam Joh. Burmans präktiga, med 110 
taflor försedda arbete Thesaurus Zeylanicus , exhibens plantas in insula 
Zeylana nascentes . 

3 ) Oh. Cklsii d. ä:s bref af d. 13 /i 1736. 
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botanica öfverlemnade han d. 9 Aug. till tryckning och kort 
derefter Fundamenta botanica; det förra af dessa dedicerades 
till J. Burman 'till ett varaktigt minne af den synnerliga 
vftnskap och välvilja, hvarmed han omfattat mig under den 
tid, hvarunder detta arbete författats” 1 ). Rekreation under det 
trägna arbetet med dessa verk bereddes honom derigenom, att 
han ”förnöjer sig att se Burmanki arbete om de Zeylanske 
örterna” samt att han ”besöker flitigt Hortum medicum i Am¬ 
sterdam.” 

Under ett af dessa besök inträffade en händelse, som i 
ganska hög grad erinrar om Linn^ei och Olof Celsii första 
inöte i Upsala botaniska trädgård våren 1729. Under sitt 
vistande i Holland hade han visserligen hört omtalas Direk¬ 
tören i det Holländsk-Ostindiska kompaniet, Juris doktorn Georg» 
Clifford 2 ), ”en mycket rik herre, som fattat ett synnerligt 
nöje för Botaniquen, hade ock inrättat en oförliknelig Botanisk 
trägård på sin gård emellan Leyden och Harlem, hwilkens un¬ 
derhåll kostade honom årligen 12,000 gylden”, men han trodde 
dock, att sagda trädgård ej kunde vara väsentligt olik de 
många andra, ”hvaraf det högt uppodlade Holland då täcktes” 3 ), 
hvarför han underlät att besöka densamma. Då tilltalades han 
en dag, när han vandrade omkring i den medicinskt-botaniska 
trädgården, af en för honom alldeles obekant person. Denne 
befanns vara sagde Clifford, hvilken inbjöd Linn^eus att i 
sällskap med Burman göra ett besök på hans landtställe 
Hartecamp för att taga dervarande ”utländska wäxter” och 
”sälsamma diurgårdar” i närmare skärskådande. 

*) Första utkastet till Bibliotheca botanica gjordes redan i Sverige, 
men bärtill lades sedan, hvad han i Hamburg samt i Holland haft till¬ 
fälle att inhemta genom begagnande af Spreckei.sens, Gronovii, Clif- 
fords, Burmans m. fl. bibliotek. — Fundamenta botanica betecknar 
han sjelf i företalet såsom ett litet arbete på några få sidor, men fruk¬ 
ten af sju års arbete, innehållande blott 366 grundregler (»aphorismi»), 
men dessa stöddA på noggrann undersökning af 8,000 väster. 

*) Född 1685, någon tid borgmästare i Amsterdam, död 1760. 

s ) Företalet till Linn. Hort. Cliff. 
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För denna Cliffords välvilja mot en obekant främling 
hade denne Boerhaave att tacka. Denne var nemligen Clif- 
fords läkare, ocb vid ett hans besök för att erhålla bot för sin 
”malo hypochondriaco r förklarade Boerhaave : ”det fattas Er 
intet för att kunna lefva ett lyckligt lif, utom en läkare, som 
är dagligen hos Eder, öfvervakar Edra måltider och öfriga diet 
o. s. v. samt inhemtar mitt råd, om något allvarsammare 
skulle tillstöta.” På Cliffords förklaring, att han gerna 
skulle ställa sig denna ordination till efterrättelse, oin blott 
en sådan läkare kunde erhållas, svarade Boerhaave: ”här 
finnes en svensk, som jag kan rekommendera, och som han 
tillika är botanicus, kan han äfven öfvertaga tillsynen öfver 
Eder trädgård” 1 ). 

Besöket å Hartecamp egde rum d. 13—14 Augusti och 
Linnasi djerfvaste förväntningar blefvo dervid vida öfverträf- 
fade. ”Mina ögon”, säger han i en dedikation till Clifford, 
”hänrvcktes genast af så många naturens, af konsten under¬ 
stödda mästerverk, alléer, rabatter, statyer, dammar och konst¬ 
närligt byggda berg och irrgångar. Mig tjusade Edra me- 
nagerier, fulla af tigrar, apor, vilda hundar, indiska hjortar 
och getter, sydamerikanska och afrikanska svin; med dessas läten 
blandade sig andra af fogelskaror: amerikanska falkar, olika 
slags papegojor, fasaner, påfoglar, perlhöns, amerikanska tjä¬ 
drar, indiska höns, svanor, många olika slags änder och gäss, 
måsar och andra simfoglar, snäppor, amerikanska korsnäbbar, 
sparffoglar af flera slag, turtur- och andra dufvor jemte ota¬ 
liga andra fogelarter, af hvilkas läten trädgården genljöd.” 

”Jag häpnade, då jag trädde in i växthusen, fulla, som 
de voro, af så talrika örter, att en nordens son måste känna 
sig förtrollad och villrådig, till hvilken främmande verldsdel 
han blifvit förflyttad. I det första huset vårdades blomster¬ 
skaror från södra Europa, växter från Spanien, södra Frank¬ 
rike, Italien, Sicilien och Greklands öar. I det andra funnos 

*) GiE8EKEs berättelse i Stöver II p. 293. 
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skatter från Asien, sådana som kryddliljor, Poincianor, niango- 
staner, kokos och andra paliner in. fl.; i det tredje Afrikas 
till sin skapnad besynnerliga, för att ej säga vanskapliga väx¬ 
ter, såsom Alo/i- och Mesembryanthemum-s\&gter\&s talrika 
former, asblommor, euphorbior, Crassula- och Protea- arter o. 
s. v. Och slutligen i det fjerde växthuset odlades Amerikas 
och den öfriga nya verldens älskliga innevånare: stora skaror 
af Catfus-former, orchideer, korsblommor, yams, magnolior, 
tulpanträd, kalebassträd, arrow, kassior, acacior, tamarinder, 
pepparväxter, Anona-arter, mancinilla, gurkträd och talrika an¬ 
dra — och, omgifna af dessa, pisanger, de ståtligaste bland 
verldens alla växter, de allravackraste Hernandior, silfverglän- 
sande Protea- arter och dyrbara kamferträd. Då jag sedan kom 
in i den rent af kungliga bostaden och i det ytterst lärorika 
museet, hvars samlingar ej mindre talade till sin egares beröm, 
kände jag, främling, mig alldeles hänförd, emedan jag aldrig 
förr sett något liknande. Min lifliga önskan var, att jag till 
dettas skötande skulle få lemna en hjelpsain hand.” 

Voro nu Linn^i känslor och önskningar sådana, så blef 
ock Clifford ej mindre ifirig att se den af Boerhaave fram¬ 
kastade planen realiserad, och detta så mycket mer, som han 
äfven från G-ronovius fått bref, hvari denne ” sincere et can- 
didate ” framhöll, hvilket stort gagn han af Linn^eus skulle 
kunna hafva vid herbariets och öfriga naturalsters ordnande 
samt genom författandet af en Hortus Hartecampensis 1 ). ”Han 
märkte uti Linn^eo något synnerligt, som de obekantaste in- 
dianiske wäxter, som han tillförene aldrig sedt, straxt kiende, 
allenast han fick bloman öpna och des partier rächna.” Detta 
”satte honom i full förundran”, och han framkom derför med 
sitt förslag, att Linn^eus skulle utbyta Amsterdam mot Har- 
tecamp. Huru stor lust denne än hyste härtill, ansåg han 
sig dock bunden af den förut med Burman träfifade öfverens- 


*) Bref från Gronovius till Linslus V» 1735 (i Linn. Soc:e 
bibliotek). 
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kommelsen, och denne syntes föga hågad att lemna sin nyligen 
förvärfvade, nyttige medhjelpare. Vid besöket i Cliffords 
rika bibliotek fick emellertid Burman med glad öfverraskning 
se andra delen af den berömde engelske naturforskaren Hans 
Sloanes stora arbete A voyage in the Islands Mad era, Bar¬ 
bados, Nieves, S. Christophers and Jamaica, och håröfver 
uttalade han sin stora förtjusning. ”Jag har två exemplar 
deraf”, skyndade Cmfford att utropa, ”det ena ger jag Er, 
om Ni åt mig afstår Linn^eus,” Afgörandet lemnades nu helt 
och hållet åt denne sjelf. Efter en resa (d. 17 Aug.) till 
Leyden, förmodligen för att samråda med Boerhaave, antog 
han d. 18 Aug. det gjorda anbudet och förband sig att stanna 
på Hartecamp ”öfwer wintren” på det utan gensågelse fri¬ 
kostiga vilkoret, att han skulle jemte fritt bord, bostad m. m. 
erhålla en aflöning af 1,000 floriner, för år råknadt*). Redan 
följande dag skyndade han att derom underrätta sina vänner i 
Falun, Inspektor Sohlberg, Magister Brovallius och — na¬ 
turligtvis — ”S. L. M.” (d. v. s. Sara Lisa Mor^ea). Den lo 
September flyttade han ut till Hartecamp och ”einotog prce- 
fecturam horti Cliffortiani. r> Hans principal förde honom då 
in i växthusen, hvarest funnos flera för Linn-eus obekanta 
arter, isynnerhet från Groda-hopps-udden. Efter verkstäld un¬ 
dersökning kunde han angifva någras namn, men andra för¬ 
klarade han vara ännu ej beskrifna, hvilket högeligen fröj¬ 
dade Clifford. Sin egen belåtenhet uttalade Linneus i bref 
till Gtronoviub, hvilken å sin sida deråt mycket gladdes och 
ansåg det icke kunna betviflas, att han ”nu befunne sig i ett 
paradis” 1 2 * * * * * ). 


1 ) Gieseke anf. st. 

2 ) Bref från Gronovius d. 8 /io 1735. — Det finnes äf\en andra 

berättelser om Liknai anställning vid Hartecamp. En af dem återfin¬ 

nes i Fée, Vte de Linné sid. 302 ocb sagesmannen är en professor i 

hebreiska i Pfalzburg, von Rosén, »descend direct du célébre Suédois» 

(Nils Rosén von Rosenstein, som dock hade endast en son, hvilken blef 

landshöfding och afled barnlös). Enligt denne skall Linn.«U8, utfattig. 
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Burman och Clifford voro emellertid icke de enda, 
som ville begagna sig af den unge svenskens kunskaper och 
arbetsförmåga. Bedan i det föregående har omtalats den i 
Amsterdam bosatte, rike apotekaren Alb. Seba, hans stora 
naturalie-samlingar och dyrbara, med text försedda plansch¬ 
verk. Han var nu sysselsatt med utarbetandet af fortsättnin¬ 
gen af detsamma, men ålder och sjuklighet, måhända ock bri¬ 
stande insigter, lade hinder i vägen, hvarför han vände sig 
till Linn^us för att erhålla behöflig hjelp. 'Men Linnaeus, 
som då war kommen till Clifford, kunde icke emottaga detta 
tillbudet, och dessutom wore den tredje delen, som nu skulle 
tryckas, om Fiskar, dem Linnasus minst älskat”. Dessa om¬ 
ständigheter gjorde emellertid, att han kunde bereda en af 
sina vänner, Upsalakamraten Petrus Artedi 1 ), en väsentlig 
förmån. 

Ungefär samtidigt med Linn^eus hade denne leinnat Sve¬ 
rige för att i utlandet fortsätta sina studier. Först begaf han 
sig till England, hvarest dervarande naturforskare, särskildt 
den berömde Sloane, bemötte honom med den största välvilja 
samt beredde honom tillfälle att i egna och andra museer och 
samlingar föröka sina redan förut stora kunskaper beträffande 


liafva tagit tjenst hos Clifford såsom trådgårdsdräng och der någon tid 
arbetat utan att hafva ådragit sig sin husbondes uppmärksamhet, tilldess 
. hans incognito röjdes af en resande, som träffat honom i Up9ala o. s. v. 
— I Linnceana in Nederland aanwezig (Amsterd. 1878) fiune9 aftryckt ett 
utdrag ur »het genealogisch stamboek van de familie Clifford», hvari 
berättas, att LiknaEUS omkr. 1730 kom till Amsterdam och tog in på en 
nära Bloemroarkt vid Wijde Stceg belägen krog, hvars egare äfven anskaf¬ 
fade platser åt trädgårdsarbetare. Genom denne kom han som simpel 
trädgårdsdräng till Hnrtecamp, der han väckte uppmärksamhet genom sina 
kunskaper. Clifford skaffade honom medel att i Leyden fortsätta sina 
botaniska studier, hvarefter han reste till England och derifrån till 
Westindien, men återvände sedan till Hartecamp och författade der sin 
Hortu8 Cliffortiamis. -- Det torde vara öfverflödigt. att framhålla alla de 
oriktigheter och orimligheter, hvaraf dessa berättelser öfverflöda. 

*) Se i det föreg. sid. 67. 
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fiskarnes dä föga kända klass. Sedan han derstädes vistats 
sä länge, som han ansåg nödigt eller den svaga reskassan det 
tillät, begaf han sig öfver till Holland. Under ett Linn^ei 
besök i Leyden sammanträffade de begge vännerna helt oför- 
raodadt — d. 8 Juli — med hvarandra, och tårarne i bädas 
ögon vittnade om deras sinnesrörelse vid det oväntade mötet. 
Mycket hade de nu att meddela hvarandra om sina lefnads- 
öden, sedan de sist träffades, om sina arbeten och framtids¬ 
planer. Artedis högsta önskan var att kunna vinna medicine 
doktors-graden, men som hans tillgångar voro i det närmaste 
uttömda och han ej såg någon möjlighet att i det främmande 
landet erhålla penningar till föda, kläder och behöfliga böcker, 
var han betänkt på att återvända till Sverige. ”Men Linn^eus 
tröstade honom, att han nu inera icke war i Upsala under twång 
och förföljelse”, samt lofvade, ”att han wille så laga, att alt 
skulle blifwa godt”. Han öfvertalade honom att medfölja til 
Amsterdam, der de besökte Seba med det lyckliga resultatet, 
att Artedi blef anstäld såsom dennes raedhjelpare, hvarefter 
han så flitigt egnade sig åt beskrifningen af de fiskar, som 
skulle intagas i den under arbete varande delen af Sebas ar¬ 
bete, att endast några få, arter återstodo obeskrifna. 

LinnjEUs deremot återvände till Hartecamp, men så snart 
förarbetena till Fundamenta botanica afslutats, skyndade han 
till Amsterdam lör att träffa sin vän. Denne, i allmänhet 
tystlåten och förbehållsam, framtog då alla sina manuskript, 
hvilka han förr aldrig visat, genomgick dem noga och omta¬ 
lade, att han, så snart arbetet hos Seba var afslutadt, skulle 
företaga den slutliga redaktionen och finputsningen af de¬ 
samma, så att de före hemresan kunde tryckas. Ehuru Lin- 
n.eu8 var af många andra göromål mycket upptagen, ville Artedi 
mot vanan ej släppa honom från sig, men, säger Linn^eus 1 ), 
”om jag vetat, att detta var vårt sista samtal, skulle jag ön¬ 
skat, att det räckt ännu längre”. 

*) Företalet till Artedis Ichthyologia, hvilket äfven för öfrigt lig¬ 
ger till grund för hela denna skildring. 
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Helt få dagar derefter — det var den 27 September — 
inbjöds Artedi till en aftonmåltid hos Seba, der han under 
gladt samtal med flera medgäster qvarstannade till långt in 
på natten. Under hemvägen i mörkret råkade han, som var 
mindre bekant med vägen, att kl. 1 på natten falla i en kanal 
(eller ”gracht”) och drunknade. 

Först på tredje dagen derefter erhöll Linnjjus genom 
Sohlberg underrättelse om sin väns sorgliga öde och skyn¬ 
dade genast in till Amsterdam för att närvara vid begraf- 
ningen. Seba, som han besökte, lemnade 50 floriner till 
kostnadernas bestridande. “Då jag såg”, säger han, ”den lif- 
lösa, stelnade kroppen och fradgan på de blekblåa läpparne, 
då jag besinnade min mångårige bäste väns olycksöde, då jag 
erinrade mig, huru många sömnlösa nätter, mödosamma tim¬ 
mar, resor och omkostnader den aflidne underkastat sig, innan 
han nått till ett mått af kunskaper, att han kunde täfla med 
hvilken annan som helst, brast jag i tårar; då jag förutsåg, 
att all denna lärdom, som skulle hafva beredt honom sjelf 
och hans land en odödlig ära. hotades med tillintetgörelse, så 
kände jag, att den kärlek, som jag hyste till min vän, for¬ 
drade, att jag uppfylde det löfte, som vi en gång gifvit hvar¬ 
andra, nemligen att den efterlefvande skulle offentliggöra den 
andres iakttagelser”. 

Men här mötte stora svårigheter. Visserligen hade Ar¬ 
tedis slägtingar i Norrland, till hvilka han vändt sig, gifvit 
honom full rått att öfvertaga de qvarlemnade manuskripten, 
men värden, hos hvilken Artedi bott, vägrade bestämdt att 
utlemna dem, förrän hans fordran blifvit till fullo betald. 
Ett försök att förmå Seba att utlösa dem misslyckades, och 
de skulle nu på offentlig auktion utbjudas samt förmodligen 
förskingras. I sitt bekymmer vände sig Linn^eus till Clif- 
ford. Denne lemnade villigt den behöfliga summan, och så¬ 
lunda blef det för Linn^us möjligt att, om ock ”med mycken 
möda”, åt efterverlden bevara frukterna af hans väns mång¬ 
åriga arbete och på samma gång att genom utgifvande af 
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Petri Artedi Sueci, Medici Iclithyologia sive opera om¬ 
nia de piscibu* ') åt honom bevara ftran af att vara den 
egentlige grundläggaren af ett vetenskapligt system för fiskar- 
nes stora klass. 

På Hartecamp hos Clifford tillbragte nu LinnjEus, 
”glömmande fädernesland, vänner och slågtingar, glömmande 
förgångna och kommande sorger” 2 ), ett par bekymmerfria år, 
hvilka han sjelf plägade beteckna såsom sina ” innocentissimos 
annos ”. Förr alltid van att lefva under knappa eller betryckta 
omständigheter, kunde han ej annat än känna det både ovant och 
behagligt, då ”han får lefva som en prins” och ”hade alt det 
han önska kunne, et logement, så prächtigt at han hwarken 
haft älr kunne få prächtigare, så härliga trägårdar och oran¬ 
gerier, et så fulkomligt botaniskt bibliotheque” samt dessutom 
full frihet att ”förskrifwa alla de örter, som saknas i trägår¬ 
den, och köpa de böcker, som fattas i bibliothequet”. Också 
kunde han säga 8 ): ”Andra måste resa hem för penningars 
skull, jag fruktar att resa hem för penningars skull; här kan jag 
få så mycket jag behöfwer, genom att jag tjenar mig sjelf, 
men ej så hemma”. Förhållandet till Clifford och dennes 
familj var ock det bjertligaste, så att han ”blef älskad som 
en son i huset”. 

”Ty war ock nu tillfälle för Linn.*um att arbeta i Bota- 
niquen, där han hade alla de tillfällen, som önskas kunde . 
Med stor ifver egnade han sig ät det på Hartecamp befintliga 
herbariets ordnande och förökande ”med många torkade speci- 

Detta arbete utkom i Leyden 1738. — Huru högt LinKjSUS 
satte detta 9 in väns verk, framgår bland annat af ett yttrande i ett bref 
till Haller 1737, hvari det heter, att man deri finner » majorem per- 
fectionem , quam in Botanica post centum annos unqtiam speranda est». 

Till bevarande af minnet af Artedi, »ingenium hoc seculare , meliore fato 
et longiore vita dignissimum », uppkallade han växtslägtet Artedi a > tillhö¬ 
rande umbellaternas familj, hvilken Artedt enligt öfverenskomroelse med 
Linnjcus förbehållit sig ensam till undersökning. (Jfr Hort. Cliff. p. 90). 

2 ) Företalet till Hort Cliffort . 

3 ) Bref till O. Celsius i Dec. 1736. 
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mina’', äfven som åt att bringa trädgården i mönstergilt skick. 
För att föröka dess blomsterskatter besökte han r hwar månad wid 
pass” under hela vistandet på Hartecauip trädgårdarne i Am¬ 
sterdam, Utrecht och Leyden; särskildt från den sistnämnda ”fick 
Linn^us alltid det raraste till Cliffordska trägården”. Un¬ 
derstödd af den skicklige trädgårdsmästaren Diedr. Nietzee, 
hade han god framgång i sina sträfvanden; ”ja, sjelfwa Natu¬ 
ren favoriserade Linnjsum”. Redan i Januari 17:>6 lyckades 
det nemligen honom att ”genom klok uträchning” få ”den sköna 
Musa [pisangen] att första gången blomma i Holland”. ”Den 
besågs såsom ett under af hela landet, då äfwen de förnämste 
och sjelfwa Boerhaaven kom dit [till Hartecamp] att fordra af 
LiNNiEUs dess demonstration öfver denna Musa ” (”den härligaste 
wäxt ibland alla”) ”för efterwerlden framlagd”. Derför ”gaf han 
öfwer denna wäxt uht en tractat, Musa Cliffortiana nämnd”, 
”efter hwilken hwar trägård sedan kunnat drifwa fram hennes 
blommor”. Följande år blommade den, dubbelt större, åter vid 
Hartecamp och satte frukt 1 ). 

Härtill inskränkte sig dock ej Linn^ei verksamhet under 
detta år, utan ”han förstod at bruka tiden” och ”arbetar därpå 
både dag och natt”, att han måtte fä de skrifter publicerade, 
hvartill förarbetena voro gjorda redan i Upsala. Under bör¬ 
jan af sitt vistande hos Clifford voro hans Systema Naturos, 
Fundamenta och Bibliotheca botanica under tryckning, men 
innan denna var afslutad, började han slutredigerandet och 
tryckningen af tvenne andra verk, hvilka båda än i dag kunua 
betecknas såsom klassiska och som än ytterligare befästade det 
stora rykte, som den unge författaren redan vunnit. Det ena 
af dem var Genera plantarum , med dedikation till Boerhaaye, 
hvilken sedan i de mest berömmande ordalag uttalade sig öf¬ 
ver detta verk, som ”för den häpnande läsaren lägger i dagen 
oändlig flit, ovanlig konseqvens och ojemförlig lärdom” 2 ), samt 

*) Bref till Haller Vs 1737. 

*) »Secula laudabunt, boni imitabuntur, omnibus proderit». (Bref 
från Boerhaave till Linnjcus ls /i 1737.) 
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Flora Lapponica, hvilket arbete uppenbarligen var det, hvars 
utgifvande af bans vftnner både inom och utom Holland ‘) mot¬ 
sågs med största långtan. Äfven ban sjelf egnade detsamma 
synnerlig kärlek och omsorg. Redan i det föregående (sid. 
1G8) bar omnämnts, att han efter Lapplandsresan i Upsala 
var ifrigt sysselsatt med författandet af denna Flora, men att 
det manuskript, som då sammanskrefs, sedan i Holland genom¬ 
gick en fullständig och tidkräfvande omarbetning, hvarigenom 
ej blott dess omfång, utan ock dess vetenskapliga värde be¬ 
tydligt ökades, framgår lätt af en jemförelse mellan detta 
manuskript 2 ) och det tryckta arbetet. Publikationen af detta 
var för öfrigt förenad med åtskilliga besvärligheter och ganska 
stora omkostnader, men välvilliga hjelpare funnos äfven hår, 
i det att ”till dess utredande ett sällskap i Amsterdam, som 
war förenadt med Burmannus och hwilket Linileus ofta be¬ 
sökte, förskjöt tabellerna' 3 ). Åtskilliga omständigheter för¬ 
dröjde emellertid utgifvandet: ”Jag hade tänkt”, säger Lin- 
n.£us (Decemb. 1736) i bref till Celsius, ”min hoplappade 
Flora skolat först af året utkommit, men ser jag är lycklig, 
om jag får henne till årets slut”, men äfven denna förhopp¬ 
ning strandade, så att såväl denna Flora som Genera plan¬ 
tarum bära tryckåret 1737. 

*) »Flora Lapponica blifwer ett ibland H. D:s curieusaste arbeten. 
För mig betingar jag ett exemplar, kosta hwad det will». (Bref af Ol. 
Celsius d. ä. 13 /i 1736). 

*) Detta, som till för kort tid sedan varit okändt, tillhör sedan 
våren 1896 Upsala universitets bibliotek (rascrpt D n. 64), dit det då 
frikostigt skänktes af Prins Boland Bonaparte i Pari9. 

3 ) Antagligen bestod detta sällskap af de personer, af hvilka eu 
hvar fått en af plancherna sig tillegnad. Man finner bland dem män 
af helt olika samhällsställning, såsom — utom Clifford, Burman och 
Gronovius — professorer i historia och orientalspråk, juris doktorer, 
köpmän, en »poéta insignis» m. fl. — Sjelfva arbetet är dediceradt till 
Kgl. Vetenskaps-Societeten. »Att Flora Lapponica blifwer Societeten 
dedicerad, lärer ganska wäl uptagas och jämwäl hafwa en fruchtsam suite». 
(Bref från Ol. Celsius d. ä. ö /s 1736.) 
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Under dessa arbeten och antagligen genom samtalen med 
Artedi uppstod hos Linn^eus en stor längtan att fä besöka 
England för att bese dervarande stora museer och göra 
bekantskap med dess förnämsta naturforskare. Der fanns ock 
mycket värdefullt att förvärfva åt Clipfords trädgård. Denne 
lemnade ock villigt Linn.*U8 tillåtelse och medel att företaga 
denna resa, men ville dock ej för någon längre tid släppa 
honom ifrån sig. Det öfverenskomms, att hela förden ej skulle 
upptaga mera än 8 dagar, hvaraf tvenne beräknades åtgå till 
bort- och hemresan. Denna öfverenskommelse befanns dock 
snart omöjlig att hålla. Den 21 Juli leinnades Amsterdam 1 ), 
och efter ett besök på Boerhaaves landtgård och i Leyden, 
ankom Linn-iEös följande middag till Rotterdam, hvarifrån af- 
resan ofördröjligen skedde, men sedan blef vinden så ogynnsam, 
att det behöfdes en hel vecka för att framkomma till London. 
Väl ditkommen, fick han logis hos presten vid svenska kyrkan, 
Tobias Björk, boende vid ”Princess square, near Rathcliff 
highway” 2 ). 

Bland dem, som LinnjEus hår besökte, är i första rum¬ 
met att nämna den bekante Presidenten i Royal Society Hans 
Sloane, hvilken för hopbringande af sitt verldsberömda na- 
turalhistoriska museum uppgifves hafva af egna medel upp¬ 
offrat icke mindre än 50,000 pund sterling 3 ), och som derför 

*) Enligt ett löst blad med Linn/EI handstil i Linn. Societys 
bibliotek. 

a ) Enligt utanskriften på ett bref från Cromwell Mortimer. 

8 ) Född 1660, öfverläkare och lifinedictis hos Georg II, död 1753. 
Hans samlingar inköptes af engelska staten och utgöra grundvalen till 
British Museum. — Det berättas af Stöver (del. I sid. 160) och har 
sedan flitigt upprepats (af Hedin, Pultenby, Féie m. fl.), att Sloane, 
stött af de superlativa uttrycken i Boerhaaves bref och varm beundrare 
af Rays botaniska system, som nu hotades undanträngas af LinNjEI, 
»mottog honom med något mer än engelsk liknöjdhet», men att hans 
köld så småningom upptinade genom Linn^EI blygsamma uppträdande. 
— Hvarpå denna berättelse, framkommen nära 60 år efter händelsens 
timande, grundar sig, är svårt att gissa; säkert är, att i LinNjEI och 
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”mera än någon annan dödlig samlat naturföremål till ett mu¬ 
seum, hvars like ej funnits och näppeligen kommer att fin¬ 
nas” 1 ). Till denne matador bland Englands naturforskare med¬ 
förde han nemligen ett rekommendationsbref från Boeuhaave, 
hvari denne lade i dagen såväl sin stora beundran för Lin- 
NiEUS, som en mer än vanlig profetisk förmåga. ”Linnasus, 
som öfverbringar dig detta bref”, heter det nemligen deri, ”är 
syunerligen vård att få se dig och att af dig blifva sedd. 
Den, som ser eder tillsammans, får skåda ett par af män, 
hvartill motstycke knappast finnes i verlden”. Också inbjöd 
Sloane Linn/EUS den 27 Juli att genomgå några ” herbaria 
viva ”, deribland de, som tillhört Plukenet, Petiver och Ca- 
melli. Påföljande dag besökte han i Doktor Cbomwell 
Mortimers sällskap ” museum Regice Societatis ”. 

En annan bekantskap, som Linnjsus särskildt längtat 
att göra, var med föreståndaren för apoteksträdgården i Chelsea 
Philipp Miller 2 ). Denne förde honom genast ut i sin träd¬ 
gård och visade dess sällsyntare växter, dervid användande de 
då brukliga, långsläpiga benämningarne, såsom Symphytum 
Comolida major flore purpureo, quce mas o. s. v. Linn^us, 
som kommit till insigt om dylika benämningars olämplighet, 
och som dessutom antagligen fann svårighet i att på latin 
samtala med en engelsman, iakttog en reserverad tystnad, 
hvilken af Miller uppfattades såsom bevis på okunnighet. 
”Den der CLiFFORDs-botanisten känner ej en enda växt”, var 
derför det omdöme, som han fälde till en bekant och som 

andra samtida anteckningar fin nes intet, som ger stöd deråt. Att för¬ 
hållandet åtminstone kort derefter dem emellan var det bästa, är säkert. 
I ett bref af *°/i 2 1737 underrättar Sloane, som på samma gång ut¬ 
trycker sin belåtenhet med Flora Lapponica, att han i Royal Society 
låtit uppläsa en öfversättning af Linn^i beskrifniug på renbromsen 
»magno cum audientium applausu »>, och att tacksägelser till LlNN^US lic- 
slötos, som Sloane fått i uppdrag att framföra. (Linn. brefsamling i 
Linn. Soc.). 

*) Hort. Cliff. p. 210. 

’ 2 ) Född 1691, död 1771. 
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denne rapporterade till Linn^eus. Då vid ett besök påföljande 
dag liknande benämningar af Miller användes, ansåg sig Lin- 
njsus böra påpeka, att det funnes andra, säkra och kortare 
namn, hvilka borde nyttjas, hvarpå exempel anfördes. ”Då 
förargades han och blef ovänlig” 1 ). 

Från London begaf sig Linnabus till Oxford, der han 
”såg Sherards herbarier 2 ), bibliothequer och trägårdar”. Der 
blef han ock ”wänligen emottagen af [Teologie Professorn] 
Doctor Thomas Shaw, som rest i Barbariet” och var ”en 
makalös umgångesman” samt ”räknade sig för en discipel af 
Linn^us, emedan han med så mycket nöije läsit hans Systeme”. 
Mest längtade dock Linjleus att få göra bekantskap med ”den 
lärde botanisten Dillenius 3 )”, dåvarande professor i Oxford. 
Obehaglig blef derför öfverraskningen, då denne vid Linn^i 
besök mottog honom ”spotskt”, så att ”han ville knapt bedja 
mig stiga in”. Linn.*us hörde ock, förrän han insläpptes, 
huru Dillenius till den hos honom på besök varande Jac. 
Sherard yttrade: ”Denne är det, som bringar hela botaniken 
i oordning”. En vandring företogs emellertid i trädgården 4 ), 

*) Linnés berättelse till Gibsekb (se Stöveb II. p. 295). 

2 ) »Sherards colleclion är i europceis sine pari , men i exoticis 
ganska möglig.» (Bref från Linn^us till Ol. Celsius Dec. 1736.) 

8 ) Joh. Jac. Dillenius, född 1687 i Darrastndt, föreståndare för 
bröderna Jacob och William Sherards botaniska trädgård p& deras 
egendom Eltham (Kent), sedan botanices professor i Oxford, död 1747. 
Mest känd för sitt klassiska arbete Historia muscorum (Oxf. 1741). — 
LinNj£U8, som efter honom uppkallade växtsl&gtet Di l leni a f ansåg honom 
för att vara mncomparabilis cevi nostri botanicus » (Hort. Cliff. p. 222) 
och dedicerade till honom sitt arbete Critica b ota ni ca , hvaröfver denne 
dock uttryckte sitt missnöje, emedan »you must h&ve known my dislike 
to all ceremonies and compliments ». (Bref till Linn. 18 /s 1737). Denna 
hans anspråkslöshet och rättframhet framträder ock i ett annat bref 
( S8 /n 1737): »If you write to me in future, as I much wish you would, 
pray leave out all formalities and longwinded titles, which are odious 
to my taste. Write as one friend ought to address another». 

4 ) Härunder fick LinNjEUS se Antirrhinum minus , som var honom 
obekant, hvarför han frågade, hvad det var. »Vet Ni ej det?», svarade 

93 
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och då 'brast det löst med små pikar och föraktliga minre.” 
Linn^us lät sig dock ej afskräcka, utan stannade qvar ”hos 
honom i staden 3 dagar, [men] fick se näppeligen en eller 
annan ört”. Då uågon förändring till det bättre ej syntes 
inträda och då Linn^ei reskassa började utsina, beslöt han att 
begifva sig på hemvägen. Som han var ganska okunnig i 
engelska språket, bad han Dillenius genom sin betjent be¬ 
ställa en vagn, hvarmed han kunde följande dag återvända 
till London, samt ”betalte vagnen i hans närvaro ...då 
han mente mir wohl”. ”Jag kunde då ej längre smälta”, säger 
Linn\eus, utan begärde såsom det enda ynnestbeviset af ho¬ 
nom, att ban måtte förklara, hvarför han ansåg Linn^eus bringa 
botaniken i villervalla. Dillenius vägrade att inlåta sig härpå, 
men då Linn^us var envis, kom det fram, hvarför ”den Herrn 
[nu] war på mig så ond, som han tillförene war hurtig”. ”Stig 
in med mig”, ropade han plötsligt, hvarefter han framtog de 
första, då färdigtryckta arken af Linn^i Genera plantarum, 
hvilka Gkonovius, denne ovetande, öfversåndt. På nästan hvarje 
sida fanns der ett NB (notabene) tillskrifvet, och på Linn^ei 
förfrågan, hvad detta betydde, blef svaret: ”Jo, att i er bok 
finnas lika många felaktiga slägten som NB:n”. Linn^eus be¬ 
stred detta, men förklarade tillika, att om motsatsen upp¬ 
visades, skulle rättelse med nöje göras. I stället för att” taga 
upp gamla argumenter”, ”begynte vi på [att] examinera fiores 
och låta autopsien döma oss emellan”, och ”då kommo vi först 
öfverens”, i det att Linn^ei uppgifter befunnos öfverensstämma 
med naturen, fastän icke med äldre författares påståenden 1 ). 

Dillenius. »Jo, om jag får taga en blomma, skall jag straxt säga det», 
blef LiNNvEi svar. »Tag», sade Dillenius, hvarefter det rätta svaret 
genast kom. (Linkjei berättelse till Gibseke; jfr Stöver II. p. 295). 

*) I berättelsen till Gieseke (1771), hvilken jemte brefvet till 
Celsius (Dec. 1736) och sjelfbiografierna ligga till grund för skildrin¬ 
gen af denna episod, gör sig Linn^eus emellertid skyldig till ett min¬ 
nesfel. Han nämner nemligen der Blitum såsom den växt, som först 
examinerades, och hvilken han i Genera uppgifvit ega blott en ståndare 
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Häraf fann Dillenius Genera plantarum ”wara ej skrifna mot 
sig”, och resultatet blef,« att Linn^eus ”måste då lemna sin 
reskamrat och nolens volens blifwa qwar” ”hela månaden”. 
”Allt sedan voro vi ej från hvarandra näppeligen 2 timmar 
all den tid, jag var i Oxford, och då jag ändteligen bortreste, 
släppte han mig med tårar”, ”kyssandes, sedan han tillförene 
tillbudit Linn-iEum att lefwa och dö med sig, som professio¬ 
nens lön wore tillräckelig för begge”. Vid afskedet skänkte 
han honom ock ”sin Hortum Elthamensem ” (eller ”den Sherar- 
diska Pinax ”), äfvensom alla de lefvande växter, som han 
önskade medtaga för Cliffords trädgård. 

Dylika önskade han ock erhålla från Chelsea-trädgården, 
hvarför efter återkomsten till London ännu ett besök gjordes 
hos Miller. Denne höll sig dock undan, så att Linn.£us först 
p& qvällen fick träffa honom. Han var då vid godt lynne och 
gick de uttalade önskningarne välvilligt till mötes 1 ). Med 
stor glädje mottogs han derför vid återkomsten af Clifford. 
Också hade dennes trädgård nu blifvit så riktad med sällsynt- 

(ej tre, såsom äldre författare påstått), men i sjelfva verket tilldelas 
densamma i Genera 3 ståndare — ett fel, som kort derefter i Methodus 
sexualis rättades. 

*) »Med Engelsmännerna kom jag väl öfverens», säger Linn/EUs 
i brefvet till Ol. Celsius, »allenast ej s& särdeles med Mortimer, hos 
hvilken våra svenska logerat, qui valet minus nihilo ». — Bland öfriga 
engelsmän, med hvilka han gjorde personlig bekantskap, kunna nämnas 
den framstående blomstermålaren G. D. Ehret, Botanices Professorn i 
Cambridge John Martyn, den ifrige naturforskaren, klädesbandlanden i 
London Peter Collinsok m. fl. — I England hafvn en del traditioner 
om LiNNiRi besök uppstått och fortlefvat, såsom t. ex. att ban i Lon¬ 
dons närhet, på Putneyheath, kastade sig på knä i förtjusning öfver 
det i full blomning stående ärttörnet ('Rees, The new Cyclop. XXI), 
att likaledes stor beundran uttalats Öfver de rikligt blommande hyacin¬ 
terna (Tulteney, Sketches II p. 342) o. s. v. Att dessa berättelser 
sakna hvarje grund, bevisas lätteligen deraf, att sagda växter blomma om 
våren, men Linn^ei Englandsvistaude inföll under högsommaren (slutet 
af Juli och början af Augusti). 
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heter, att Linnjeus kunde försäkra, att ”nu törs jag trotsa 
alla orangerier, att intet går öfver (Jliffords”. Också ”blef 
han städse besökt af de störste Botanister, .... dä åtskilliga 
gånger hände, att Gronovius, van Royen, Burmannus, Ser- 
rurier, Andry [=Andrew], Lawson och andra råkades utan 
att hafwa hos honom stämt möte”. 

Åter börjades en tid af forceradt arbete, ty nu an¬ 
sågs tiden vara inne att sammanskrifva det verk, som mera 
än något annat skulle bevara minnet af Linn.<ei verksamhet 
på Hartecamp och Cliffords offervilliga kärlek till botaniken. 
“Nu återstod” nemligen, ”för det Clifford icke alenast gifwit 
Linn^eus åhrligen ansenliga penningesummor, utan ock födt och 
hållit honom som sin egen son”, att ”Linn^eus griper an med 
det stora wärket Hortus Cliffortianus’ > , hvars påbörjande Clif¬ 
ford så mycket ifrigare påyrkade, som han väl insåg, att 
vore blott tryckningen börjad, skulle Linn^eus qvarstanna till- 
dess den var fullbordad, och ej — såsom han (” nescio , cujus 
mali spintus affiatu") gissade — snart återvända till Sverige. 
För dess prydliga utstyrsel skydde Clifford inga uppoffringar 1 ). 
LinnjEUs å sin sida lade i dagen en häpnadsväckande arbets¬ 
kraft. Han ”icke alenast utarbetar och skrifwer” detta stora 
verk, utan sköter sjelf korrekturläsningen och hela trycknings- 
bestyret, ”och alt detta innom tre fjerdedels åhr, hwilket. en 
annor icke skulle göra efter på flere åhr”. Och ej nog der- 
ined; han ”förstod wähl, at när den komrno uht, skulle många 
förundra sig öfvver de nya namnen på wäxterna, ty begynte 
han om aftnarne, trött af Horto v , att ”förlusta sig” med att 
"skrifwa och utgifwa sin Critica botanica* , åt hvilken han 
dock, hvad latinet beträffar, beklagar sig ej kunnat egna så 

*) Till planchernas förfärdigande anlitades de skickligaste konst- 
närer, deribland den framstående engelsmannen Ehret och den icke 
mindre berömde gravören J. Wakdelaar. Verket började tryckas i qvart- 
format, men då planscherna derigenom ej blefvo fullt tillfredsställande, 
makulerades det redan färdiga och omtryckning i stort folio påkostades. 
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stor omsorg, som han önskade 1 ), men hvars snara utgifvande 
Boerhaave ”med all force porsuaderade” 2 ). Härtill kom än 
ytterligare det samtidiga författandet och utgifvandet af ar¬ 
betena Corollarium generum plantarum, Methodus sexualis 
och Viridiarium Cliffortianum, öfversättning till latinet och 
tryckandet af hans vän Brovallii afhandling: Tankar öfver 
Historia naturalis nytta vid ungdomens uppfostring och un¬ 
dervisning (med företal af Linn^eus) samt afslutandet af den 
före Englandsresan påbörjade tryckningen af Flora Lapponica 
och Genera plantarum. Resultatet häraf blef det, att de 
Linneanska skrifter, som hära tryckniugsäret 1737, utgöra till¬ 
sammans nära 500 sidor i stort folio och öfver 1350 in 8:vo 
med 46 planscher. År redan detta i och för sig häpnadsväc¬ 
kande, så blir det detta ännu mer, når man besinnar de nämnda 
arbetenas vetenskapliga värde och det stora inflytande, som de 
haft på botanikens reformerande och utveckling. I det föl¬ 
jande skola vi emellertid finna, att sagda år 1737 ej gått till 
ända, innan han var åter ifrigt sysselsatt med författandet och 
tryckandet af ännu ett par mycket vigtiga arbeten. 

Fullgoda skäl egde således Linn.eus att säga, att han 
utfört ett arbete, ”det knapt menskiligt syntes”. Ändock är ej 
förteckningen färdig på alla de göromål, hvarmed han under 
denna tid var upptagen, ty härtill bör ytterligare läggas den nu¬ 
mera ganska omfattande, ständigt växande korrespondens, hvari 
han låg med naturforskare i skilda länder. Bland dem, hvar- 


') Sjelf säger han alldeles för blygsamt i b ref till R. de Jussibu 
ä6 /7 1737 den vara »stylo barbaro conscriptum, rudi et iucompto». — I 
bref till Haller (odater. 1737) yttrade han: »Ta cures modo contenta 
nec barbaritiem linguce; conversalio enim cum Lapponibus, Finnis, Norve- 
gis per aliquot anno» me Michei.IO magi» barbarum reddidit; debut dein 
Criticam furtim c<mponere et omnia quam citissime». [Michelius, en 
framstående botanist, men klen latinare, var föreståndare för trädgården 
i Florens.] 

*) Bref till Celsius Dee. 1736. 
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med han redan nu brefvexlade, märkas sådana män som Joh. 
Amman (botan. professor i Petersburg), A. E. BOchner (med. 
professor i Halle), Dillenius, D. 6 . Fahbenheit (den bekante 
fysikern), J. Gesner (lärare i Zörich), Alb. von Haller (den 
verldsberömde läkaren och naturforskaren i Gottingen), J. E. 
Hebenstreit (med. professor i Leipzig), L. Heister (bot. pro¬ 
fessor i Helmstedt), Ant. och Bernh. de Jussieu (i Paris), 
Fr. Chr. Lesserus (prest och naturforskare i Nordhausen), 
Chr. Th. Ludwig (med. doktor i Leipzig), Fr. 0. Mencken 
(polskt hofråd), P. H. G. Moehring (med. doktor i Jena), 
Fr Boissier de la Croix Sauvages (med. professor i Mont- 
pellier), J. Scheuchzer (professor och korherre i Zörich), J. 
G. Siegesbeck (botan. demonstrator i Petersburg), H. Sloane 
och ilera andra, för att ej nämna hans holländska vänner, med 
hvilka korrespondensen var synnerligen liflig. Sannt är väl, 
att brefven stundom innehöllo föga annat än detta florilegium 
af väl svarfvade artighetsbetygelser, hvaraf den tidens korre¬ 
spondens så yppigt flödar, men vanligen behandlades deri en 
stor mängd vetenskapliga detaljfrågor, för hvilkas utredande 
fordrades noggranna och vidlyftiga undersökningar och käll¬ 
forskningar. I hvilketdera fallet som helst kräfde säkerligen 
författandet af ett dylikt bref sin rundliga tid, i syunerhet 
som latinet var — utom i bref till Sverige — det enda språk, 
som af Linnjsus kunde användas. 

De enda förströelser, som Linn^eus under detta nervöst 
brådskande arbete unnade sig, utgjordes af de besök, som han 
någon gång gjorde i Amsterdam, der han då bodde hos Bur¬ 
man och der han ”war altid wälkommen ibland de Zeylanske 
och Africanske örter’", samt i Leyden, der han ibland af- 
hörde Boerhaaves föreläsningar och der det en gång "rar i 
medicinen publique disputation, då en satte för thesis, att 
Linnaei method var den bästa, försvarade det ock”. Stor gäst¬ 
frihet och välvilja visades honom äfven der såväl af Botanices 
professorn Adrian van Roten 1 ), som isynnerhet' af Lawson 

') Född 1705, sedan 1732 professor i Leyden, död 1779. 
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och Gronovius. I den sistnämndes familj var han en intim 
umgängesvän. Der voro kammare och fritt bord alltid ~para- 
tissima ”, dit inbjöds han för att fira värdens födelsedag och 
julhelgen. Vänskapliga äro de förebråelser, som sändas ho¬ 
nom från Gronovii hustru, då han en gång svikit sitt löfte 
att tillbringa några dagar i deras hem och att då till deras 
egna och deras gästers förnöjelse medtaga sin lappkostym — 
en förbrytelse, som endast genom ett snart besök kunde för¬ 
sonas. Och efter ett sådant underlåter Gronovius ej att med 
en viss stolthet berätta, huruledes det i alla finare kretsar 
talades om hans gäst, och att han knappt kunde gå ut utan 
att träffa någon, soin i de mest berömmande ordalag frågade 
efter Linnasus och hans arbeten samt framför allt talade om 
hans lappska resa 1 ). Alldeles uppenbart är, att hvad han 
hade att berätta om Lappland och lapparne, om bvilka den 
tiden de mest fantastiska och löjliga föreställningar voro rå¬ 
dande, ådrog sig en synnerligen smickrande uppmärksamhet. 
En färd till Lappland var nemligen den tiden lika ovanlig och 
ansågs vara förenad med lika stora faror och besvär, som i 
våra dagar en upptåcktsresa till jordens mest otillgängliga trak¬ 
ter. Ett bevis härpå är ock det porträtt (det äldsta af honom, 
som fiunes) af ” C . Linn obus e Lapponia redux ” i lappdrägt, 
som under hans Hollandsvistelse målades af den framstående 
artisten Mart. Hoffman och som i våra dagar intager heders¬ 
platsen i sällskapets ”Natura artis magistra" bibliotekssal i 
Amsterdams zoologiska trädgård. 

På Hartecamp ”lefde han i alt det wälstånd, som en död¬ 
lig önska kunde”; han ”hade där all upwaktning af kock och 
betjenter och knnde altid emottaga dem, som gjorde besök, med 
all högtidelig wälfägnad”. Tillika kunde han företaga hvilka 
utflygter han önskade och dä ”åka på Amsterdams gator med 
2 par hästar”. Det oaktadi började han allt mer att plågas 
af hemlängtan, väl förnämligast framkallad af öfveransträng- 

*) Bref från Gronovius i Linnés brcfsnmling i Linn. Soc:s bibliotek. 
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ning och af den känsla af att vara en främling, hvarifrån 
han ej gerna kunde frigöra sig, då ”Linn^ei genie war så al- 
deles intet för språk, att ban intet ens lärde sig holländska, 
fast hau hela 3 åhren wistades i Holland”. Isynnerhet de 
tider, då Clifford och hans familj ej uppehöllo sig på Har- 
tecamp och då han således satt der ensam med betjeningen 
och^ sitt arbete, måste han känna sig som en r infelix pere- 
grinus* eller som ”en ensam munk, inspärrad med tvenne 
nunnor” 1 ). Åfven synas holländska seder och bruk samt hela 
folklynnet ej hafva tilltalat honom 2 ), och härtill kom än ytter¬ 
ligare, att hans helsa blef allt klenare. ”Af alt detta arbe¬ 
tet blef han så utmärglad wid hösten af året, att han icke 
mer kunde tåla Holländska luften”, samt fann, att ”Holländska 
climatet är icke för en Swensk länge hälsosamt”. Då han 
emellertid ”såg sig icke wara i stånd att lämna att .starkt 
arbeta i ett så önskeligt tillfälle”, som han hade i Hartecamps 
rika samlingar, trädgård och bibliotek, så mognade hos ho¬ 
nom ett beslut att lemna Clifford och begifva sig hem till 
sin väntande brud 8 ). 

Detta sitt beslut delgaf han Clifford, som dock icke 
på några vilkor ville släppa honom ifrån sig. Han ”tilböd 
honom att blifwa hos sig på hans depence, lefwa i Leyden 
att höra Boerhaaven, då honom lyste, och icke öfvergifwa 
honom, för än Botaniska professionen i Utrecht efter den 
gamla [mer än 80-årige] Serrurier blefve ledig, då Linileus 
kunne wara säker om henne, och Clifford wille emedlertid 

1 ) Bref till Haller och Burman. 

*) »Bonden går så långt fram som herren, sätter hatten på så 
snart han kan, handen i sidan, näsan i wädret, röker sin pipa, sitter 
öfwer utan krus, fast boos förnämsta, fruchtar ej öfwerheten (hoc eorum 
libertas ), äger ofta 30,000 gylden, dricker thee och ooffe afton och mor¬ 
gon». (Diceta natur., rascrpt i Linn. Soc-.s bibliotek.) 

8 ) Redan i Januari 1737 hade han bestämt sig för att, så snart 
Hortus Cliffortianus var färdigtryckt, lemna Hartecamp. (Bref till Sac- 
vaqks ai /i 1737.) 
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gifwa Linn^eum lön”. All öfvertalning var dock förgäfves; 
den fattade föresatsen fasthölls "oagtad alla tilbud, oagtad all 
wällefnad och heder, som Linn^eus åtnöt, där alla Botanici 
sökte honom som ett litet orakel”, ty ”Linn.*i kiäresta drog 
hans sinne åht Swerige”. 

Med känslor af den varmaste tacksamhet, åt hvilka han 
gifvit ett vackert uttryck i företalet till Hortus Cliffortianus , 
tog han d. 7 Oktober 1737 1 ) farväl af v unicus Botanicorum 
Meccenas r , Cliffokd, af hvilken han då utöfver den öfverens- 
komna lönen ”fick 100 dukater för besväret af Horto Clif- 
fortiano ”. Hans afsigt var att begifva sig till Paris och der 
någon kortare tid uppehålla sig. Derefter skulle han resa 
till Tyskland och besöka Ludwig i Leipzig och Haller i 
Göttingen, särskildt för att af den senare få någon vägledning 
i mossornas studium, samt derpå direkt hem. I ett bref ( 8 /io 
1737) till Haller uttalar han dock sin farhåga, att det ej 
skulle blifva honom lätt att utan uppehåll komma från Leydon, 
der han skulle ”valedicera sina vänner och bekanta”. 

Denna hans fruktan besannades äfven. ”Professor van 
Roten blir bestört, att Linn^eus wille aldeles lemna orten, 
och offererar honom alla de förmåner, som någonsin kunde 
gifwas, om han wille allenast blifwa hos van Royen ett halft 
år, att ställa Academie-trägården med honom i ordning och 
wara honom behjelpljg i dess utarbetande samt demonstrera för 
honom sina Pundamenta BotaniccT. Boerhaave, Gronovius 
m. fl., hvilka önskade för alltid behålla Linnjsus i Holland, 
gjorde ock sitt bästa att rubba hans resplan, och resultatet 
blef, att han slutligen bestämde sig att till slutet af Februari 2 ) 
qvarstanna i Leyden. Det, som vållade de största betänklighe- 

x ) Enligt företalet till Viridiarium (Jlijfortianum , dateradt »hoc die, 
quo Horto Tuo ualedico ». — Af alla de rika skatter, som då funnos på 
Hartecamp och som gjorde Cliffords trädgård verldsberömd, finnes nu¬ 
mera intet qvar med undautag af ett gammalt tulpanträd ( Liriodendron ), 
som visaa den besökaude såsom varande planteradt af Linn^us. 

*) Bref till Haller 8 /i 1738. 
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tema, var, att Clifford måhända skulle hftraf kftnna sig stött, 
hvilket också blef förhållandet, men ”Linn.eu8 sökte unskylla sig, 
att han icke blifwit qwar för någon annan ordsak, än att hedra 
sig och sin wärdiga Herr Clifford”. Detta var ock i viss 
mån öfverensstäinmande med sanningen, ty derigenom ”kommo 
Linnei principier publice wid en så lyster Academie att pro¬ 
pageras och de Linnei namn, som han gifwit i Horto Cliffor- 
tiano och andra sina skrifter, kommo att antagas wid en så 
namnkunnig trägård”. 

Leydens botaniska trädgård, hvars föreståndare Boer- 
haave en gång varit, var ordnad efter dennes, af ingen nu- 
mera omfattade system, och detta hade ”Professor van Ro ven 
aldeles resolverat att kasta omkull och antaga Linnei”. Det 
var härutinnan, som dennes hjelp mot erbjudna 800 floriner 
betingades. Någon anledning fanns icke att klandra van 
Royen härför, och man behöfver alldeles icke, såsom skett, 
söka motivet till hans beslut i harm öfver en af Boerhaa- 
ves dotter erhållen korg 1 ). Emellertid kunde ”Linneus icke 
tillåta, att den skulle stötas, som giort sig så mycket godt, 
utan efter Boerhaaves raethod ej kunde få stå, halp han 
van Royen att utarbeta en egen. örterna i Leyden mön¬ 
strades nu af Linneus med van Royen. De fingo sig nya 
namn ... och Linneus wann alt förtroende hos van Royen”. 
Med denne, som redan ”publice föreläsit Linnei theori”, ”con- 
fererade han flitigt om botaniska lärosatserna efter sin nya 
philosophie”, hvarom "Professoren aldeles giorde sig under¬ 
rättad”. ”Linneus hade [derefter] det nöjet, att discens wid 
en så 6tor Academie höra där sina principia och fundamenta 


*) Denna, Joanna Maria, blef sedan gift med en Grefve Toms. 
— Enligt Hedin (Minut af Carl von Linné , sid. 75) skall denna 
unga dam sjelf hafva fått en korg, och detta af Linneus, ty det för¬ 
säkras der, »att det berodt af Linneus att emottaga till'brud Boer 
haavbs enda dotter med en million gylden i förmögenhet och med löfte 
att efterträda sin svärfar som Professor i Leyden». Uppgiften är foga 
sannolik och n&gon källa, hvarifr&n den hemtats, angifves icke. 
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läsas publice , dä studenterna wisade hwarandra den, som up- 
bygt theorien". 

Orsaken, hvarför Linn.eus finkänsligt sökte att undvika 
att såra Boerhaave, är lätt funnen. Han var nemligen, som 
redan framhållits, honom skyldig stor tacksamhet för åtnjuten 
välvilja och hörde nu hans "publique och private föreläsnin¬ 
gar" samt "fölgde honom uti Nosocomiis till de siuka". Härtill 
kom, att Boerhaave för ej länge sedan gifvit honom ett nytt, 
talande bevis på sitt stora förtroende och på månhet om hans 
fördel. År 1737 1 ) "existerade nemligen vacance wid den 
ordinaire Medici-sysslan i Surinam, hwilken skulle besättas af 
Boerhaaven, som sökte att få Linn^eum dit, föreställandes, 
huru dess antecessor innom 5 år skaffadt sig några tunnor 
guld, såsom den endaste Medicus i orten, och hwad härliga 
örter funnos i ett sådant skönt klimat". Men "kiärlek för 
bruden afholt Linn^eus der i från". Då "lemnade Boerhaa¬ 
ven honom att föreslå den tjenligaste, emedan ingen hade 
sig bätre de unge Doctorer bekant", och sålunda blef till 
innehafvare af platsen utsedd Johan Bartsch från Königs- 
berg, "en smal, wacker, qwick, lärd och sedig yngling", 
Linn,ei "förtrogne wän, som af honom icke alenast lärt Bo- 
taniquen, utan ock besynnerligen Insecterna". Denne "blifwer 
straxt aDtagen" och afreser d. 2 Okt. 1737 till Surinam, "men 
till sin olycka". Han sjuknade nemligen och afled några må¬ 
nader efter sin ditkomst. Linn^us, som efter honom upp¬ 
kallade slägtet Bartsia, riktar skarpa anklagelser mot holländ¬ 
ska guvernören för dennes brutalå beteende, som varit den 
förnämsta orsaken till den lofvande unge mannens död 2 ). 

1 ) LiNN/GUS säger visserligen i sina egenhändiga anteckningar 
1738, men Dillbkius uttalar i bref d. 18 /s 1737 sin glädje öfver att 
L. afböjt detta förslag, emedan Suriuams klimat är så osundt. 

*) Samma plats erhöll sedan en svensk, Tiburtius Kibllman, som 
i stor fattigdom denna tid uppehöll sig på apotek i Leyden för att der- 
igenom få tillfälle att inhemta medicinska kunskaper. Han åtnjöt der- 
uuder stor bjelp ocb välvilja af Cl. Soblbero, och äfven LinN/BCS, som 
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Det goda förhållande, sotn ända från deras första sam¬ 
manträffande varit rådande mellan Boebhaave och Linn^us, 
blef ej heller under detta den sistnämndes uppehåll i Leyden 
grumladt, utan tvärtom tilltog det i innerlighet. Detta visade 
sig bäst, då Linn^us kort före sin afresa kom att taga af- 
sked af sin gamle lärare. Denne var då svårt insjuknad i 
bröstvattusot, ”af hwilken följde en stark andtäppa, [så] att 
han nu icke mera kunne ligga i sängen, utan måste sitta uppe, 
och hade långt för detta förbudit, att ingen skulle till sig 
släppas. Linn^eus war ock den enda, som fick komma in, 
att kyssa sin store Informators hand, med ett bedröfweligt 
vale, då den sjuke Gubben hade ännu så mycket krafter i sin 
hand, att han förde Linnaei hand till sin mun och kyste 
henne tillbakas, sågandes: ”Jag har lefwadt min tid och mina 
år samt giordt, hwad jag förmådt och kunnat. Gud beware 
dig, för hwilken alt detta återstår. Det wärlden af mig 
äskadt, har hon fådt, men hon äskar långt mera ändå af dig. 
Farwäl, min käre Linnaeus!”. Tårarne tilläto ej mera, och 
då Linnaeus war hemkommen i qwarteret, sände han honom 
ett prägtigt exemplar af sin Chemie”. Han afsomnado kort 
derefter, den 23 Sept. 1738. 

I Leyden mod dess rörligare lif och lifligare umgänge 
med många litterärt bildade personer trifdes Linn^eus uppen¬ 
barligen mycket väl. Här ”war en klubb inrättad, dår Doct. 
J. Fr. Gronovius, Dr. van Swieten, Doctor Linn-eus, Is. 

Lawson.. Lieberkuhn, en stor och grof Preussare, som 

hade makalösa microscoper, Joh. Kramer, en lidlig och slarf- 
wug Tysk, ined oförlikneligt genie till att minnas alt, hwad 
han hörde läsas, och som warit studiosus af alla Faculteter”, 
samt Joh. Bartsch voro ledamöter. ”Då de samlades hos 

använde honom till att renskrifva vissa delar af Artedis Ichthyologia , 
erhåller i hans dagbok (Ups. bibi. rascrpt. X n. 386) loford for den fri¬ 
kostiga betalningen för detta arbete. Promoverad i Leyden till medi¬ 
cine doktor 1739, reste han kort derefter ut till Surinam, hvnrest han snart 
dukade under för det osunda klimatet. 
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hwarandra, ålåg det den, som war wärd, att demonstrera nå¬ 
got i sin sak, såsom Gronovius i Botaniquen, van Swikten 
i Praxi, Linn^eus uti Historia Naturali, Lawson 1 uti Hi- 
storica och Antiquiteterna, Lieberkuhk uti Microscopicis, 
Kramer uti Chemicis och Bartsch uti Physicis”. Att 
Linn^us var den egentliga själen i detta sällskap, framgår 
af ett bref ( 22 /7 1 7 3 8) från Gronovius till hans vån Dr. R. 
Richardson i England, hvari det bland annat heter: "Sist- 
ledne vinter hade vi en högst förträfflig klubb eller förening, 
hvilken sammanträdde hvarje Lördag och som bestod af Law¬ 
son, van Swieten och några andra gentlemän, med Lin- 
na 2 U 8 såsom vår president. Ibland examinerade vi mineral, 

andra dagar blommor, insekter eller fiskar. Vi hafva gjort 

så stora framsteg, att vi med tillhjelp af hans tabeller 1 ) 
kunna hänföra hvarje fisk, växt eller mineral till dess slägte 

och följaktligen äfven till dess art, fastän ingen af oss sett 

det förr. Jag anser dessa tabeller vara så högligen nyttiga, 
att enhvar borde hafva dem hängande i sin studerkammare 
liksom kartor. Boerhaave skattar högt alla dessa verk 2 ) och 
de äro hans dagliga rekreation”. 

Linnaei öfriga sysselsättning i Leyden utgjordes förnäm¬ 
ligast af saminanskrifvandet och tryckandet af hans Classes 
plantarum, hvarjemte han ”vindicerade ab interitu sin aflidne 
väns” Artedis lchthyologia, hvilka båda arbeten utkomino 
1738. Derjemte “halp han Gronovius med sin Flora Virgi- 
nica r , hvari Linncei ”namn och principier voro antagna”. Sin 
vana likmätigt, var han äfven här mycket flitig, men dock 
ej på ett sådant kropp och själ ansträngande sätt, som under 

') Härmed nfses troligen Uaroli Linncei Sueci Methodus juxta 
quem Physiologus concinnare potest historiam cujttsque naturalis subjecti, 
Levd. 1736, 1 sida i stort folio, samt Clariss. Linncei Icones Mtthodi 
sexualis , ritade och utgifna af G. D. Ehrbt, Leyd. 1736, en planch 
i folio. 

*) Straxt förut finnas i brefvet de flesta Linn^i arbeten uppräk¬ 
nade, och det är antagligen dessa, som här åsyftas. 
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sista tiden på Hartecamp. Följden håraf blef, att ehuru han 
i Leyden ej längre *lefde prägtigt som en kong*, han dock *fet- 
made och blef munter, ty han fick der lagom arbete* 1 ). Hans 
ekonomiska ställning var ock synnerligen god, ty han *lefde 
wähl på Prof. van Roykns bekostnad*, och penningar erhöll 
han af denne och hade han erhållit af Clifford. Dessutom 
egde han i den rike Lawson en frikostig vän, *som ofta frå¬ 
gade Linn^eum, om han behöfde penningar, och då han sva¬ 
rade nej, tog ofta upp 60, 80, 100 gyllen och gaf Linn^eum, 
säjandes sig sielf ändå hafwa nog, ty han älskade LinnjEum 
och Gronovium oförlikneligen och ägde mycket förnuft*. 

*Således förnöttes lefnaden i Leyden till wåren*, då han 
*wid påsk fick en oangenäm post hemman ifrån*. Hans vän Bro- 
vallius, som nu blifvit utnämnd till professor i Åbo, påstods 
nemligen, enligt hvad en annan vän (Mennander?) berättade, 
börjat kasta kärvänliga blickar på Sara Lisa Mor^ea, och 
då den af Assessor Mor^eus faststälda tiden för Linn^ei ri¬ 
stande utomlands tilländagått, utan att ban återkommit, och han 
enligt B:s uppgift ej tänkte återkomma, ansåg Moraeus sig ej 
längre vara bunden vid sitt löfte. *Ty skyndar Linn^us på 
resan, men fastnar i en svår frossa* 2 ). Sedan han så för¬ 
bättrats, att han börjat gå ut, inbjöds han af Lawson och 
andra engelsmän på ett litet ostronkalas, hvarvid han dock ej 
åt mer än ett enda sådant samt drack en bägare ädelt vin* 9 ). 
Följande dag får han *recidiv med cholera, som brutit honom 
halsen, derest icke Doct. van Swjeten haft så mycken möda 
ospard.* Knappt hade han blifvit någorlunda återstäld, — 
dock ej mer än att han vacklade, om han ej dagligen intog ka- 
nelolja — då han fick besök af Clifford, hvilken ännu kände 
sig något förnärmad, emedan, enligt hans förmenande, om Lin- 

*) Förr citerade Notata subitanea af 0. Bjcrbäck. 

*) Linn.* us sjelf ansåg på sin ålderdom, att orsaken härtill varit, 
att han »ftt liwar dag en melon, .... tv meloner förtaga respirationen». 
(Bjurbäcks Notata subitanea). 

3 ) LiNNitii berättelse till G(E9RKB. 
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NjEUS mot betalning velat qvarstanna i Holland, kande lika 
gerna han som någon annan fått betala den ifrågavarande 
summan. Att hans missbelåtenhet dock ej var synnerligen 
djupt rotad, framgår deraf, att han vid åsynen af Linn^i yt¬ 
terliga svaghetstillstånd uppmanar honom att medfölja till 
Hartecamp, ”föreställer honom äfwentyret att resa så matt. som 
han nu wore, tillbjuder honom sitt förra sälla vivere, med 
hästar på sitt stall, och att promenera, då honom behagade, 
samt en ducat hwar dag, han hos honom wille wistas.” Detta 
frikostiga anbud mottogs med tacksamhet, och ungefär tvenne 
månader tillbragtes i stillhet, hvarunder Linn^eus så förbätt¬ 
rades, att han kunde åter tänka på sin Pariser-resa. ”Dock 
såg han aldrig sin hälsodag, för än han valediceradt Holland 
och kom in i Braband, då hans kropp blef samma dag liksom 
förnyad af luften och liksom fri för en tung börda.” 

Kastar man en blick tillbaka på hvad Linn^us under 
sitt vistande i Holland uträttade, så kan man ej undgå att slås 
med häpnad; ett motstycke dertill kan icke uppletas i bota¬ 
nikens och näppeligen ej heller i någon annan vetenskaps 
häfder. Under den korta tiden af 2 Va år publicerades — 
utom smärre af handlingar — ej mindre ån 12 eller, om man 
så vill, 14 arbeten, de flesta epokgörande för botanikens utveck¬ 
ling. Sannt är väl, att till flera af dem väsentliga förarbeten 
redan under studeutåren blifvit gjorda, men äfven dessa ar¬ 
beten måste undergå en grundlig granskning och omarbetning 
med begagnande af de rikare litterära hjelpmedel, som i Hol¬ 
land stodo till buds. Och andra — deribland särskildt jätte¬ 
verket Hortus Cliffortianus — måste midt under de andra, 
många och tidsödande bestyren planläggas, utarbetas och tryc¬ 
kas. Allt detta vittnar om en arbetskraft och ett oförtröttadt 
nit, hvaråt odelad beundran måste skänkas. Det är derför ej 
skrytsam egenkärlek, utan fullt berättigad sjelfkänsla, som ger 
sig luft, då Linné i sina aldrig för den stora allmänheten, 
utan endast för sina närmaste afsedda lefnadsteckningar fullt 
sanningsenligt säger: ”Af detta och flere omständigheter kan 
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man döma, hwad Linjleus uträttad t i Holland. Han hade 
här mer skrifwit, mera nytt uptäkt och mera reformeradt Bo- 
taniquen, än nägon tillförene kunnat i hela sin lefnad”, eller 
pä ett annat ställe: ”Den, som ser, huru dan Botaniquen war 
före LiKNiEi tid och huru han ser uht, sedan LinnjEus be¬ 
gynt skrifva, skall icke kienna honom igen; alt har Linileus 
ändrat, och altsä är [han] den störste reformator i denna 
science, som warit.... Alt detta hade Linileub conciperat för 
sig, innan han ännu war 23 åhr gammal, alt utarbetat, förän 
han kom tillbakas hem till fäderneslandet.’’ 1 ). 

Men äfven med en snillekraft, arbetsförmåga och ihärdig¬ 
het, sådana som Linjgei, skulle det ej varit möjligt att uträtta 
ett sådant storverk, om ej flera lyckliga omständighetor kom¬ 
mit honom till hjelp. I det föregående har påpekats, huru- 
ledes han på det lugna Hartecamp fick, omgifven af alla be- 
höfliga vetenskapliga hjelpmodel och ostörd af ekonomiska om¬ 
sorger, uteslutande arbeta på det, som utgjorde hans själs 
Iifligaste diktan och traktan, men härtill bör ock läggas hans 
stora lycka att genast påträffa kunniga och hängifna vänner, 
hvilka villigt påtogo sig bördor, som skulle hafva verkat för¬ 
lamande på hans verksamhet, och hvilka med råd och dåd 
gingo honom till handa på praktiska områden, der han sjelf 
var främmande. Den, hvilken såväl LiNNiEus som alla tiders 
naturforskare härför äro skyldiga den största tacksamhet, är 
Joh. Fr. Gronovius, om hvilken Linn-eus i ett bref till Ol. 
Celsius (Dec. 1736) säger, att han ”arbetar dag och natt, 
år ut och in, med correcturer af mina werk och gör sig der- 
igenom, som han tycker, merit.” Den, som genomläser hans 
talrika bref till Linn^eus under dennes vistelse på Hartecamp, 
kan ej annat än beundra den ihärdighet och sjelfuppoffring, 

*) Äfven i utgifvandct af G. K. Rumpfii atora praktverk Herbarium 
Amboinense (7 band in folio) hade Linnés en betydande del. I bref 
till Ol. Crl8IU9 kunde ban (Dec. 1736) meddela: »Prof. Burman och 
5 bokförare hafva efter mitt långsamma persuaderande påtagit sig 
Rumpfif stora verk att utgifva; upplaget går öfver 30,000 gylden.» 
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b varmed han hängaf sig åt sitt frivilligt åtagna besvär ined 
korrekturläsning, den typografiska utstyrseln ni. m., samt bar 
det myckna obehag, som boktryckare, gravörer, förläggare, 
T pe$simus bibliopola ” m. fl. vållade honom 1 ). Dessutom in¬ 
skränkte han sig ej till de mera praktiska och mekaniska göro- 
målen, utan han underkastade äfven manuskripten en detaljerad, 
sakkunnig granskning, som föranledde till många och långa 
bref, hvari smärre inkonsequenser påpekas, förslag till ändrade 
uttryck framställas, tillägg föreslås, språkfel råttas o. s. v. 
Det måsto såsom ett obestridligt faktum framhållas, att utan 
detta biträde af Gronovius skulle Linnjei med nervös bråd¬ 
ska utarbetade skrifter antagligen varit behäftade med en del 
brister, hvarifrån de nu befriades. Liknande hjelp, om icke i 
så vidsträckt omfång, erhölls ock af Bartsch (särskildt be¬ 
träffande Flora Lapponicä), Lawson, Burman och van Royen. 
Det förefaller nästan, som om den unge främlingen satt T in 
mumo Cliffortiano ” som en kung, hvilken till sitt förfo¬ 
gande hade en hel stab af nitiska och erfarna adjutanter, som 
ombesörjde uppfyllandet af hans önskningar och påbud. 

Kan således Linn^eus i detta afseende skattas lycklig, så 
var han det för visso i ännu högre grad derigenom, att hans 
uppträdande skedde just i rättan tid. Det arbete, som sedan 
naturalhistoriens uppvaknande efter medeltidens långa sömn 
med stor ifver bedrifvits, hade alstrat en ganska betydande 
litteratur, men denna vittnade tillika om, huru lättroget, okri¬ 
tiskt och principlöst man i allmänhet gått till väga, hvadan 
denna vetenskap i mångt och mycket företedde bilden af en 
”rudis indigestaque moles ”. ”Vetenskapen hade nedsjunkit 
till det största barbari”, oreda och godtycke rådde på alla 
områden. Tiden för en grundlig reformation var derför inne. 
Reformatorn måste uppträda med oförskråckt mod, undanröd- 

-- > 

1 ) Ensamt pft korrigerande nf en » tabula » i Flora Lappomca an¬ 
vände han 6 dagar, men linde ock sedan glädjen att kunna inberätta, 
ntt den var nnitidissime impressa». (Brcf 12 /io 1735.) 

24 
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jande det falska i föregångarnes läror samt ersättande det 
förkastade med säd an t, som stöddes pä noggranna iakttagelser 
ocli ovederläggliga principer. Det var ordning, klarhet och 
lättfattlighet, hvarefter man längtade, och detta ej minst inom 
systematiken, der mängen i half förtviflan öfver de mänga 
misslyckade och opraktiska systemförsöken förklarade naturföre¬ 
målens alfabetiska ordnande vara det enda tillfredsställande. 
Och just en sådan reformator var Linnveus; han kom, fortiter 
in re , suaviter in modo, som en befriare ur den allmänna 
villervallan och lät enkla, välgrundade hagar undantränga god¬ 
tycket — och härigenom inträffade det i sanning ovanliga, 
att den af hans skrifter framkallade revolutionen försiggick 
utan några våldsamma slitningar eller bittra strider. Helt 
naturligt är, att åtskilliga af de äldre i början betänksamt 
skakade på hufvudet åt de många nyheterna och hade åtskil¬ 
liga invändningar att göra både mot principer och detaljer, 
men detta ledde ej till någon offentlig polemik, utan endast 
till muntliga eller skriftliga, allvarliga eller skämtsamma ytt¬ 
randen af de med Linn-eus olika tänkande 1 ) eller till en liflig 
brefvexling utan all bitterhet och hetta med honom sjelf, hvil- 
ken vanligen slutade med godkännande, utom i enstaka detal¬ 
jer, af de nya åsigternas giltighet. Mindre underligt år, att 
de yngre så godt som mangrannt flockades kring Linn.eus, 
och det dröjde derför ej länge, innan han, helsad med loford 
i dåtidens vetenskapliga tidskrifter 2 ) och af sådana mån soin 
Boerhaave, Haller, Burman, Dillenius, Gronovius, Sau- 
vages, Gesner, Ludwig m. fl., var allmänt känd och erkänd 
såsom r lumen oriens et ingens r 3 ) eller som” omnium seculi sui 

*) Jfr. t. ex. Lumvios bref till Hau.gr, Ammans till Gronovius, 
Dh.lrnii till lticiiARPSON ra. fl. 

*) Nieder-Stichsisclic Naclrrichten von gelehrten neuen Sachen, Commer- 
cinm T.itterarium, Nova Acta eruditomm Lipsiensium o. s. v. 

3 ) J. Pil. Urgyn i företalet till Frodromu* fancicidi plantarum 
rarJorum. 
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Botanicorum princeps r ' 1 ). Ett offentligt erkännande af Lin- 
N/Ei förtjenster lemnades ock af Academia Jmperialis Leo- 
poldino-Carolime Naturce Curiosorum, som don 3 Okt. 1736 
invalde honom till ledamot, hvarvid enligt denna akademis stad¬ 
gar tilldelades honom ett tillnamn, nemligen Dioscorides se- 
cundus 2 ). Såsom ännu ett bevis på hvilket anseende han re¬ 
dan nu förvärfvat, kan tjena Hallers förslag, att han skulle 
blifva dennes efterträdare såsom professor i Göttingen, om 
denne, såsom han hade för afsigt, komme att återvända till 
sitt fädernesland Schweiz; han hade redan härom talat med 
dom, i hvilkas händer afgörandet låg 3 ). 

Bland alla dessa loford, som den unge svensken från 
skilda länder fick emottaga, blandar sig ett skärande missljud. 
Det var Deinonstratorn vid botaniska trädgården i Petersburg, 
J. G. Siegeöbeck, som helt ovåntadt uppträdde såsom hans 
hätske motståndare genom ett 1737 utgifvet arbete: Botano- 
sophice verioris brevis Sciagraphia. Häri försöker han kull¬ 
slå Linn.,ei uttalade åsigter om växternas sexualitet och det 
derpå byggda sexualsystemet, hvarvid han bland andra argu¬ 
ment äfven anför sådana, som att Gud aldrig skulle inom 
växtriket tillåta sådan afskyvärd otukt, som att flora mån 
(ståndare) skulle ega en gemensam hustru (pistill), eller att de 
äkta männen skullo (såsom hos åtskilliga korgväxter) utom 
sin legitima hustru hafva i närsittando blommor illegitima bi- 


') »Ilic enitn non omnibus impar universam Dotanices doctrinam 
reformavit , omnesque ejus partes illustrando ita castigavit et a foedissimis, 
quas contra.verat , sordibns amicorum impulsu repurgavit f ut nee purior nee 
puleriov tinquam e.vstiterit .» (Företalet till A. van Royen, Florce Leg - 
densis Prodromus.) Lika lofordande yttrar sig densamme i introduktions- 
brefvet till Ant. de Jussi eu ( 7 /5 1738), deri han säger LiNN/EUS vara 
»Scientice Bolaniece facile Principcm » »v er c doctnm , eruditum et humanis - 
simum.» (Jfr. Carl von Linnés Egcnh. anteckn. sid. 32). 

*) Se Bilagan 2. 

3 ) Bref till Linn.eus 24 /n 1738. 
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hustrur; ett så okyskt systein skulle .aldrig utan att väcka 
berättigad anstöt kunna framläggas för en studerando ungdom. 
Att Linsus kändo sig obehagligt öfvorraskad af donna Sikges- 
becks skrift, är så mycket mindre underligt, som do ända till 
kort förut legat i dou vänskapligaste korrespondens,med hvar- 
andra. Linjleus hade efter honom uppkallat ett växtslägte 
och hado uppmanats att ställa sin hemfärd så, att han kunde 
besöka Petersburg, der han inbjöds att bo hos Siegesbeck så¬ 
som ”mild meisque gratus hospes v *). Han ansåg sig emel- 
lortid icke böra svara på denna ”dumma och lögnaktiga” skrift 2 ), 
hvarifrån han ock skulle hindrats af sin då iråkade sjukdom. 
I denna siu föresats stärktes han af Haller, som ansåg ho¬ 
nom ”kunna just skratta åt Siegesbeck och hans likar”, Boer- 
haave, Gleditsch och flera andra. Skildring af stridens fort¬ 
sättning tillhör nästföljande period af Linn/ei lefnad. 

Det var i Maj månad 1738, som Linn.eus för andra 
gången lemnado Hartecamp och i Leyden tog farväl af sina 
vänner, till hvilka utom de förr omnämnda hörde professo¬ 
rerna i anatomi B. 8 . ålbinus och i kemi och medicin J. D. Gaub, 
”Phil. et L. L. eultor” J. H. Jungius, Abr. Ens från Pommern, 
Jon. Gottfr. Gregorij från Moskwa m. fl. Färden ståldes 
öfvor Antwerpen, Trefontain, Mecheln, Brössel, Bergen, Va- 
lenciennes, Cambray, Péronne, Itoye och Pont S:t Maxence till 
Paris samt försiggick, utan att något synnerligen anmårk- 
ningsvärdt passerade. ”Straxt han kom in i Braband, såg han 
sig wara kommen ur en skön trägård på en mager betes¬ 
mark, där folket nar uselt och husen eländige". ”1 Bryssel 
såg han de sköna fontainer på gatorna, den dyrbara Arse¬ 
nalen och den här nu residerande Keysarens syster, med den 
Papistiska Religion, som här war i sitt högsta flor”. Vid 
Bergen ”hölts en stark visitation, där ingen fick passera med 

*) Rref från Siegesbeck i Linnf.s brdsmnling i Linn. Soc:s bi- 
bliotek. 

2 ) Bref till B. de Jussieu och Haller i slutet nf Mars 1738. 
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mer än 50 livrés, men Linnasus kom likvväl fram med ett par 
hundrade ducator. Denna staden, ehuru han icke vvar stor, 
hölt likvväl ellofwa Apothekare”. Vid Valonciennos ”blef Lin- 
n^ei colfert förseglad, emedan han hade mod sig cn hop mod 
nya böcker, ty han hade tagit ott exemplar af hvvarjo bok, 
som han uplagt i Holland”. 

I Paris skyndade Linnasus att uppsöka Botanicos profes¬ 
sorn Ant. de Jussieu 1 ), hvilken visade sig mycket förekom¬ 
mande och ”hvvars bord stod honom öppet dageligon”. Som 
han emellertid ”war dagligen sysselsatt med pratis medica ”, 
"lefworade” han främlingen till sin broder, ”Demonstratorem 
plantarunP Bern. de Jussieu 2 ). Åfven denne visade Lin- 
n.iEus den största välvilja och gästfrihet samt ”tiente honom 
dageligen”. Genom honom blef han bekant med botanisten 
dMsnard, entomologen Reaumur, ”salig Tourxeforts res¬ 
kamrat i Orienten” Aubriet, soni han ”converserade in Papi- 
lionibus ”, botanisten Vaili.ants enka, matematikern Olairaut, 
som öfverraskade mod att tilltala honom på svenska m. fl. 
Ett innerligare vänskapsband knöts med doktor L.v Serrk, en 
läkare och naturforskare, som synes hafva varit en förtro¬ 
gen vän i Jussiouska familjen. Synnerligt värde satte han 
ock på bekantskapen mod en dam, don talangfulla M:lle Made- 
laine-Fran<joise Basseporte, som hade anställning såsom 
växttecknerska (”pictrix regia ~) i den botaniska trädgården, 
ehuruvål språket torde hafva varit ett väsentligt hinder vid deras 


*) Född 1686, död 1758. 

2 ) Född 1699, död 1776. — Angående deras första saimnanträf- 
lande finnes följande tradition, hvars sanning dock kan ifrågasättas: Jussieu 
höll i ett af Pariscr-trädgårdens växthus en demonstration, hvarvid han 
dock råkade i villrådighet rörande cn der odlad, hittills obeskrifven 
växt. »Den har ett amerikanskt utseende», hörde han då en af de när¬ 
varande på latin yttra sig. Hastigt vändande sig om, ropade Jussieu: 
»Tu es LiKNyEUS». »Ita, Domine », blef svaret och bekantskapen var gjord. 
(Fée, Vie de Linné p. 271). 
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konversation, enär han icke kunde tala franska och hon sä¬ 
kerligen hvarkon latin eller svenska 1 ). 

Naturligtvis försummade Linnsbus ej att se r dot märk- 
wärdigasto i Paris r , Versailles och omnejden 2 ), men mesta ti¬ 
den användes dock till vetenskapliga sysselsättningar. 'Här 
blef Linn/E i göromål att genomgä den wackra Trägärden, att 
so Jussi zEorum, Touknefortii, Vaillantii, Suriani och andras 
horbarier samt dTsnards största samling af böcker i Bota- 
niquetr. I synnerhet denna sistnämnda r säg han noga ige- 
110111", emedan han den fann sä mycket för sig obekant, att 
han ansäg sig nu kunna utgifva en ny upplaga af Biblintheca 
botanica, upptagaude dubbelt sä många böcker som i den för¬ 
sta. Han deltog ock i Bernii. de Jussieus exkursioner med 
do studerande r öfwer do fält, som hyste do wakraste örter', 
och traditiouen har en episod att berätta från en af dossa. 
Studenterna, som hade för vana att — ehuru det sällan lyc¬ 
kades — sätta Jussieus förmåga att igenkänna växter på 

1 ) I de bref, som sedan eu läng följd af år vexlades mellan Lin- 
n<«us och B. de Jussieu, förekomma nästan normalt vänliga helsningar 
till och frän » Pater» La Serre och »pictrix virgo », »nohilioris sexus or - 
namentum», »dulcissima amica mea» t hvilken han med den vårdslöshet, som 
den tiden var så vanlig vid namns återgifvande, nästan alltid benämnde 
»Domina Bassapokt». Helsningarne till henne hafva vanligen en skämt¬ 
sam anstrykning; än försäkrar han t. ex. ( 29 /4 1749), att han talar om 
henne i drömmen och att, om han blefve enkling, hon skulle — nolens 
volens — blifva hans hustru; än kallar han henne (omkr. 1751) sin »ljuf- 
vaste, älskligaste fästmö» o. s. v. — Sin ställning såsom lärarinna i 
teckning åt de kungliga prinsessorna och den ynnest, som hon åtnjöt 
af Ludvig XV, begagnade hon att förskaffa understöd åt behöfvande, 
särskildt åt vetenskapsmän och konstnärer. En af hennes skyddslingar 
var den sedan till Sverige öfverflyttade skulptören Larchevesque, hvil¬ 
ken intager en så framstående plats i vår konsthistoria. Hon afled 
nära 80-årig 1780. 

2 ) Byggnaderna i Paris tilltalade honom ej, utan han gaf i detta 
afseende företräde åt både Amsterdam och Stockholm. »Aldrig ges to- 
kugare hus än i Paris. Fransoserne äro altid fallne for nye uptog.» 
(Ofvan citerade Notat. subit.) 


Digitized by LaOOQie 



Bidrag till en lcfnadsteckning öfver Carl von Linné. 329 

prof genom att till honom framlemna illa stympade eller ge¬ 
nom sammanfogning af bitar från olika arter hoplappade väx¬ 
ter, vände sig ock en gång till den främmande botanisten med 
en obestämbar växtstump, men denne begagnade tillfället att 
såga sin franske vän en artighet genom att hänvisa studen¬ 
terna till denne, emedan för att här göra en bestämning må¬ 
ste man vara antingen Gud eller Jussieu (”a«f Deus, aut 
Jussiceus ") *). — Särskild förnöjelse hade han af ”en frij resa” 
till Fontainebleau, som Jussieu ”anståide på sin depencc” och 
på hvilken La Serre var hans följeslagare. Under denna, 
som varade flera dagar, fick han se ”alla de raraste wåxter i 
Frankrike”, hvaribland ”nästan alla Vaillants orchideer i 
full blomma” 2 ). 

En mycket angenäm och smickrande öfverraskning blef 
honom under detta Pariser-vistande beredd. ”Den 14 Junii 
anhöll LiNNiEus hos då warande Prieses Du Fay att pio hoapiie 
få bese Wettenskaps-Academien”. ”Efter sessionen blef han 
antydd att något dröja, då han derpå feck weta, att Acade- 
mien antagit honom till Correspondent” 3 ). Och än mer, ”Du 
Fay föreslog, om icke Linnjsus hade lust att blifwa Fransos, 
derest Academien toge honom till Membrum med årlig pen¬ 
sion, men högre hog drog honom till sitt Fädernesland” 4 ). 

Sedan Linna-jus i Paris hade inhemtat allt, hvad han i 
vetenskapligt hänseende önskade, började han tänka på hem¬ 
färden, ty hans ”göremål war ej att lära Franska seder och 
utländska språk, hållandes före, att tiden på intet sått dyrare 
köpes, ån då man reser utomlands endast för språkens skull. 


*) Aouv. Dictionn. Histor. V p. 71. 

*) Bref till Hali.br * 2 /« 1738. 

8 ) Se bilaga 3. 

4 ) I C. A. Aoardhs Äreminne öfver Carl von Linné sid. 98 uppgif- 
ves, att vid denna tid »ville konungen af Spanien — oaktadt de der her- 
skandc religionsfördomarnc — förin A lionom att blifva sin naturforskare, 
under de mest smickrande vilkor». Uppgiften eger icke den ringaste 
grund. 
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Det war ock wist, att LinnjEi tid icke tillstadde honom 
excolera språken, men icke desto mindre kom han allestä¬ 
des fram wäl och lyckcligen”. Vistandet i Paris, som från 
början var beråknadt till en lialf, hade utsträckts till en hel 
månad, och reskassan hade derunder hopsmält sä, att han an¬ 
såg sig böra afstå från en färd till Tyskland, för att i stället 
på genaste och billigaste väg återvända till Sverige. Sedan 
han d. 18 Jnni af svenske ministern Prt. Ax. Fleming erhållit 
en öppen anbefallningsskrifvelse 1 ), begaf han sig till Rouan. 
Derifrån r seglar han med en strykande wind och storm till 
Categat, der winden straxt wänder sig åt Sundet”, så att han, 
enligt anteckning på sagda ministerskrifvelse, den 28 Juni 
kunde passera Helsingborg på våg till Småland, för att ännu 
en gång få se sin gamle fader. I Stenbrohult blef han ”med 
hjertans glädje emottagen, helst han i gubbens egna händer 
då fick aflemna många sina utgifna böcker, — böcker i ett 
ämne, uti hwilket fadren hade så stort nöje” 2 ). ”Efter ett par 
weckors hemma hwilande” fortsatte han resan direkt till Falun 
för ”at. helsa på sin kiärasta, som snart 4 åhr wäntat på sin 
kiäre Ulyssf.s”. Der ”skedde då straxt en formel trolofning”, 
men ”LinnjELs gaf sig knapt. en månads tid, för ån han reste 
till Stockholm i mening at där sig nedsätta, lefwa och dö”. 

*) Di-nna c^es af Professor T. Ti'LLitF.ua. 

2 ) Sam. I.isn^i ltrcf t ill Hallenbf.ru s,! /* 1778. 
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Bilaga 1. 


Medicine doktors-diplom for Carl Linna:us. 

Rector et Senatns Academi®, Ducatus Gelri®, et Comitatns 
Zutphani® Lectoribus Salntem. 

Laudabile imprimis est Maj orum nostrornra institutum, uti qui honestis 
studiis ac prneclaris artibns din florera aetatis dedicaverunt, antequara 
ad vitae communis usum, atq. actiones publicas se conferant, Academiae 
nlicuj iis subeant examen, debituniq. eruditionis suae testinioniura ab ea 
petant. Cum igitur Ornatissimus ac Doctissimus CäROLUS LlNNiEUS, Sino- 
landia-Suecus, reliquis suis studiis Medicinarn quoq. adjecisset, atq. in 
ca exquirenda diligentem, ac adsiduam aliquot annos navasset opcram, 
ut jara ad exbibendura doctrinae suae aliquod spccimen paratus esset, 
petiit a nobis, ut se justo exaraine speetatum, titulo doctrinae suae con- 
venienti, raeritisq. laborum suorura praemiis ornareraus; Nos cura ho- 
nestissimae, atq. aequissimae ejus petitioni deessc hac in parte non pos- 
seraus, ipsum primo per universam Medicinarn accurate, rigideq. exa- 
rainavirons; Casura Morbi de Ictero & Aphorisra. 14 & 15 Sect. VI 
Hippocr. enucleantem atq. explicautera, ad quaestiones & dubia, ad objec- 
tiones A proposita argumenta doctissime ac solidissime respondentem ; Dis- 
putationem deniq. Novam Hypothesin continer.tem de Febrium intermit- 
tentium Causa, praesenti animo, ac siugulari promptitudine propugnantem 
ac defendentem audiviraus. In quibus oranibus, cum laudabilem crudi- 
tionem, eximiamq. Medicinae cognitionem, atq. exeultura omnibus morum 
ingenuaeq. indolis virtutibus animum nobis approbasset, ideireo illi sura- 
mo8 in Medicina honores lubentes, ac volentes decrevimus. Qnapropter 
potestate nobis ab Illustribus, ac Praepotentibus DuCATUS Gelrle, A 
Comitatus Zutphani-® Ordinibus concessa, praenominatum Carolum 
Linn-eum, voce Clarissimi ac Experientissimi Viri D:ni Johannis de 
Gorter A. L. M. Philos. A Medic. D:ris, atq. hujus Facultatis Uni- 
versae in Illustri Ducatus Gelrle, ac Comitatus Zutphani>e Academia, 
quae est HARDEROVICI, Professoris Ordinarii, nec non Reipubl. Harde- 
rovic. Archiatri, Medicinae doctorem pronunciavimus ac declaravimus, 
pronunciamus ac declararaus, dedimusq. ac damus ei potestatem, Ca- 
thedram Doctoralem, ubi legitima vocatio praecesserit, conscendcndi, de 
Medicina publice respondendi, Medicinarn docendi, aegros visitandi, il 1 is 

24 * 
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remediorura formulas praescribendi, disputandi, promovendi atq. praxin 
ubivis locorum exercendi. Tribuirous ei insuper immunitates, privilegia, 
dignitates, pracrogativas, atq. omnia alia insignia doctoralia, queecunq. 
in ullis aliis Acadeiniis vere, & legitime proinoto Medicinae Doctori 
legibus, aut consuetudine concedi, tribuiq. solent. In quorum omnium 
fidem Diploma hoc publicum, majori Academiae sigillo corroboratum, ét 
manu Secretarii nostri subsignatum ei dari curavimus. Hardrrovici- 
Gelrorum a. d. IX Calendarum Julii MDCCXXXV. 


Joh. De Gorter 
A. L. M. Med. D:r et Prof. Ord. 
nec non Reipubl. Harderovicen. 
Archiater, H. T. Rector Magn. 
Promotor. 


Bernard. Sebast. Cremer 
S. S. Theol. D:r et Prof:r Ordin. 


JOANNES HeNRICIJS VAN LOM 
A. L. M. Philos. I)oct. ejusderaque 
facultatis ut et Mathe9. Prof. Ord. 


Joh. Christoph. Struchimeter 
A. L. M. Phil. D. Histor. et Eloq. 
Prof. Ord. 


Adrianus van Holthe 
M. L. A. Mcdic. A Philos. Doetor 
Academiae Sccretarius nec non 
Reipublicae Harderovicenae Archiater 
1735. 


Originalet finnes i Nationalmuseum i Stockholm. 
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Bilaga 2. 


Academia Imperialis Leopoldino-Carolinse Natur® Curiosorum 
Viro Pranobilissimo Eiperientissimo atque Doctissimo 
Domino 

CåROLO LINNjEO 

Medicime Doctori et Practico celeberrimo 
s. p. d. 

Insignis Eruditio Virtusque Tua et in indagandis reruni naturalinm 
<pcuvofnévotg abunde hactenus demonstratum acre Studium, quae nunquam 
otiosum Te e9se sinunt, omnino merentur, ut vel ultro Tibi occurrerem, 
atque accessum T tui ni benevolum ad nostram Naturte Curiosorum Aca- 
demiam, quoe ad eundem quoquc tinem eonnititur, efflagitem, id quod 
eo libentius nunc exsequor, quo magis illorum omniuin prtestantiam tum 
alias abunde perspectnra liaberaus, tum seorsim honoratissimus noster 
DlEUCHES ^ommendavit, ut propterea nulli dubitemus, quin hujus quoque 
emoluraenta in posterum curae cordique nobiscum sis habiturus. Quod 
ergo felix faustumque eveniat, ego D:r Andreas Elias BOchnerus, 
praefatse Academiee electus Praeses, ex ea, qnte mihi ab Eadem conces9a 
atque Ctesarea Aucloritate confirmata est, potestate, Te, prtelaudalum 
Dominura CAROLUM Linn^EDM, Medicinte Doctorem et Practicum cele- 
berrimura, non solum in Academite nostrse Sinum rccipio, Ejus Privile- 
giorum participera reddo, atque Collegam nostrum hoc Diplomate solen- 
niter renuntio, sed et pro tot et tantis Tuis in Rempublicam littcrariam 
raeriti3, Illustre Tibi agnomen Dioscoridis ll:Di confero, collatumque 
volo solenniter. Agedum honoratissime Dornine Collega, desiderata hac¬ 
tenus et abdita Medicinte nostrte sedulo nobiscum rimare, ac Suavissiraa 
ista profundioris ingeuii Tui dexteritate intimius excussa ac clarius 
exposita litterato orbi sistere perge. Vale et vive felicissime, diutis- 
sime. Dabam Erfordite a. d. III Octobr. A. S. R. MDCCXXXVI. 
Andreas Elias BUchnerus. D. 

Archiater et Comes Palatin. Ctesar. 

S. R. I. Nobilis 

Institut. Medicor. Prof. Publ. & Facult. 

Med. Erford. Adsess. 

Originalet tinnes i Nationalmuseum. 
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Bilaga 3. 


Kallelsebref for Carl Linnjjus att vara korresponderande 
ledamot af Franska akademien. 

Extrait des Registres de L’Académie 

Royale des Sciences du Samedy 14 Juin 1738. Monsieur De 

Jussieu Le jcune ayant dit qu^il étoit en comrnerce de Lettre nvec Mon¬ 
sieur Charles Linn^RUS Suedois Docteur en Medicine demeurant A 
*) sur les Matieres de Botanique et de Phisique, et que le dit Sieur 
luy nvoit promis de luy faire part de ses Découvertes ou de Ses Ob¬ 
servations et qu’il désiroit que cc fut en qualité De Correspondant de 
L’Académie; La Compngnie l’a nommé pour son Correspondant, Et el le 
1’Exborte k continuer ce Coramerce nvec la plus de Régularité qu’il sera 
possible, persuadée qu’elle en tirera de 1’Utilité, Et que tout ce qui 
viendra de luy méritera rnttention et la Curiosité des Scavans; En fov 
de quoy J’ay Signé la présent Certifficat au quel j’ay apposé le Sccnu 
ordinaire de la dite Académie Le 18:e du roois et An susdils. 

Fontenelle 

Sec. perp. de l’Ac. Roy. des Se. 

*) Tomrum i originalet. 


Originalet, som cgdes nf Ingeniör M. UiddehrjklKk, gafs af honom till 
Prof. O. Glas, som åler skänkte det till kejsar Dom Pedro ii af Brasilien. 


RÅTTKLSEU. 

Sid. 1*81 rad. 24 står lAXWpletisfrima läs Ijocupletissmi 
a 28:1 a 25 d all der a alla den 
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Liksom under en lång följd af förut gångna år har äfven 
under det, hvarför redogörelse nu skall lemnas, Upsala uni¬ 
versitet fått gladja sig åt en lugn, af inga störande förhållan¬ 
den hämmad verksamhot. Att under detsamma såväl lärare 
som lärjungar samvetsgrannt och idogt sträfvat att fullgöra 
sina pligter, torde näppeligen — så är åtminstone att hoppas 
— af någon kunna bestridas. Utan förmätenhet torde derför 
den förhoppningen kunna uttalas, att den nya årsring, som 
härunder blifvit lagd till de förutvarande på den akademiska 
forskningens träd, skall af framtida granskare befinnas vara 
frisk och kraftig. 

Vetenskapernas rastlöst fortgående utveckling alstrar allt- 
jemt stegrade kraf på ökade lärarekrafter och förhöjda mate¬ 
riella hjelpmedel. År efter år nödgas derför universitetet fram¬ 
lägga önskningar i dessa afseenden; det skulle svika sin pligt, 
om det underläte detta. Ett i hög grad glädjande faktum är, 
att så godt som årligen ett eller annat af dessa behof, sedan 
de af Kgl. Maj:t blifvit framlagda för Riksdagen, blifvit genom 
dennas offervillighet afhjelpt. Äfven under det senast för¬ 
flutna akadomiska läsåret har detta i ganska vidsträckt mån 
varit förhållandet, i det att Riksdagen 1897 beviljat följande 
årliga anslag: 

till en e. o. professur inom den juridiska fakulteten 4,000 
kronor, med rått för innehafvare af detta embete .att efter fem 
års väl vitsordad tjänstgöring erhålla ett lönetillägg af 500 
kronor; 
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till fysiologiska institutionens materielanslag en förhöj¬ 
ning från 2,500 till 3,650 kronor; 

till teologiska seminarierna 750 kronor, samt 
till geografiska seminariet 250 kronor. 

Dessutom har på extra stat anvisats medel till lika be¬ 
lopp som under föregående år till aflöning åt universitetslek¬ 
torerna i främmande språk, till arvode åt e. o. biblioteksama- 
nuenser och till upprätthållande af undervisning och examina¬ 
tion i geografi. Likaledes på extra stat har för utgilvande af 
tidskriften: Nyare bidrag till kännedom om de svenska lands¬ 
målen och svenskt folklif beviljats ett från 3,150 till 3,650 
kronor förhöjdt anslag. 

Åfven af många in- och utländska institutioner och en¬ 
skilda personer har universitetet blifvit ihågkommet med fri¬ 
kostiga, värdefulla gåfvor, för hvilka redogörelse skall i det 
följande lemnas. 

Den 24 september 1896 afled universitetets förre Kansler, 
f. d. Statsministern m. m. Friherre Louis De Geer. Genom 
sin djupt ingripande verksamhet i vårt lands politiska utveck¬ 
ling har han förvårfvat sig ett varaktigt rum i Sveriges häfder; 
genom sitt varma intresse för universitetet och genom sitt nit 
att främja dess bästa skall ock haus namn med tacksamhet 
och vördnad nämnas i vårt universitets historia. 

Trenne professorsinstallationer hafva under detta akade¬ 
miska år egt rum. Deu 17 september 1896 tillträdde Pro¬ 
fessorn i praktisk filosofi Fil. Doktorn Erik Olof Burman 
sitt embete med en offentlig föreläsning öfver etiken såsom 
normativ vetenskap. Den 4 februari 1897 installerades Pro¬ 
fessorn i fysik Fil. Doktorn Knut Johan Ångström och föl¬ 
jande dag Professorn i mineralogi och geologi Fil. Licentiaten 
Ai-vid Gustaf Högbom, hvarvid till föreläsningsåmne af den 
förre valts: Om sambandet mellan elektricitetens och ljusets 
fenomen, och af den senare; Några drag ur de norrländska 
elfdalarnes historia. De program, hvarmed rektor inbjöd till 
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åhörande af dessa föreläsningar, åtföljdes af häftena V och Yl 
af Bidrag till en lefnadsteckning öfver Carl von Linné. 

Ett synnerligen angenämt minne från det gångna året 
bildar det universitetsmöte, som den 11 —13 juni 1896 hölls 
i Kristiania, och hvari såsom delegerade bland universitetslä- 
rarne deltogo Professorerna Th. M. Fries, O. Hammarsten, 
H. G. Hjärne, F. A. Johansson och A. G. Noreen samt 
Docenten F. A. von Schéele. Dessutom var studentkåren re¬ 
presenterad af sin ordförande och fem medlemmar, utsedda med 
afseende på fakultet och sektion. Ändamålet med detta möte 
var att öfverlågga om vidtagande af mått och steg, hvarige- 
noin en lifligare samverkan mellan Nordens högskolor skulle 
kunna åstadkommas. Det är att hoppas, att genom detta möte, 
som präglades af den hjertligaste, broderliga anda, början skall 
vara gjord till en verksamhet, som i en framtid skall bära 
goda frukter. 

Äfven ett annat universitetsmöte har varit påtänkt, i det 
att under vårterminen 1897 en inbjudning ingick från Lunds 
universitets lärare och tjänstemän till deras embetsbröder i 
Upsala att under sommarferierna gästa systeruniversitetet. Åt¬ 
skilliga hinder, som — oaktadt alla ansträngningar — icke 
kunde undanrödjas, gjorde det beklagligtvis till en tvingande 
nödvändighet att i år afstå från en dylik färd, hvilken tv i f- 
velsutan skulle hafva blifvit ej blott angenäm, utan ock i mer 
ån ett afseende lärorik och gagnelig. 
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Konunga- och Kanslersbref. 


5 juni 1896. Medgifvando för e. o. proff. C. J. Norrby 
och J. M. Sundén att från och med månaden nåst efter den, 
i hvilken de komme att afgå från sina tjånster, hvardera upp- 
båra en årlig pension å 3,500 kr. å allmänna indragnings- 
staten. K. Maj:t. 

8 juni 1896. Förordnande att hvad i gällande studie¬ 
plan för teologisk-filosofisk examen vid universitetet i Upsala 
af don 30 mars 1892 föreskrifvits för hebreiska språket rö¬ 
rande realkunskap skall helt och hållet utgå. Kansl. 

27 juni 1896. Ang. lönereglering för universitetets vakt- 
betjening. K. Maj:t. 

14 augusti 1896. Fastställande af ritningar för en till¬ 
byggnad till ^Regnellianum” m. m. K. Maj:t. 

16 oktober 1896. Ändringar i och tillägg till regle¬ 
mentet för pensionsinrättningen i Upsala för akademiske tjenste- 
mäns änkor och barn. K. Maj:t. 

4 december 1896. Ändringar i föreskrifterna för teolo¬ 
gisk-filosofisk och mediciusk-filosofisk examen. K. Maj:t. 

22 januari 1897. Fastställande af förslag augående an¬ 
vändande af ett utaf Riksdagen beviljadt anslag å 2,000 kro¬ 
nor till förstärkande af lärarekrafterna i kirurgi vid universi¬ 
tetet. K. Maj:t. 

Samma dag. Rått för e. o. prof. J. A. Lundell att från 
och med början af år 1897 åtnjuta ålderstillågg å lönen 
med 500 kr. årligen. K. Maj:t. 

26 januari 1897. Stadfästelse af upprättade hushållnings- 
planer för åtskilliga universitetet tillhörande skogar. Kansl. 
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9 april 1897. Tillstånd för stud. G. Göthlin ni. fl. att 
aflägga medicinsk-filosofisk examen utan stadgadt mogenbets- 
betyg i matematik. K. Maj:t. 

20 april 1897. Tillstånd för fll. kand. G. A. Sparre 
att, utan binder deraf att åmnet matematik icke ingått i hans 
filosofie kandidatexamen, få undergå juris utriusque kandidat¬ 
examen. K. Majrt. 

21 april 1897. Tillstånd för docc. N. E. Wadstein och 
H. V. Munthe att under tiden för utrikes studieresor få 
behålla, den förre ett docentstipendium och den senare ett 
Filénskt legat. Kansl. 

28 april 1897. Afslag å e. o. prof. S. K. A. Wides 
och doc. J. 0. Quensels hos Kansleren anförda besvär öfver 
Större akad. konsistoriets den 13 och 30 januari 1897 fattade 
beslut angående förlängd specimenstid för de lediga e. o. pro- 
fessorsbefattningarne i klassiska språk och praktisk teologi till 
den 30 september 1897. Kansl. 

29 april 1897. Meddelande att hinder från Kanslers- 
embetets sida icke mötte för verkställande af Större konsisto¬ 
riets beslut den 10 april 1897, att de i universitetets stat 
för akademiska sjukhuset å indragningsstat anvisade medel 
2,000 kr. skola ställas till sjukhusets disposition för anord¬ 
nande och upprätthållande af en provisorisk klinik för e. o. 
professorn i pediatrik och praktisk medicin. Kansl. 

30 april 1897. Tillstånd för stud. J. P. Daleen att få 
inskrifvas vid universitetet och räkna redan aflagda kunskaps- 
prof vid Harvard-universitetet i Nordamerikas Förenta stater 
jemte öfriga studier sig till godo såsom teologisk-filosofisk exa¬ 
men. K. Maj:t. 

Samma dag. Tillstånd för doc. E. Stave att på 2 år 
fördela den honom såsom innehafvare af Riksstatens större rese¬ 
stipendium åliggande studieresa. K. Maj:t. 

7 maj 1897. Ang. utbyte i visst fall af ämnet mate¬ 
matik mot nordiska språk i juridisk-filosofisk examen. K. Maj:t, 
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14 maj 1897. Föreskrifter i fråga om universitetslärares 
förordnande till censorer vid allmänna läroverkens mogenhets- 
pröfningar. K. Maj:t. 

15 maj 1897. Meddelande af stadfästelse å Större konsi¬ 
storiets förslag till ”Instruktion för laboratorn i experimentel 
fysik vid universitetet i Upsala”. Kansl. 

25 maj 1897. Tillstånd för doc. F. v. Schéele att un¬ 
der honom såsom innehafvare af Sederholms utrikes resesti¬ 
pendium beviljad tjänstledighet få behålla ett docentstipendiura. 
Kansl. 


Styrelse- och personålförhållaiiden. 

Såsom universitetets rektor fungerade prof. Th. M. Fries 
och såsom prorektor prof. O. Hammarsten. 

Såsom dekaner tjänstgjorde för den teologiska fakulteten 
domprosten, prof. J. A. Ekman , för den juridiska fakulteten 
prof. J. Hagströmer, för den medicinska fakulteten prof. A. 
O. Lindfors, för den filosofiska fakulteten och dess matematisk- 
natnrvetenskapliga sektion prof. N. C. Dunér samt för filosofiska 
fakultetens humanistiska sektion e. o. prof. K. F. Johansson. 

Ledamöter af det mindre akademiska konsistoriet voro 
jemte rektor, prorektor, akademiräntmästaren och universitets¬ 
bibliotekarien professorerna Tottie, Nordling, Clason, K. R. 
Geijer och Dunér. 

I drätselnämnden tjänstgjorde, utom sjelfskrifna ledamöter, 
professorerna Hammarsten, Trygger och Tullberg. 

Tjänstledigheter och förordnanden: 

Inom den teologiska fakulteten: För granskning af Kongl. 
Bibelkommissionens öfversättning af Gamla testamentets histo¬ 
riska böcker erhöllo domprosten prof. Ekman tjänstledighet 
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från 2 föreläsningar i veckan under tiden från och med den 
29 april till den 15 maj samt prof. Berggren och e. o. prof. 
F. A. Johansson från föreläsningar och seminarieöfningar den 
1—15 maj. 

Prof. Rudin erhöll befrielse från examinationsskyldighetcn 
vid höstterminens slut jemte tillstånd att under såväl nämnda 
termin som vårterminen inskränka sina föreläsningar till två 
i veckan för att kunna deltaga i Kongl. Bibelkommissionens 
arbeten. Doc. Stave uppehöll prof. Rudins examinationsskyl- 
dighet vid höstterminens slut, åfvensom den föreläsningsskyl¬ 
dighet, från hvilken prof. Rudin erhållit befrielse. 

Domprosten, prof. Ekman erhöll tillstånd att under höst¬ 
terminen utbyta en föreläsningstimme i veckan mot en pro- 
pedevtisk kurs en timme i veckan och ledandet af seminarie¬ 
öfningar 2 timmar hvarannan vecka samt åtnjöt tjänstledighet 
från 22 juni till 22 juli. . 

Proff. Berggren och Tottie samt e. o. prof. F. A. Johans¬ 
son erböllo rätt att under läsåret utbyta en föreläsningstimino 
i veckan mot seminarieöfningar 2 timmar i veckan. 

Den lediga professuren i kyrkohistoria uppehölls under 
läsåret af doc. H. Lundström , som erhöll rått att såväl höst¬ 
som vårterminen utbyta en föreläsningstimme i veckan mot 
seminarieöfningar 2 timmar i veckan. 

Doc. Quensel uppehöll under läsåret den lediga e. o. pro¬ 
fessuren i praktisk teologi. 

Den lediga e. o. professuren i dogmatik och moralteologi 
uppehölls under läsåret till den 30 april af doc. Danell , som 
då utnämndes till e. o. professor i nämnda ämnen. 

Doc. Kolmodin åtnjöt tjänstledighet under höstterminen 
för fullbordandet af ett vetenskapligt arbete. 

Inom den juridiska fakulteten: Doc. Dahlberg uppehöll 
under läsåret e. o. professuren i speciell privaträtt samt er¬ 
höll befrielse från föreläsningsskyldighet under tiden från och 
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med den 22 april till och med den 15 maj för utgifvandet af 
ett vetenskapligt arbete. 

E. o. professuren i romersk ratt, juridisk encyklopedi och 
rättshistoria uppehölls under höstterminen af dåvarande doc. 
Sjögren. 

Under sommarmånaderna åtnjöts tjänstledighet af prof. 
Hagströmer. 

Inom den medicinska fakulteten: Prof. Holmgren åtnjöt 
befrielse från föreläsningsskyldighet under februari månad på 
grund af sjukdom. 

Prof. Henschen erhöll tjänstledighet dels från den 8 juni 
till den 1 september såsom intendent vid Sätra brunn och dels 
från och med den 14 till och med den 25 i sistnämnda månad 
för att bevista British associations möte i Liverpool. Yik. så¬ 
som öfverläkare vid akademiska sjukhuset med. lic. H. Allard 
under tiden 8 juni—1 september och e. o. prof. Petersson under 
tiden 14—25 september samt såsom verkställande direktör vid 
samma sjukhus doc. Dahlgren under tiden 8 juni—15 augusti 
och prof. Lennander under tiden 15—81 augusti. 

Prof. Lennander åtnjöt tjänstledighet från den 1 juni 
till den 14 augusti för idkande af kirurgiska studier och vår¬ 
dande af enskilda angelägenheter, från den 19 december till 
och med den 8 januari för enskilda angelägenheter och från 
den 20 april till vårterminens slut för utrikes resa och hel¬ 
sans vårdande. Vik. doc. Dahlgren. 

Prof. Lindfors , som den 7 november 1896 förordnades 
att vara öfverläkare vid den obstetrisk-gynekologiska afdelnin- 
gen af det akademiska sjukhuset, var tjänstledig under som¬ 
marmånaderna till den 15 september för att bevista 2:dra in¬ 
ternationella gynekologkongressen i Généve. Prof. Lennander 
uppehöll prof. Lindfors' examinationsskyldighet under examens- 
perioden i september, äfvensom prefektskapet för den obstetri- 
ska kliniken. 
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Doc. Dahlgren har under hela läsåret uppehållit under¬ 
visningen vid kirurgiska polikliniken. 

Den lediga e. o. professuren i allinän och experimentell 
farmakodynamik och farniakognosi uppehölls under läsåret af 
doc. Elfstrand, som erhöll befrielse från föreläsningsskyldig¬ 
het från och med den 18 till och med den 80 november för 
fullbordande af ett vetenskapligt arbete samt tjänstledighet un¬ 
der maj månad för idkande af studier i Leipzig. 

Laboratorstjånsten i experimentell patologi och patologisk 
anatomi uppehölls under läsåret af med. lic. A. E. Vestberg. 

Under sommarmånaderna åtnjöts dessutom tjänstledighet 
af prof. Sundberg, e. o. proff. Hammar och Gullstrand samt 
doc. Elfstrand. 

Inom den filosofiska fakultetens humanistiska sektion: 
Prof. Nyblom, erhöll befrielse dels från att hålla föreläsnin¬ 
gar under vårterminen till februari månads utgång och dels 
från att examinera fil. kand. J. V. Lundin , som anmält sig 
till afläggande af fil. lic. examen under slutet af samma må¬ 
nad. Doc. Meyer förordnades i stället att förrätta berörda 
examen. 

E. o. proff. Läffler och Frigeil åtnjöto på grund af sjuk¬ 
dom tjänstledighet under läsåret. Vik. för den förre doc. Tamm. 

Prof. Alin var såsom ledamot af unionskomitén och såsom 
riksdagsman hindrad att tjänstgöra under läsåret. Vik. doc. 
Varenius, som erhöll tillstånd att utbyta en af sina offentliga 
föreläsningar i veckan mot skyldighet att leda sentinarieöfnin- 
gar 2 timmar hvarannan vecka. 

Professorerna Hjärne och Noreen samt e. o. prof. Erd- 
mann erhöllo tillstånd att under läsåret utbyta en föreläsnings¬ 
timme i veckan mot skyldighet att leda seminarieöfuingar 2 
timmar i veckan. Prof. Danielsson erhöll liknande tillstånd 
för vårterminen. 

Prof. K. R. Geijer fick tillstånd att under oktober och 
november månader inskränka sina föreläsningar till 3 i veckan 
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mot skyldighet att leda semiuarieöfningar 2 timmar i veckan 
samt ittnjöt tjänstledighet från den 1 januari till don 30 maj 
för utgifvandet af universitetets festskrift med anledning af 
Konung Oscar II:s i september månad 1897 inträffande 25- 
åriga regeringsjubileum. Vik. under vårterminen doc. v. Schéele. 

E. o. prof. Boethius var dels på grund af censorsuppdrag 
hindrad att fullgöra sin examinationsskyldighet under exa- 
mensperioden i december och dels såsom riksdagsman och cen¬ 
sor hindrad att tjänstgöra under vårterminen. Vik. doc. 
Ahlenius. 

Prof. P. A. Geijer var likaledes på grund af censors¬ 
uppdrag hindrad att tjänstgöra under exainensperioden i maj 
månad. Vik. doc. Wiklund. 

E. o. prof. Piehl erhöll befrielse från föreläsningsskyldig¬ 
het under september månad för utgifvande af ett vetenskap¬ 
ligt arbete. 

Den lediga e. o. professuren i klassiska språk uppehölls 
under läsåret af doc. K. J. V. Lundström. 

Doc. prof. Edfeldt åtnjöt tjänstledighet under senare delen 
af vårterminen på grund af sjukdom. 

Doc. Nyström var under hela läsåret förordnad att fort¬ 
farande uppehålla undervisningen och examinationen i geografi. 

Doc. Levertin åtnjöt tjänstledighet under höstterminen 
för uppehållande af föreläsningar vid Stockholms högskola. 

Doc. Wadstein erhöll befrielse under vårterminen från 
den honom såsom innehafvare af docentstipendium åliggande 
föreläsningsskyldighet samt åtnjöt för utrikes studieresor tjänst¬ 
ledighet under hela höstterminen och under vårterminen från 
den 22 april. 

Doc. Hellquist var fortfarande tjänstledig under läsåret 
för att på uppdrag af Svenska akademien deltaga i det i Lund 
pågående arbetet med utgifvande af en svensk ordbok. För 
liknande uppdrag åtnjöts tjänstledighet under vårterminen af 
doc. Beckman , som jemväl var tjänstledig under höstterminen 
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för fullgörande af den honom såsom innehafvare af 4:de no¬ 
vember-stipendiet åliggande studieresa. 

Doc. Nordwall åtnjöt tjänstledighet under vårterminen 
på grund af sjukdom. 

Doc. Clason var såsom notarie i unionskomitén tjänst¬ 
ledig under den del af höstterminen, som komitén hade sina 
sammanträden. 

Lektorerna Hårlock och Lévy- Ullmann förordnades att för 
en tid af ytterligare 2 år vara, den förre, räknadt från den 
1 januari 1807, lektor i engelska språket och den senare, räk¬ 
nadt från den 8 december 1896, lektor i franska språket vid 
universitetet. 

Lektor Weinberg , som likaledes förordnades att för en 
tid af ytterligare 2 år, räknadt från den 1 januari 1897, vara 
lektor i tyska språket vid universitetet, åtnjöt under läsåret 
tjänstledighet för fullgörande af värnepligt i sitt hemland. Vik. 
kand. Julius Freund. 

Dessutom åtnjöts tjänstledighet af professorerna Nyblom 
och Hjärne under juni, juli och augusti, af prof. K. R. Geijer 
under juli och augusti, af prof. P. A. Geijer den 27 juni — 
27 augusti, af prof. Danielsson den 1 juni—15 augusti och 
af e. o. prof. Erdmann den 23 juni—31 augusti. 

Inom den Jilosojiska fakultetens matematisk-naturveten- 
skapliga sektion: Prof. Lundquist var på grund af censors- 
uppdrag hindrad att tjänstgöra under examensperioden i maj 
månad. Vik. doc. Josephson. 

Prof. Fries var i egenskap af rektor fortfarande befriad 
från de till hans professorsembete hörande föreläsningar och 
examina. Vik. e. o. prof. Kjellman utom uuder en del af 
examensperioden i maj, då han såsom censor var hindrad att 
tjänstgöra och då prof. Fries sjelf uppehöll examinationsskyl- 
digheten. Såsom vikarie för e. o. prof. Kjellman tjänstgjorde 
doc. Jael. Dessutom åtnjöt prof. Fries tjänstledighet dels den 
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22 juni—20 juli för en utrikes resa och dels den 10—22 
september för helsans vårdande. 

E. o. prof. Dillner åtnjöt tjänstledighet under läsåret på 
grund af sjukdom. Vik. doc. Söderberg. 

E. o. prof. Hildebrandsson var tjänstledig under en må¬ 
nad från den 8 september för att bevista internationella me¬ 
teorologiska konferensen i Paris. 

E. o. prof. Widman erhöll befrielse från honom åliggande 
examinationsskyldighet i medicinsk-filosofisk examen under exa- 
inensperioden i maj. Vik. doc. Bladm. 

Professuren i fysik uppehölls under höstterminen af då¬ 
varande laborator Ångström. 

Professuren i mineralogi och geologi uppehölls under höst¬ 
terminen af doc. Munthe och fil. lic. P. J. Holmqvist. 

Observatör Charlier var tjänstledig under höstterminen 
för företagande af en utrikes resa såsom innehafvare af Riks- 
statens större resestipendium. Vik. doc. Ii. P. T. Bohlin , 
som erhöll rätt att utbyta de honom såsom innehafvare af 
docentstipendium åliggande föreläsningar mot handledande i 
anställande af astronomiska observationer. 

Laboratorstjänsten i fysik uppehölls under läsåret af do¬ 
centen vid Lunds universitet P. G. D. Granqvist. 

Doc. Bovallius åtnjöt tjänstledighet under läsåret för id¬ 
kande af vetenskapliga studier i utlandet. 

Doc. Pfannenstiel erhöll tjänstledighet under vårterminen 
från den 15 mars för att såsom innehafvare af Riksstatens 
mindre resestipendium idka matematiska studier i Tyskland. 

Doc. Aurivillius var tjänstledig under höstterminen för 
anställande af vetenskapliga forskningar vid Sveriges vestkust. 

Doc. K. P. T. Bohlin åtnjöt tjänstledighet under vår¬ 
terminen till den 1 mars för helsans vårdande. 

Doc. Lönnberg erhöll tillstånd under vårterminen att, 
i stället för hållandet af en föreläsning i veckan såsom inne¬ 
hafvare af ett rörligt docentstipendium, få sammanföra samma 
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föreläsningar till 3 i veckan, till tiden förlagda mellan den 1 
februari och 15 maj. 

Doc. Munthe åtnjöt tjänstledighet under vårterminen från 
den 13 april för företagande af den honom såsom innehafvare 
af Riksstatens utrikes resestipendium åliggande studieresa. 

Docenterna H. Petrini och Starbäck erhöilo tjänstledig¬ 
het under läsåret för fullgörande af adjunktsvikariat, den förre 
vid allmänna läroverket i Nyköping och den senare vid all¬ 
männa läroverket i Kalmar. 

Doc. Nordenskjöld var under läsåret fortfarande tjänst¬ 
ledig till den 1 maj för att såsom innehafvare af det Byzan- 
tinska resestipendiet fortsätta af honom påbörjade vetenskap¬ 
liga forskningar i Sydamerika. 

Doc. Palmcer åtnjöt tjänstledighet från den 22 april till 
vårterminens slut för idkande af studier utomlands. 

Doc. de Brun var tjänstledig under höstterminen. 

Dessutom åtnjöts tjänstledighet under sommarmånaderna 
af prof. Cleve , dåvarande laborator Ångström samt docenterna 
K. P. T. Bohlin och Juel. 

Yid biblioteket: Bibliotekarien Annerstedt åtnjöt tjänst¬ 
ledighet från den 1 juni till den 17 juli. Vik. tredje ama¬ 
nuensen doktor A. Andersson samt för denne senare e. o. 
amanuensen J. M. Hulth. 

Förste amanuensen grefve E. Lewenhaupt åtnjöt tjänst¬ 
ledighet från den 17 juli till den 31 augusti och från den 
17 till den 24 oktober. Vik. e. o. amanuensen R. Almqvist. 

E. o. amanuensen J. G. A. Collijn erhöll tjänstledighet 
från den 23 december till vårterminens slut för företagande 
af en utrikes studieresa. 

Vid kansliet, räntekammaren och kontoret: Akademiränt- 
mästaren Gyllensvärd åtnjöt för helsans vårdande tjänstledig¬ 
het från och med den 27 oktober till och med den 19 no¬ 
vember. Vik. akademinotarien Brandberg. 
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Utnämningar. Vid Universitetet: Fil. lic. P. A. Lange 
till docent i tyska språket den 2 juni 1896. 

Fil. lic. K. B. Wiklund till docent i finsk-ugrisk språk¬ 
vetenskap den 6 juni 1896. 

Fil. doktor J. L. Johansson till docent i zoologi den 8 
juni 1896. 

Domkyrkovicepastorn teol. kand. J. A. Eklund till docent 
i apologetik den 8 juni 1896. 

Fil. doktor E. S. Staaff till docent i romerska språk den 
26 juni 1896. 

Laboratorn i fysik fil. doktor K. J. Ångström till pro¬ 
fessor i fysik den 4 december 1896. 

Docenten fil. doktor K. J. W. Sjögren till e. o. pro¬ 
fessor i romersk rätt, juridisk encyklopedi och rättshistoria den 
9 December 1896. 

Professoren i teologiska prenotioner och teologisk ency¬ 
klopedi teol. doktor J. A. Ekman till förste teologie professor 
och domprost den 29 december 1896. 

Läraren vid Stockholms högskola fil. lic. A. G. Högbom 
till professor i mineralogi och geologi deu 29 december 1896. 

Jur. kand. T. Aström till notarie i juridiska fakulteten 
den 29 januari 1897. 

Docenten i statskunskap fil. doktor C. L. A. A. Reuter- 
skiöld till docent i statsrätt och folkrätt den 23 mars 1897. 

Andre biblioteksamanuensen fil. kand. E. H. Lind till 
förste amanuens vid universitetsbiblioteket den 28 april 1897. 

Docenten teol. kand. Hj. Danell till e. o. professor i 
dogmatik och moralteologi den 30 april 1897. 

Fil. lic. 0■ Almgren till docent i jemförande fornkunskap 
den 29 maj 1897. 

Fil. lic. S. E. Lönborg till docent i geografi den 29 
maj 1897. 

Fil. lic. C. J. H. Hallendorff tilJ docent i historia den 
29 maj 1897. 
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Utom Universitetet: E. o. professoren F. A. Johans¬ 
son till professor vid Lunds universitet. 

E. o. professoren K. Hj. L. Hammarskjöld till revisions¬ 
sekreterare. 

Docenten G. L. Rydberg till lektor vid Upsala högre 
allmänna läroverk. 

Docenten E. P/annenstiel till lektor vid Östersunds högre 
allmänna läroverk. 

Docenten K. P. T. Boldin till astronom vid Kongl. Ve¬ 
tenskapsakademien. 

Docenten K. Starbäck till adjunkt vid Hudiksvalls högre 
allmänna läroverk. 

Docenten K. F. N. Beckman till docent vid Lunds uni¬ 
versitet. 

Afsked: Docenten i kemi P. V. Abenius den 7 juli 1896. 

E. o. professoren i praktisk teologi C. J. Norrby den 
10 augusti 1896. 

E. o. professoren i klassiska spräk J. M. Sundén den 
10 augusti 1896. 

Professoren i fysik T. R. Thalén den 14 augusti 1896 
att räknas från den 1 sept. 1896. 

Docenten i matematik F. de Brun den 7 oktober 1896. 

E. o. amanuensen vid kansliet K. Thunman den 31 ok¬ 
tober 1896. 

Förste biblioteksamanuensen Grefve C. H. E. Lewenhaupt 
den 26 januari 1897 med rätt för honom att fortfarande få, 
utan anspråk på ersättning, qvarstå såsom tjänsteman öfver 
stat vid universitetsbiblioteket. 

Offentliga uppdrag: Förordnande såsom censorer vid mo¬ 
genhetsexamina innehades under året af professorerna Lund- 
quist , Dunér och P. A. Geijer samt e. o. professorerna Hilde- 
brandsson , Kjellman, Boethius, Erdmann och K. F. Johansson. 
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Prof. Tottie förordnades af Kongl. Maj:t till ledamot af 
den komitd, som fått i uppdrag att utarbeta ett den teoretiska 
och praktiska prestbildningen omfattande förslag till stadga an¬ 
gående undervisnings-, studie- och examensväsendet inom de 
teologiska fakulteterna vid rikets universitet. 

Prof. Lindfors förordnades att vara svenska statens re¬ 
presentant vid 2:dra internationella gynekolog-kongressen i 
Gdnfeve 1—3 september 1896. 

Doc. Wiklund förordnades af Kongl. Maj:t att deltaga i 
arbetet å en ny lappsk öfversåttning af det Nya testamentet. 

Doc. Bager-Sjögren hade fortfarande förordnande att före¬ 
stå den teoretiska profårskursen vid Upsala högre allmånna 
läroverk. 

Stipendier, belöningar och understöd: Doc. Quensel be¬ 
viljades ytterligare förlängning för ett år från den 1 januari 
1897 af teologiska fakultetens docentstipendium på den prak¬ 
tiska linien. 

Doc. Eklund förordnades till innehafvare af D. Carnegies 
stipendium för docent i apologetik för en tid af 3 år från den 
1 juli 1896. 

Såsom arvode åt doc. Dahlberg för uppehållandet af e. o. 
professuren i speciell privaträtt tillerkändes från f. d. e. o. 
prof. K. Hj. L. Hammarskjölds besparade lön 1,000 kronor 
årligen, räknadt från den 13 november 1896. 

Juridiska fakultetens fasta docentstipendium tilldelades 
doc. Reuterskiöld för en tid af 3 år, räknadt från den 1 
april 1897. 

Doc. Dahlgren uppbar fortfarande dels medicinska fakul¬ 
tetens docentstipendium och dels till 1896 års slut anslag från 
Regnellska fonden efter 1,500 kr. för år räknadt samt der- 
efter från den 1 januari 1897 det på ordinarie stat af Riks¬ 
dagen beviljade anslag å 2,000 kronor till förstärkande af 
lärarekrafterna i kirurgi. 
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Doc. prof. Edfeldt erhöll 500 kronors förhöjning af det 
genom Kongl. brefvet den 13 december 1895 till honom ut¬ 
gående anslag å 1,500 kronor från de i universitetets stat till 
Kongl. Maj:ts disposition stålda medel. 

Sederholms utrikes resestipendium för 1897 tilldelades 
doc. von Schéele, hvilken derjemte såsom belöning för det af 
honom utgifna arbetet: r Det menskliga själslifvef erhöll 400 
kronor från Zetterlingska premiefonden. 

Doc. E. Petrini förordnades att för en tid af 3 år från 
den 1 april 1897 vara innehafVare af ett rörligt docentsti¬ 
pendium. 

Doc. Hägerström tilldelades för en tid af 3 år från den 
1 februari 1897 ett efter doc. Juel ledigt Filénskt legat. 

Doc. Wiklund erhöll 3 års förlängning från den 1 april 
1897 af det arvode å 900 kronor, som genom Kongl. brefvet 
den 11 oktober 1841 beviljats till befordrande af sådana ve¬ 
tenskapliga studier vid universiteten, som icke tillhöra de egent¬ 
liga examensåmnena. 

Den för år 1897 disponibla räntan af Oscar II:s jubel¬ 
festdonation fördelades lika mellan docenterna Wiklund och 
Munthe. 

E. o. prof. Widman erhöll af Kongl. Vetenskapsakade¬ 
mien årsräntan af ”Letterstedtska fonden för sårskildt makt- 
påliggande vetenskapliga undersökningar” för fullbordande af 
ett arbete öfver usninsyran. 

Doc. Berger beviljades ytterligare förlängning för ett år 
från den 1 september 1896 å det fasta docentstipendiet i ma¬ 
tematik. 

Doc. Söderberg förordnades att för en tid af ytterligare 
3 år från den 1 januari 1897 vara innehafvare af ett rörligt 
docentstipendium. 

Doc. Bladin erhöll förlängning af ett fast docentstipen¬ 
dium för de kemiska ämnena för ytterligare 3 år från den 1 
september 1896. 
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Doc. Lönnberg förordnades att vara innehafvare af ett 
rörligt docentstipendium från den 1 juli 1896 till den 1 de¬ 
cember 1898. 

Doc. Juel förordnades att för en tid af 3 år från den 1 
februari 1897 vara innehafvare af ett efter doc. Pfannenstiel 
ledigt rörligt docentstipendium. 

Ett efter doc. Lönnberg ledigt Fildnskt legat tilldelades 
doc. Hedlund för en tid af 3 år från början af höstterminen 
1896. 

Riksstatens resestipendier för år 1897 tilldelades docen¬ 
terna Stave (det större) och Pfannenstiel (det mindre). 

Till innehafvare af 4:de-November-stipendiet för år 1897 
förordnades fil. lic. 0. von Friesen , göteb. 

Sederholms inrikes resestipendier för år 1897 tilldelades 
fil. stud. J. G. Andersson, sörml., (det större) och fil. lic. 
C. Hallendorff (det mindre). 

Filosofiska fakultetens resestipendier för år 1896 inne¬ 
hades af professorerna Cleve och Falk samt e. o. prof. K. F. 
Johansson. 

Regnells resestipendier för år 1897 innehades af e. o. pro¬ 
fessorerna Gullstrand och Nerander. 

Den Bjurzonska belöningen för naturvetenskapliga af- 
handlingar tillerkändes doc. Josephson. 

V. häradshöfdingeu Johannes Nilsson, smål., erhöll 6 
månaders förlängning af ett Thuns resestipendium. 

Det Bergstedtska priset blef af KoDgl. Yetenskapssociete- 
ten i Upsala lika fördeladt mellan fil. lic. A. E. Lundal, vestg., 
och fil. kand. C. von Scliéele , vestg. 

Ett Stjernecreutz’ resestipendium tilldelades fil. kand. A. 
V. Nyberg, östg. 

Ett Robsahms resestipendium tilldelades fil. doktor F. 
Hemmendorff. 
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Af universitetets lärare och tjänstemän i tryck 
utgiftia skrifter: 

K. Ahlcnius. Die skandinavische Halbinsel. Geographischer Lit- 
teraturbericht. (Geographisches Jahrbucb 1896, herausge- 
geb. v. H. Wagner.) 

IL Allard. Fosfor såsom abortivum i Sverige och utlandet. (Upsala 
Läkareföl'. Förh. N. f. bd. I. — N:o 53: ”Från medicinska 
kliniken i Upsala”.) 

C W . S. AnrivilUus, Das Plankton der Baffins Bay und Davis’ 
Strait. Eine thiergeographische Studie. (Zoologiska Stu¬ 
dier. Festskrift. Upsala 1896.) 

J. L. Bager-Sjögren. Ist es möglich dureh eine internationale Hal- 
lucinationsstatistik einen Beweis zu erbringen fur die Exi- 
stenz telepatischer Einwirkungen ? (Bericht uber den III 
internationalen Congress fur Psychologie, Munchen 1897.) 

J. von Bahr. Kongl. Statuter för universiteten i Upsala och Lund 

jemte vigtigare universiteten, särskildt Upsala universitet, 
rörande Kongl. Förordningar, Kungörelser, Stadgar och 
Bref, Kanslersskrifvelser, Instruktioner och Reglementen 
samt Konsistorii-beslut m. m. Upsala 1897. 

K. Bohlin. Uber den Vorschlag angenäherte Störungen fur^die 

Planeten gruppenweise zu berechnen. (Astron. Nachrichten. 
Bd. 142.) 

C. V. L. Charlier. Uber die trigonomctrischén Entwickelungen in der 
Störungstheorie. (Astronomische Nachrichten. N:o 3377.) 

,, Ist die Welt endlich oder uneudlich in Raum und Zeit? 

(Zeitschrift fur systematische Philosophie 1897.) 

„ Untersuchung uber die Mothoden zum Tabuliren der Stö¬ 
rungen der kleinen Planeten. (Sitzungsberichte der Matb. 
Classe der Akad. d. Wiss. in Munchen.) 

„ Entwurf einer analytischen Theorie zur Construction von 
astronomischen und photographischen Objectiven. (Vier- 
teljahrschrift d. Astr. Ges. Jahrg. 31.) 
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Edv. Clason. Oiu lungorna och sinus pulmonum bos menniskan. 
(Upsala Läkareförenings förhandlingar.) 

„ Om ett fyud af mennisko-skeletter på Helgeandsholmen. 
(Drst.) 

S. Clason. Några anmärkningar rörande riksdagen i Norrköping år 
1800. (Hist. Tidskr. Årg. 17. 1897.) 

„ Kedigerat ”Hermes. organ för den Arendska stcnografien i 
Sverige”. 

P. T. Cleve. Diatoms from Bafifins Bay and Davis Strait collected 
by E. Nilsson. (Bih. till K. Vet. Akad. Handl.) 

„ Redogörelse för de svenska hydrografiska undersökningarne 
Februari 1896. V. Planktonundersökningar. (Drst.) 

„ Report of the phytoplankton collected on tbe expedition of 
H. M. S. ”Research” 1896. (Report of the Fishery Board 
for Scotland Part 111, Scientif. investigations 1896.) 

„ Smärre uppsatser i engelska tidskr. ”Nature”, norska” Na¬ 
turen”. 

„ Artiklar i Nordisk familjebok. 

K. P. Dahlgren . Ett fall af otitisk pyemi. — Operation. — Helsa. 
(Ups. Läk. förh. B. I. häft. 8, 1895—96.) 

„ Fall af diffus purulent peritonit efter gangrenös appendi- 
cit. — Ovarialkystom. — Operation. — Helsa. (Drst. Bd. 
II, häft. 4, 1896-97.) 

Hj. Danell. Recensioner i Kyrklig tidskrift. 

,, Redigerat Svenska Kyrkans Missioustidniug och skrifvit 
de osignerade artiklarne däri. 

., En predikan i samlingen ”Predikningar öfver Böndags- 
texterna jämte utkast”. 

0. A. Danielsson . Damia-Amaia und Azesia-Auxesia. (Eranos, acta 
phil. suec. ed. c. V. Lundström, bd. I.) 

„ Zu griechischen Inschriften I—II. (Drst. bd. I och II.) 

,, De loco Statiano. (Drst. bd. II.) 

N. C. Dunér. Rapport présenté par M. Dunér au nom de la Com- 
mission nommée å 1’effet d’examiner la precision qu’il est 
nécessaire d’atteindre dans les mesures et dans Tévalua- 
tion des grandeurs photographiques. (I Réunion du Co- 
mité international permanent pour Texécution de la carte 
photographique du ciel tenue å Pobservatoire de Paris en 
mai 1896.) 
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N. C. Dunér. Sur un moyen de parveuir ä la conuaissance des gran- 
deurs photographiques des étoiles. (Drst.) 

„ Beobachtungen der Sonneufinsterniss 1896 Aug. 8. (Astr- 
Nachr. N:o 3375.) 

„ Reply to an artide by Mr. Yendell in Astr. Journal N:o 
380. (Astr. Journal N:o 384.) 

II. Edfel dt. Chr. Jac. Boströms bevis för den absoluta idealismens 
nödvändighet odi sanning. (I festskriften med anledning 
af Boströms hundra-års minne.) 

J. A. Eklund. Ungdomsillusioner. Fattad af Kristus. Två före¬ 
drag. Upsala 1897. 

„ Kyrkan och den samtida kulturen. (Kyrklig tidskrift 
1896.) 

„ En nordisk teologi. (Finsk teologisk tidskrift 1896.) 

„ En pessimist i gamla testamentet. (Läsning för Hem¬ 

met 1896.) 

„ Betraktelse öfver Joh. I: 35—51. (Drst. 1897.) 

„ Recensioner i Kyrklig tidskrift. 

J. A. Ekman . Buddhismen och kristendomen. (Kyrklig tidskrift 

1896.) 

Förhållandet mellan kristendomen och den närvarande ti¬ 
dens kultur-strömningar. (Förhandlingar vid den sjette 
allmänna svensk-lutherska prästkonferensen 1896.) 

„ Ärbarhet och Redlighet, universitetspredikau. Upsala 1897. 
31. Elfstrand. Ueber giftigo Eiweisse, welche Blutkörperchen ver- 
kleben. Upsala 1897. 

„ Systematisk öfversikt öfver officinela blad. Profiföreläsniug. 

(Ups. Läkaref. Förh. N. f. bd. I. 1896.) 

„ Ober die Planzenfamilié der Solanaceen vom pharmakolo- 
gischen Gesichtspunkte. Probevorlesuug. (Farmaceut. Tid¬ 
skrift 1897.) 

Th. 31. Fries. Lärobok i systematisk botanik. II. De kryptogama 
växterna. Upsala 1897. 

„ Bidrag till en lefnadsteckning öfver Carl von Linné. V—VI. 
Upsala 1896—97. 

„ Redogörelse för Kongl. universitetet i Upsala under det 
akademiska året 1895—96. 

K. R. Gei jer. Artikeln Schweden i Ueberweg-Heiuze^s Gruudriss 

der Geschichte der Philosophie, Dritter Theil. Die Neuzeit. 
Achte Auflage, Berlin 1897. 
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A. Gullstrand. En glasögouordinatiou med nutideus hjelpmedel, 
(Upsala Läkareförenings Förhandlingar, Ny följd, bd. Il 

1896. ) 

„ Photographisch-oplithalmometrische nnd klinische Unter- 
suchungen fiber die Hornhautrefraction. (K. Sv. Vet. Akad. 
Handl., Bd. 28, N:o 7, 1896.) 

„ Ueber Läbmung des unteren schiefen Augenmuskels. (Nord. 
Med. Ark., Festband, N:o 11, 1897.) 

J. Haystiömer. Recension af H. Antell, Genmäle emot Professoren 
J. Hagströmer med flere, Lund 1896. (Tidskrift for Rets- 
videnskab 1897.) 

„ Artiklar i Supplement till Nordisk familjebok. 

J. A. Hammar. Om förekomsten af ett primärt protoplamastiskt 
sammanhang mellan äggets klyfningsceller. (Upsala Lä- 
kareföreuings förhandlingar. Ny följd Bd. II.) 

„ tiber einen allgemein vorkommende primäre Protoplasma- 
verbindung zwischen den Blastomeren. (Archiv fur mikro- 
skopische Anatomie und Entwicklungsgeschichte, Bd. XLIX, 

1897. ) 

„ Uber einige Hauptzuge der ersten embryonalen Leberent- 
wickluug. (Anatomischer Anzeiger Bd. XIII 1897.) 

„ Einiges fiber die Duplicität der veutralen Pankreasan- 
lage. (Drst.) 

„ Redigerat Upsala Läkareförenings Förhandlingar. Ny följd 
Bd. II. 

O. Hammarsten, öfversikt af några nyare undersökningar rörande 
jernmedlens resorption. (Upsala Läkareförenings Förhand¬ 
lingar, ny följd bd 2.) 

„ Ueber die Bedeutuug der löslichen Kalksalze för die Fa- 
serstoffgerinnung. (Hoppe-Seylers Zeitschrift ffir physio- 
logische Chemie. Bd. 22.) 

G. E. Hellqnist. Etymologiska bidrag. (Arkiv för nord. filologi. 
Bd. 13. 1897.) 

„ Deltagit i redigerandet af häftena 5, 6 och 7 af ”Ordbok 
öfver svenska språket,”, utg. af Svenska Akademien. 

S. E. Henschen. Klinische und anatomische Beiträge zur Patholo- 
gie des Gehirns. Bd. III. 2. Upsala 1896. 

„ Behandlung der Erkrankungen des Gehirns und seiner Häute. 
(I Haudb. d. spec. Therapie unserer Krankheiten von 
Penzoldt u. Stintzing. Bd. V. Jena 1896.) 
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S. E. llenschen. Akute disseminirte Kiiekenmarks-Selerose mit Neuritis 
nach Diphtherie bei einem Kinde. (Fortschritte der Me¬ 
dicin 1896.) 

„ Akut disseminerad ryggmärgsskleros med nevrit efter difteri 
bos ett barn. (Nord. med. arkiv 1896. N:o 22.) 

„ (i förening med K. G. Lennander). Om Röntgeu’s strå¬ 
lar i hjärnkirurgiens tjenst. (Nord. med. arkiv. Fest¬ 
band. 1896. N:ö 30.) 

II. II. Hildebrandsson. Quelques recherches sur les centres d’action 
de Tatmosphére. Avec 7 planches. (K. Svenska Vet. 
Akad. Handl. Bd. 29. N:o 3.) 

II. IIj lime. King Oscar of Sweden and Norway. (The Forum, New- 
york 1896.) 

„ Skandinaviska unioner under medeltiden. Grundlinjer till 
föreläsningar. Upsala 1897. 

„ Polens undergång. Grundlinjer till föreläsningar. Up¬ 
sala 1897. 

„ Svensk-ryska förhandlingar 1564—72. Erik XIV:s ryska 
förbundsplaner. (Skriftor utgifna af K. Humanistiska Ve¬ 
tenskapssamfundet i Upsala V: 15.) 

A. G. Hött/bom. Anmärkningar om de isdämda sjöarna i Jemtland. 
(Geol. Fören. i Stockholm Förhandi. Bd. 19, h. 4.) 

„ Om den geografiska fördelningen af skogsmark och odlings- 
jord i norra Sverige. (Skogsutställningens specialkatalog, 
Stockholm 1897.) 

F. A. Johansson. Om det gamla testamentets förblifvande betydelse. 

(Föredrag vid allmänna svensk-lutherska prestkonferensen 
i Stockholm den 1—3 Sept. 1896, tryckt i konferensens 
förhandliugar.) 

„ Ny bibelöfversättning. (Svenska Dagbladet.) 

„ Flera uppsatser och anmälningar i ”Kyrklig tidskrift”. 

J. L. Johansson. Ueber den Blutumlauf bei Piscicola und Callo- 

bdella. (Zoolog, sjudier. Festskrift. Ups. 1896.) 

K. F. Johansson. Om de fornturkiska inskrifterna från Orkhon 

och Jenissei samt prof. Vilh. Thomsens dechiftrering och 
tolkning däraf. (Ymer 1896.) 

„ Fordringar och litteratur i sanskrit och jemförande indo- 
europeisk språkforskning. (Tilläggsblad n. 2 till Verdandis 
Studiehandbok, 1896). 
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K F. Johansson. Uhleubeck, C. C., Haudboek der indische klankleer, 
recension. (Indogermanische forscbungen B. VIII. Anzeigor.) 
O. Juel. Ueber Aecidium Galii Pers. (Hedwigia 1896.) 

„ Die Kerntheilungen in den Pollenmutterzellen von Hemero- 
callis fulva und die bei denselben auftretenden Unregel- 
mässigkeiten. (Jahrb. fur wiss. Botanik. Bd. 30. 1897.) 
L. A. Jägerskiöld. Ueber Monostomum lacteum n. sp. (Zool. stu¬ 
dier. Festskrift. Ups. 1896.) 

„ Micropharynx parasitica n. g., n. sp., eine ectoparasiti- 
sche Triclade. (Öfvers. af K. V. A:s Förh. 1896 n. 10.) 
„ (tillsammans med G. KoUhoff ). Nordens fåglar, häft. 6-10. 

„ i Zoologisches Centralblatt refererat nyutkommen svensk 

zoologisk litteratur. 

F. R. Kjellman. Dictyotales. (Engler und Prantl, Dio naturlichen 

Pflanzenfamilien.) 

„ Japanska arter af slagtet Porphyra. (Bihang till Kgl. 

Vetensk. Akad. Handlingar B. 23, afd. 3, N:o 4.) 

„ Derbesia marina från Norges nordkust. (Drst. N:o 5.) 

„ Anmälan af Gunnar Andersson , Svenska växtvärldens 

historia. (Nordisk tidskrift.) 

V. Knös. Två recensioner i Pedagogisk tidskrift. 1896. 

Ad. Koltnodin. Uppsatser och bokanmälningar i Missionstidning, 
utg. af Evang. Fosterlandsstiftelsen. 

„ Utgifvit ”Varde ljus!”, missionskalender för 1897, och 

däri författat ”Tåresådd bland dagaberna på Borneo”. 

„ Fosterlandsstiftelsens utländska mission. (Särtryck ur års- 
redogörelsen för 1896.) 

G. KoUhoff. Zur Herbstwanderung der nordischen Sumpvögel uber 

die Insel Öland. (Zool. studier. Festskr. Ups. 1896.) 

„ (tillsammans med L . A . Jägerskiöld ). Nordens fåglar, häft. 
6 - 10 . 

„ Redigeradt Vårt villebråd, beskrifvet af jägare och fack¬ 
män, och däri författat större delen af artiklarne. 

N. A. Langlet. Om 1, 4-azthinderivat. (Öfvers. af K. V. A:s För¬ 
hand]. 1896.) 

„ Profning af kolm på helium. (Drst.) 

„ Mindre meddelanden i Svensk kemisk tidskrift. 

K . G. Lennander. Zur Frage der sexuellen Operationen bei Pro- 
statahypertrophie. (Centralbi. f. Chirurg. 1897 N:o 22.) 
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K . G. Lennander. Ueber iutraabdominale temporäre Kompression 
der Aorta oder eines ihrer grössten Zweige bei gewissen 
Becken- und Bauchoperationen. (Centralbi. f. Gyn. 1897 
N:o 17.) 

„ Ueber die Behandlung der Ruptur der hinteren Harnröhre- 
(Arch. f. klin. Chir. Bd. 54.) 

„ Ueber zwei glucklich operirte Fälle von Niereusteinen. 
(Deutsch. Med. Wocli. 1897. N:o 22 och 23.) 

„ (tills, med S. E. Henschen ). Om Röntgenstrålar i hjärn¬ 
kirurgiens tjenst. (Nord. Med. Ark. Ny följd. Bd. VIII.) 

E. Lewenliaupt. Upsala och dess omgifningar 1660 [ur G. Stal- 
hoffs ltinerarium Sveciae]. (Upplands Fornminnesförenings 
tidskrift XVIII.) 

„ Redigerat ”Samlaren”, tidskrift, utgifven af Svenska Lite¬ 
ra tursällskapet XVII. 

0. Levertin. Från Gustaf III:s dagar. Stockholm 1896. 

E. H . Lind . Svensk literaturhistorisk bibliografi. XV. 1895. (Sam¬ 
laren 1896.) 

„ Bibliografi för år 1895. (Arkiv för nord. filologi XIII.) 

„ Genmäle. (Drst.) 

„ Namnhistoriska bidrag till frågan om den gamla norska 

konungaättens härstamning. (Historisk tidskr. 1896.) 

A. 0. Lindfors . Die Brandt’sche Methode und die schwedischen 
Aerzte. (Monatschr. f. Gebh. 1896, Juli.) 

„ Fall von primären Uterusprolaps, Ventrofixation nach mo- 
dificierter Methode, Gravidität mit gliicklichen Verlauf. 
(Centralbi. f. Gynek. N:o 24. 1896.) 

„ Wer hat zuerst die grobanatomischen Verhältnisse des 

vorliegenden Mutterkuchens recht verstauden? (Archiv f. 
Gynekologi 1896.) 

„ Fall von Deciduoma malignum nach Blasenmole. (Cen- 

tralbl. fur Gynekol, 1896 N:o 1.) 

„ (i fören. med A. E. Vestberg ). Ett bidrag till det ma¬ 

ligna deciduomets kasuistik och patologi. (Upsala Läkare- 
för:s förh. 1896—97.) 

„ (i fören. med C. Sundberg). Bidrag till eklampsiens ka¬ 

suistik och patologi. (Drst.) 

„ (i fören. med C. Sundberg ). Bidrag till puerperal-eklamp- 
siens klinik och patologiska anatomi. (Nord. Med. Ar¬ 
chiv 1897.) 
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J . A. Lundcll. Om extra ordinarie professorernas aflöuing vid de 
svenska uuiversiteten. Ups. 1898. 

„ Undersökning av Upplands folkmål. (Sthlm 1898.) 

„ Typord för undersökning av de svenska folkmålen. (Sthlm 
1897.) 

„ Om statsunderstöd för privatläroverk. Ups. 1897. (Anon.) 

„ En utflykt från Sofia. (Nord. Tidskr. utg. af Letterst. 

Föreu. 1897.) 

A . N. Lundström. Från svenska barrskogar. Förklaringar och bil¬ 
der till sågverks- och trävaruexportföreningens utställning 
i Stockholm 1897. Sthlm 1897. 

„ Instruktion vid insamling af material för skogsbiologiska 
utställningen i Stockholm 1897. Sundsv. 1896. (Anon.) 

11. Lundström . Om det s. k. vederdöpareofoget i Stockholm under 
Gustaf I:s regering. (Kyrkl. tidskr. 1896.) 

„ Hvad kan och bör göras till befrämjande af prästernas 
fortsatta studier? Inledningsföredrag vid den sjätte all¬ 
männa svensk-lutherska präst konferensen i Stockholm 1896. 
(Prästkonferenseus förhandlingar 1896 ) 

„ Bidrag till svenska kyrkans historia ur inrikes arkiv. II. 
Biskoparnes i Strengnäs och Västerås hemliga protestation 
mot reformationsverket af den 10 Augusti 1531. — III. 
En episkopal reservation af den 27 Augusti 1531. (Hist. 
Tidskrift 1897.) 

„ När utkom Luthers lilla katekes första gången på sven¬ 
ska? (Svenska Literatursällsk:s tidsk. Samlaren årg. XVIII, 
1897.) 

„ Artikeln ”Birgitta und der Birgittinerorden” i den af 
Prof. Alb. Hauck i Leipzig redigerade 3:dje upplagan af 
Real-Encyklopädie fur Protestantische Theologie und Kirche. 

„ Artiklarne: Agricola, Johan; d’Ailli; d’Aleraan; Amsdorf; 
Antonius fra Padova; Baseler-koncilium; Benzelius, Erik 
d. ä.; Benzelius, Erik d. y.; Benzelius, Jakob; Benzelius, 
Henrik; Benzelius, Carl Jesper; Beza, Theodor; Bilberg, 
Johan; Blaurer, Ambrosius; Boethius, Daniel; Boethius, 
Jakob; Bonaventura; Brenz, i det af Prof. Fredr. Nielsen 
i Köpenhamn redigerade ”Kirke-Leksikon for Norden.” 

„ Artikeln ”Rogberg” i Meusels i Leipzig utgifua Kircbl. 
Handlexikon. 

„ Recensioner i flera tidskrifter. 
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Vilh. Lundström . Tacitus’ Agricola i svensk tolkning. Upsala 1896. 

„ Studien zu spätgriechischen uud byzantinischen Chroniken 
I. (Eranos I fasc. 3 & 4.) 

„ Emendationes in Columellam II. (Eranos I fasc. 3 & 4.) 

„ De codicibus graecis olim Escorialensibus, qui nunc Up- 
saliae adseruantur. (Eranos II fasc. 1.) 

„ Recensioner och misceller i tidningar och tidskrifter. 

„ bar redigerat Eranos, acta philologica suecana. 

E. Lönnberg. Notes on Spirula reticulata Owen and its phylogeny. 
(Zool. stud. Festskrift. Ups. 1896.) 

„ Cestoden. (Hamburger Magalhaensische Sammelreise, Ham¬ 
burg 1896.) 

„ Notes on some raro Ceplialopods. (Öfvers. K. Vet. Akad. 
Förhandi. 1896.) 

„ Two Cephalopods from Teneriffe collected by A. Tullgren. 
(Drst.) 

„ ls the Florida box tortoise a distinct species? (Proc. U. 

S. Nat. Mus. Vol. XIX N:o 1107.) 

„ En bastard mellan fjellräf och vanlig räf (med färglagd 

plansch). Svenska Jagarförb. nya tidskr. 34:de årg. hft. 

3). Jemte tillägg till samma uppsats i hft. 4. 

„ Om några fogelbastarder. (Drst. hft. 4 och 35 årg. hft. 1.) 

„ Om fisket i Gefleborgs lån. (Svensk Fiskeritidskr. 5 årg. 

hft. 3 och 4.) 

„ Om stor torsk i Östersjön. (Drst. 6 årg. hft. 1.) 

„ Till frågan om laxens förlust i vigt under vandringen i 

elfvarue. (Drst.) 

„ Smärre notiser i Sv. Jagarförb. nya tidskrift och Svensk 
Fiskeritidskrift. 

H. V. Munthe. Studien iiber ältere Quartärablagerungeu im sud- - 
baltischen Gebiete. (Bull. Geol. Inst. Upsala Vol. 3, P. 

1. 1896.) 

„ Om de s. k. ^glaciala sötvattenbildniugarnas” i Klågerups- 
trakten ålder och bildningssätt. (Geol. Fören. Förhandi. 
Bd. 19. 1897.) 

G. Th. Mörner. Airol, ett nytt torrantisepticum. (Upsala Läkaref:s 
förh. N. f Bd 2.) 

„ Studier öfver benaskans svafvelsyrehalt. (Drst.) 

„ Skisserad framställning af en högfjällsfärd i Lule lapp 
mark. (Svenska Turistför:s årsskrift 1897.) 


Digitized by LaOOQle 



30 


C. Th. Mörner. Olaglig medikamentshandel. (Farm. Tidskr. 1887.) 

„ Om klorzinks inverkan på antipyrih. (Drst.) 

T . Nerander. Referat af psykiatriska afhandlingar och uppsatser i 
Medicinsk månadsrevy. 

N. O. G. Nordenshjöld. Das Feuerland uud seine Bewohner. (Geo- 
graphische Zeitschr. II: 662, 1896.) 

„ Den eldsländska ögruppen. (Tmer 1896.) 

E. V. Nordliny. Studie inom patentvåseudet rörando beviljad pa¬ 
tenträtts innebörd och omfattning. (Tidskrift for Retsvi- 
denskab, 10 Aarg. Christiania 1897.) 

A. G. Norem. Om språkets musikaliska sida. (Nordisk tidskrift 
för 1896. Sthlm 1896.) 

„ Om namnet Värmland. (I publikationen Värmlåndingarue 
för 1896. Karlstad 1896.) 

„ Geschichte der nordischen Spracheu. (Grundriss der ger- 
manischeu Philologie, hrsgg. von H. Paul, 2:te Auflage, 
Theil I. Strassburg 1897.) 

„ Något om våra förnamn. (Ord och bild för 1897. Sthlm 
1897.) 

„ Artiklar i Nordisk familjebok, supplement. 

C. B. Nyblom. Dödsruna öfver den danska konsthistorikern Pro¬ 
fessor Julius Lanye. (Ny Illustrerad Tidning. Sept. 1896.) 

„ Erik Gustaf Gei jer, dikt i ord och bild. Maj 1897. 

„ Artiklar om konst. (Post- och Inrikes Tidningar.) 

J. F. Nyström . Handelns historia. Upsala 1896. 

„ Några drag ur fattigvårdens historia. (Läsn. för folket 
1896.) 

„ Om Sveriges handelspolitik på 1700-talet. (Protokoll vid 
Sveriges allmänna handelsförenings sammanträde i Malmö 
1896.) 

„ Uppsatser i Supplement till Nordisk Familjebok och i Sveri¬ 
ges allmänna handelsförenings månadsskrifter 1896. 

K. W. Palnuer. Ueber das Verhältniss zwischen Inversionsgeschwin 

digkeit und Stärke der verduunten Såuren. (Öfvers. K. 
Vet. Akad. Förh. 1897.) 

„ (tillsammans med G. Kruss.) Zur Chemie des Thoriums. 
(Öfvers. K. Vet. Akad. Förh. 1897.) 
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K . W. Pahncer. Ueber die Iridiumammoniakverbiudungen VI—VII. 
(Zeitschrift fur anorganische Chernie Bd. 13.) 

„ Nordische Referate. (Samma tidskrift Bd. 14.) 

„ Ueber das Verhältuiss zwischon Inversiousgeschwindigkeit 
und Konzeutration der Wasserstofljonen. (Zeitschrift fur 
physikalische Chemie Bd. 2*2.) 

„ Fuktighetens inflytande vid kemiska reaktioner. (Svensk 
kemisk tidskrift 1896.) 

„ Elektrokemisk industri. (Delvis bearbetuing; Uppfinnin¬ 
garnas bok, Sthlm 1897.) 

O. V. Petersson . Om hjertats perkussion. (Nord. med. arkiv 189G, 
tilläggsh.) 

„ Om nutidens kliniska undersökningsmetoder. (Upsala Lä¬ 
kare-förenings förhandi. N. f., bd. 2 1896—97.) 

E. Petrini. Alfred Lehmanns teori om känslans förhållande till för¬ 
nimmelsen, kritiskt belyst. (Upsala universitets årsskrift.) 

K. Piclil. Un dernier mot sur la statue A 93 du Louvre. (Zeitschrift 
fur flgyptische Sprache XXXIV.) 

„ Képonse å M. G. Maspero, å propos de son ”Avant-propos” 
du ”Temple d’Edfou”. Upsala 1897. 

„ Bilder från Egypten. Populära skildringar. Stockh. 1896. 

„ Texte provenant du grand temple d’Edfou. (10:de Orien¬ 

tal istkongresseus handlingar. Geneve 1897.) 

„ Notes de lexicographie égyptieune. (l)rst.) 

„ Notices § 1—9. (Sphinx I, h. 1—4.) 

„ Recensioner af Bouriants ”Actes du Concile d’Ephese”; de 
Rochemonteix’s ”Temple d’Edfou,” 1 — 3; Navilles ”The 
temple of Deir el Bahari”; Schack-Schackenburg^ ”Aegyp- 
tologische Studien” 3, 4 (Sphiux, h. 2—4.) 

„ Artiklar till Supplementet af Nordisk familjebok. 

„ Redigerat Sphinx, Revue critique embrassant le domaino 
entier de Tégyptologie I, 2—4. 

O. Quensel. Redigerat Kyrklig tidskrift och i densamma skrifvit 
en del uppsatser och recensioner. 

C. L. A. A. Beuterskiöld. Om den moderna representationsrätten, 
särskildt i vissa länder med allmän rösträtt. (Svenska na¬ 
tionalföreningens skrifter IX, Sthlm 1896.) 

„ Om stater och internationella rättssubjekt. (Upsala uni¬ 
versitets årsskrift 1896.) 
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C. L. A. A. Reuterskiöld. Finlands Landtdagar. (Föreningen Heira- 
dals uppsåt sserie: ”1 skilda ämnen”, 1897.) 

„ Ett bidrag till tolkningen af 104 § Utsökningslagen. (Nytt 
Juridiskt Arkiv afd. II. Sthlm 1897.; 

W. liudin. Evighetstankar, predikningar öfver kyrkoårets gamla 
texter, haft. 1, 2. 

G . Rydberg, Zur Geschichte des französischen a. I: Die Entstehung 

des e-Lautes. Upsala 1890. 

„ Thackeray’s Snob papers I—X. Upsala 1896. 

„ Zur Geschichte des französischen a. II: Ubersicht der ge- 
schichtlichen Entwickelung des e in alt- und ueufranzö- 
sischer Zeit bis Ende des XVII Jahrbunderts. 1. Upsala 
1897. 

K . Starbäek. Om sjukdomar hos sädesslag och andra kulturväxter 
förorsakade af parasitsvampar. Sthlm 1897. (Stud. fören. 
Verdandis småskr. 66.) 

E. Stave. Om källorna till 1541 års öfversättning af Nya Testa¬ 

mentet. (Skrifter utgifna af Humauistiska Vetenskaps¬ 
samfundet i Upsala IV. 2.). 

C. Sundberg (tillsammans med A. 0. Lindfors). Bidrag till eklamp- 
siens kasuistik och patologi. (Upsala Läkareförenings för¬ 
handlingar, Bd. II, häft. 2 och 3.) 

„ (tillsammaus med A. O. Lindfors .) Bidrag till puerpe- 
raleklampsiens klinik och patologiska anatomi. Med 1 
tafla. (Nordiskt medicinskt Arkiv. Festband. 1896. N:o 
210 

„ Skyddsympningens utveckling och ett hundraårsminne. 

Omarbetning efter installationsföreläsning. (Föreniugeu 
Ileimdals folkskrifter n:o 38.) 

F. A . Tamm . Etymologisk svensk ordbok. H. 4. Stockholm (Up¬ 

sala) 1896. 

H . W. Tottie. Den teoretiska prestbildningen. Förslag till under¬ 

visnings- och studieväseudets ordnande inom våra teölogi- 
ska fakulteter. (Sepr. aftr. ur Kyrklig tidskrift 1896 h. 
10 — 12 ). 

„ Kyrkomötesförordningens legislativa karakter. (Kyrklig 

tidskrift 1897 h. 1.) 

„ Det svenska presterskapets uppgift med afsoende på vår tids 
bemödanden att höja folkbildningen. (Sep. aftr. ur All- 
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männa svensk-lutherska prestkonferensens i Stockholms för¬ 
handlingar 181)6.) 

IL W. Toitie. Tvenne missionstal. (Svenska kyrkans missioustid- 
ning 1896 N:o 10, 1897 N:o 7.) 

„ 14 praktisk-teologiska och kyrkohistoriska uppsatser i Kir- 

keleksikon for Norden, utg. i Köpenhamn af prof. Fr. Nielsen. 

„ Bokrecensioner i Kyrklig tidskrift 1896. 

E. Trygger . Utlåtande angående frågan om eganderätten till Chri¬ 
stina kyrka i Göteborg. Upsala 1896. 

„ Kommentar till Utsökningslagen, l:a häftet. Upsala 1897. 

E. Wadstein. Die entwicklung von urnord. ga-w-. (Beiträge zur 
kunde der indogermanischen sprachen XXII.) 

„ Till oiuljudsfrågan. (Språkvetenskapliga sällskapets i Up¬ 
sala förhandlingar 1894 — 1897). 

„ Förklaringar och anmärkningar till fornnordiska lagar. 

(Nordisk Tidsskrift for filologi, 3:dje rsekke V.) 

„ Zur germanischen wortkunde. (Beiträge zur geschichte 

der deutschen sprache und literatur XXII.) 

C. Wahlund. Språkvetenskapliga artiklar i Nordisk familjeboks supp¬ 
lement under bokstäfverna C och G. 

ö. Varenius. Anmälan af E. R. Lundin: Om svensk konungs rätt 
att upplösa riksdag. (Svensk historisk tidskrift 1897.) 

„ Har enligt uppdrag författat docenters vid Upsala univer¬ 
sitet underdåniga petition rörande vikariatsarvoden (tabel¬ 
lerna tillsammaus med H. 0. Jacl). 

A. Vesiberg (tills, med W, Karström ). Om det s. k. deciduoma 
malignum med 2 nya fall. Med en tafla. (Hygiea 1896.) 

„ (tills, med A. 0. Lindfors ). Ett bidrag till det maligua 
deciduomets kasuistik och patologi. Med en tafla. (Upsala 
Läkareföreniugs förhandi. Ny följd, B. II) 

„ (tills, med C. Flensburg). Ein Fall von Urethral-Cysto 
bei einem einjährigen Mädchen sammt. eiuem Beitrag zur 
Klinik und Pathologie der Urethral-Cysten des Weibes 
uebst einer Uebersicht uber die Geschwulste der woiblichen 
Harnröhre im Kindesalter. Mit 2 Tafeln. (Nord. med. 
arkiv. Festband, n:o 24.) 

„ Referat i allmän patologi och patologisk anatomi i Nord. 
med. arkiv. 
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0. Widman. Om en grupp oxitriazoler. (Biliang till Iv. Vet. Akail. 

Handl. Bd. 22. Afd. II. N:o 2. 1896 ocb pä tyska i Ber. 
d. deutsch. chem. Ges. Bd. 29 p. 194G.) 

„ Om liydroxyteofyllin. (Bih. till K. Vet. Akad. Handl. 

Bd. 22 Afd. II N:o 3. 1896 och på tyska i Ber. d. deutsch. 
chem. Ges. Bd, 29 p, 1954.) 

„ Om de vises sten. (Nordisk tidskrift 1897 N:o 1.) 

K . B. Wildund. Enlwurf einer urlappiscben Lautlehre. I. Eitilei- 
tung, Quautitätsgesetze, Accent, Geschichte der hauptbeton- 
ten Vokale. Helsingfors 1896. 

„ Om lapparnes tideräkning. (Meddel. från Nordiska Mu¬ 

seet för 1895. Stockh. 1897.) 

C. Wiman. Uber Dictyonema cavernosum u. sp. (Bull. of the Geol. 
Inst. of Upsala 1896.) 

„ Cber kambrisch-silurische Faciesbildungen iu Jemtland. 
(Drst.) 

A. Wirén. Uber die Selbstverstummelung bei Carciuus maenas. 
(Zoologiska studier. Festskrift Upsala 1896.) 

„ Zoologiens grunddrag. Haft. 3—5. Stockholm 1896—97. 

„ (tillsammans med K . B. J. Forssell). Jämförande fram¬ 
ställning af djurens organsystem för de allmänna läro¬ 

verkens högre klasser. Stockholm 1896. 

Hj. ÖhrvalL Erstickung und Wiodererweckuug des isolirten Froscb- 
herzeus. (Skandinav. Archiv fur Pbysiologi Bd. VII.) 
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Vetenskapliga resor. 

E. o. prof. K. J. V. Sjögren vistades under juni och 
juli månader 180(5 i Leipzig för idkande af rattshistoriska 
studier. 

Prof. S. E. Uemchen företog under september månad 
1896 en resa till Liverpool för att bevista ”British Associa¬ 
tions” möte. 

Prof. K. G. Lennander bevistade under april månad 1897 
tyska kirurgkongressen i Berlin. 

Prof. A. O. Lindfors företog med understöd af statsme¬ 
del under tiden 20 augusti—14 september 1896 en resa till 
Tyskland och Schweiz dels för att taga kännedom om inred¬ 
ning af nyare operationssalar och gynekologiska kliniker, dels 
för att, såsom svenska statens representant, närvara vid den 
2:dra internationella gynekolog-kongressen i Genéve 1—8 
september. 

E. o. prof. J. A. Hammar företog under sommaren 1896 
för embryologiska studiers bedrifvande en resa till Kristine- 
borgs zoologiska bafsstation. 

E. o. prof. A. Gullstrand bevistade tyska oftalmolog- 
sammankomsten i Heidelberg i början af augusti 1896. 

Doc. M. Elf strand företog sommaren 1896 en resa till 
Strassburg för farmakodynamiska studier vid dervarande uni¬ 
versitet, idkade dylika studier under julferierna 1896—1897 
vid universitetet i Leipzig samt anträdde i maj månad 1897 
ånyo en resa till Leipzig för fortsatt bedrifvande af farmako¬ 
dynamiska studier derstädes. 
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Prof. K. R. Geijer företog med understöd af statsmedel 
en resa till Tyskland för att bevista 3:dje internationella kon¬ 
gressen för psykologi i Munchen under augusti månad 1896. 

Prof. P. A. Geijer företog såsom filosofiska fakultetens 
stipendiat en resa till Schweiz och Frankrike under somma¬ 
ren 1896. 

Prof. O. A. Danielsson företog likaledes såsom innehaf- 
vare af filosofiska fakultetens resestipendium en utrikes resa 
under sommaren 1896, dervid bland annat universiteten i Leip¬ 
zig och Basel besöktes. 

E. o. prof. A. Erdmann företog en vetenskaplig resa till 
England, der han vistades under 7 veckor i London, sysselsatt 
med hand skriftsstudier. 

Doc. 0. /. Levertin företog under maj, juni och juli må¬ 
nader 1896 en resa till Paris, London, Dresden och Berlin 
för att studera konsthistoria i dervarande gallerier. 

Doc. N. E. Wadstein idkade studier och forskningar i 
germanska språk å Kongl. Biblioteket och vid universitetet i 
Berlin under sommaren 1896 såsom innehafvare af Rikssta- 
tens större resestipendium för år 1895 samt vistades for 
liknande andamål i Leipzig från oktober månad 1896 till ja¬ 
nuari månad 1897. 

Doc. K. J. V. Lundström företog under juni och juli 
månader 1896 en resa till Italien för grekiska handskrifts- 
studier och för undersökning af det andra puniska krigets 
slagfält. 

Doc. J. L. Bager-Sjögren företog med understöd af stats¬ 
anslag å 200 kronor under augusti månad 1896 en resa till 
Tyskland för bevistande af 3;dje internationella kongressen för 
psykologi i Munchen. 

Doc. K. B. Wiklund företog sommaren 1896 såsom inne¬ 
hafvare af 4:de-November-stipendiet en resa till Porsanger- 
fjorden i Norge för idkande af lappska språkstudier. 
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Prof. l\ T. Cleve reste mulor juni ocli juli månader 189(5 
för vetenskapliga syften i England och Skottland samt repre¬ 
senterade universitetet vid Lord Kelvins jubileum i Glasgow 
den 16 juni. 

Prof. Th. M. F, 'ies uppehöll sig med understöd af stats¬ 
medel under en del af sommaren 1896 i London för gransk¬ 
ning af Linnés manuskript och brefsamling i Linnean Societys 
bibliotek. 

E. o. prof. H. Hildebrandsson deltog på offentligt upp¬ 
drag i den internationella meteorologiska konferensen i Paris 
i september månad 1890. 

Prof. K. ,/. Ångström vistades under sommaren 1896, 
såsom innohafvare af Riksstatens mindre resestipendium för 

1895 samt med understöd af 600 kronor från stiftelsen r Lars 
Hiertas Minne' (såsom resebidrag åt en amanuens), å Tenerife 
för anstållande af observationer öfver solstrålningens styrka på 
olika höjd öfver hafvet. 

Observatör C. V. L. Charlier företog såsom innehafvare 
af Riksstatens större utrikes resestipendium från december må¬ 
nad 1895 till januari 1897 en resa till Jena och Munchen i 
åndamål att utbilda en teori för konstruktionen af astronomiska 
och fotografiska objektiv. 

Doc. E. Pfannenstiel företog såsom innehafvare af Rikssta¬ 
tens mindre resestipendium en resa till Tyskland under senare 
hålften af vårterminen 1897 för idkande af matematiska studier. 

Doc. C. W. S. Aurivillius vistades under juni—december 

1896 vid Bohusläns kust, hufvudsakligen å Kristinebergs zoo¬ 
logiska hafsstation, för djurgeografiska och biologiska under¬ 
sökningar öfver den lägre hafsfaunan i Skagerak. 

Doc. H. 0. Juel företog under sommaren 1896 med 
understöd af statsmedel en rosa till Tyskland och idkade der- 
vid under två månader histologiska studier vid botaniska in¬ 
stitutionen i Bonn. 
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Doc. L. A. Jäfferskiöld vistades under sommaren 1896 
å Kristineborgs zoologiska hafsstation för idkande af zoologiska 
studier och tjänstgjorde derundcr säsoin amanuens derstädes. 

Doc. N. O. G. Nordemkjöld vistades under tiden augusti 
1895--Mars 1897 i Sydamerika, dels såsom ledare af en ve¬ 
tenskaplig expedition till Eldslandet och Sydpatagonien, dels i 
och för vetenskapliga undersökningar i Centralchile, Atacama 
och Buenos Aires. 

Doc. K. W. Palmcer idkade under april—augusti 1896 
studier i fysikalisk kemi och särskildt elektrokemi vid univer¬ 
sitetet i Göttingen, deltog i *Deutscher Elektrochemiker-Kon- 
gress" i Mönchen samt besökte dessutom flera komiska labora¬ 
torier och fabriker i Tyskland. 

Doc. C. J. J. E. Wiman vistades under sju veckor i 
Jemtland och Ångermanland för stadier af kambrisk-siluriska 
faciesbildningar. 
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Institutioner ocli samlingar. 

Universitetsbiblioteket under år 1896. 

Bibliotekslokalerna hafva ej under året varit föremal för 
någon ändring eller reparation. Deras hittillsvarande hyllut- 
rymme är deremot numera så starkt upptaget, att för hvarje 
år uiåste 200 meter nytt hyllutrymme anskaffas genom upp¬ 
sättande af provisoriska hyllor. Detta kan vid första ögonblic¬ 
ket synas eget, då ju blott 5 år förflutit, sedan ombyggnaden 
blef färdig. Men erinrar man sig blott, att riksdagen 1887 
bortskar hela anslaget för tredje hufvudvåningens inredning 
till bokmagasin, och att biblioteket således hänvisades för nytt 
utrymme till hvad som i forna trapphuset bereddes, blir saken 
ej svår att förstå, ty det omtalades i de handlingar, som fram¬ 
lades för riksdagen, att det hoppackade bokförrådot redan då 
skulle utfylla 4 5 af trapphuset, så fort man deraf kom i be¬ 
sittning. Nu är man derför hänvisad att årligen, livar sig 
göra låter, såvida husets bärkraft och ljusförhållaudena det 
medgifva, uppsätta provisoriska hyllor för hvarje år till en 
ungefärlig hyllängd, såsom ofvan sagts, af 200 meter. 

Personalen. Till e. o. amanuenser hafva antagits fil. kand. 
K. W. Stjernberg af Söderm. och Nerikes nation d. 11 januari 
och fil. kand. J. G. A. Collijn af Göteborgs nation d. 8 april. 
— Afsked beviljades e. o. amanuensen E. H. Isacsson under 
maj månad. — Tjänstledighet har åtnjutits af bibliotekarien 
C. Annerstedt d. 1 juni—17 juli, hvarunder haus tjänst upp¬ 
rätthölls af tredje amanuensen dr. A. Andersson och dennes 
tjänst af e. o. amanuensen fil. lic. J. M. Hulth; af förste 
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amanuenson grefvo E. Lewenhaupt d. 17 juli—31 augusti och 
17—24 oktober, hvars tjänst vid bägge tillfällena uppehölls 
af e. o. amanuensen fil. kand. K. Almqvist. Den 23 decem¬ 
ber erhöll e. o. amanuensen J. G. A. Collijn tjänstledighet 
till nästa vårtermins slut för utrikes studieresa. 

En stor förlust drabbade institutionen, då vaktmästaren 
C. Högberg, en af alla för sina mindre vanliga insigter, dug¬ 
lighet och nit högt skattad man, bortrycktes af döden d. 14 
december. I hans ställe år förre haudlanden L. E. Lindberg 
förordnad, till hvars aflönande 250 kronor utanordnats från 
reservfonden för kommande halfår, under hvilket enligt gäl¬ 
lande förordning lönen utgår till dödsboet. 

Don summa af 2,500 kronor till arvode åt e. o. amanu¬ 
enser, som Riksdagen på extra stat stält till kanslerns dispo¬ 
sition att, efter bibliotekariens och mindre konsistoriets hörande, 
af honom vid hvarje termins slut fördelas, har kommit föl¬ 
jande amanuenser till godo för vår- och höstterminen: R. Alm¬ 
qvist med 450, resp. 500 kr., E. Meyer 325—375 kr., J. M. 
Hulth 225—275 kr., J. V. Lundin 150—200 kr. 

Det personliga anslag å 2,500 kronor, som i två år ur 
reservfonden beviljats åt tredje amanuensen, dr. A. Andersson, 
har nu lått en fastare form, sedan K. Maj:t på konsi¬ 
storiets och kanslerns hemställan genom nådigt bref af d. 20 
maj medgifvit, att detta anslag skall utgå ur reservfonden, så 
långe dr. Andersson är tredje amanuens, åfvensom att, derest 
han genom befordran kommer att åtnjuta högre lön som ama¬ 
nuens vid biblioteket, han må fortfarande uppbära anslaget, 
minskadt i mån af den ökade löneinkomst, han genom sådan 
befordran kan komma att erhålla. 

Liksom under föregående år har institutionen äfven detta 
haft den glädjen och stora förmånen af att godsegaren herr 
Herman Brulin såsom frivillig medarbetare tagit en kraftig del 
i arbetet på den svenska afdelningen. Det svenska småtryc- 
kets nästan öfverväldigaude accessionsmassa är af honom med 
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ovanlig skicklighet bragt i utmärkt ordning, och derefter har 
han med samma framgång bragt reda i den svenska duplett- 
afdcluingen, som länge varit föga bättre än ett kaos. 

Samlinyarnes tillväxt. Tillväxten i volymantalet ä ut¬ 
ländska afdelningen under detta och närmast föregående är 
synes af följande tabell: 



Köp. 

Gftfvn. 

Sumrua. 

1891 

859 

2,1G8 

3,027 

1892 

880 

2,420 

3,300 

1893 

804 

3,27G 

4,080 

1894 

TOG 

3,143 

3,849 

1895 

918 

3,550 

4,4G8 

189G 

1,518 

3,094 

4.G12 

Vi criura, 

såsom förut, 

att beräkningen sker efter verk 


ligt bokband och således vida strängare, ån på andra ställen 
är vanligt. 

Det utländska akademiska trycket steg till 3,842 num¬ 
mer efter afräknando af do 349 afhandlingar, som befunnits 
vara af det omfång och värde, att de intagits i årets acces- 
sionskatalog och särskildt inbundits, hvadan de ingå i ofvan- 
nämda siffra af 3,094 skänkta band. Dessutom hafva af tyska 
skolprogram under året influtit 188 stycken. 

Årets accession af nyare utländska arbeten är införd i 
den accessionskatalog öfver Sveriges offentliga bibliotek, som 
utgifves af Kongl. Biblioteket och som nu redigerats af ama¬ 
nuensen E. Haverman. 

Af kartor hafva under året förvärfvats 11 nummer om 
42 blad, hvaraf 8 nummer om 39 blad voro gåfvor. 

Handskriftsafdelningen har ökats med 40 nummer, hvaraf 
30 bilda hela band. Främsta rummet intages af C. Linmei 
Flora Lapponica, original, 172 sidor in 8:o, som egaren prins 
Roland Bonaparte med furstlig frikostighet öfverlemnat, i den 
tanken att handskriftens rätta plats vore vid det universitet, 
hvars största namn dess författare är. — Vidare har kapte- 
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nen vid K. Verinlands regemente A. If. M. Afzelius ånyo rik¬ 
tat biblioteket med intressanta pappor ur sin fräjdado farfaders, 
Adam Afzelii litteråra qvarlåtenskap, deribiand dokument till 
hans biografi, diverse vetenskapliga uppsatser af hans hand, 
41 stycken bref ställda till honom, årsberättelser, protokoll och 
afhandlingar i zoophytolithiska sällskapet och Linnéska institu¬ 
tet i Upsala, Linnés bref till Bäck, Osbeck, Tessin och Wahl¬ 
bom i kopior efter originalen. — Bibliotekarien C. Annerstedt 
101 bref från biskop E. Halenius till sonen Lars Hallencrcutz 
1750—66. — Amanuensen R. Arpi en af honom gjord af- 
skrift af Jonas Runolphi: Grammaticfe Islandicae rudimenta efter 
det enda kända exemplaret af denna i Kjöbenhavn 1651 tryckta 
bok. — Från Island hafva inköpts tvänne sago-handskrifter 
från 1600-talet, den ena innehållande Svartdoela, Eyrbyggia, 
Laxdoela m. fl. sagor, den andra Saga Olafs konungs hin 
helga m. m. — Biskop P. Sjöbring i Kalmar har gifvit sin 
farbroders, prof. P. Sjöbrings Album amicorum 1812 — 21. 

För tillväxten å svenska afdelningen genom boktryckerier¬ 
nas lagstadgade leveranser hänvisa vi som hittills till de siff¬ 
ror, som meddelas i Kongl. Bibliotekets årsrodogörelse. En¬ 
ligt denna utgjorde leveransen af svenskt boktryck år 1895: 


Arbetco. Baud ocb bäfteu. 

Böcker. 1,879 3,792 

Tidningar och tidskrifter. 684 2,976 

Ströskrifter.. 8,346 

2,563 15,114 

Tillväxten af bokförrådet, nppinätt efter den bokhyllslängd 
som det intager, utvisas af följande tablå: 

Meter. 

Böcker aflemnade af bokbindarno.134,78 

Böcker som kommit bundna.44,40 


Utländskt akademiskt tryck inlagdt i kapslar . . . 10,6i» 

Transport 189,84 
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Transport 189,84 

Utländskt och svenskt småtryck: 

1) Svenska tidningsnummer ej bundna . . 21,14 

2) Svenskt smatryck „ . . 10,85 

3) Utländskt „ „ . . l,io 33,09 

Summa 222,93 

Detta är den största meterlångd för är, som hittills inre¬ 
gistrerats. Siffrorna för närmast föregäende är hafva varit: 

1891 127,78 1894 17G,04 

1892 153,22 1895 174,12 

1893 1 G9,9i 

Gå/vorna hafva under detta är varit ej mindre talrika 
och värdefulla än under de föregående. Såsom några af de 
förnämsta böra följande anföras: H. Maj:t Konungen har 
som förut gifvit de under året utkomna fortsättningarna å 
Martii Flora Brasiliensis samt Franqueville, Le premier siöclc 
dc 1’Institut de Franco, 1—2, Paris 1895—96. — Histori- 
scher Verein fiir Scliwaben und Neuburg i Augsburg de 22 
utkomna årgångarne af sin Zeitschrift. — K. K. Märisch- 
Schlesische Gesellschaft i Brunn 19 volymer af sina olika 
publikationer. — Académie R. de Médecine de Belgique i 
Bruxelles 14 volymer af sina Méinoires. — Philosophical So- 
ciety i Cambridge (England) de 9 utgifna volymerna af sina 
Proceedings. — Peabody Museum i Cambridge , Mass., n. 
1—29 af sin Report m. m. — Field Columbian Museum i 
Chicago de hittills utgifna 13 häftena af sina Publications. 
— Herr R. Friedländer i Berlin årgångarne 1 — 13 (1879 
—96) af Naturse Novitates. — IC Vlaamsche Akademie i 
Gent 13 volymer af sina Uitgaven. — Finlands Ständers 
Bibliotek i Helsingfors Landtdagsförhandlingarna 1894 i 15 
volymer och sex först nu publicerade band af äldre landtdags- 
förhandlingar. — Professor 0. Hammarsten i Upsala den 
ll:te internationella kongressens i Rom (1894) Atti i 6 voly- 
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mer, Travaux de laboratoire (le Finstitut physiologique de Liöge, 
T. 1 — 4 (1885 — 92) ni. in. — Vetenskapsakademien i Krakau 
fortsättningarne af sina regriilicra publikationer i 12 volymer, 
Acta rectoralia universitatis Cracoviensis, T. 1: Fasc. 1—3, 
1893, 94, Atlas geologiczny Galicyi m. m. — A or ska Fi~ 
nants- og Tolddepartementet Stort hingsforhandlingerne for 189(5 
i 15 volymer. — Danska Ministeriet for Kirke- og Under- 
visningsvaisenet Altertavler i Danmark fra den senere Midclel- 
alder, 71 Tavler i Lystryk, Text af Fr. Beckett. — Professor 
A. O. Lindfors i Upsala Annals of surgery. Yol. 1 —18. 
Pliiladelphia 1885—93. — India Office i London Avesta, 
thc sacred book of tbe Parsis, ed. by K. F. Geldner, 1—3, 
1880—90, A descriptive catalogue of tbe sanskrit Mss in the 
library of Calcutta sanskrit college, 1—5, 1893—90. m. m. — 
British Museum i London 48 volymer af de dyrbara Catalogues, 
som dess Department of tbe Natural History utgifver, Catalogue 
of Greek and Etruscan vases, Volym 3 -4, Catalogue of seals in 
the dep:t of mss, Vol. 4. — Redaktionen af Mineralogical Ma- 
gazine, 12 volymer af denna tidskrift. — Duc de Loubat, Il 
manuscritto Me.-sicano Vaticano 3773, en magnifik, på hertigens 
bekostnad år 1890 utförd kromolitografisk reproduktion af denna 
det Vatikanska arkivets berömda ^Mexikanska ritualkodex*, som 
för den preliistoriska mexikanska forskningen har ett så oskatt¬ 
bart värde. — Sociéte des Sciences médicales du Grand-Duchc 
de Luxembourg 18 volymer af sin Bulletin. — Académie 
de Stanislas i Nancy 41 volymer af sina Mémoires. — So- 
cietä Napolitana di storia patria 7 volymer af sina dyrbara 
Monumenti storici. — Yale University i Newhaven, förutom 
sina egna publikationer, 370 volymer af officielt amerikanskt 
tryck, deribland Report of the chief of engineers of the U. S. 
army 1847—93 i 74 volymer, Report of the U. S. Coast and 
geodetic survey 1851—93 i 39 volymer, Second geological 
survey of Pennsylvania 1875—91 i 102 volymer. — Academy 
of Sciences i Nevvyork Vol. 1 — 9 af sina Annals. — Societd 
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Siciliana per la storia patria i Palermo 21 Argångar af Ar- 
chivio Storico Siciliano. — Ministere de CInstruction Publique 
i Paris har såsom förut öfvertråffat. alla genom omfattningen 
och dyrbarheten af sina försiindningar. Förutom fortsåttningarne 
å Annales du Musde Guimet, Bibliothéque des écoles fran^aises 
d’Athénes et de Rom o, Bibliothéque de renseignement des 
beaux arts, Bulletins et Revue des travaux scientifiques, utgifna 
af Comité des travaux historiques et scientifiques, Bibliographie 
gdnérale des travaux historiques et archéologiques publids par 
les socidtds savantes de la France, Catalogue gdndral des ma- 
nuscrits des bibliothéques publiques de France, Collection des 
documcnts iuddits sur 1’histoire de France, Mdmoires publids 
par les membres de la mission archdologique frangaise au 
Caire, Mission scientifique en Perse par Morgan m. m., har 
Ministeriet af nya arbeten förärat Bibliographie des travaux 
scientifiques publids par les sociétés savantes de la France 
dressde par J. Deniker, I: 1 1895, Dutreuil de Rhins, J. L., 
ITAsie centraie, Text & Atlas 1889, Facsimilds des manuscrits 
grecs datés do la Bibliothéque nationale du 9 an 14 siéclc 
publ. par H. Omont, 1891, Fol., Facsimilds des plus anciens 
manuscrits grecs en onciales et en minuscules de la bibliothé¬ 
que nationale du 4 au 12 siécle publ. par H. Omont, Paris 
1892, Fol., Lasteyrie, R. de, Album archdologique des inusdes 
de province, Livr. 1 — 3, 1890—91, Musdes et collections ar- 
chdologiques de PAIgérie et de la Tunisie, Vol. 1 — 5 m. m. 
Det år byråchefen i franska undervisningsministeriet, Herr 
Alphonse Passier, som biblioteket nu liksom förut i främsta 
rummet har att tacka för dessa rika sändningar; utan hans 
varma intresse för institutionen och outtröttliga nit vore så 
glänsande resultat ej möjliga. — Gesellscliaft sur Förderung 
deutscher Wissenschaft in Böhmen har gifvit 15 volymer af 
sina arbeten, deribland praktverket Neuwirth, J., Mittelalter- 
licho Kunstdeukmäler nnd Tafelbilder der Burg Karlstein in 
Böhmen, Prag 1896. — Envoyén L. Reuterskiöld i St. Peters- 
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burg har ej blott lyckats förskaffa biblioteket det ej i bok¬ 
handeln förekommande vigtiga och dyrbara ”Furst Voronzows 
Arkiv” i 40 volymer, utan tillika förärat de fem första delarne 
af det ej mindre vigtiga ”Furst Kurakins Arkiv” med löfte om 
fortsättning. — R. Comitato geologico ltaliano i Rom har 
skänkt sina Bollettino och Memorie i 9 volymer. — Comitc 
géologique i St. Petersburg sina olika publikationer i 28 vo¬ 
lymer och de 10 utgifna bladen af Carte géologique interna- 
tionale de la Russie d’Europe. — Köpmannen P. J. Scukin i 
Moskwa har skänkt fortsättningen ä den förra året gifna kata¬ 
logen öfver hans Museum, vidare beskrifningen af muséet, A. 
J. Jazimirskis beskrifning öfver slaviska och ryska Mss i denna 
samling samt första delen af sitt eget arbete: Samling af gamla 
böcker i Scukins Museum. — Linnean Society of New South 
Wales i Sydney 20 volymer af sina Proceedings. — Somer- 
setshire archceological and natural history society i Taunton 
26 volymer af sina Proceedings. — Deutsche Gesellschaft fiir 
Natur und Völkerkunde Ost-Asiens i Tokyo de 57 utgifna 
häftena af sina Mittheilungon. — Klassiska seminariet i Up- 
sala har öfverlåtit The journal of Hellenic studies Vol. 1 —14, 
Wienerstudien Jahrg. 1—17, Revue de philologie, de littéra- 
ture et d’histoire anciennes, h. 7 — 19. — U. S. Fish Com- 
mission i Washington sina Bulletin och Reports i 8 volymer. 
— R. Istituto Veueto 22 volymer af sina Memorie och 3 
af sina Atti. 

Slutligen hafva vi att tacksamt omförinåla, att docenten 
0. Quensel frikostigt åfvcn för detta år öfverlenmat sitt do¬ 
centstipendium å 1,500 kronor för inköp af teologisk litteratur, 
hvarigonom institutionen satts i tillfälle att förvärfva flera dyr¬ 
bara verk på detta område, som dess egna tillgångar ej med- 
gifvit det att anskaffa. 
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En förteckning & gifvare till biblioteket införes här. 

I) Institutioner: 

a) Svenska och norska, Stockholm: Justitie-, Utrikes-, 
Civil- och Ecklesiastikdepartementen, Kongl. Biblioteket, Riks- 

. dagens bibliotek, Vetenskaps-Akademiens bibliotek, Statistiska 
Centralbyrån, Kommersekollegium, Generalpoststyrelsen, Jern- 
vågsstyrelsen, Medicinalstyrelsen, Riksarkivet, Generalstabens 
topografiska afdelning, Sveriges geologiska undersökning, Stock¬ 
holms högskola, Svenska sällskapet för antropologi och geo¬ 
grafi, Svenska fornskriftsilllskapet, Riksdagshuskomitén, Lorén- 
ska stiftelsen. — Upsala: Teologiska fakulteten, Humanistiska 
Vetenskapssamfundet, Botaniska institutionen, Läkareförenin¬ 
gen, Klassiska och Romanska seminarierna, Språkvetenskap¬ 
liga sällskapet, Svenska literatursällskapet, Östgöta nation. 
— Kristiania: Justitie-, Kirke- och Finantsdepartementeu, 
Det statistiske Bureau, Den norske historiske Kildeskriftkom- 
mission. 

b) Utländska. Allahabad: Undersecretary of Government 
for N. W. provinces and Oudh. Berlin: Ministerium der geist- 
lichen, Unterrichts- und Medicinalangelegenheiten. Bern: Fi- 
nanzdepartement, Eidgenössisches statistisches Bureau, Eidgenöss. 
Versicherungsamt. Bhavargar: The Maharaja of. Bombay: Cura- 
tor of the central book department, Undersecretary to govorn- 
ment. Bruxelles: Office international de bibliographie. Budapest : 
Directeur de 1’exposition rnillenaire. Buenos-Ayres: Direction de 
tatistique municipale de la ville. Calcutta: Department of re- 
venue and agriculture, Superintendent of government printing. 
Darmstadt: Ministerium des Inncrn und der Jnstiz. Dresden: 
K. Sächsisches Staatsministerium, Ministerium des Kultus und 
öffentlichen Unterrichts, K. Sächsisches statistisches Bureau. 
Haag: Kolonialministeriet. Helsingfors: K. Senatens Justitie¬ 
departement, Statistiska centralbyrån, Finlands ständers biblio¬ 
tek, Meteorologiska centralanstalten. Karlsruhe: Grossherz. 
Badischer Oberschulrath, Badische technische Hochschule. Kjö- 
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benliavn: Ministeriet for Kirke- og Undervisningsvjesenet, 
»Statistisk Bureau, Kjöbenhavns statistiske Kontor, Islenzkt 
Bökmentafölag. Lahore: Government of Punjab. Lissabon: 
R. Observatorio astronomico. London: Howard association. 
Madras: superintendent of government press. Monaco: Sdcré- 
tariat de S. A. le prince de Monaco. Mönchen: K. Bayri- 
scbes Staatsministerinm, Redaktion der Hocbschulnachrich- 
ten. New York: Institution for the instruction of deaf and 
dumb. Paris: Ministero de Tinstruction publique, Préfec- 
ture de la Seine. Potsdain: Centralbnreau der internationalen 
Erdmessung. Prag: Stadsstyrelsen. Pulkowa: Nicolai Haupt- 
stermvarte. Ronia: Ministero della istruzione pubblica, Direzione 
generale della statistica. St. Petersburg: Gndervisuingsmini- 
steriet. Schwerin: Grosshcrz. Justizministeriuin. Stuttgart: 
K. öffentliche Bibliothek. Tiflis: Curateur de Parrondissenient 
scolaire du Caucase, Physicalisches Observatorium. Washington: 
Bureau of education, Bureau of ethnology, Department of agri- 
culture, Yolta bureau. Wien: Gradmessungsbureau. Åbo: Åbo 
stads historiska museum. 

II) Enskilda personer. 

a) Svenska och Norska. A. H. M. Afzelius, R. Alm¬ 
qvist, A. Andersson, C. Annerstedt, L. Annerstedt, R. Arpi, 
H. Bukowski, C. Burenstam, L. A. Bygdén, C. 0. N. Dahl¬ 
gren, E. W. Dahlgren, 0. A. Danielsson, A. C. Drolsum, J. 
A. Ekman, G. Eneström, 0. Hammarsten, H. Hildebrandsson, 
P. Hierta, H. Hjärne, H. J. Hiutfeldt-Kaas, M. Hulth, F. W. 
Hflggström, C. Högberg, J. L. Johansson, A. K. E. L. Jäger- 
skiöld, L. Kjellberg, C. Landberg-Hallberger, E. Langlet. J. 
P. Lekberg, E. Lewenhaupt, E. H. Lind, A. 0. Lindfors, B. 
Lundstedt, A. E. Melander, E. Meyer, E. G. Nissen, E. 0. A. 
Nyman, P. W. Odel berg, K. Piehl, 0. Quensel, L. Reuter- 
skiöld, W. Rudin, G. L. Rydberg, H. Schiick, W. Schultz, S. 
Sernander, K. A. Th. Seth, C. SiIfverstolpe, P. Sjöbring, nj. 
Sjögren, A. Sjögreen, C. Snoilskv, E. Stave, P. H. Strömman, 
C. G. Styffe, M. B. Swedcrus, A. Tamm, T. R. Thak 5 n, A. 
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Uppström, C. Wahlund, 0. W. Wennersten, C. Wiman, K. V. 
Zetterstéen. 

b) Utländska. 0. H. Allis (Philadelpliia), Th. Balch 
(Philadelphia), J. V. Ballautyne (Edinburgh), R. Belling (Lon¬ 
don), R. Bonapartc, prins (Paris), F. Cavazza (Bologna), U. 
H. Crocker (Boston), A. Doria-Pamphili, furste (Rom), K. N. 
Dutt (Calcutta), J. Ficker (Innsbruck), W. Fiske (Florens), 

E. Fitger (Bremen), R. Friedländer (Berlin), M. J. de Goeje 
(Leiden), V. Gudmundsson (Kjöbenhavn), L. Guillouard (Caen), 
S. Gunther (Mflnchen), E, Hahn (Berlin), G. v. Hansen (Re¬ 
val), C. Hipman (Prag), U. Hoepli (Milano), V. Jernfelt (Pe¬ 
tersburg), L. Kaschozin (Leipzig), G, C. Keidel (Baltimore), 
R. Lehmann (Munster), K. G. Leinberg (Helsingfors), B. Longo 
(Valle di Pompei), J. Löytved (Beirut), J. C. H. Matile (Am¬ 
sterdam), E. Molee (Minneapolis), C. B. Moore (Philadelphia), 
M. Niemeyer (Halle), F. von Osten Säcken (St. Petersburg), 
A. E. Outerbridge (Philadelphia), J. W. de Peyster (New York), 

F. Regel (Prag), M. Schneidewin (Hameln), A. Schnötgen (Köln), 
V. Schultzo (Greifswald), P. J. Scukin (Moskwa), P. Schwenko 
(Königsberg), Th. Sheppard (Hull), A. Staggemeier (Kjöben¬ 
havn), J. Thorkelsson (Reykjavik), P. Tichanow (St. Peters¬ 
burg), 0. Toffteen (Minneapolis), C. Trap (Kjöbenhavn), C. R. 
V. Uschner (Oppeln), B. Vigön (Colunga, Asturien), P. Witt- 
mann (Munchen), F. Zelle (Berlin). 

Nya bytesförbindelser hafva under året 1896 knutits 
med 110 institutioner. Dessa förbindelser bilda numera ett 
nåt af ej obetydligt omfång Vid årets slut steg deras antal 
till 760 stycken, hvaraf 590 i Europa, 135 i Amerika, 18 i 
Asien, 13 i Australien och 4 i Afrika. Förtjänsten af den 
starka utvecklingen på detta område tillkommer nästan uteslu¬ 
tande amanuensen, dr. Aksel Andersson, som handlägger nästan 
allt, som med bytet har någon befattning. 

I förra redogörelsen omtalades utförligt det kraf¬ 
tiga understöd för sitt byte, som biblioteket haft i den fri- 
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kostighet, hvarmed prof. Hj. Sjögren stält hela upplagan af 
den af honom bekostade Bulletin of the geological institution 
of the University of Upsala till bibliotekets disposition, och i 
den välvilja, med bvilken en mängd andra institutioner och 
medlemmar af universitetet för samma ändamål öfverlemnat 
större eller mindre antal exemplar af sina skrifter; och få vi 
i detta afseende hänvisa till sagda redogörelse. Men åfven 
under året 189(5 har ytterligare understöd kommit institutio¬ 
nen till hjälp i detta afseende, hvaraf vi få särskildt anföra 
följande: Redaktionen af ^Zoologiska skrifter. Festskrift till W. 
Lilljeborg, Upsala 1896’’, har öfverlemnat nästan hela upplagan 
af detta vackra, för den svenska zoologiska vetenskapen så 
hedrande arbete till biblioteket för att i dess byte användas. 
Vidare erhöll Institutionen af Universitetet 150 ex. af r Upsala 
Universitets Matrikel utg. af J. von Bahr och Th. Brandberg, 
Upsala 1896* 5 , till hvilkas inlösande från utgifvarne ett an¬ 
slag å 400 kronor beviljats ur reservfonden. Docenten V. 
Lundström har skänkt 75 exemplar af tidskriften Eranos, hvars 
utgifvare han är; Bokhandlare C. J. Lundström en oj obetyd¬ 
lig samling af äldre disputationer m. m., professorerna H. 
Hjärne och C. Wahlund, docenterna J. L. Johansson, P. W. 
Odelberg och G. L. Rydberg, doktorerna E. 0. A. Nyman och 
P. H. Strömman större eller mindre antal af afhandlingar eller 
uppsatser, som de författat. 

Bibliotekets ekonomi. 

Sakutgifterna för hvart och ett af de sista fyra åren 


hafva varit: 

1893 

1894 

1895 

1890 

Bokinköp .... 

9,078,54 

10,120,91 

9,621,66 

15,554,41 

Bindning .... 

(5,120,73 

5,770,30 

5,464,05 

6,395,15 

Materiel, arbets- 
hjelp o. exponser 

2,841,29 

1,715,24 

2,116,10 

3,298,75 

Vattenledningen 

100,oo 

100,oo 

172,30 

159,20 

Transport 

18,140,56 

17,706,45 

17,374,11 

25,407,51 
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1893 

1894 

1895 

1896 

Transport 

18,140,56 

17,706,45 

17,374,11 

25,407,51 

Uppvärmning . . 

2,708,90 

2,192,82 

2,381,49 

2,378,84 

Skuld från före- 

gående år . . 

_____ 

254,86 

— 

- - 

Behållning till 

nästa år . . . 


128,45 

918,88 

2,573,42 


20,849,46 

20,282,58 

20,674,48 

30,359,77 

Inkomstsidan 

för samma 

fyra år utvisar: 



1893 

1894 

1895 

1890 

Ingående behåll- 

ning. 

571,14 


128,45 

918,89 

Statsanslaget. . 

15,000,00 

15,000,oo 

1 5,000,00 

24,000,oo 

Extra inkomster 

o. donationsräntor 

2,098,46 

3.257,58 

3,521,03 

3,415,88 

Univ:s anslag till 

läsesål lskapet 

525,00 

O 

O 

525,00 

525,00 

D:o till uppvärm- 

ning. 

2,400,oo 

1,500,00 

1,500,oo 

1,500,oo 

Brist till följ. år 

254,86 



— 


20,849,46 20,282,58 20,674,48 30,359,77 


Såsom af denna tabell synes, har under Uret bibliotekets 
förmåga att köpa böcker betydligt ökats, i det att det nya 
statsanslaget af 9,000 kronor med året 1896 utfallit. Om 
dess välbehöflighet hafva vi så ofta ordat, att det torde vara 
öfverflödigt att derom vidare yttra något. Att det i sin hel¬ 
het oj kan användas till bokinköp och bindning, kan ej för¬ 
våna, då man ser, hurusom biblioteket ej eger något material- 
anslag, utan måste bestrida utgifter af 3,298 kronor under 
detta konto af sina öfriga tillgångar och likaså fylla bristen i 
uppvärmningsanslaget med 900 kronor. Dess utgift för bok¬ 
inköp under året af 15,554 kronor uppstiger i det närmaste 
till hvad det normalt bör kunna för framtiden påkosta detta 
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konto. Huruvida mera kan för inköp användas, beror hufvud- 
sakligen pä, dels om inkomsterna tillfälligtvis kunna ökas ge¬ 
nom gåfvor, eller utgifterna för materielen nägot nedsättas. Ty 
nägon nedsättning ä bindningskontot är ej att vänta. Dess 
storlek, jämfördt med beloppet för inköpta böcker, beror derpä, 
att institutionen har inalles att binda ett bandtal fyra gånger 
sä stort, som det som köpes. Gåfvorna, bytesleveranserna och 
svenska arkivtrycket tillsammans, försävidt som de bindas, 
representera nämligen tre gänger sä stor siffra som inköpet. 
Och att här den största sparsamhet iakttages vid bindningen, 
derom kan en hvar lätt öfvertyga sig. Snarare kan man bysa 
en viss farhäga, att de billiga bandens hållbarhet ej skall mot¬ 
svara förväntningarnc. 

Bibliotekets verksamhet. Utlåningen utom biblioteket 
företer en fortfarande stegring. Följande tabell utvisar antalet 
af hemlån under de sista sex åren: 

1891 1892 1893 1894 1895 1896 

7,642 9,266 10,138 10,271 10,438 11,584 

Dessa siffror' se kanske ej så stora ut, men det bosvår, 
som utlåningen vid ett universitetsbibliotek förorsakar, får ej 
mätas med vanliga siffror. Den vetenskapliga publiken kom¬ 
mer ofta ej med anhållan om vissa uppgifna böcker, utan med 
fråga, hvad som för dess forskningsbehof kan förefinnas, och 
dess önskningar föra ej sällan till besvärliga och tidsödande 
undersökningar. 

Ej heller representerar ofvanstående siffra af 11,584 
volymer all utlåning utom biblioteket, ty siffran bör egent¬ 
ligen ökas med de nummer af aeta och tidskrifter, som ome¬ 
delbart efter deras ankomst försåndas till Akademiska Läse- 
sällskapet, Läkareföreningen och de vetenskapliga institutio¬ 
nerna, ölver hvilken utlåning särskilda böcker föras. Och ut- 
låningssiflrorna skulle nog i öfrigt förete en helt annan steg¬ 
ring, om ej den år 1890 öppnade läsesalen tjänat som en 
stark afledare. 
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Denna läsesals användning: under de senaste fem åren 
synes af följande tabell: 



Använda 

volymer 

Deraf 

handskrifter 

Itcsökarc 

1892 

45,724 

3,690 

4,181 

1893 

34,934 

3,203 

4,493 

1894 

29,312 

3,511 

4,373 

1895 

36,109 

3,914 

5,483 

1896 

63,927 

4,804 

5,982 


Vi hafva förut påpekat, att nedgången i antalet använda 
volymer under andra och tredje året berodde på inrättandet 
och utvidgandet af det der för alla tillgängliga referensbiblio¬ 
teket å 5,000 volymer. Att ej användningen i det hela min¬ 
skats, synes genast af en blick på siffran besökare, som visar, 
stadig stegring. I sammanhang härmed vilja vi erinra, att 
de, som besöka läsesalen blott för att studera i dess bibliotek, 
ej inräknas i besökaresiffran, liksom naturligen i volymsiffran 
ej ingå de böcker, som å stället af de arbetande nedtagas ur 
referensbiblioteket. 

Läsesalen har varit tillgänglig under årets alla arbets¬ 
dagar kl. 10—2. Och för den, som sysselsatt sig med vikti¬ 
gare vetenskapliga forskningar, sårskildt för dem, som enkom 
hitrest för detta ändamål, har tillfälle nästan alltid varit bc- 
redt att å institutionen arbeta hvilken dag och å hvilken tid 
som helst. 

Af handskrifter hafva 154 utlånats till inländska och 7 till 
utländska arkiv och bibliotek. 22 dylika hafva genom insti¬ 
tutionens försorg hitlånats från inrikes ort och 3 från utrikes, 
för att på forskares begäran hållas dem tillhanda på läsesalon. 

Korrespondensen är fortfarande betydlig, om ock siffran 
för detta år är något lägre ån för föregående, då nya by¬ 
tesförbindelser skulle på en gång anknytas med hundratals 
utländska institutioner. Den företer för do sista fem åren 
följande siffror: 
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Bref 


Paket och 

korsband 


Till utlamlct 

Inrikes 

Till utUndct 

Inrikes 

1892 

G64 

468 

851 

427 

1893 

667 

490 

796 

440 

1894 

817 

511 

699 

452 

1 895 

1,757 

646 

2,386 

547 

1896 

1,390 

694 

1,704 

772 


Dessutom hafva användts 400 svenska och 50 utländska 
tjänstebrefkort. 

Hvad katalogsarbetet angår, har revideringen af den al¬ 
fabetiska författarekatalogen måst under året hvila, i det chefen 
måst använda sin tid på omordnandet af den alfabetiska ano- 
nyinkatalogen. Det system, som hittills följts vid dennas an- 
orduing, befanns alltmera vara mindre praktiskt, hvarför ett 
nytt, grundande sig hufvudsakligcn på det, som vid de tyska 
biblioteken användes, eller att till slagord taga det styrande 
substantivet, dock med talrika referenser för andra tongifvande 
ord i titeln, utarbetades, hvarefter chefen oinsignerade och 
omordnade hela katalogon, hvilket sårskildt för referensernas 
skull tog en ej obetydlig tid i anspråk för en katalog på öfver 
10,000 blad. 

Alla under året inkomna böcker och handskrifter hafva 
vederbörligen katalogiserats, böckerna på utländska afdelningen 
af chefen, på den svenska af amanuenserna Lind och Almqvist, 
samt handskrifterna af amauuenserna Lovvenhaupt och Hulth. 

Arbetsfördelningen för de ordinarie tjänstemännen har 
varit ungefärligen densamma som hittills. Chefen har jemte 
ledningen af det hela, hvartill naturligen hört afifattandet af 
alla ämbetsutlåtanden och en del af korrespondensen, skött in¬ 
förandet (dock ej under sommaren) af det inkommande utländ¬ 
ska trycket i accessionskatalogeu och öfriga kataloger (häri 
dock för det utländska trycket kraftigt understödd af ama¬ 
nuensen A. Andersson), förarbetena till och affattandet af års- 
redogörelsen, uppläggning af de tre accessionskatalogerna för 
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1897, utskrifning af d« llosta titelkopiorna i ocli för ilen 
accessionskatalog, som utgifves genom Kongl. Biblioteket, i 
Stockholm, och deras anordnande, korrekturläsning A samma 
katalog liksom A de 18 ark af det tioArsregister till samma 
katalog, hvilket börjat under hösten tryckas af bibliotekarien 
E. W. Dahlgren. Slutligen har han fortsatt ordnandet af 
liggande folio pA afdelningarne Konst och Naturvetenskap. — 
Vice bibliotekarien L. Bygddn har, med en o. o. amanuens vid 
sin sida, skött utlAningcn i expeditionsrummet och i samman¬ 
hang härmed största delen af den inländska korrespondens, som 
häraf föranledts, men dcrjcmtc med ledning af aflidne ama¬ 
nuensen C. Högmans anteckningar, begynt utarbeta en lapp¬ 
katalog öfver bibliotekets tryckta arbeten i svensk biografi, 
för närvarande bildande 12 kartonger samt tillika fortsatt sina 
undersökningar rörande anonymor och pseudonymer. Under 
halfva sommaren har han förestätt chefsplatsen. — Förste 
amanuensen grefvo E. Lewenhaupt har skött expeditionen i 
läsesalen, förestätt handskriftsafdelningen samt fortsatt kata- 
logiseringen af brefsamlingarne och det dermed sammanhän¬ 
gande, ännu vidlyftigare, detaljerade registreringsarbetet öfver 
desamma. — Andre amanuensen E. H. Lind har bestridt van¬ 
liga löpande göromälen pä svenska afdelningen, utlAning, tryck- 
leveransernas mottagande och kontrollerande samt deraf föran¬ 
ledd korrespondens, bindning af det svenska trycket och del¬ 
vis äfven dess katalogisering. Det ingäendo utländska dis¬ 
sertations- och skolprogramtrycket, dock med ett biträde för 
det förra, har ock af honom katalogiserats; likasä har han 
katalogiserat det vetenskapliga teologiska småtrycket i ett fem¬ 
tiotal kapslar och i alfabetiska katalogen signerat Åtskilliga 
fack pa svenska afdelningen. — Tredje amanuensen A. Anders¬ 
son har ensam handlagt hela den nu sä omfattande bytesför¬ 
bindelsen med utlandet och deraf föranledd vidsträckt korre¬ 
spondens samt äfven, sAsom nämdt, vid katalogiseringen af 
bytestrycket kraftigt bistått chefen. Vidare har han ordnat 
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och registrerat utgående bref och ingående svenska bref för 
år 1895. Slutligen uppehöll han chefsbefattningen under förra 
hälften af sommaren. — E. o. amanuensen R. Almqvist har 
skött utländska tryckets bindning, leveranserna till läsesallska- 
pet och de vetenskapliga institutionerna, postförsändelsernas 
inskrifning och behandling, haft vården om det obundna ut¬ 
ländska trycket och i öfrigt tillhandagåtl i talrika fall vid 
den centrala expeditionen. — E. o. amanuensen E. Meyer har 
ensamt besörjt utlåningen från tredje våningen, men derjämte 
fortsatt ordnandet och katalogiseringen af den Westinska sam¬ 
lingen. De öfriga e. o. amanuenserna J. M. Hulth, J. V. 
Luudin, C. W. Stjernberg och J. G. A. Collijn hafva omväx¬ 
lande tjänstgjort vid utlåningen i expeditionsrummet och i 
mellersta våningen. Amanuensen Hulth har derjämte under 
halfva sommaren skött expeditionen i läsesalen, afslutat ord¬ 
nandet af det svenska småtrycket i bibliografi med biträde af 
amanuensen Stjernberg och katalogiserat de förvärfvade Afzeliska 
papperen, och amanuensen Collijn har i gamla lokalinventariet 
fått anteckna de moderna signa för alla de gamla böcker i 
trapphusets mellanvåning (historia, arkäologi, antropologi, bio¬ 
grafi), som finnas i detta inventarium, men ej blifvit i de alfa¬ 
betiska katalogerna införda. 

Bibliotekskommisionen, bestående af professorerna P. A. 
Geijer och Lundqvist (utgå 189(5), Ekman och Clason (utgå 
1897), Fries och Hagströmer (utgå 1898), har på biblioteka¬ 
riens kallelse hållit sina fyra regelbundna sammanträden för 
bokinköp. 

Till sist torde vara lämpligt att meddela något om fort¬ 
gången af en sak, som i föregående årsberättelse berördes. Vi 
meddelade i denna utdrag af det yttrande, som chefen den 14 
september 1895 afgaf rörande möjligheteu af en nedsättning 
i bindniugskostnaden för det svenska trycket, särskildt tidnin¬ 
garna, hvilket yttrande föranledts af den remiss, som till ho¬ 
nom ingick af Kongl. brefvet den 31 maj samma år. Kan- 
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sleren öfverleinnade den 9 oktober detta bibliotekariens ytt¬ 
rande, hvilket konsistorium såsom sitt eget åberopade och livari 
han för sin del instämde, till K. Maj:t, som derpå i bref af 
den 7 november 1895 till kanslern förordnade, att denne egde 
efter af universitetsbibliotekarien afgifvet förslag afgöra, hvilka 
tidningar skulle å universitetsbiblioteket bindas och allmänheten 
tillhandahållas, samt att öfrigt tidningstryck skulle i obundet 
skick på lämpligt sätt tillsvidare förvaras utan att vara för 
allmänheten tillgängligt. — Med anledning af detta kungliga 
bref afgaf bibliotekarien den 9 mars 1896 ett nytt yttrande. 
Han ansåg sig deri böra först klargöra, hvilken betydelse i 
hans tanke tidningsliteraturen kunde hafva för ett universitets¬ 
bibliotek, och utvecklade derför, hurusom sedan länge hos 
honom den öfvertygelsen stadgat sig, att den literatur, som 
bildas af nutidens dagblad, icke vore af den art, att det kunde 
anses höra till ett universitetsbiblioteks uppgift att förvara den, 
då ju i regeln såväl lärare som lärjungar ej kunde anses 
hafva behof af dagspressens produkter för sina vetenskapliga 
studier. Det voro ock i hans tanke ett slöseri med bibliote¬ 
kets långt ifrån öfverflödiga medel att nödgas påkosta dessa 
tidningar en kostsam inbindning, och en ej mindre kännbar 
misshushållning med ett i öfrigt knappt utrymme att förvara 
dessa skrymmande och med oroväckande fart växande tidnings- 
massor. Ej heller kunde den omständigheten, att sedan två 
århundraden de svenska boktryckerierna haft sig ålagt att af- 
lcmna allt tryck till universitetsbiblioteket, böra anses för detta 
medföra en ovilkorlig skyldighet att för all framtid förvara 
allt svenskt tryck af hvad art som helst, så mycket mor som 
det vore uppenbart, att'den tid måste komma, då detta blefve 
för detsamma omöjligt. Med hänsyn till denna grundsats 
tillämpning på tidningstrycket ville han föreslå, att af tidnings- 
trycket ej längre något skulle bindas utom Posttidningen, sta¬ 
dens tidningar och en större Stockholmstidning, hvartill han 
för formatets skull föreslog landsortsupplagan af Stockholms 
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Dagblad; öfriga tidningar skulle endast omsorgsfullt inslås i 
stadiga pappomslag. Vidare, då ju utrymmesfrågan vore af 
så trängande betydelso för biblioteket, erinrade han ånyo om 
vigten af att annan lokal anskaffades för tidningstryckets för¬ 
varande, i hvilket afseende härvarande slott syntes honom, 
såsom förut, erbjuda största utsigten, hvarför han anhöll, att 
konsistorium ville ingå till K. Maj:t med hemställan om, att 
rum måtte å kungl. slottet i Upsala upplåtas till förvarande 
af det tidningstryck, som lämpligen borde från biblioteket af- 
söndras. Dit ville han räkna allt det svenska tidningstrycket 
efter 1830, med undantag af ofvan uppräknade tidningar, som 
skulle fortfarande bindas, äfvensom Nya Dagligt Allehanda 
intill 1860, eller det år, då landsortsupplagau af Stockholms 
Dagblad begynte utkomma. — Genom bref af den 7 april 
godkände kanslern bibliotekariens förslag i afseende på inbind- 
ning af tidningarna och meddelade tillika, att han samma dag 
ingått till K. Maj:t med hemställan, att nödigt rum för ma¬ 
gasinerande af åtskilligt tidningstryck måtte å Upsala slott 
för universitetsbibliotekets räkning upplåtas. 

Synnerligt längre har frågan om denna nya lokal ej sedan 
dess avancerat. Visserligen besökte å Öfverintendentsembetets 
vägnar slottsintendenten prof. Jacobsson Upsala och tog i bi¬ 
bliotekariens sällskap lokalerna i slottet i ögonsigte, och lärer 
äfven hafva afgifvit yttrande i ärendet. Men något medde¬ 
lande till biblioteket i saken har ej under 1896 ingått, och 
på det hela är därmed för närvarande ingenting förloradt, 
dercst, som det förljudits, här skulle blifva fråga om någon 
kostsammare ändring och inredning af de ifrågasatta lokalerna, 
då ju medel för dylikt ändamål hår ej kunna beredas. 1 öfrigt 
hade man här ej förutsatt, att det skulle bli fråga om mer än 
uppsättande af den enklaste hyllinredning för tidningarncs ma¬ 
gasinering, det enda som i detta afseende bchöfdes, dercst 
rummen vore skyddade för vind och dropp. Och ej osannolikt 
får man' nu vänta, tills frågan om inrättande af ett provins- 
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arkiv å slottet vinner sin lösning - , med hvilkon denua sak 
lämpligen torde kunna sättas i samband. 

I en fråga, som väl ej egentligen tyckes vidkomma uni¬ 
versitetsbiblioteket, har yttrande af detsamma infordrats. Kon¬ 
sistoriet remitterade nämligen hit det '“Förslag till stadga för 
Sveriges offentliga arkiv", som i K. Ecklesiastik Departementet 
utarbetats. I sitt svar, som afgafs den 5 oktober, erinrade 
chefen, på samma gång lian på det lifligaste erkände behofvet 
af en stadga, genom hvilken bättre än hittills varit fallet, 
nödig vård kunde komma de ofta dyrbara handlingar till 
del, hvilka i offentliga arkiv förvaras, att förslagets lydelse 
ej klart angåfve, om universitetsbiblioteket möjligen vore af- 
sedt att bland dylika arkiv inräknas, och att således meningen 
vore, att stadgans lagbud skulle på detta hafva sin tillämp¬ 
ning. För sin del hado han svårt att föreställa sig, att man 
kunde göra sig skyldig till en sammanblandning af offentliga 
arkiv och offentliga bibliotek. De senares handskriftsamlin¬ 
gar uppkomme ju på helt annat sätt än arkivens, egde ju 
redan en stadgad förvaltning, vore i besittning af egna lokaler 
samt styrdes efter reglementen, utfärdade af öfverordnad myn¬ 
dighet, hvar förutom åtskilliga paragrafer i förslaget aldrig 
kundo, utan åstadkommande af betydande olägenheter och svå¬ 
righeter, på de offentliga biblioteken tillämpas. Men då Kongl. 
Biblioteket i Stockhotm uttryckligen undantagits, kunde häraf 
ej utan skål den slutsats dragas, att universitetsbiblioteket ej 
var åmnadt att vara det, hvarför han måste med bestämdhet 
yrka på, att universitetet på det kraftigaste gjorde gällande, 
att universitetsbiblioteket måtte, såsom alldeles likartadt och 
likstäldt med Kongl. Biblioteket, uttryckligen, i likhet med 
detta, från stadgans tillämpning undantagas. I öfrigt påpekades 
ett och annat, som torde göra tillägg eller ändring nödig, så¬ 
som behofvet af ett stadgande om periodiskt återkommande in¬ 
spektion af arkiven och vigten af att ej onödiga hinder lades 
i vägen för arkivaliers utlånande till offentliga institutioner. 
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Anatomiska Institutionen. Den anatomiska afdelningen: 
Dissektionsöfningarne hafva pågått alla söckendngar frän den 
1 september till den 1 juni med 1 l h veckas afbrott under 
julhelgen. Antalet dissekanter utgjorde under höstterminen 
54, under vårterminen G2. 

Sainlingarne hafva under läsåret ökats med 148 preparat. 
Bland dem förekomma: 4 kranier af Congo-negrer, gåfva af 
med. kand. Lndv. Moberg, som varit anståld såsom läkare i 
Congostatens tjänst; ett synnerligen vackert exemplar af en 
gestatio tubaria, gåfva af dr. J. Borelius i Karlskrona; åt¬ 
skilliga preparat af säl och haj, gåfva af prof. Hammar; 11 
prepara t öfver ett dubbel foster med toraco-omfalo-pagi, förfär¬ 
digade af aman. C. Sebardt. 

Den histologiska afdelningen: Antalet deltagare i de 
histologiska laborationsöfningarne var nndor höstterminen 18, 
under vårterminen 20. 

I likhet med föregående år har af e. 0 . professorn i äm¬ 
net under vårterminens senare del gifvits en enskild kurs i 
cmbryologi. 

Fysiologiska institutionens verksamhet har under det gångna 
akademiska året fortgått efter samma plan och på samma sätt 
som under dc närmast föregående. I de fysiologiska labora- 
tionsöfningarna hafva 15 medicine studerande deltagit. 

Medicinska kliniken och polikliniken. Antalet patienter 
under året 1 1 — 31 /12 189(5 har utgjort: 


å medicinska kliniken . (i;’>8 

å medicinska jwlikliniken .1,400 

å jiediatriska kliniken .1,4G8 


Antalet tjänstgörande å kliniken har under tiden den 
',9 189G— 3, /5 1897 utgjort 31. 

Undervisningen har fortgått oafbrutet på ötligt sätt med 
tro klinikdagar i veckan. 


Digitized by 


Google 






61 


Frun medicinska laboratoriet utkom under hösten 1896 
en fjerde volym af arbetet Klinische und anatomisclie Beiträge 
zur Pathologie des Gehirns, utgörande delen III, 2:te Hälfte. 
Efter dess utgifvande hafva undersökningarna hufvudsakligen 
omfattat hjertats sjukdomar, äfvensom hjertats förhållande till 
njursjukdomar. Ett större antal mikroskopiska preparat öfver 
hjertat och njurarne hafva förfiirdigats af med. kand. K. J. Ge- 
zelius i sammanhang med nämnda undersökningar. Derjemte 
har ett antal planscher för kliniken ritats. 

Genom köp har biblioteket ytterligare utvidgats. 

Bland instrument, som inköpts för klinikens behof, må 
nämnas Marey's tambourer med stativ, Gowers apparat för 
blodundersökningar och en större uppsättning för fotografi , en 
konstant elektricitetsapparat samt Bianchis phonendoskop. 

Behofvet af ökadt utrymme och förbättrade anordningar 
å sjukhusets alla afdelningar har länge varit insedt och gör 
sig för livarje år alltmer gällande. Ett nytt, fullständigt för¬ 
slag till nybyggnader och omändringar af de gamla lokalerna, 
vid hvars uppförande hänsyn jemväl tagits till äldre förslag, 
har under årets lopp utarbetats med hjelp af hofintendenten 
A. Kumlien. Det är i högsta grad önskligt, att medel snart 
måtto beredas till utförande af de föreslagna arbetena, och att 
det akademiska sjukhuset derigenom måtte försättas i ett skick, 
som motsvarar tidens fordringar. 

Kirurgiska kliniken och polikliniken. Patienternas antal 
under tiden 1 januari —31 december 1896: 


å kirurgislca af delningen . 980 

å kurhusafdelningen . 66 

å kirurgiska polikliniken .1,602 


Antalet större och mindre å kirurgiska afdelningen ut¬ 
förda operationer 840. 

De tjänstgörande medicine kandidaternas antal från den 
1 september 1896 till 1 juni 1897 har varit 28. 


Digitized by 


Google 






G2 


Från den kirurgiska kliniken hafva utom de afhandlingar 
af prof. K. G. Lennander och doc. K. P. Dahlgren, som ofvan 
(sidd. 22, 26, 27) finnas angifna, publicerats: 

B. FloJerus: Fall af akut gangränös appendicit med perfora- 
tion af appendix, varig periappendicit och diffus sero- 
fibrinös peritonit. — Laparotomi med exstirpation 
af appendix. — Helsa. (Ups. Lak. Förh. Ny följd. 
Bd. H.) 

„ Kasuistik af 40 fall af prostata-hypertrofi, som 
operativt behandlats å Upsala kirurgiska kliuik 1891 
— 1896. (Drst.). 

„ Yon der Behandlung acuter Perforations-Peritonitis 
nach Appendicitis, nebst Beschreibung eines Fallos 
mit glöcklichen Ausgang. (Archiv för klin. Chir. 
Bd. 54.) 

0. E. Olsson: Cathcarts sngapparat för drainage af urinblå- 
san. (Ups. Låk. Förh. Ny följd. Bd. II.) 

Å den obstetriska kliniken har under kalenderåret 1896 
vårdats 175 qvinnor, deraf 6 qvarliggande från 1895. Anta¬ 
let födda barn under året 172, deraf 11 dödfödda. 3 qvinnor 
hafva aflidit, en af akut fosforförgiftning (fosterfördrifning) och 
2 af eklampsi. Helsotillståndet i öfrigt mycket godt; inga 
fall af puerperalfeber hafva förekommit. Operationernas antal 
har uppgått till 20. 

Antalet tjånstgörande lika som å kirurgiska kliniken. 

En gynekologisk klinik har under året nyinrättats. En¬ 
ligt kanslersbref af den 26 /r> 1895 erhöll sjukhusdirektionen 
tillåtelse att i förhyrd lokal i närheten af sjukhuset inreda en 
afdelning för qvinnosjukdomar å 12 sängar. Detta har också 
skett, och den nya anstalten öppnades i öfre Slottsgatan 4 
den 1 oktober 1896. Inredningen kostade 3,000 kronor, som 
förskjutits af akademiska sjukhusets egna medel. Till hjelp 
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för instrumentuppsättning har erhållits 200 kr. ur Regnoll- 
ska fonden. 

Under de 3 månader af 180(5, som kliniken varit öppen, 
hafva der vårdats 24 patienter, hvaraf 17 utskrifvits, 6 qvar- 
lågo till 1807 och en aflidit. Utförda operationer 15. Två 
dagar i veckan har derstådes klinik med föredrag hållits; an¬ 
talet åhörare vid dessa kliniska föreläsningar har varit 12, 
samtliga sådana, som beredt sig för medicine licentiatexamen. 

Å gynekologiska polikliniken hafva under år 1806 be¬ 
handlats 06 patienter. 

Oftaimiatriska polikliniken. Undervisningen har nnder 
läsåret fortgått efter samma plan som föregående år. Till an¬ 
skaffande af behöfliga instrument har från Regnellska fonden 
anvisats ytterligare 500 kr. Åhörarnes antal var under höst¬ 
terminen 26, under vårterminen 8. 

Patienternas antal under år 1806 var 841, antalet å 
polikliniken utförda ögonoperationer 179. Antalet ögonsjuke, 
som å Akademiska sjukhuset vårdats under samma år, utgjorde 
54. Antalet derstådes utförda ögonoperationer 43. 

Vid den psykiatriska kliniken å Upsala hospital hafva 
under höstterminen 2 och under vårterminen 8 medicine kan¬ 
didater fullgjort den för tillträde till medicine licentiatexamen 
föreskrifna tjänstgöringen. Denna har tillgått sä, att kliniska 
demonstrationer i förening med föreläsningar hållits 2 gånger 
i veckan, 2 timmar hvarje gång. Höstterminen fortgick denna 
undervisning nnder oktober och november månader; vårterminen 
under mars och april månader. Medeltalet sjuke har varit 
437 pr dag. 

Såsom gåfva har institutionen fått emottaga af docenten 
dr. Lennart Kjellberg och bergsingeniören Nils Kjellberg ett 
deras aflidne fader professor N. G. Kjellberg tillhörigt, större, 
dyrbart mikroskop. ^ 
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På den patologiska institutionen har arbetet fortgått efter 
oförändrad plan. I de pato-histologiska öfningarno hafva under 
höstterminen deltagit 12 medicine studerande samt under vår¬ 
terminen 3. Obduktionsöfningarne hafva bevistats under höst¬ 
terminen af 20 medicine studerande och 24 medicine kandi¬ 
dater samt under vårterminen af 15 medicine studerande och 
37 medicine kandidater. Från den 15 maj 1896 till den 1 
juni 1897 hafva verkstälts 140 liköppningar samt 222 svulst- 
bestämningar eller dermed jemförliga undersökningar. För ar¬ 
betet med dessa senare har institutionen äfven detta år haft 
anställd särskild assistent, till hvilkens aflöning medel beredts 
henne från don medicinska fakultetens Regnellska donations¬ 
fond. Såsom vanligt har det mesta af materialet lemnats från 
det akademiska sjukhusets kliniker. Bland läkare utanför 
universitetet, som skänkt värdefullt undervisningsmaterial, 
må med tacksamhet sårskildt nämnas stadsläkaren doktor T. 
Brunnberg. 

Den utvidgning af institutionens lokaler, hvartill hennes 
ädle välgörare dr. A. F. Regnell redan nnder lifstiden lade 
första grunden genom frikostigt donerade penningemedel, har 
under året påbörjats. Efter fullbordandet af dessa arbeten 
skall lemnas en'- närmare redogörelse för desamma. Nu må 
endast nämnas, att institutionen redan vunnit den i hygieniskt 
afseendc vigtiga fördelen af sjelfständig lokal för de patologi¬ 
ska öfningarne, inredd 2 tr. upp i den gamla fysiologiska före¬ 
läsningssalen. Härigenom har man ändtligen undgått det dag¬ 
liga, helsovidriga vistandet i obduktionssalen, som förut varit 
gemensam lokal för obduktionerna, för de pato-histologiska öf- 
ningarna och för föreläsningar samt för samlingarne, utöfver 
den för obduktionerna och föreläsningarno nödvändiga tiden. 
Under tiden för dessa restaureringsarbeten har den redan dess- 
förutom betydande trängseln varit än kännbarare. Dels af 
denna anledning, dels ock af den, att institutionens material- 
anslag ej tillåtit derför erforderliga utgifter, hafva institutio- 
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nens samlingar under året icke kunnat förökas. Såväl kärl 
till preparats förvarande, som sprit till deras härdande hafva 
sakuats. Det måste ock framhållas, att materialanslaget, som 
nu utgår med 1,300 kronor och 10 famnar ved, är otillräck¬ 
ligt åfven för andra nödiga utgifter. Kännbarast har kanske 
dock varit, att den bakteriologiska forskningen, som visat sig 
allt mera oumbärlig för den praktiska läkareverksamheten, ej 
kunnat tillgodoses. Institutionen saknar både instrument, ut¬ 
rustning och tillgångar för underhåll af en bakteriologisk af- 
delning. Då numera tillkomma de ökade krafven för uppvärm¬ 
ning, belysning och renhållning m. m., som blifva en följd af 
institutionens utvidgning, blir hennes normala fortgång och ut¬ 
veckling beroende af en snar ekonomisk förstärkning. 

Den farmakologiska institutionen bar under året ej under¬ 
gått någon förändring, och samlingarna hafva ej erfarit någon 
väsentlig tillväxt. Då nemligen professorsbefattningen i ämnet 
ännu ej blifvit tillsatt, och då i följd deraf endast en tillför¬ 
ordnad prefekt finnes, har det ej ansetts lämpligt att inom 
institutionen vidtaga några förändringar eller af dess anslag 
till materielen göra några inköp, utöfver hvad som lör under¬ 
visningens upprätthållande varit oundgängligen nödvändigt. 

Å institutionen för medicinsk och fysiologisk kemi hafva 
arbetena under det förflutna året fortgått efter samma plan, 
som under de föregående. Antalet laboranter har varit 49, 
deraf under höstterminen 25 och under vårterminen 24, hvar- 
till kommit 2 extra laboranter från utlandet. Samlingen af 
dyrbarare apparater har ökats med en luftpump af Bianchis 
system, inköpt från Paul Altmann i Berlin till ett pris af 420 
mark. Under prefektens resa i utlandet förra året inköptes 
af honom för institutionens räkning en del enklare apparater 
för dialysförsök, torkning i vacuum, titreringsanalyser m. m. 
I öfrigt har det för laborationsöfningarnas och de vetenskap- 

b 


Digitized by AjOOQle 



6G 

liga arbetenas jemna gång erforderliga forrådet af glasvaror 
och utensilier i mån af förbrukning blifvit kompletteradt och 
vidmakthållet. 

Institutionen för allmin och analytisk kemi. Undervis¬ 
ningen har fortgått efter samma plan soin föregående år på 
fem afdelningar: A) för vetenskapliga arbeten under ordinarie 
professorns uppsigt, B) för syntetiska arbeten under doc. Bla- 
dins ledning, C) för analytiska arbeten, qvalitativa och qvan- 
titativa, under e. o. professorns ledning, D) för organisk syntes 
och analys under doc. Bladins ledning, E) för anstftllande af 
förelåsningsförsök under dels ordinarie professorns, dels doc. 
Bladins ledning. 


A 

Laboranter 

12 

Terminer 

2 

Medeltal 

6 

B 

77 

4 

19 

C 

152 

3 

51 

D 

5 

2 

2 

E 

23 

2 

12 


I medeltal hafva 90 laboranter arbetat på institutionen. 

Bristen på erforderliga lärarekrafter har, liksom under 
förra läsåret, varit så kännbar, att en extra amanuens, fil. kand. 
C. G. A. von Schéelc, med understöd ur reservfonden antagits 
till doc. Bladins biträde. 

Som vanligt hafva iustitutionens förråd af redskap och 
kemikalier samt dess boksamling blifvit genom inköp kom¬ 
pletterade. 

Genom medel af L. F. Svanbergs fond har institutionen 
förvärfvat ett utmärkt spektroskop med tillbehör för fotografe¬ 
ring af spektra. 

Resultaten af de på institutionen utförda vetenskapliga 
arbetena hafva, såsom under föregående år, blifvit i K. Ve- 
tenskaps-Akademiens skrifter offentliggjorda och utgöra 13 af- 
handlingar. 
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Den kemiska fonden har under året ökats med 1,000 kr. 

Det sedan länge känbara behofvet af en ny kemisk insti- 
tutiou har föranledt uppgörandet af ett förslag till ny kemisk 
byggnad, hvilket förslag för närvarande är understäldt de 
akademiska myndigheternas granskning. 

De zoologiska institutionerna. Biblioteket har äfven detta 
år af professor W. Lilljeborg fått mottaga ett större antal 
vetenskapliga arbeten, utgörande omkring 140 volymer. Af 
fiskeriinspektör R. Lundberg har likasom föregående år till 
biblioteket öfverlemnats Svensk Fiskeritidskrift och af docenten 
E. Lönnberg 3 zoologiska afhandlingar. 

Å institutionslokalerna ha under läsåret 5 studerande varit 
sysselsatta med utarbetande af vetenskapliga afhandlingar och 
bestämning af samlingar. 

För museets räkning har kandidat H. östergren i Norge 
insamlat en större mängd marina evertebrater och studerandeu 
A. Tullgren gjort samlingar på Tenerife. Af ingeniör D. 
Ullgren har museet erhållit en synnerligen dyrbar fogel, en 
bastard mellan tjäder och ripa, skjuten i norra Sverige, samt 
af herr Kjell Kolthoff flera sällsyntare svenska foglar. Mu¬ 
seets samling af lägre krustaceer har äfven detta år ökats af 
professor W. Lilljeborg, och till museet ha större eller mindre 
gåfvor lemuats af kandidat I. Arvidsson, studeranden H. Hessel- 
man, docenten L. Jägerskiöld, kronofogden J. Stenström och 
grefvc T. Thott. 

Genom byte har museet förvärfvat en samling exotiska 
reptil i er och batrakier. 

Zootomiska laboratoriet. Under större delen af somma¬ 
ren 1896 pågingo rätt omfattande arbeten för de zootomiska 
samlingarnas förbättrande. De anatomiska preparaten hade 
redan under föregående sommar ordnats; nu försågos de alla 
med tydliga etiketter, utom hjärnpreparaten, hvilka redan förra 
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sommaren etiketterats. Preparatens montering förbättrades äf- 
ven, ditr sä, behöfdes, och omkring 75 nya preparat, bland annat 
af inneröron, ögon m. fl. organ, som fornt i samlingen voro 
föga representerade, förfärdigades och uppställdes. Samtidigt 
kompletterades ocksä den mikroskopiska preparatsainliugen. 

De i förra redogörelsen omtalade mikrotomerna af Nymans 
tillverkning hafva under året levererats och befunnits vara för 
sitt ändamål synnerligen lämpliga. 

I öfningarna hafva deltagit under höstterminen 38 stu¬ 
derande, af hvilka 30 förberedt sig för med. fil. examen, 6 
för fil. kand. och 2 för fil. lic. examen; under vårterminen 27, 
af hvilka 19 förberedt sig för med. fil. examen, 6 för fil. kand. 
och 2 för fil. lic. examen. 

Botaniska institutionerna. Botaniska trädgårdens skötsel 
har under det förflutna året fortgått efter samma plan som 
de närmast föregående åren. De med anledning af nybygg¬ 
naderna inom trädgården nödiga arbetena hafva kompletterats, 
omflyttningar af växter hafva fortsatts och jordförbättringar 
vidtagits å det nya, till trädgården anslagna området. 

Utdelning af frön, som i trädgården insamlats, har egt 
rum med nära 1,800 kapslar till 73 olika mottagare, af hvilka 
de flesta varit europeiska botaniska trädgårdar; dock har för¬ 
sändning egt rum äfven till så aflägset belägna orter som 
Calcutta och Saigon i Eochinkina. 

I utbyte hafva erhållits ungefär 1,750 frökapslar från 66 
offentliga trädgårdar. Dessa frön jemte omkring 2,000 sorter 
af egen skörd hafva blifvit sådda under vårens lopp. 

Bland gåfvor torde sårskildt böra framhållas: 4 större 
trädartade ormbunkar af numera aflidne baron Ferd. von Mfil- 
ler i Melbourne, ett större antal lökväxter af handelsträdgärds- 
mästaren P. Barr i London, 7 Rhipsalis-årter af kamrer G. 
A. Lindberg i Stockholm, ett parti Sa&r-sticklingar från Herje- 
dalen af kyrkoherden S. J. Enander samt sällsyntare tråd och 
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buskar af Kongl. Landtbruks-Akademiens experimentalfålt samt 
Älnarps landtbruksinstituts trädskolor. 

Å Botaniska museet har arbotot förnämligast varit kon- 
centreradt pä inrangerande i det extraskandinaviska herbarict 
af de pä senare ären erhällna, mycket betydliga acqvisitionerna. 
Oaktadt det myckna arbete, som konservatorn med oförtröttadt 
nit derpä nedlagt, har dock knappt hälften deraf medhunnits. 
Naturligtvis har hans tid äfven tagits i anspråk för ordnandet 
af en stor mängd, till museets öfriga afdelningar hörande föro- 
mäl, som pä senare tider erhållits. Den skandinaviska frö¬ 
samlingen har med välvilligt biträde af direktör T. von Post 
blifvit fullständigt ordnad. — Katalogiserandet af boksamlin¬ 
gen har under året med biträde af e. o. biblioteksamanuenscn 
J. M. Hulth blifvit afslutad. 

Från många håll har museet äfven under detta år fått 
mottaga bevis på frikostighet och välvilja. I detta afseende 
bör följande särskildt framhållas: grosshandlaren 0. Wijk har 
till museet skänkt sin aflidne sons, studeranden Olof Olofsson 
Wijks, efterlemnade, vackra och vål vårdade herbarium, för¬ 
nämligast oinfattando extraskandinaviska, europeiska faneroga- 
mer; Ostindiska Regeringen har äfven i år sändt värdefulla 
samlingar af bengaliska växter; Oborlandesgerichtsrath Dr. F. 
Arnold i Munchen har med aldrig svikande frikostighet äfven 
i år öfverlemnat en värdefull samling lafvar, förnämligast från 
södra Tyskland; Abbd Bresadola i Trient har äfven i år lem- 
nat en värdefull samling af tyrolska parasitsvampar; genom 
baron C. De Geers frikostighet har museet blifvit delaktigt af 
en del af de synnerligen vackra samlingar, som af ingeniör 
P. Dusdn under docenten 0. Nordenskjölds Eldslands-expedition 
insamlats. Från Riksmusem har öfverlemnats en del fanero- 
gamer, insamlade under den l:sta Regnellska, af lektor Lind¬ 
man och dr. G. Malme företagna botaniska forskningsfärden i 
Brasilien. Dessutom hafva som gåfvor erhållits en större sam¬ 
ling i Kalmartrakten odlade fanerogamor in. m. af lektor K. 
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P. Dusdn, myxomyceter från Vonnland och Upland af stud. R. 
Fries, stamgenomskärningar och sammanväxta stammar af uni¬ 
versitetets skogsförvaltaro, jägmästaren A. Hahr, sällsyntare 
norska mossor och Spetsbergsväxter af kand. E. Jörgensen, 
italienska mossor af fil. kandidaten E. Jåderholm, tvenne stora 
palmstammar tn. m. af direktör G. Löwegren, sällsyntare sven¬ 
ska mossor af apotekaren J. Persson, svampar från Gotland 
och Upsala-trakten af stud. T. Westergren. Smärre bidrag 
hafva dessutom lemnats af professor H. von Post, rektor S. 
Almqvist, lektorerna H. W. Arnell och A. N. Lundström, do¬ 
centerna H. 0. Juel och R. Sernander, konservator K. A. Th. 
Seth, doktororna A. G. Eliasson och E. Hemmendorfif, direk¬ 
törerna E. Lindgren och Fr. Pettersson, Apotekare J. Baagöe, 
kandidaterna Astrid Cleve, K. Kjellmark, N. E. Svedolius och 
Hj. östergren, studerandena J. P. Gustafsson, R. Matteson, T. 
Svenonius, 0. W. Wonnerstcn och E. Wrang m. fl. — Genom köp 
har förvärfvats Koehnes Herbarium dendrologicum cent. I & II, 
af amanuensen H. G. Simmons på Faeröarne insamlade växter, 
växter och växtdelar från Medelhafstrakterna och Tenerife, 
hemförda af studerandena H. Hesselman och H. A. Tullgren, 
sällsyntare norska mossor från kand. B. B. L. Kaalaas samt fort¬ 
sättning på de exsiccatvork, hvaraf äldre fasciklar redan be¬ 
finna sig i museets ego. 

Å botaniska laboratoriet hafva arbetena fortgått efter 
samma plan, som under föregående år. Dess förråd af mikro¬ 
skop och andra instrument m. m. har i mån af tillgångarne 
blifvit något ökadt. 

Fysiska institutionen. Den fysiska institutionens instru¬ 
mentsamling har under läsåret vunnit en icke obetydlig till¬ 
ökning, hufvudsakligen genom inköp af mätapparater. Så har 
förvärfvats: 

från Sartorius i Göttingen: en tidsenlig arbetevåg för labora- 
torieafdelningen, 
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frän Hastmann et Brann i Bockenheim-Frankfurt a. M.: mot- 
ständssatser, 

„ Siemens et Halske i Berlin: precisionsampéres och volt¬ 
meter, en Hefners nonnallampa för fotoinetriska under¬ 
sökningar samt en Ohmetalan, hvilken blifvit närmare 
undersökt och bestämd vid Physikalisch-Techn. Reichs- 
anstalt i Charlottenburg, 

„ Fuess i Berlin: en Vierordfs dubbolspalt för spoktrofoto- 
metriska undersökningar, hypsotermometrar, en aneroid- 
barometer för höjdmätningar samt en Assmann’s ven- 
tilationspsykroineter. 

,, Max Kohl i Chemnitz: en Puluj’s apparat för bestäm¬ 
ning af mekaniska värmeeqvivalenten jemte hithörande 
rotationsapparat, 

,, Zeiss i Jena: inikroskopokular ni. m., 

„ Muenche i Berlin: diverse hjälpapparator till luftpumpen, 
gasbrännare, en gastryckregulator m. in.. 

„ Duboscq i Paris: en projektionsapparat, till hvilken an¬ 
ordnats belysning med acetylengas, 

„ Sandström i Lund: en spegelgalvanometer enligt Ång¬ 
ströms konstruktion, hvilken blifvit uppställd i föreläs¬ 
ningssalen och anordnats för objektiv demonstration. 

Dessutom hafva frän skilda häll inköpts tre stycken Rönt¬ 
genrör, och med iDstrumentmakare Roses tillhjelp hafva ä in¬ 
stitutionen utförts tvä galvanometrar enligt Deprez-d’Arsonvars 
konstruktion samt en Wheatstones brygga med tillbehör. 

För att afhjelpa den länge kända bristen pä ett fysika¬ 
liskt handbibliotek har institutionens boksamling blifvit kom¬ 
pletterad genom inköp af Wiedemanns Annaler frän och med 
1870 samt ”Beiblätter der Annalem frän seriens början 1877 
och derpä uppställd i ett för ändamälet lämpligt anordnadt 
rum. Härigenom har, för lärjungar säväl som lärare, beredts 
lätt tillgäng till de vigtigaste fysikaliska tidskrifter, som för 
deras arbeten äro nödvändiga. 
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Af il institutionen utförda arbeten har af dr. J. West¬ 
man publicerats en afhandling: ”Bidrag till kitnnedoni om jern- 
glanscns magnctism” (Upsala Univ. Årsskr., gradualafh.) samt 
af dr. A. Lundal: ”Bidrag till kännedomen om de fysikaliska 
egenskaperna hos kautschuk” (gradualafh.). Af kand. E. 
Andersson har afslutats en undersökning öfver värmeutveck- 
lingen i metalltrådar vid sträckning, af kand. Jansson påbör¬ 
jats en undersökning öfver kondensatorer, samt af amanuensen 

o 

F. Åkerblom likaledes påbörjats en undersökning öfver gasers 
ledningsförmåga för värmet. Amanuensen å institutionen E. 
Almén har fortsatt sina arbeten öfver vätskors volymsförök¬ 
ning genom gasabsorption. 

I laborationsöfningarua deltogo under h. t. 90 22 labo¬ 
ranter och samma antal uuder v. t. 97. 

Den mineralogisk-geologiska institutionen. Ordnandet af 
museets utomsvenska sediinentbergarter har fortsatts af ama¬ 
nuensen Munthe, och amanuensen Wiman har i ordnandet af 
fossilsamlingen hunnit till tertiårformationen, hvarjemte af ho¬ 
nom den mineralogiska studiesamlingen, som var i behof af 
komplettering och utgallring, blifvit iordningstäld. 

Såsom gåfvor har museet erhållit af lärare och lärjungar 
under sommarresor insamlade stnffer och andra geologiska före¬ 
mål. Genom byte med hrr A. Michwitz och Ch. Becher har 
museet förvårfvat en svit fossil från Östersjöprovinserna och 
kambriska trilobiter och genom köp af hr K. Kjellmark kalk- 
tuffer m. m. 

Biblioteket har ökats genom diverse inköp och byten med 
andra vetenskapliga institutioner samt genom gåfvor af prof. 

G. Steinmann i Freiburg, A. Michel-Lévy i Paris och flera 
skandinaviska författare. Åtskilliga geologiska tidskrifter hafva 
i likhet med föregående år varit deponerade i institutionens 
biblioteksrum. 
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Häftet n:o 5 af Bulletin of the Gcological Institution of 
Upsala, till hvilken tidskrift prof. Hj. Sjögren fortfarande 
frikostigt anvisat de nödiga medlen, har färdigtryckts och inne¬ 
håller, utom redogörelse för sammankomster m. m., 6 afhand- 
lingar om sainmanlagdt 300 sidor med 7 plancher. Dessutom 
hafva af lärare och lärjungar publicerats G afhandlingar och 
uppsatser i Geologiska Föreningens i Stockholm Förhandlingar. 

Preparatsamlingen har ökats med vid pass 350 af pro- 
parator Axel K. Andersson förfärdigade preparat ä bergarter, 
mineral, smältprodukter och fossil. 

I do kristallografiska och petrografiska öfningarna hafva 
deltagit under höstterminen 6 och under vårterminen 8 stu¬ 
derande, hvarjemte, utom lärare och amanuenser, 4 egnat sig 
åt vetenskapliga specialarbeten på institutionen. 

Astronomiska observatoriet. Under läsåret har åndtligcn 
det sista bland do instrument, för hvilkas anskaffande 1890 
års riksdag beviljat medel, kunnat beställas. Detta instrument 
är en s. k. spektrograf, afsedd att fotografiskt afbilda himla¬ 
kroppars spektra. Prismor och objektiv till detta instrument 
äro förfärdigade af Steinheil i Mönchen; utförandet af den 
mekaniska delen öfverlemnades åt herr Sörensen i Stockholm. 
Vid läsårets slut var dennes arbete så långt framskridet, att 
det med visshet kunde förutses, att instrumentet skulle vara 
färdigt inom en månad. Instrumentet är försedt med ett s. k. 
Rutherfurdprisma och ett vanligt vinkelprisma, hvilka gifva 
samma deviation, medan det förra har en tre gånger starkare 
dispersion. Rutherfurdprismat kommer att användas vid foto¬ 
grafering af ljusare stjernors spektra, vinkelprismat för sva¬ 
gare stjernor. Spektrografen kan alternativt anbringas på 
refraktorns fotografiska rör för afbildning af do brytbararc 
delarne af stjernspektra eller på det optiska för fotografering 
af de mindre brytbara. 
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Den termopclare, som inköptes är 189*2, befanns under 
hösten 1896 vara skadad genom längvarigt bruk och sändes 
derför till herr Pintsch i Berlin för att ropareras, på samma 
gång som ännu en termopolaro anskaffades. Då herr Pintsch 
ansåg, att skadan uppstått derigenom, att trycket i stadens 
gasledning någon gång varit högre, än som dessa apparater 
kunna fördraga, inköptes jemväl tvenne af honom förfärdigade 
gasregulatorer. 

Då den inrättning, medelst hvilken belysningen företages 
vid fotografering af stjernor med den stora refraktorn, lätt 
föranledde skakning, har en annan sådan blifvit förfärdigad af 
mekaniker Eose hårstädes, och har densamma visat sig full¬ 
komligt fri från den omtalade olägenheten. 

Observatoriets bibliotek har ökats med 18 tidskrifter och 
131 större och mindre arbeten. Af dessa hafva 10 tidskrifter 
och 4 andra verk blifvit inköpta; allt det andra har erhållits 
som gåfvor. De observationsserier, hvarmed prefekten sjelf 
varit sysselsatt, hafva alltjemt fortsatts. Numera professor 
Bolin samt amanuenseu Bergstrand hafva intill januari månads 
utgång anställt serier af observationer på vissa föränderliga 
stjernor med observatoriets mindre refraktor. Amanuensen Berg¬ 
strand har fortsatt och till större delen afslutat undersökningen 
af apparaten för uppmätandet af stjernfotografier. Han har 
jemväl bitrådt prefekten vid anställandet af stjernfotograferin- 
gar i och för bestämmandet af vissa stjernors parallaxer. 

Det torde här vara på sin plats att något utförligare 
redogöra för vissa förhållanden med observatoriets nya refrak¬ 
tor, enär dessas förtigande möjligen skulle kunna gifva anled¬ 
ning till missförstånd, kanske jemväl till mindre välvilliga 
uttolkningar. 

Sedan riksdagen år 1890 beviljat medel till anskaffandet 
af en ny dubbelrefraktor åt observatoriet, gick prefekten, som 
universitetets årsberättelse 1890—1891 meddelar, i författning 
om att anskaffa densamma, och dess begge stora objektiv be- 
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ställdes hos firman C. A. Steinheil i Mönchen, ”den största 
firma il kontinenten för tillverkning; af astronomiska och foto¬ 
grafiska objektiv” [ Charlier , Reseberättelse, inlemnad till Akad. 
Konsistoriet i Upsala den 1892]. Denna firma hade äl¬ 
ven redan förut förfärdigat ej blott det synnerligen goda glaset 
till Upsala observatorii äldre stora refraktor, utan jemväl do 
förträffliga objektiven till de stora fotografiska dubbelrefrakto- 
rerna i Potsdain och Catania. All anledning fanns säledes till 
antagandet, att Upsala observatorium äfven denna gäng skullo 
från firman Stoinheil erhålla glas af bästa beskaffenhet. Kon¬ 
traktet uppgjordes i den form, som är vanlig vid dylika be¬ 
ställningar, d. v. s. de vilkor, som objektiven böra uppfylla 
angifvas noggrant, men ingenting stadgades om rätt för be¬ 
ställaren att inom viss tid återlemna dem, en bestämmelse, 
som vanligen förekommer t. ex. i priskuranter för fysikaliska 
och andra smärre instrument, hvilka kunna inom kort tid 
undersökas. Pröfningen af de astronomiska objektiven måste 
deremot företagas på stjemor, om de små fel, som i dem kunna 
förekomma, skola med säkerhet upptäckas, och detta kan kräfva 
mycket lång tid, åtminstone om den måste ega rum i ett så 
ogynsamt klimat som Upsalas, och i synnerhet om vintermå¬ 
naderna måste dertill användas. Den enda verkliga garantien 
för att få ett godt arbete ligger således i firmans heder och 
önskan att uppehålla sitt anseende. En pröfning, så noggran 
som möjligt, företages tvifvelsutan af firman sjelf, men om den 
ej eger ett observatorium, inom hvilket tuber af mycket olika 
storlekar kunna undersökas på stjemor, måste pröfningen in¬ 
skränkas till att med objektiven betrakta, resp. fotografera, 
terrestra föremål, och denna metod har numera visat sig min¬ 
dre tillförlitlig. 

Objektiven afhemtades af prefekten hos Steinheil den 1 
nov. 1892 [Redogörelse för Kungl. Univ. i Upsala 1892— 
1893], men då refraktonnekaniken anlände till Upsala först i 
början af december, och den termopelare, med hvars tillhjelp 
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do ackumulatorer, som tjena till åstadkommandet af den elek¬ 
triska belysningen å refraktorn, 14 dagar senare, var instru¬ 
mentet först vid jultiden i ordning att kunna anvåndas. Med 
början af 1893 inträdde ett ytterst kallt och för observationer 
alldeles odugligt våder. Till följd hilraf kunde observationerna 
ej börja förr ån med mars månad. Redan efter ej alltför 
långt begagnande tyckes det, att bilderna i den optiska refrak¬ 
torn ej voro fullkomligt tillfredsställande, i det att ett helt 
kort bihang visade sig vid de ljusaste stjernorna. Emellertid 
var denna företeelse så pass obetydlig, att man långe trodde, 
att den möjligen ej lågo i de optiska glasen, utan kunde här¬ 
röra af smärre spänningar i deras fattning eller en ej fullt 
riktig contrering af dem. Den 1 okt. var dereinot prefekten 
fullt på det klara med, att glasen i detta objektiv voro fel¬ 
aktiga, och underrättade firman Steinheil deroui. Den 6 okt. 
svarade dr. Rudolf Steinheil och förklarade, att firman natur¬ 
ligtvis ville göra allt för att afhjelpa felet, om det verkligen 
låge hos objektivet; men han anmodade derjemte prefekten att 
först ytterligare företaga vissa uppgifna prof, på det att denna 
fråga måtte kunna med bestämdhet afgöras. Sedan dessa blif- 
vit utförda, och det på grund deraf syntes otvifvelaktigt., att 
felet, åtminstone till någon del, måste ligga hos objektivet 
sjelft, erbjöd dr. Steinhoil sig att sända sin arbetschef, hr 
Zschokke till Upsala, enär han antoge, att felet måste föror¬ 
sakas deraf, att någon spänning i linserna uppkommit derige- 
noin, att objektivets fattning vore något för trång och tryckte 
på dem. Dr. Steinheil ansåg, att hr Zschokke lätt skullo 
kunna afhjelpa detta fel. Få dagar efter det detta bref skrif- 
vits, afled firmans hufvudman, dr. A. Steinheil. Firmans nu¬ 
varande hufvudman, dr. R. Steinheil, förklarade emellertid i 
ett bref af den 14 nov., att han öfvertagit firmans ledning, 
och att han ej skulle sky någon möda eller kostnad att upp¬ 
täcka och afhjelpa felet, och erbjöd sjg ånyo att på egen be¬ 
kostnad sända hr Zschokke till Upsala, antingen genast eller 
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på våren 1804, oin neml. prefekten ansåge årstiden för långt 
framskriden. Detta var i sjelfva verket’ redan fallet, och hr 
Zschokkes resa uppsköts till våren 1894. Under vintermå¬ 
naderna togos rått talrika fotografier af Plejadgrnppon, och vid 
undersökning af dessa visade det sig med full bestämdhet, att 
åfvon det fotografiska objektivet ej var fnllgodt, i det att stjer- 
nornas bilder ej voro fullt runda, utan af en trekantig form. 
Prefekten underrättade den 25 februari dr Steinheil om detta 
förhållande och sände honom jemväl en fotografi af Plejaderna, 
å hvilken samtliga stjernor visade detta fel. Den 26 april 
anlände hr Zschokke till Upsala, der han qvardröjde en vecka. 
Under denna tid kunde han fullständigt öfvertyga sig om, att 
felen lågo i sjelfva glasen, och medtog derför begge objektiven 
tillbaka till Miinchen. Här qvarstannade det optiska objektivet 
till den 22 januari 1895, och alla försök gjordes att afhjelpa 
felet. Vid den nämnda tiden ansåg dr. Steinheil i sjelfva 
verket, att det vore borta, enår han då på de terrestra före¬ 
mål, som han använde vid profningen af glasen, icke kunnat 
upptäcka något, som tydde på att felet ännu funnes qvar. 
Objektivet blef derför återsåndt till Upsala, dit det ankom den 
5 februari 1895. 

Så snart väderleksförhållandena medgåfvo det, således i 
mars och april, underkastades det en sorgfällig pröfning, och 
visade det sig, att felet visserligen var mindre ån förr, men 
likväl ej, som dr. Steinheil trott sig finna, fullständigt bort- 
skaffadt. Den 20 maj underrättade prefekten dr. Steinheil 
härom och erhöll tillbaka ett svar af den 27 maj, hvari dr. 
Steinheil meddelade, att det fotografiska objektivet nu vore 
fårdigkorrigeradt, men att han, innan det afsändes, önskade 
pröfva det på himlen uti ett observatorium, hvilket han höll 
på att uppbygga för dylika undersökningar. Med afseende 
på det optiska förklarade dr. Steinheil den 13 aug. 1895, 
sedan ytterligare ett par bref vexlats och prefekten under ti¬ 
den besökt dr. Steinheil i Miinchen, att han måste antaga, 


Digitized by 


Google 



78 


att felet låge i sjelfva glasmassan, och att han vore beredd 
att lemna ett nytt objektiv, sedan han blifvit färdig med det 
fotografiska. 

Den 16 okt. meddelade dr. Steinheil, att han efter den 
sorgfälligaste pröfning funnit, att det fotografiska objectivet 
fortfarande gåfve trekantiga bilder, och att han derför vore 
sinnad att slipa ett fullständigt nytt. Han återsände emel¬ 
lertid det gamla objektivet, på det att nian under tiden måtte 
kunna använda det till sådana undersökningar, för hvilka det 
i allt fall ringa felet ej vore af någon betydelse. 

Leverausen från glasfabriken i Jena af de råglas, som 
behöfdes för det nya fotografiska objektivet, egde rum först i 
augusti 1896, men vid pröfningen af dem visade sig det ena 
odugligt och återsändes till glasfabriken. Den 26 febr. 1897 
återkom det till dr Steinheil, men befanns ännu icke tillfreds¬ 
ställande. På grund häraf förklarade dr. Steinheil, att han 
nu ämnade vända sig till hr Mantois i Paris, hvilken förfär¬ 
digat råglasen till flera af de största refraktorerna i verlden. 
Don 10 aug. 1897 skref dr. Steinheil åter, att de glas, han 
erhållit från hr Mantois, ej heller visat sig goda, men att han 
nu erhållit tillfredsställande sådana från Jena och genast äm¬ 
nade taga objektivet i arbete samt hoppades att inom ej allt 
för lång tid vara färdig dermed. Han önskade emellertid få 
arbetet å detta glas afslutadt, innan han toge befattning med 
det optiska objektivet. 

Det, som i det föregående blifvit omtaladt, ådagalägger, 
att de fel, som förekomma hos objektiven å observatoriets nya 
refraktor, bero på den stora svårigheten att erhålla glas, som 
äro fullt fria från inre spänning, en svårighet som hastigt 
stegras med objektivens storlek, och som föranledde den be¬ 
römde, nyss aflidne optikern Ålvan Clark i Amerika att åtmin¬ 
stone ej uteslutande begagna strängt matematiska metoder vid 
glasens slipning, utan till sist försöksvis korrigera dem. Detta 
är naturligtvis ytterst mödosamt och vanskligt och föranledde, 
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att Alvan Clarks objektiv voro mer än dubbelt så dyra som 
Steinheils. 

Att observatoriets prefekt icke försummat något, för att 
kunna få objektiven fullgoda, och att dr. R. Steinheil på ett 
i allo honett sätt gått honom till mötes, framgår af det ofvan 
sagda, hvars riktighet till fullo bekräftas af de 32 bref, hvilka 
dr. Steinheil tillskrifvit prefekten i denna angelägenhet. Att 
dr. Steinheil verkligen på fullt allvar gått i författning om 
förfärdigandet af det nya fotografiska objektivet, framgår dess¬ 
utom af en rapport af den 18 dec. 1896 från dåvarande ob- 
servatorn, dr. C. Charlier, hvilken vistats nära ett år i Mftn- 
chen för att samarbeta med dr. Steinheil. Denna rapport 
lyder som följer: 

''Med det nya fotografiska objektivet hos Steinheil går det 
långsamt. Ännu har glaset ej kommit från Jena, fast man 
nu har väutat det en längre tid. Men Steinheil vill ej börja 
slipa, förrän han tår ett glas, som är fullständigt ”einwurfs- 
frei”, och det glas, han i somras fick, visade ännu spår af po¬ 
larisation”. 

Allt hopp förefinnes således, att ett nytt, felfritt fotogra¬ 
fiskt objektiv snart kommer att erhållas. Att derefter åtgärder 
komma att af dr. Steinheil vidtagas för att antingen ytterli¬ 
gare korrigera det optiska objektivet eller ersätta äfven detta 
med ett nytt, derför innebära dr. Steinheils i flera bref utta¬ 
lade bestämda löften ”att ej sky någon möda eller kostnad 
för att sätta observatoriet i besittnig af tvenne felfria objektiv” 
en garanti, som synes fullt tillräcklig. De förhållanden, som 
gjort, att det kommit att dröja mer än två år, innan slipnin- 
gen af det nya fotografiska objektivet ens kunnat börja, låta 
emellertid befara, att arbetet på det optiska objektivet ej kan 
blifva afslutadt, förr än möjligen efter flera år. Detta kan 
icke vara välkommet för den nuvarande prefekten, hvilken tyd- 
ligtvis ej skulle se någonting hellre, än att det nya instru¬ 
mentet redan nu befunne sig i ett fullt oklanderligt skick. 


Digitized by 


Google 



Lyckligtvis är felet i det optiska objektivet äunu obetydligare 
än i det fotografiska, sä att det endast undantagsvis medför 
allvarsammare olägenheter. Nägon risk för observatoriet torde 
alls icke ligga i det oundvikliga uppskofvet, äfven om dess 
nuvarande prefekt under tiden ginge bort. Garantien för att 
objektiven komma att bringas i fullgodt skick beror icke pä 
nägot vänskapsförhållande mellan firman Steinheils nuvarande 
chef och honom, utan, som af en mängd uttryck i de ofta 
omtalade brefven från dr. R. Steiuheil framgår, på dennes 
lifliga önskan att häfda sin firmas anseende. Han skulle der- 
för utan tvifvel fylla de löften han gifvit, hvem den ån vore, 
åt hvilken ledningen af Upsala observatorium blefve anförtrodd. 

Meteorologiska institutionen. Vid institutionen har arbe¬ 
tet fortgått i stadgad ordning. 

De internationella mätningarna af molnens höjder och 
rörelser, hvartill statsmedel beviljats, hafva fortgått från d. 1 
maj 1896 till den 30 april innevarande år och utförts af e. o. 
amanuensen vid institutionen lic. J. Westman och lic. A. E. 
Lundal , hvilka med synnerligt nit och utmärkt skicklighet 
egnat sig åt sin uppgift. Större delen af räknearbetet år åf- 
ven af dem utfördt., och det år således att hoppas, att arbetet 
skall föreligga fullt afslutadt under loppet af nästa läsår. 

På grund af de med denna undersökning förenade stora 
utgifterna hafva institutionens tillgångar ej medgifvit samti¬ 
digt utförande af andra arbeten. 

Bulletin inenmel för 1896 har utkommit. 

Museet för nordiska fornsaker. Museet har fått mottaga 
följande gåfvor: 

Af snickaren R. Ahlzén, Upsala: lerkärl, funnet vid gräf- 
ningsarbete i Upsala stad. 

Af amanuensen Rolf Arpi: Meddelanden från Upsala 
universitets museum för nordiska fornsaker 3 (separat nr Up- 
lands fornminnesförenings tidskrift h. XVTII). 
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Af folkskoleläraren 0. Bejbom, Strängnäs: stenyxa med 
skafthål, defekt, funnen i Breds s:n, Upland. 

Af godsogaren A. M. Ekstedt, Ingbo, Heby: gnidsten af 

glas. 

Af studeranden R. Fryklöf: spjutspets af jern, funneu 
i närheten af Ultuna; jern-nål; jernkula; fingerring af guld; 
gjutform af sten; tobaksdosa af messing; spänne af messing. 

Af fil. kand. E. Grip: tvenne stenyxor med skafthål, 
defekta, funna i Skuttunge s:n, Upland, samt bystaf, likaledes 
från Skuttunge s:n. 

Från K. Witterh. hist. o. ant. akad.: af akademiens teck¬ 
nare 0. Sörling utförda teckningar i naturlig storlek af trenne 
vid Torslunda, Tierps s:n, funna bronsföremål från vår brons¬ 
ålders första tid; afgjutning af Yadstena-brakteater; Månads¬ 
blad 247—264 samt Antiqvarisk tidskrift för Sverige XIII: 
2—.8; XY: 1. 

Från Svenska fornminnesföreningen: dess tidskrift X: 1. 

Genom köp hnr museet förvärfvat följande i Upland funna 
fornsaker: 47 hela och defekta yxor och mejslar af sten; 2 
borrtappar af sten; 2 flintdolkar och några flintskärfvor; 2 
slipstenar, defekta; 7 stentrissor med hål; 2 ovala brynen af 
sten; 2 eldslagningsstenar; 1 skaftcelt, 1 hålcelt, 1 spjut¬ 
spets och 1 svärd af brons; 1 jernsvård från vikingatiden; 
1 spjutspets och 2 pilspetsar af jern; 1 fynd från jernåldern, 
bestående af 1 spjutspets och 2 yxor m. m. af jern; 3 frag¬ 
ment af ett ringspänne af brons; 1 fragment af ett annat så¬ 
dant; 6 perlor, hvaraf 4 funna tillsammans. Vidare: 1 flint¬ 
bit med hål, använd såsom "älU-stcn; 1 gjutform af sten; 1 
solursskifva af sten; 8 jernyxor af medeltidstyp; 1 jernsvård, 
defekt; 2 spjutspetsar af jern; 2 jernkulor; 1 lansspets af 
jern, funnen vid gräfningsarbete för asylen utanför Upsala; 
1 stickvårja; 3 gamla hänglås af jern; 1 gammal kyrknyckel; 
1 fingerring af jern; 1 stenbägare; 1 bönnål; 2 lokdrag och 
1 seltillbehör af horn, utskurna, det ena lokdraget märkt år 
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1674; 1 vallhorn; 1 runstaf, defekt; 1 bystaf, märkt 1776 
m. ni. 

Det i föregående berättelse omnämnda påbörjade omord¬ 
nandet af den uppländska stensaksafdelningen har tillsvidare 
uppskjutits på grund af museets förestående flyttning till an¬ 
nan, rymligare lokal. 

Viktoriamuseet för egyptiska fornsaker har under läsåret 
förökats med en samling ostraka från det egyptiska Thebe, 
hvilka af e. o. amanuensen F. R. Martin inköpts för af mu¬ 
seet (föreg. år) anslagna medel. 

Till museets bygnadsfond har hr grosshandlaren och rid¬ 
daren C. J. F. Lindström i Stockholm skänkt 200 kronor. 

Museilokalens otillräcklighet har på senaste tiden blifvit 
allt mer kännbar, hvarför det år att hoppas, att en förändring 
till det bättre snart måtte kunna ske. 

Utom de öfliga lördagsförevisningarna har museet åtskil¬ 
liga gånger på särskild tid hållits tillgängligt för allmänheten. 
Så hafva exempelvis flera klasser af stadens flickskola fått 
tillfälle att under prefektens ledning taga samlingarne i skär¬ 
skådande. 

Mynt- och medaljsamlingen har vunnit tillökning: 1) ge¬ 
nom gåfvor: af Svenska Akademien dess medalj i silfver öfver 
B. v. Beskow; af Vetenskapsakademien dess medalj i silfver öfver 
A. J. Erdmann; af Komitén för Trondhjems jubelfest dess me¬ 
dalj i brons öfver Trondhjems 900-års-jubileum; af Naturhisto¬ 
riska museet i Paris dess hundraårsmedalj i brons; af Prince- 
tons universitet dess hundrafemtioårsmedalj i brons; af stude¬ 
randen af Uplands nation R. Fryklöf sällskapet S. H. T:s 
medalj i brons öfver C. M. Appelberg; 2) genom köp: fort¬ 
sättning af Numismatiska Meddelanden och Zeitschrift fur Nu- 
mismatik. 
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Seminarierna. 

1. Teologiska seminariets afdelning för teolo- 
logiska prenotioner och teologisk encyklopedi. 

Domprosten prof. Ekman har under hela läsåret tjänst¬ 
gjort såsom föreståndare och ledare af öfningarna. 

Öfningar hafva hållits under höstterminen 4 gånger, un¬ 
der vårterminen 5 gånger. Deltagarne hafva varit under höst¬ 
terminen 3 och under vårterminen 7. 

Ämnet för öfningarna har varit den kristia]a ö/vertygel¬ 
sen. Föredrag hafva hållits två gånger hvardera terminen af 
hvarjo deltagande. 

Proseminarieöfningar inom ifråga varande afdelning hafva 
under läsåret ledts af docenten Eklund. 

Dessa öfningar hafva hållits under höstterminen 7 gånger 
och under vårterminen 11 gånger. Deltagarnes antal har varit 
under höstterminen 25, af hvilka en varit extraordinarie 
medlem, och under vårterminen 25, hvaribland 0 varit extra¬ 
ordinarie medlemmar (och 3 af de ordinarie medlommarne 
endast en kortare tid i öfningarne deltagit). 

Ämnet för proseminarieöfningarna har varit teologiska 
prenotioner. 

Föredrag hafva hållits under vårterminen af 10 delta¬ 
gande, en gång af hvar och en. 

2. Teologiska seminariets afdelning för exe- 
getisk teologi. 

Föreståndare: prof. Rudin. 

Ledare: e. o. prof. F. A. Johansson. 

Under höstterminen höllos seminarieöfningar hvarannan 
måndag kl. 5—7 e. m. i nya testamentets teologi för sådana 
studerande, som bereda sig till afläggande af teol. kand. exa¬ 
men, samt proseminarieöfningar hvarannan måndag kl. 5 — 7 
e. m. i Israels historia, företrädesvis afsedda för studerande 
till teol. dimissionsexamen. 
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Deltagare i seminariet: G. 

Deltagare i proseminariet: 46. 

Under vårterminen hölls proseminariuin i tvenne kurser, 
nemligen hvarannan måndag kl. 5—7 e. m. i Israels historia 
(forts.) och hvarannan måndag kl. 5—7 e. m. i pastoralbref- 
ven (öfvcrsättning och tolkning). Båda kurserna voro före¬ 
trädesvis ämnade för studerande till teol. dimissionsexamen. 

Deltagare i den förstnämnda kursen: 17. 

Deltagare i den sistnämnda kursen: 13. 

Öfningarna ha bedrifvits på det sättet, att vid en öfning 
ett eller ett par ämnen preparerats, öfver hvil ket någon för¬ 
fattat en uppsats, som samtalsvis genomgåtts vid följande öf¬ 
ning. Arbetet har till tiden så fördelats, att vid hvarje öfning 
dels granskning af uppsats eller uppsatser, dels preparation 
förekommit. 

3. Teologiska seminariets afdelning för kyrko- 
historisk teologi. 

Som föreståndare och ledare af öfningarna har under hela 
läsåret tjänstgjort doc. H. Lundström. 

Afdelningen har omfattat dels öfningar af mera elementär 
art till gagn för dem, som förbereda sig till afläggande af 
teologisk dimissionsexamen (proseminariuin), dels mera djup¬ 
gående vetenskapliga öfningar för teologisk kandidatexamen 
(seminariu m). 

Sammankomster hafva hållits i seminariet 6 under hvar- 
dera terminen, i proseminariet 5 under höstterminen, 7 under 
vårterminen. 

öfningarna inom seminariet hafva bestått dels i tolkning 
af valda texter och urkunder rörande den kyrkliga utvecklin¬ 
gen under gamla tiden (efter E. Preuschen: Analecta och 
C. Mirht: Qvellen zur Geschichte des Papsttums ), dels i 
referat jemte föredrag och ventilering af uppsatser, författade 
af deltagarne, dels åfven någon gång i paläografiska öfningar. 
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Föredrag och referat hafva hållits af följande medlemmar: 
O. Ekman, Stockh., E. Edling, Vestm., A. F. Fredriksson, 
Östg., Ang. Johansson, Smål. samt pastor Verner Feltonen 
och fil. mag. Helander , de båda sistnämnda från Finland. 

Inom proseminariet, har en kyrkohistorisk öfningskurs fort¬ 
gått i anslutning dels till de offentliga föreläsningarna i äm¬ 
net, dels till ii. Sohms Kirchengeschichte im Grundriss 
(9:de nppl.). Dessutom hafva föredrag och diskntering af 
kortare uppsatser förekommit. 

För öfrigt har föreståndaren inom båda afdelningarna lem- 
nat meddelanden dels af inledande öfvorsigtligt innehåll, dels 
till rättelse och komplettering af uppgifter i de allmänt an¬ 
vända läro- och handböckerna i ämnet. 

4. Teologiska seminariets afdelning för syste¬ 
matisk teologi. 

Såsom föreståndare och ledare har prof. Berggren under 
läsåret tjänstgjort. 

Under båda låseterminerna ha seminarieöfningar, beräk¬ 
nade för blifvande teologie kandidater, hållits hvarannan fre¬ 
dag kl. 6—8 e. m. under den tid föreläsningar egt rum och 
hvarannan fredag kl. 6—8 e. m. proseminarieöfningar för 
studerande, hvilka förberedt sig till dimissionsexainen. — An¬ 
talet deltagare i de förra var under höstterminen 1896 5, 
under vårterminen 1897 5. I de senare deltogo under höst¬ 
terminen 17, under vårterminen 32. 

I form af föredrag och diskussioner behandlades i semi¬ 
nariet under höstterminen 1896 r vissa kyrkliga hufvudfrågor 
i. närvarande tid r ; under vårterminen 1897 ~den grekiska 
kyrkans hufvudsymbol: ‘ O^Dodoio^ 'o/uuXoyia. Under höst¬ 
terminen 1896 behandlades vid proseminarieöfningarne Aags- 
burgiska bekännelsen ; under vårterminen 1897 deremot voro 
öfningarne stälda i sammanhang med föreståndarens offentliga 
föreläsningar. 
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5. I teologiska seminariets afdelning för prak¬ 
tisk teologi har prof. Tottie under läsåret hvarje vecka ledt 
kyrkorättsliga öfningar. 

Medlemmarnes antal var under höstterminen 50 (hvaraf 
20 ordinarie och 30 extraordinarie), och dervid behandlades 
i föredrag och diskussioner Kongl. förordningarne angående 
kyrkostämma, kyrkoråd, skolråd och allmänt kyrkomöte. 

Under vårterminen var medlemmarnes antal 54 (deraf 
30 ordinäre och 24 extraordinarie), och dervid behandlades 
i föredrag och diskussioner kapp. 1 och 2 i kyrkolagen. 

6. Filologiska seminariets afdelning för klas¬ 
siska språk. 

Såsom inspektor fungerade under höstterminen prof. Pers¬ 
son och under vårterminen prof. Danielsson. 

Föreståndare voro å den latinska afdelningen prof. Pers¬ 
son och å den grekiska prof. Danielsson. 

Såsom bibliotekarie tjänstgjorde under hela läsåret fil. 
kand. E. Hägg, V. D. 

Medlemmarnes antal var under höstterminen 7 å den la¬ 
tinska och 7 å den grekiska afdelningen samt under vårterminen 
11 å den latinska och 10 å den grekiska afdelningen. 

Öfningarne bestodo hufvudsakligen i kritisk-exegetisk och 
språklig kommentering af antika texter, och behandlades der¬ 
vid inom den latinska afdelningen under hela läsåret Plauti 
Epidieus samt inom den grekiska afdelningen under höstter¬ 
minen Hesiodos ’ Er g a och under vårterminen äldre grekiska 
inskrifter. 

7. Filologiska seminarets afdelning för roman¬ 
ska språk. 

Under båda terminerna leddes de teoretiska öfningarna af 
prof. P. A. Geijer, de praktiska af universitetslektorn M. 
Gaston Léoy- Ullman, 
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Fil. kund. V. Hammar berg, Norrl., hur under liola läs¬ 
året fungerat susom afdelninjrcns bibliotekarie och sekreterare. 

Antalet i utdelningens öfningar deltagande mcdleinmar har 

varit: 

I de teoretiska öfningarna: 

höstterminen: 11 ordinarie och 2 extraordinarie; 
vårterminen: 10 ordinarie och 3 extraordinarie. 

I de praktiska öfningarna: 
höstterminen: 4 ordinarie; 
vårterminen: 8 ordinarie. 

Do teoretiska öfningarna hade till föremål gemensam tolk¬ 
ning och syntaktisk granskning af den fornfranska dikten Le .s 
Enfance .v Vivien ed. C. Waldund. 

De praktiska öfningarna omfattado fransk diktion samt 
muntlig och skriftlig öfversättning till franska af valda svenska 
texter. Dessa öfningar föras alltid på franska. 

8. Filologiska seminariets afdolning för nor¬ 
diska språk. 

Inom denna afdolning ha liksom under föregående år hål- 
lits dels öfningar af mera elementär art till blifvande filosofie 
kandidaters gagn (proseminarium), dels mera djupgående veten¬ 
skapliga öfningar för filosofie licentiatexamen (seminarium). 

Såsom inspektor har prof. Noreen haft öfverinseende öf- 
ver afdelningens verksamhet. 

öfningarna hafva ledts af prof. Noreen såsom förestån¬ 
dare med biträde af doc. Tamm inom proseminariet och doc. 
Wadstein under vårterminen inom seminariet. Såsom sekrete¬ 
rare hafva tjänstgjort inom proseminariet stud. R. G:son Berg 
och inom seminariet fil. kand. Hj. Psilander. Bibliotekarie har 
varit aman. R. Arpi. 

Proseminariets medlemmar voro under höstterminon 33 
ordinarie och 4 extraordinarie, under vårterminen 43 ordinarie 
och 1 extraordinarie. Seminariet hade under höstterminen 14 
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ordinarie och 10 extraordinarie, under vårterminen 10 ordinarie 
och 7 extraordinarie medlemmar. 

Föremål för proseminariets arbeten har varit nysvensk 
ordböjningslära (adjektivet) jemto tolkning och kommentering 
af äldre nysvensk litteratur (de i Noreen-Meyers Valda stycken 
af svenska författare 1526—1732 införda utdragen ur Börks 
drama Darins). Hufvudföremål för seminariets arbeten har 
varit tolkning af eddadikten Alvfssmål. 

I proseminariet halva föredragits och diskuterats följande 
af medlemmar författade originaluppsatser: 

Under höstterminen: 

F. Martinell: Huru bildas neutrum af svenska adjektiv? 

G. Löf: Denominativa verb på -era i nysvenskan. 

G. Westman: Hvilka adjektiv i nysvenskan kunna kom- 
parcras ? 

Härjemte hafva följande föredrag hållits: 

S. Samuelsson: Om rim och meter i Börks Darius. 

Fröken M. Lagerheim: Om råttskrifningen i Börks Darius. 

Fröken K. Johansson: Om ordförrådet i Börks Darius. 

Under vårterminen har i proseminariet diskuterats föl¬ 
jande uppsatser: 

N. Sjöberg: Denominativa verb på -a i nysvenskan. 

H. Heyman: Om adjektivens böjning i bestämd form pluralis. 

E. Kökeritz: Adjektivets substantivering medelst suffixen 
-het, -skap, -dom, -lek, -a, -ska, -ja, -ma, -sia, -nad, -d, 
-e, -je och -ing. 

Fröken M. Berg: Adjektivens komparation i nysvenskan. 

Härjämte har följande föredrag hållits: 

F. Martinell: Oin konsonantismen i Börks Darius. 

I seminariet hafva diskuterats följande af medlemmar för¬ 
fattade originaluppsatser: 

Under höstterminen: 

G. Kallstenius: Inledning till kritisk behandlingaf Alvissnuil. 

E. Sandberg: Om liööahåttr. 
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Under vårterminen: 

H. Geijer: Jemförelse mellan den fornsvenska Iiteratli¬ 
rens historia i '»Svensk literaturhistoria T och '‘Illustrerad svensk 
litteraturhistoria I” af H. Schöek. 

Härjomte hafva under höstterminen följande kritiska re¬ 
ferat förekommit: 

O. von Friesen: B. Kahlo, Altislåndisches elementarbuch. 

A. Fryxell: Mogk, Kelten under Nordgermanen in 9. und 
10. Jahrhundert. 

B. Wiklund: Saxen, Lisiä suomalais-germanilaisten koske- 
tusten valaisemieksi. 

9. Filologiska seminariets afdolning för ger¬ 
manska språk. 

Inspektor och föreståndare: c. o. professor A. Erdmann. 
Bitrådande vid de engelska seminarieöfningarne: Lektor W. 
Hårlock. 

Det germanska seminariet har under låsåret haft två af- 
delningar, hvilka omvexlande sammanträdt hvarje fredag under 
förelåsningsterminerna. 

Medlemmarnes antal har varit i det högre seminariet un¬ 
der höstterminen 12, under vårterminen 15; i proseminariet 
under höstterminen 24, under vårterminen 20. 

Sammankomster hafva hållits i seminariet under höstter¬ 
minen 5, under vårterminen (?; i proseminariet respektive (! 
och 7. 

öfningarne i seminariet voro afsedda för dem, som bereda 
sig till fil. lic. examen, och bestodo i öfversättning och för¬ 
klaring af Lehmanns’s In Cambridge Courts, hvarvid uppmärk¬ 
samheten särskildt fästes vid de ord och uttryck af slang- 
natur, sporttermer, universitetsförhållanden och dylikt, som i 
texten förekommo eller berördes. 

Öfningarne i proseminariet, hvilka voro beräknade för deras 
behof, som ämna aflägga fil. kand. examen, bestodo i uppläs- 
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ning, öfversättning och förklaring af Paul Hov ses skådespel 
Hans Lange. Herr Gunnar Julin Stockli. höll ett kortare 
föredrag om Heyses lefnad och diktverk. 

Biblioteket har under läsåret vunnit den tillökning, soni 
tillgångarne medgifvit. 

Bibliotekarie: kand. N. Flygare, och såsom hans vikarie 
under hans utrikes vistelse i senare delen af vårterminen: 
kand. K. F. Stuulén. 

10. Seminariet för sanskrit och jemförande indo- 
curopeisk språkforskning. 

De i föregående årsredogörelsen omnämnda, till seminariets 
förfogande stälda anslagen hafva användts till inköp af böcker, 
dels nya, dels gamla på antiqvarisk väg och af enskilda per¬ 
soner. Seminariets bibliotek omfattar för närvarande inemot 
200 band och häften (separater), öfver hvilka föreståndaren, 
prof. K. F. Johansson, har upprättat lapp- och accessions- 
katalog. 

Seminarieöfningarna hafva fortgått med 2 timmar hvar- 
annnn vecka. Antalet sammankomster under höstterminen ö, 
under vårterminen 6. 

Deltagarnas antal var under höstterminen 7, under vår¬ 
terminen 7. 

Föreståndare under båda terminerna var prof. K. F. Jo¬ 
hansson, biträdande lärare doc. E. Liden. Såsom sekreterare 
har kand. A. V. Nyberg tjänstgjort. 

Såsom ämne för öfningarna var för båda terminerna an- 
gifvet: exegetiska, yrammatiska och etymologiska uppgifter 
inom den indoeuropeiska språkvetenskapen. Till grund för 
dessa öfningar har lagts tolkning af Kälidäsa’s Cakuntalä ed. 
Pischel, akt II, som i sin helhet genomgåtts och afslutats. 
Förutom föreståndaren och biträdande läraren hafva vid dessa 
öfningar medverkat herrar E. Björkman , P. A. Leander, A. 

V. Nyberg och 0. Valentin. 
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För öfrigt har i seminariet förekommit följande: 

Under höstterminen: 

Föreståndaren: Anmälde och refererade nyutkomna arbe¬ 
ten pä det indo-ariska och språkvetenskapliga området. 

Biträdande läraren: Föredrag: strödda etymologier. 

O. von Friesen: Utymologisk behandling af sanskr. riipa 
röpayate med slägtingar. 

Under vårtorminen: 

Föreståndaren: Anmälde och refererade på tvenne sam¬ 
mankomster nyutkomna arbeten på det indoeuropeiska och språk- 
vetenskapliga området. 

Föreståndaren: Föredrag på tvenne sammankomster: ett 
antal etymologier. 

Biträdande läraren: Föredrag: ett antal etymologier. 

O. Lagercrantz: Tvenne etymologier. 

I anslutning till dessa föredrag har diskussion förekommit, 
hvaruti seminariets medlemmar i allmänhet mer eller mindre 
deltagit. För öfrigt har föreståndaren lemnat hvarjehanda 
meddelanden och exkurser af inledande öfversiktligt, exegetiskt 
och grammatiskt innehåll. 

11. Seminariet för slaviska språk. 

Seminariet räknade fyra deltagaro utom ledaren. Det 
hade under hösten fyra, under våren fem sammanträden. 

Ämnet var lettiska. Som text användes Treulands lilla 
sagosamling (Muhsu tautas •pasakas, Fr. Brihwsomneeka sa- 
krahtas. I), i hvilken lästes och öfversattes 8 sagor med fone¬ 
tisk transkription och etymologisk kommentar under ständig 
jemförclse med littauiska. 

Följande föredrag höllos: 

Lic. Torbiörmson: Lettiska språkets nuvarando utbredning. 

„ Lettiska språkets ljndsystem. 

„ Deklinationon af a- och ^'a-stammar i letti¬ 

skan under jemförelse med littauiska. 
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Doc. Wiklund: Deklinatiouen af i- och »-stammar i lettiska 
mulor jomförelso mod littauiska. 

I öfrigt refererades arbeten om lettisk accent och fram¬ 
ställdes några etymologier rörande ord i baltiska språk. 

12. Seminariet för egyptologi har haft regelbundet 
återkommande sammanträden såväl på hösten som på våren. 
Under begge terminerna har ämnet för behandling varit Pa¬ 
pyrus Anastasi A/s 4. 

Sedan af reservfonden erhållits för år 1896 ett belopp 
af 100 kronor, har för detta belopp jeinte öfverskottet från 
fjolåret på antiqvarisk väg inköpts (och bundits) supplementet 
till Bragsclis Hieroglyphisch-Demotisches Wörterbucli. Det 
till omkring 30 kronor uppgående öfverskottet efter sistnämnda 
inköp förvaras för kommande behof. 

13. Filosofiska seminariet. 

Under höstterminen 1896 hafva öfningarno anordnats och 
ledts af prof. Reinh. Geijer. Dessa öfningar, i hvilka 9 stu¬ 
denter deltagit, hafva fortgått hvarje torsdag kl. 6 — 8 e. m. 
Ämne: Valda dialoger af Platon (Teaitetos, Faidros, Faidon). 

Under vårterminen höllos under prof. Burmans ledning 
öfningar hvarannan fredag kl. 6—8 c. m., hvarvid valda • 
etiska frågor ur Simmels Einleitung in die Moralu-issen- 
schaft behandlades under formen af referat, konunentering och 
kritik. I dessa öfningar deltogo fyra studerande. 

Biblioteket vårdades af Axel Lagerwall och ökades med 
omkring tjugu, hufvudsakligen på antiqvarisk våg förvårfvade 
arbeten i praktisk filosofi. 

14. Litteraturhistoriska seminariet. 

Under båda terminerna hafva under ledning af doc. E. 
Meyer anstålts seminarieöfningar, i hvilka under h.t. 8, under 
v.t. 6 studerande deltagit. 
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Ämnet har under hela läsåret varit den svenska metri¬ 
kens historia. 

H. t. 1896: 6 sammanträden, hvarvid följande föredrag' 

höllos och diskuterades: 

Öfvorsigt af arbeten, som behandla den svenska metriken. 

Referat af förnämligare arbeten rörande de germanska 
ländernas metrik och jemförelser mellan de olika författarnos 
metriska system. 

V. t. 1897: 10 sammanträden, hvarvid följande föredrag 
höllos och diskuterades: 

J. W. Lundin: Den svenska hexameterns historia. 

G. Lampa: De äldsta versformerna i svenska poesien. 

N. Sjöberg: Medeltidsballadons metrik. 

C. A. Westerhlad: Om den svenska knittelversen under 
medeltiden. 

C. Kjellberg: Våra äldsta psalmer från reformationstiden 
i metriskt afsoende. 

C . A. Westerblad: Referat af prof. Wulffs arbete r om 
versbild’. 

Såsom seminariets sekreterare tjänstgjorde fil. kand. J. 
W. Lundin. 

15. Historiska seminariet. 

Föreståndare professor H. Hjärne. Biträdande lävare 
doc. S. Clason. 

Under höstterminen (10 sammankomster, 18 ordinarie och 
5 extraordinarie medlemmar) behandlades vissa frågor i sam¬ 
manhang med tolkning af historiska texter rörande engelska 
statsskickets utveckling under huset Anjou. Följande föredrag 
höllos och diskuterades: 

W. Söderberg: Referat af Liebermanns undersökningar 
om Henrik I:s charta, dess olika textrecensioner och sannolika 
autentiska lydelse. 

C. M. Wejle: Tolkning af Henrik I:s charta. 
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G. Hazelius: Referat af Rotinds undersökningar om rid- 
darliin och riddartjänst i det normandiska England. 

C. Grönblad: Clarendonartiklarna och Henrik II:s konflikt 
med Thomas Becket. 

E. Falk: Henrik den II:s råttegångsstadgar och juryns 
uppkomst. 

U. Steinholtz: Magna chartas tillkomst och Johans konflikt 
med baronerna. 

G. Löf: Tolkning af en del af Magna charta. 

C. M. Kjellberg: Tolkning af fortsättningen af Magna 
charta. 

N. J. Welinder: Tolkning af återstoden af Magna charta. 

Under vårterminen (12 sammankomster, 10 ordinarie och 
0 extraordinarie medlemmar) behandlades vissa frågor rörande 
förhållandet emellan andlig och verldslig makt i Sverige under 
medeltiden. Följande föredrag höllos och diskuterades: 

C. M. Kjellberg: Redogörelse för åtskilliga aktstycken 
rörande Sveriges förhållanden till Baselkonciliet (14:10- och 
40-talen), enligt tvenne å universitetsbiblioteket förvarade hand¬ 
skrifter. 

A. Lindblom: Redogörelse för en afskrift af 1248 års 
Skeningestatut jemte andra aktstycken i tvenne handskrifter 
å universitetsbiblioteket. 

T. ReIfsson: Tolkning af Sverker Karlssons kyrkliga 
frålsebref af 1200. 

C. Grönblad: Redogörelse för ett nyupptäckt synodalstatnt 
för Skara stift af 1280, enligt en handskrift i kammararkivet. 

B. Gezelius: Redogörelse för svenska konungabref före 
1200 till förmån för kyrkliga korporationer. 

N. J. Welinder: Redogörelse för de äldsta urkunderna 
angående Lunds årkestolsprimat öfver svenska kyrkan. 

G. Löf: Redogörelso för svenska konungabref 1200— 
1276 till förmån för kyrkliga personer och korporationer. 
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S. Ambrosiani: Redogörelse för vissa urkunder rörande 
Sveriges förhållande till påfvedömet under Honorius III. 

S. Samuelson: Redogörelse för vissa urkunder rörande 
kardinal Nicolaus’ af Albanuin legation till Norge och Sverige. 

R. Ech/ren: Redogörelse för vissa urkunder rörande Sveri¬ 
ges förhållande till påfvedömet under Innocentius III. 

H. Brulin: Redogörelse för vissa urkunder rörande Sveri¬ 
ges förhållande till påfvedömet 1254 -!)4. 

Liksom förut, har Riksarkivet silsom gåfvor öfverlemnat 
åtskilliga af sina publikationer till seminariets bibliotek, som 
dessutom ökats genom inköp med tillhjelp af årliga och till¬ 
fälligt beviljade medel af seminarieanslaget. Till inbindning 
af böcker har dessutom ur universitetets reservfond en summa 
af 400 kronor blifvit beviljad. 

Såsom bibliotekarie har fil. kand. N. Eden tjänstgjort, 
med biträde af numera doc. C. H. Hallendorff. 

16. Seminariet för statskunskap. 

Som föreståndare har under hela läsåret tjänstgjort doc. 
0. Varenius. 

öfningama hafva fortgått under höstterminen med 6, under 
vårterminen med 7 sammankomster. Antalet deltagare var ' 
nnder höstterminen 17, under vårterminen 15. 

Ämnet för seminarieöfningarna var under detta, liksom 
föregående läsår Sveriges statsförfattning. Öfningama hafva 
bestått i diskussioner öfver uppsatser, som deltagarne författat. 
Vid valet af ämnen har föreståndaren fortgått efter den syste¬ 
matiska uppställning, som vid undervisningen härutinnan eljest 
varit den brukliga, och har sålunda hufvudsakligen minister¬ 
ansvarigheten utgjort föremål för seminariets behandling. 

Föredrag hafva hållits af: 

S. Lönborg: Den svenska ministeransvarighetens historia 
och dess principer, sådana de i nu gällande grundlagar fast¬ 
slagits. 
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J. B. Nilsson: Sveriges riksbank, dess utvecklingshisto¬ 
ria och statsrättsliga ställning. 

E. Norrman: Ansvarigheten enligt § 106 R. F. 

A. Carlsson: Det svenska riksrättsinstitutets användning 
efter 1809, I. 

J. Lindqvist: Öfversigt af ansvarigheten enligt § 107 R. F. 

E. Norrman: Reservationsrättens användning och stats- 
rättsliga betydelse med hänsyn till ansvarigheten enligt §§ 106 
och 107 R. F. 

H. Frölén: Begreppet anmärkningsanledning, dess stats- 
rättsliga betydelse och tillämpning. 

C. Grönblad: Preskriptionstiden för ansvarigheten enligt 
§§ 106 och 107 R. F. 

A. Carlsson: Det svenska riksrättsinstitutets användning 
efter 1809, II. 

E. Falk: Former af konstitutionellt ansvar vid sidan af 
de i grundlagen föreskrifna. 

G. Huss: Ministeransvarighetens begränsning med hän¬ 
syn till de personer, som deraf kunna drabbas. 

17. Det geografiska seminariet. 

Föreståndare doc. J. F. Nyström. Biträdande lärare 
doc. K. Ahlenius. 

Medlemmarnes antal under höstterminen f>, under vårter¬ 
minen 7. 

Öfningarna hafva hållits hvarannan onsdag kl. 6—8 e. m. 
och hafva behandlat under höstterminen vigtigare epoker ur 
geografiens och de geografiska upptäckternas historia samt 
vårterminen norra Asiens upptåcktshistoria och geografi. 

Föredrag höllos under höstterminen af: 

I. Hallberg , Göteb.: Handelsresor till Kina under me¬ 
deltiden. 

J. Lindqvist , Stockh.: Torbern Bergmans åsigter om jorde- 
hvarfven. 
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E. Falk, Verml.: Sydvestra vägen till Indien och den 
första verldsomseglingen. 

B. Gezelius, V.-D.: Magelhaes’ efterföljare och spanjorerna 
i Sydhafvet. 

J. P. Winkler, Sörml.: Hypoteserna om det okända syd¬ 
landet och upptäckten af Australien. 

Samt under vårterminen af: 

N. Eklundh, östg.: Kyssarnes eröfringar och upptäckter 
i Sibirien till midten af 1600-talet. 

B. Gezelius, Y.-D.: Vitus Behring och ryssarne vid Asiens 
nordvestra kust till 1700-talets slut. 

H. Frölén, Östg.: Kamschatka, Kurilerna och Sachalin, 
upptäcktshistoria, geografi och etnografi. 

B. Hammer, Kalm.: Ostsibiriens och Amurlandets fysiska 
geografi. 

N. Arnberg, Upl.: Ostsibiriens och Amurlandets etnografi. 

18. Det matematiska seminariet 

A) Af delning en för ren matematik. 

Som ledare af öfuingarne tjänstgjorde doc. E. Pfannen- 
stiel under hela höstterminen samt till mars månad under vår¬ 
terminen. Från mars månad till vårterminens slut leddes öf- 
ningarne af doc. A. Berger. 

I öfre afdelningen var ämnet för öfningarna under höst¬ 
terminen: Elliptiska funktionernas användning pä algebran 
och under vårterminen till mars månad: Algebraiska funktio¬ 
ner samt derefter till vårterminens slut: Fourierska seriernas 
och integralernas teori. 

Föredrag höllos af: 

Doc. Pfannenstiel: Om Halphens metod att lösa 4:de grads 
eqvationer medelst elliptiska funktioner. 

E. Hjärne: Om Halphens metod att lösa 5:te och 6:te 
grads eqvationer medelst elliptiska funktioner. 

Kand. H. Wallin: öfver samma ämne. 
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Lic. Al. Malmborg: Om elliptiska funktioner och 3:de 
grads eqvationer. 

S. Ericsson: Om teorien för och beräkning af inflexions- 
punkter till en gifven kurva af tredje graden. 

Densamme: Om serieutvecklingarne för algebraiska funk¬ 
tioner i regulära och iuregulära punkter. 

Kand. T. Montén: Om Riemannska ytor. 

R. Bendz: Om Mindingska metoden för bestämmande af 
serientvecklingarnes karakter för algebraisk funktion i singu- 
lär punkt. 

Doc. A. Berger: Om funktioners utveckling i allmänna 
Fourierska serier. 

Kand. C. Heuman: Om funktioners utveckling i cosinus- 
serier och i sinusserier. 

Kand. T. Rubin: Om en summationsformel af Dirichlet. 

S. Ericsson: Om de Fourierska integralerna. 

I nedre af delningen var ämnet för öfningarne under höst¬ 
terminen: differentialeqvationers integration och under vårter¬ 
minen till mars månad: undersökning af seriers konvergens 
samt derefter till vårterminens slut: differentialkalkylens an¬ 
vändning pä den plana geometrien samt evalvation af in- 
definita integraler. 

Antalet elever var i öfre afdelningen under höstterminen 
5, under vårterminen 13, samt i nedre afdelningen under höst¬ 
terminen 7 och under vårterminen 11. 

B) Afdelningen för mekanik. 

Som ledare af öfningarne tjänstgjorde doc. L. O. S. Jo¬ 
sephson. 

Ämne för öfningarna under höstterminen var valda delar 
af den analytiska mekaniken, under vårterminen hydromekanik. 

Antalet deltagare var under höstterminen 7, under vår¬ 
terminen 5. 
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Förutom behandling af problem höllos följande föredrag: 

L. Elf man: Virtuela hastigheternas princip för en ma¬ 
teriel punkt. 

D. Stenquist: Virtuela hastigheternas princip för ett ma- 
terielt system. 

Densamme: Om kedjelinien och dess geometriska egen¬ 
skaper. 

Densamme: Om en materiel punkts relativa rörelse. 

E. Cronvall: Lejeune-Dirichlets sats om jemvigtens sta- ' 
bilitet. 

Densamme: Om jemvigt hos böjliga, otiinjbara trådar. 

K. Hillström: Lagranges och Ampöres bevis för virtuela 
hastigheternas princip. 

Densamme: Coriolis sats om acceleration vid samman¬ 
satt rörelse. 

Densamme: Om stabilitet vid simmande kroppars jemvigt. 

Densamme: Om liastighetspotential och permanent rörelse 
hos fluida. 

H. Nilsson: Laurents bevis för virtuela hastigheternas 
princip. 

H. Hellman: Om böjliga, otänjbara trådars jemvigt vid 
inverkan af en centralkraft. 

O. Eneroth: Om jemvigt hos fluida. 

Densamme: Eulers och Lagranges hydrodynamiska eqva- 
tioner. 

Densamme: Om hastighetspotentialen för en vätska, i 
hvilken en fast kropp rör sig. 

F. Lundberg: Om tryck på utsträckta ytor i en vätska. 

Densamme: Om existensen af en funktion, som satisfierar 

d'q> 

eqvationen Jq> = O, då är gifven vid en sluten yta. 

N. Johansson: Om hastighetstrådar och rotationstrådar. 

Densamme: Om oscillationsrörelse hos gaser. 
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Exercitieinstitutionerna. 

1. Ridinstitutionen. 

Ridundervisningen begagnades under läsåret af 172 aka- 
demici (deraf 8 frielever) med 6,221 lektioner (deraf 184 af- 
giftsfria) samt af 102 icke-akademici med 3,000 lektioner, eller 
sammanlagdt 274 personer med 9,221 lektioner. 

2. Gymnastikinstitutionen. 

Undervisningen i gymnastik och vapenöfning begagnades 
under höstterminen af 74 och under vårterminen af 49 stu¬ 
denter. 

3. Akademiska kapellet. 

Orkester- och kammarmusiköfningar hafva under året fort¬ 
gått med samma planläggning som föregående år och med 
samma anslutning från de studerandes sida. 

Upsala universitets orkesterfond, stiftad af enskilde och 
stäld under särskild förvaltning, som senast 1916 skall upp¬ 
höra och öfvertagas af universitetet, har under året för första 
gången varit i tillfälle att befrämja kapellets verksamhet, i 
det att till en symfonikonsert biljetter utdelats gratis till mu¬ 
sikintresserade studenter. 150 biljetter inköptes och utdelades, 
hufvudsakligen genom nationernas sånganförare. 

4. Ritsalen och konstmuseum. 

I teckningsöfningarne deltogo under höstterminen fyra och 
under vårterminen äfvenledes fyra studeraude. 

öfningarne hafva omfattat fr ihand steckning: teckning och 
skuggning efter klots, industriella föremål samt ornament och 
menniskofigurer efter gipsmodeller, samt linearritning: plana geo¬ 
metriska konstruktioner, projektions- och perspektivritning. 

öfningarne hafva fortgått tisdagar och fredagar kl. 
6—8 e. m. 

Konstmuseum. Under maj månad 1897 måste Linnd- 
salen i Botaniska trädgården utrymmas för botaniska ändamål, 


Digitized by AjOOQle 



101 


hvarför de der uppsatta och förvarade portrattmedaljongerna, 
de flesta af Sergel, samt de stora gipsmodellerna till Fogel- 
bergs nordiska och antika gudagestalter, tillhöriga staten och 
deponerade hos universitetet, maste förflyttas derifrån. De 
stora gipserna ha fått plats i universitetets försal, medaljon¬ 
gerna ha tillsvidare magasinerats i en af husets stora källare. 
Nägra öfriga förändringar hafva icke ä museet företagits. 

Slöjdverkstaden. 

Under höstterminen erhöllo 37, under vårterminen 34 
akademici undervisning å universitetets slöjdverkstad, och ha 
under läsåret derstädes utförts arbeten i snickeri, svarfning och 
träsnideri. 

Som den lokal, hvari slöjdverkstaden alltifrån dess in¬ 
rättande varit inrymd, enligt af konsistoriet under vårterminen 
fattadt beslut från och med nästa läsår upplåtits åt museet 
för nordiska forusaker och universitetet ej eger annan lämplig 
lokal för slöjdverkstaden, har öfverenskommelse träffats med 
slöjdläraren Rydelius om, att han under tre år mot en årlig 
ersättning af universitetet och med rättighet att få använda 
dess materiel tillhandahåller lokal och meddelar undervisning i 
slöjd åt de studerande vid universitetet, som önska åtnjuta så¬ 
dan undervisning. 
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Student- och examensyäsende. 


Studentkåren. Under tiden från och ined den 1 juni 1896 
till s. d. 1897 inskrefvos vid universitetet 247 studerande. 
Motsvarande tal för de 2 närmast föregående åren voro 258 
och 217. 

Antalet vid universitetet närvarande studenter var enligt 
katalogen under höstterminen 1,549 och under vårterminen 
1,495. Under näst föregående läsår voro motsvarande tal 
1,513 och 1.455. Fördelningen på de särskilda fakulteterna 
var följande: teologiska fakulteten under höstterminen 263, 
under vårterminen 253; juridiska fakulteten under hösttermi¬ 
nen 376, under vårterminen 364; medicinska fakulteten under 
höstterminen 149, under vårterminen 166; filosofiska fakulte¬ 
ten under höstterminen 761, under vårterminen 712. 

Examina. Inför den teologiska fakulteten aflades teologie 
kandidatexamen af 7, teoretisk teologisk examen af 53 och 
praktisk teologisk examen af 42 studerande. 

Inför den juridiska fakulteten aflades juridisk licentiat¬ 
examen af en juris kandidat, juridisk kandidatexamen af 21, 
hofrättsexamen af 27 och kansliexamen af 15 studerande. 

Inför den medicinska fakulteten aflades medicine licentiat¬ 
examen af 5 medicine kandidater och medicine kandidatexamen 
af 11 studerande. 

Inom den filosofiska fakulteten aflades första afdelningen 
af filosofie licentiatexamen af 33 och fullständig licentiatexa¬ 
men af 34 studerande, första afdelningen af filosofie kandidat- 
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examen af 76 och fullständig kandidatexamen af 54 stude¬ 
rande, komplettering af filosofie licentiatexamen af 3 och kom¬ 
plettering af filosofie kandidatexamen eller särskild pröfning 
enligt Kongl. Kung. den 14 oktober 18t)2 af tillhopa 41, 
första afdelningen af teologisk filosofisk examen af 35 och full¬ 
ständig teologisk-filosofisk examen af 34, juridisk-filosofisk exa¬ 
men af 41, första afdelningen af medicinsk-filosofisk examen 
af 31 och fullständig medicinsk-filosofisk examen af 34 samt 
juridisk preliminärexamen af 20 studerande. 


Akademiska afhandlingar. 

Almyren, 0., Studien uber nordeuropäische Fibelformen des ersteu 
uachchristlichen Jahrbunderts mit Beriicksichtigung der 
provinzialrömischen und sudrussischen Formen. Stockholm 
1897. 8:o. (Vent. d. 18 maj 1897.) 

Andersson, 0. F., Uber die quartäre Lagerserie des Ristinge Klint 
auf Langeland. Eine biologisch-stratigraphische Studie. 
Upsala 1897. 8:o. (Bull. of tlie Geol. Inst. Ups. Vol. 3.) 
(Vent. d. 28 maj 1897.) 

Carlhcim-Gyllensköld, V., Sur la forme analytique de 1’attraction 
magnétique de la terre, exprimée en fonetion du temps. 
Stockholm 1898. 4:o. (Vent. d. 26 Sept. 1896.) 

Chruzander, K. G., De elocutione panegyricorum veterum gallicano- 
rum quaestiones. Upsala 1897. 8:o. (Vent. d. 27 maj 
1897.) 

Dahmcn, K. E., De verbis latinis suffixo -sco- formatis. Lund 1896 
8:o. (Vent. d. 21 nov. 1896.) 

Ekman, T. T., BeitrSge zur Kenntnis des Stieles der Brachiopoden. 

Upsala (Leipzig) 1897. 8:o. (Zeitschr. f. wiss. Zool. Bd 
62.) (Vent. d. 17 febr. 1897.) 

Eschelsson, Elsa Olava Kristina, Om begreppet gäfva enligt svensk 
rätt. Upsala 1897. 8:o. (Vent. d. 31 maj 1897.) 

Eurén , S. F., Étude sur IV franjais. 1. Prononciation et change- 
ments de IV. Upsala 1896. 8:o. (Vent. d. 30 sept. 1896 ) 

Gödel, V., Fornnorsk-isländsk litteratur i Sverige. I. (Till antikvi¬ 
tetskollegiets inrättande.) Stockholm 1897. 8:o. (Anti- 
qvar. tidskr. f. Sverige. D. 16.) (Vent. d. 28 maj 1897.) 
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Hacklin , A. V. 7 Olavus Laurelius. Hans lif och verksamhet. : 2 . 

Laurelius som biskop (1647—1670). Luleå 1896. 8:o. 
(Vent.. d. 25 nov. 1896.) 

Hagman , K., Om den svenska statsrevisionens sammansättning och 
verksamhetsformer under tiden 1809 — 1866. Stockholm 
1897. 8:o. (Vent. d. 26 maj 1897.) 

Hallendorff , C. J . //., Bidrag till det stora nordiska krigets förhi¬ 
storia. Upsala 1897. 8:o. (Vent. d. 18 maj 1897.) 

Hemmendo rff f E., Om Ölands vegetation. Några utvecklingshistori- 
ska bidrag. Upsala 1897. 8:o. (Veut. d. 22 maj 1897.) 

Holmquist , P. J., Synthetische Studien uber die Perowskit- und Py- 
rochlor-Mineralien. Upsala 1897. 8:o. (Bull. of the Geol. 
Inst. Ups. Vol. 3.). (Vent d. 29 maj 1897.) 

Leufvén , E. J:son, Kritisk exposition af Benjamin Höijers konstruk- 
tionsfilosofi i relation till den samtida transscendentala 
spekulationen. Stockholm 1897. 8:o. (Vent. d. 15 maj 
1897.) 

Lindström, V. A L’analogie dans la déclinaison des substautifs 
latins en Gaule. P. 1. Upsala 1897. 8:o. (Vent. d. 15 
maj 1897.) 

Lundahl, A E Bidrag till kännedomen om de fysiska egenskaperna 
hos kautschuk. Upsala 1897. 8:o. (Vent. d. 20 febr. 
1897.) 

Lönborg, S. E ., Adam af Bremen och hans skildring af Nordeuropas 
länder och folk. Upsala 1897. 8:o. (Vent. d. 8 maj 
1897.) 

Malmborg, M. V. A Om integrationen af en klass af lineära diffe¬ 
rentialekvationer med dubbel period iska koefficienter, analog 
med de s. k. Hermite’ska differentialekvationerna. Upsala 
1897. 8:o. (Ups. Uuiv. Årsskrift.) (Vent. d. 12 maj 

1897.) 

Nordlindh , A., Descartes' lära om känslan. Upsala 1897. 8:o. 

(Vent. d. 29 maj 1897.) 

Odelberg , P. V., Sacra Corinthia, Sicyonia, Phliasia. Upsala 1896. 
8:o. (Vent. d. 12 Sept. 1896.) 

Paues , A. V ., De digammo Hesiodeo quaestioues. Stockholm 1897. 
8:o. (Vent. d. 27 maj 1897.) 

liostnan , H., Rasmus Ludvigsson som genealog. Upsala 1897. 8:o. 
(Veut. d. 28 maj 1897.) 
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Sjöblom, S. E., Prästerskapets privilegier af är 1650 och 1723 Ett 
bidrag till det svenska prästerskapets historia under stor¬ 
hetstiden och början af frihetstiden. Karlstad 1896. 8:o. 
(Vent. d. 1 dec. 1896.) 

Staaff, E., De origino gentium patriciarum. Upsala 1896. 8:o. 

(Vent. d. 28 okt. 1896.) 

Söderberg, E. N ., Samuel Johan Hedborn, hans lif och diktning. 

Ett bidrag till Nya skolans häfder. Upsala 1897. 8:o. 

(Vent. d. 29 maj 1897) 

Westman, J., Bidrag till kännedom om järnglansens maguetism. 

Upsala 1897. 8:o. (Ups. Univ. Årsskrift 1896.) (Vent. 
d. 27 febr. 1897 ) 

Åzélius, J. E., De assimilatione syntactica apud Sophoclem. Upsala 
1897. 8:o. (Vent. d. 29 maj 1897.) 

Promotioner. 

Vid doktorspromotionen inom den juridiska fakulteten 
den 31 maj 1897 promoverades till juris doktor juris kandi¬ 
daten Elsa Olava Kristina Eschelsson , Stockh. 

Vid doktorspromotionen samma dag inom den medicinska 
fakulteten promoverades till medicine doktorer följande medi¬ 
cine licentiater: 

Buhre, B., Stockh. 

Bruhn-Fährceus, E. G. M., Stockh. 

Hultkrantz, J. V., Östg. 

Hedbom, K. J., Vestm. 

Kaijser, F., Verml. 

Vid likaledes samma dag anstäld promotion inom den 
filosofiska fakulteten promoverades till filosofie doktorer 
följande filosofie licentiater: 

Almgren , 0., Stockh. 

Ekman, T. T., Stockh. 

Nordlindli , A., Stockh. 

Staaff, E., Stockh. 

Lindström, V. A., Stockh. 
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c 

Azelius, J. E., Upl. 
Cliruzander, K. G., Upl. 
Hallendorff , C. J. H., östg. 
Lönborg, S. E., östg. 

Lundal, A. F., Yestg. 

Paues, A. V., Yestg. 
Hemmendorff, E., Söderm. 
Gödel, V ., Söderm. 

Odelberg, P. IV., Yestm. 
Leufvén, E. J., Yestm. 
Carlheim-Gyllensköld, V., Smål. 
Holmquist, P. «/., Göteb. 
Andersson, O. F., Göteb. 
Dalimén, K. E., Kalm. 

Eurén, S. F., Norrl. 

Hagman, K., Norrl. 

Söderberg, E. iV.. Norrl. 
Westman , «/., Norrl. 

Malmborg, M. V. A ., Gotl. 
Rosman, H., Gotl. 
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Ekonomi. 

Anslag af statsmedel. 

På, ordinarie stat beviljades af 1897 års riksdag: 

för inråttande af en ny e. o. professur inom juridiska 
fakulteten 4,000 kronor, att till innehafvaren af nämnda tjäust 
utgå med 3,000 kronor såsom lön och 1,000 kronor såsom 
tjänstgöringspenningar, med rätt för bemälde lärare att efter 
fem års vål vitsordad tjänstgöring erhålla ett ålderstillägg å 
lönen af 500 kronor, att utgå af åttonde hufvudtitelns förslags¬ 
anslag: ålderstillägg; 

till det geografiska seminariet ett anslag af 250 kronor 
och till det teologiska seminariet ett anslag af 750 kronor; samt 

till förhöjning af fysiologiska institutionens materielanslag 
från 2,500 kronor till 3,650 kronor ett belopp af 1,150 kronor; 

På extra stat för år 1898 anvisades till aflöning åt uni¬ 
versitetslektorer i tyska, franska och engelska språken 6,000 
kronor af det vid 1894 års riksdag beviljade anslag, för uppe¬ 
hållande af undervisningen och examinationen i geografi 1,000 
kronor, till arfvoden åt e. o. amanuenser vid universitetsbiblio¬ 
teket 2,500 kronor samt för fortsatt utgifvande af tidskriften 
r Nyare bidrag till kännedom om de svenska landsmålen och 
svenskt folklir 3,650 kronor. 

Till arvode åt prof. Rudins vikarie anvisades af stats¬ 
medel 500 kronor för höstterminen samt lika stort belopp för 
vårterminen. 

Till fortsatt utgifvande under år 1897 af Universitetets 
Årsskrift anslogs 1,500 kronor. 
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För utgifvande från trycket af den utaf akademisekretc- 
raren J. v. Bahr ordnade samling af ”Upsala Universitets 
statuter jemte vigti gare universitetet rörande Kongl. förord¬ 
ningar, stadgar och bref, kanslersskrifvelser, instruktioner, 
reglementen och konsistoriobeslut m. m.” beviljades af allmänna 
medel 2,000 kronor. 


Af universitetets reservfond. 

Till fil. lic. P. J. Holmqvist för ledningen af öfningarna 
i kristallografi m. m. 1,000 kronor för år räknadt (d. 4 
aug. 1896). 

Till gäldande af det för universitetet beräknade bidrag 
till den redaktionskostnad, som erfordrades för utgifvande af 
ett 10-års register öfver Sveriges offentliga biblioteks gemen¬ 
samma accessionskatalog, 500 kronor (d. 6 aug. 1896). 

För anskaffande af ytterligare kostnadsberäkningar och 
utlåtanden m. m. i och för nybyggnads- och förändringsarbe¬ 
ten vid akademiska sjukhuset ståldes till medicinska fakulte¬ 
tens förfogaudc ett belopp af 150 kronor (d. 6 aug. 1896). 

Till inköp för egyptologiska seminariets räkning af 3 
band utaf ”Brugsch’s Hieroglyphisches Wörterbuch” 100 kronor 
(d. 3 okt. 1896). 

Såsom arvode till ett biträde åt doc. Bladin vid ledningen 
af de syntetiska öfningarna å institutionen för allmän och ana¬ 
lytisk kemi 80 kronor (d. 3 nov. 1896). 

För betäckande af brist i Upsala Universitets Årsskrifts 
räkenskaper för 1878 — 1894 ett belopp af 1,638 kronor 93 
öre, med skyldighet för årsskriftens förvaltning att till uni¬ 
versitetet återbetala hvad som svarade mot årsskriftens vid 
1895 års början qvarliggande pappersförråd, efter uppgift vär- 
deradt till i rundt tal 500 kronor, med 100 kronor årligen 
under 5 år från och med år 1896 (d. 9 nov. 1896). 
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För uppehållande af Akademiska kapellets öfningar under 
läsåret 300 kronor (d. 24 november 1896). 

Till betäckande af kostnaderna för den öfver erkebiskopen 
A. N. Sundberg preglade guldmedalj i anledning af hans 
25-års-jubileum som erkebiskop och prokansler l,88f> kronor 
6 öre (d. 23 nov. 1896). 

Till bestridande af kostnaderna för upprättande af rit¬ 
ningar och kostnadsförslag till en ny laboratoriebyggnad för 
institutionen för allmän och analytisk kemi 1,800 kronor (d. 
9 dec. 1896). 

För utarbetande af ritningar och kostnadsförslag i och 
för ändringar och förbättringar i 1894 —1893 års sjukhus- 
komités förslag till om- och nybyggnader vid akademiska sjuk¬ 
huset 1,000 kronor (d. 14 dec. 1896). 

Såsom ersättning åt prof. K. R. Geijer för mistade tjånst- 
göringspenningar under tiden 1 jan.—30 maj 1897, då han 
åtnjöt tjänstledighet för fullgörande af honom meddeladt upp¬ 
drag att redigera och utgifva Universitetets festskrift med an¬ 
ledning af Kouung Oscar II.-s 25-års-regeringsjubileuin, ett 
helopp af 625 kronor (d. 30 dec. 1896). 

För uppehållande af vaktmästaretjånsten vid universitets¬ 
biblioteket under ett hälft år från den 23 dec. 1896 ett be¬ 
lopp af 250 kronor (d. 7 jan. 1897). 

Till vaktmästarebitråde i filosofiska fakulteten under år 
1897 400 kronor (d. 21 jan. 1897). 

Till med. lic. A. Vestberg såsom förordnad att uppehålla 
laboratorsbefattningen i patologi 2,500 kronor för år råknadt 
(d. 9 mars 1897). 

Såsom arvode till ett biträde åt doc. Bladin vid lednin¬ 
gen af den syntetiska kursen å institutionen för allmän och 
analytisk kemi under tiden från 15 jan.—15 mars 160 kronor 
(s. d.). 

Till Akadomiska låsesållskapet 300 kronor för år 1898 
(d. 5 maj 1897). 


Digitized by 


Google 



110 


Donationer. 

Af framlidne f. d. rektorn J. Selggren i Gefle ett belopp 
af 20,000 kronor, hvaraf ärliga räntan skall i två lika stora 
stipendier utdelas till behöfvande, för goda seder och veten¬ 
skapliga anlag kände studerande af Gestrike-Helsinge nation. 

Af grosshandlanden Olof Wijk i Göteborg och hans hu¬ 
stru fru Caroline Wijk, född Dickson, 30,000 kronor till en 
stipendiefond att under namn af ” Olof Olofsson Wijks minne" 
förvaltas i enlighet med i donationsbrefvet närmare angifna 
v il kor. 

Af framlidne akademiadjunkten J. Björken all dennes 
qvarlåtenskap, uppgående efter afdrag af föreskrifna legater 
m. m. till 92,370 kronor 85 öre, att förvaltas i enlighet med 
särskilda, i testamentet närmare omförmälda vilkor och bestäm¬ 
melser. 
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Universitetets finansiella ställning år 1896. 


Inkomster: 

Statsanslag.409,297: 33 

Inkomster af ,jordegendom och anslagen tionde . 107,680:30 
Räntor ä revcrserade skulder och fordringar . . 146,224: 54 
Diverse inkomster. 03.246: 85 



Summa 

846,449: 08 

Utgifter: 

I. Löner, pensioner m. m.: 

1) Ord. professorsstaten . . . . 

194,508: 05 


E. o. professorer m. fl.. . . 

173,312:45 


Exercitiestaten. 

9,152: 08 


Vikarierande lärare. 

2,500: — 


Extra stat. 

16,500: — 

395,972: 58 

2) Förvaltningen: 

Kansliet. 

15,078: — 


Drätseln. 

29,874: 17 


Betjeningen. 

13,725: — 

58,677: 17 

3) Kongl. och Riksstatens stipendier .... 

9,700: — 

4) Pensions- och indragningsstater: 


Pensions- och gratialstaten . 

3,582: 87 


Indragningsstaten. 

32,488: 59 


Allmänna indragningsstaten. 

4,000: — 

40,071: 46 

II. Institationer och fonder: 

1) Institutioner. 

116,930: 46 


Cassa studiosorum. 

3,491: 38 

120,421: 84 


Transport 624,843: 05 


i 
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Transport 

624,843: 05 

2) Egna fonders intressen . . . 

1,167: — 


Diverse donationer o. fonder 

163,924: 51 


Reservfonden. 

11,109: 42 

176,200: 93 

III. Reparationer. 


14,140: 34 

IV. Diverse utgifter: 



Utskylder och brandafgifter 

2,000: — 


Extra utgifter o. trycknings¬ 



kostnader . 

14,209: 76 


Landtmäteri- o. rättegångs¬ 



kostnader . 

10,400: — 


Diverse afskrifningar.... 

4,655: — 

31,264: 76 


Summa 

846,449: 08 
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Innehåll. 


Sid. 


Inledniug.3. 

Kouunga- och Kanslersbref.6. 

Styrelse och personalförhållauden. 

Munera ambulatoria.8. 

Tjänstledigheter och förordnanden.8. 

Utnämningar.16. 

Afsked.17. 

Offentliga uppdrag.17. 

Stipendier, belöningar och understöd.18. 

Af universitetets lärare och tjänstemän i tryck utgifna skrifter 21. 

Vetenskapliga resor.35. 

Institutioner och samlingar. 

Universitetsbiblioteket.39. 

Anatomiska institutionen.60. 

Fysiologiska institutionen.60. 

Medicinska kliniken och polikliniken.60. 

Kirurgiska kliniken och polikliniken.61. 

Obstetriska kliniken.62. 

Oftalmiatriska polikliniken.63. 

Psykiatriska kliniken.63. 

Patologiska institutionen.64. 

Farmakologiska institutionen.65. 

Institutionen för medicinsk och fysiologisk kemi .... 65. 

Institutionen för allmän och analytisk kemi.GG. 

Zoologiska institutionerna.67. 

Zootomiska laboratoriet.67. 

Botaniska institutionerna.68. 

Fysiska institutionen.70. 

Mineralogisk-geologiska institutionen.72. 

Astronomiska observatoriet.73. 

Meteorologiska institutionen. 80. 
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Sid. 

Museet för nordiska fornsaker. 80. 

Viktoriamuseet för egyptiska fornsaker.82. 

Myut- och medaljsamlingen.82. 

Seminarierna.83. 

Exercitieinstitutionerna.100. 

Student- och examensväsende. 

Studentkåren.102. 

Examina.102. 

Akademiska afhandlingar.103. 

Promotioner.105. 

Ekonomi. 

Anslag af statsmedel.107. 

Af universitetets reservfond.108. 

Donationer.110. 

Universitetets finansiella ställning.111. 
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Offentliga föreläsningar och öfningar under året 1897. 

Teologiska fakulteten: Prof. Rudin: v.t. Mattel evange¬ 
lium (2 t ), h.t. Profeten Ilezckicl (2 t ), h.t. ledde se minar ieöf- 
ningar of ver de paulinska brefven . — Prof. J. A. Ekman: v.t. 
Den kristliga öfvertygclsen (2 t.), Religionshistoria (2 t.), h.t. Reli¬ 
gionens väsen (2 t.), Religionshistoria (2 t.), v. o. h.t. ledde semi- 
. narieofningar . — Prof. J. E. Berggren: v.t. Nådemedlen och 
nädcmcdclsembetet (3 t.), h.t. Dogmatik (4 t.), v.t. ledde seminaric- 
öfningar. — E. o. prof. F. A. Johansson: v.t. Israels historia 
(L t.), Efeser- och Kolosser-brefvcn (2 t.), h.t. Valda psalmer (2 t.) 
Ebreerbrefvct (2 t.), v.t. ledde proseminarieöfningar . — Prof. H. 
W. Tottic: v. o. h.t. Liturgik (3 t ), v. o. h.t. ledde seminarie- 
öfningar. — E. o. prof. Hj. Danell: v.t. Individuell etik (4 t.), 
h.t. Den kristliga etikens historia (3 t), ht. ledde proseminarie¬ 
öfningar. — Assist. C. R. Martin: v. o. h.t. ledde de kateketiska 
öfningarne. — Doc. J. O. Quensel: v t, Evangclicpcrikoperna 
(2 t.), h.t. Första årgångens högmessotexter (2 t.), v. o. h.t. ledde 
de homiletiska öfningarne . — Doc. E. Sta ve: v. o. ht. Jesaja 
(2 t.). — Doc. H. Lundström: v.t. Kyrkans allmänna historia 
(3 t.), h.t. Skismernas historia (2 t.), v.t. ledde proseminarieöfniu- 
gar. — Doc. J. A. Eklund: v. o. h.t. ledde scminaricöfningar i 
teologiska prenotione7\ 


Juridiska fakulteten: Prof. E. V. Nord lin g: v.t. Konkurs¬ 
rätt och derefter bolagsrätt (4 t), h.t. Bolagsrätt (4 t.) — Prof. J. 
Hagströmer: v. o. h.t. Straffrätt (4 t) — Prof. E. Trygger: 
v.t. Processrätt (4 t.), h.t. Processrätt (3 t.); höll rättsvetenskapliga 
öfningar . — Prof. D. Da vid son: v.t. Finansrätt (4 t.), h.t. Finans¬ 
rätt (2 t.) och Nationalekonomi (2 t) — Prof. H. Blomberg: 
h.t. Statsrätt (4 t.) — E. o. prof. K. J. W. Sjögren: v. o. h.t. 


t 
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Rättshistoria (4 t) — Doc. B. H. Dahlberg: v. o. h.t. Speciell 
privaträtt (4 t.) — Doc. C. L. A. A. Reuters k i ö 1 cl: h.t. Stats- 
och administrativ-rättsliga prejudikat (1 t ). 


Medicinska fakulteten: Prof. F. Holmgren: v.t. Fysiologi 
(4 t.). Prof. O. Hammarsten: v. o. h.t. Fysiologisk kemi (4 t.); 
öfver vakade laborationsöfningarne i medicinsk kemi. — Prof. E. Cla- 
son: v.t. Anatomi (4 t.); deltog i ledningen af dissektionerna, — Prof. 
S. E. Hen sch en: v. o. h.t. Speciell medicin (2 t.); höll medicinsk 
klinik och poliklinik. — E. o. prof. O. Y. Petersson: v. o. h.t. 
(under 6 veckor) Fysikalisk diagnostik (6 t); höll pediatrisk poli¬ 
klinik. — Prof. K. G. Lennander: v. o. h.t. Allmän och speci¬ 
ell kirurgi (2 t.); höll kirurgisk klinik. — E. o. prof. G. A. Nord¬ 
lund: v. o. h.t. Deskriptiv eller topografisk anatomi; ledde dis- 
sektionsöfningarne i anatomisalen . — Prof. A. O. Lindfors: 
v. o. h.t. Gynekologi (2 t.), Obs t et rik (2 t); höll gynekolog i sk klinik. 

— E. o. prof. J. A. Hammar: v. o. h.t. Histologi med demon¬ 
stration af preparat (8 t.) -- E. o. prof. C. T. Mörn er: v. o. h.t. 
Farmaceut i sk Le mi (2 t); ledde öfningar ne å medicinsk-kemiska 
laboratoriet. — E. o. prof. A. Gullstrand: v.t. Speciell oftalmi- 
atrik (4 t), h.t. Speciell oftahniatrik (2 t.), Oftalmiatriska undersök¬ 
ningsmetoder (2 t.) — Prof. C. J. G. Sundberg: v. o h.t. Pa¬ 
tologi (4 t); verkstälde liköppningar ined demonstrationer; öfver- 
vakade de patologiskt-hi'stologiska öfnivgarne. — E. o. prof. O. T. 
Nerander: v. o. h.t. (under 2 månader) Sinnessjukdomarna (2 ti); 
höll psykiatrisk klinik . — Laborator Hj. Ohrvall: v. o. h.t. Fy¬ 
siologi; ledde de fysiologiska laborationsöfningarne . — Doc. K. P. 
Dahlgren: v. o. h.t. höll kirurgisk poliklinik. — Doc. M. Elf- 
st.rand: v. o. h.t. Farma kognosi (1 t.), farmakodynamik (3 t.). 

— Med. lic. A. E Vestberg: v. o. h.t. ledde depatologisk-histo¬ 
logiska öfningarne samt verkstälde liköppningar. 


Filosofiska fakultetens humanistiska sektion: Prof. C. R. 
Nyblom: v.t. Konstens historia (4 t.). — Prof. H. N. Almkvist: 
v.t. Valda stycken ur Brunnoivs arabische Chrcstomathie (2 t.); 
Jeremja (2 t.); h.t. Syriska (2 t) och Jcremja (2 t); v. o. h.t. ledde 
seminaricöfningar i scmitislca språk. — Prof. H. G. Hjärne: v.t. 
Nyare tidens historia: nordiska kriget 1700—1721 och derefter 
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polska republikens undergång (3 t); h.t. G mula tidens historia: 
romerska väldets grundläggning och dcrcflcr Medeltidens historia: 
Frankrike under korstågstidni (3 t.); v. o. ht. ledde öfningar ne i 
det historia seminariet. — Prof. A. G. Nore en: v. o. h.t. Svensk 
språkhistoria (2 t) och Nysvensk formlära (1 t.); Udde öfningarne 
i seminariet och pr o seminariet for nordiska språk. — Prof. K. R. 
G e i j e r: h.t. Grekiska filosofiens historia från och med Arist oteles (4 t.) 
— E. o. prof. S. J. Boethi us: h.t. Englands och Frankrikes historia 
under nyare tidens första tidehvarf (2 t.); Valda stycken af all¬ 
männa historien (2 t.). — Prof. P. A. Geijer: v.t. fransk sti- 
listik (2 t.) och Modern spanska (2 t); h.t. Fransk ljudlära (2 t.) 
och Fransk historisk syntax (2 t); v.t. ledde de teoretiska öfnin- 
garne i det romanska seminariet. — Prof. O. A. Danielsson: v.t. 
Valda ställen ur Thukydides 9 l:sta bok (3 t.); h.t. Grekisk ljud- 
lära (3 t.); v. o. h.t. ledde de grekiska öfningar ne i seminariet för 
klassiska språk. — E. o. prof. J. A. Lundell: v.t. Turgencvs 
Zapiski ochotnika (2 t); Polska (2 t.); h.t. Kyrkslaviska (2 t); 
Nybulgariska (2 t.); v. o. h.t. ledde öfningarne i det slaviska se¬ 
minariet. — E. o. prof. A. Erdmann: v. o. h.t. Tyska språkets 
historiska grammatik och der efter engelsk och tysk ordbildnings- 
lära (3 t.); v. o. h.t. ledde seminarieöfningarne i germanska språk. — 
E. o. prof. K. F. Phiel: v. o. h.t. Koptiska texter (2 t.); Lättare 
hieroglyfska och hieratiska texter (2 t.); v. o. h.t. ledde öfningarne 
i det egyptologiska seminariet. — E. o. prof. K. F. Johansson: 
v.t. Grekisk formlära (4 t.) samt derefter Sanskritisk formlära (2 t.) 
och Grekisk accentlära (2 t.); h t. Sanskritisk formlära (4 t.); v. o. 
h.t. ledde seminarieöfningarne i sanskrit och indoeuropeisk språk¬ 
forskning. — Prof. P. Persson: v.t. Cicero’s De oratore slutet af 
3:dje boken och derefter Valda satirer af Horatius (4 t.); h.t. 
Iloratii Fpistlar, 2:dra boken (4 t.); v. o. h.t. ledde de latinska 
öfningarne i seminariet för klassiska språk . — Prof. E. O. Bur¬ 
man: v.t. Den moderna etikens hufvudriktningar (4 t ); h.t. Etikens 
historia från Kant (3 t.); v. o. h.t. ledde seminarieöfningar i prak¬ 
tisk filosof. — Prof. H. Ed fel dt: v.t. Etik (2 t.); h.t. Grund- 
tankarnc i Boströms flosofi (2 t.). — Prof. F. A. Tamm: v.t. 
Öfversikt aj nuvarande svenskans lånord med hänsyn till deras 
olika härstamning (4 t.); h.t. Stycken af den svenska ordbildnings- 
läran (4 t.); v. o. h.t. biträdde vid öfningarne i pr oseminariet för 
nordiska språk. — Doc. J. F. Nyström: v, o. h.t. Mellersta och 
Östra Europas geograf (2 t.); ledde seminarieöfningar i geograf. — 
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Doc. F. A. von Schéele: vt. Inledning till filosofen (3 t.); Den 
induktiva metoden (1 t.). — Doc. E Mej er: v.t. ledde öfningarne 
i litteraturhistoriska seminariet; h.t. Svensk litteraturhistora (3 t.)- 

— Doc. O. I. Levertin: v.t. Den svenska poesiens utveckling från 
O . v . Dalin till Kellgren (1 t.). — Doc. E. Petrini: v.t. Menni- 
skans känslolif (1 t.); h.t. Sympatiska och etiska känslor (1 t.). 

— Doc. N. E Wadstein: v.t Propedevtiska kursen N:o 1 i nordiska 
språk samt cn kurs i fornsvenskt lag språk under jämförelse med det 
nysvenska lagspråket; h.t Valda isländska texter (11.); Propedevtiska 
kursen N:o 2 i nordiska språk; v. o. h.t. biträdde vid öfningarne 
i seminariet för nordiska språk; — Doc. P. O. Varenius: v.t. Eng- 
lands författningshistoria (3 t.); v. o. h.t. ledde seminaricöfningar 
i statskunskap. — Doc. G. L. Rydberg: v.t. Italiensk historisk 
ljudlära (1 t.); h.t. Italiensk historisk ljudlära (3 t. under förra 
delen af terminen); h t. ledde del romanska seminariets teoretiska 
öfningar. — Doc. J. L. Bager-Sjögren: v.t. Didaktisk psy¬ 
kologi (2 t.); h.t. Om intresset (1 t.); Valda kapitel ur peda¬ 
gogikens historia (1 t ). — Doc. A. N. F. Hägerström: v.t. Fichtes 
etik (1 t.); ht. Hunnes oeh John Stuart Mills sensualism (1 t); 

— Doc. V. Lundström: v. o. h t. Euripides Bacchce och derefter 
Cicerons Tusculaner , första boken, (4 t ), — Doc. B. P. E Lidéu: 
v. o. h.t. biträdde vid öfningarne i seminariet för sanskrit med 
jämförande indoeuropeisk språkforskning . — Doc. K. Ahleuius: 
v.t. Amerikas upptäckts - och kolonialhistoria (4 t.); v. o. h.t. bi¬ 
trädde vid seminariet i geograf . — Doc. P. A. Lange: v.t. Huf- 
vuddragen af tyska språkets historiska syntax (2 t.); h.t. Tyska 
skriftspråkets historia (1 t ); ledde öfningarne i germanska semi¬ 
nariets högre af delning. — Doc. K. B. Wiklund: v.t. Finska (2 t.); 
h.t. Öfversikt of ver det fuska språkets historia (1 t.); Praktiska 
öfningar i finska språket (2 t.). — Doc. E. S. Staff: v.t. De 
latinska pronominas utveckling i de romanska språken (2 t.): h.t. 
Valda texter ur Bartsch-Homings La langue et la littcrature franc,aise 
(1 t.). — Doc. A. L. Kjellberg: v.t. De klassiska folkens kultur¬ 
historia (2 t); h.t. De förnämsta grekiska sagocyklerna i monumentens 
belysning (1 t. hvarannan vecka). — Doc. O. Almgren: ht. Öfver¬ 
sikt af den förhistoriska kulturen i Skandinavien (1 t.). — Doc. C. 
J. H. Hall en do rf f: h.t. biträdde vid öfningarne i historiska se¬ 
minariet. — Lektor VV. E. Hårlock: v. o. h.t. ledde praktiska 
öfningar i engelska språket (2 t.) samt seminarieöfningar (2 t hvar¬ 
annan vecka). — Lektor G. A. Levy-Ullman: v, o. h.t. Muntlig 
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öfver sättning till franska (1 t.); Förklaring af franska texter (1 t.); 
ledde det romanska seminariets praktiska kurs. — t. f. Lektor J. 
Freuud: v. o. k.t. ledde praktiska öfningar i tyska språket (3 t.). 

Matcmatisk-naturvetenskapliga sektionen: Prof. P. T. 
Cleve: v. o. h t. Valda delar af kemin (4 t.). — Prof. C. G. 
Lundquist: v.t. Stela kroppars dynamik (4 t.); h t. Valda delar 
af potentialteorien med tillämpningar (4 t.). — Prof. Th. M. Fries: 
h.t. ledde den propedevtiska kursen i speciell botanik. — E. o. prof. 
H. H. H ild e bran ds son: v.t. Väderlekslära (2 t.); v. o. h.t. hand- 
ledde deltagare i de meteorologiska arbetena. — Prof. T. Tull¬ 
berg: v. o. ht. Valda delar af dc evertebrerade djurens anatomi. 
(4 t.). — E. o. prof. F. R. Kjellraan: v.t. Valda biologiska växt¬ 
typer (4 t.); ledde öfningarne i det botaniska laboratoriet. — E. o. 
prof. O. Widman: v. o. h.t. ledde öfningarne i qvalitativ och qvanti- 
tativ kemisk analys. — Prof. N. C. Dunér: v.t. Praktisk astro¬ 
nomi och derefter Astrofysik (4 t.); h.t. Sferisk astronomi (4 t.). 
— Prof. M. Falk: v. o. h.t. Dfferentialeqvationers integration (4 t ). 
E. o. prof. A. Wirén: v.t. Jomförande anatomi (2 t); ht. under 
fem veckor Zoologi (4 t.); v. o. h.t. ledde öfningarne å det zoo- 
tomiska laboratoriet. —Prof. K. J. Ångström: v.t. Värmets led¬ 
ning och strålning (4 t.); h.t. Akustik och fysikalisk optik (4 t.); 
öfvervakade de fysiska laborationerna. — Prof. A. G. Högbora: 
v.t. Elementär kurs i petrografi (2 t.), Geologien såsom inledning 
till fysiska geografen (2 t.); h.t. Mineralogi och kemisk geologi 
(2 t.); ledde öfningar i mineralogi och petografi. — Observ. C. V. L. 
C har 1 i er: v.t. Om konstruktioner af astronomiska och fotograf ska 
instrument (2 t.); liandledde vid astronomiska observationer. —Doc. 
A. F. Berger: v.t. Differentialkalkyl och derefter integralkalkyl 
(4 t.); h.t. Integralkalkyl (4 t.). — Doc. E. Pfannenstiel: v.t. 
Eqvationsteori (2 t.). — Doc. C. V. S. Aurivillius: v.t. under 
6 veckor i Febr. o Mars Skandinaviens hafsmollusker (3 t.). — 
Doc. K. P. T. Bo hl in: v.t. Speciela delar af teorien för ban- 
bestämning (1 t.). — Doc. J. T. Söderberg: v.t. Högre Algebra 
(4 t.); h.t. Fiinktionstcori (4 t.). — Doc. J. A. Blad in: v. o. 
h.t. ledde öfningarne å det kemiska laboratoriet. — Doc. A. J. 
E. Lönnberg: v.t. Djurrikets system (4 t.). — Doc. H. O. Juel: 
v.t. under Febr. Fortplantningen hos mossor , ormbunkar och fanero - 
gamer (4 t.); ledde derefter öfningar å det botaniska laboratoriet. 
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Doc. J. T. Hedlund: h.t. under Sept. och Okt. ledde den pro- 
pedevtiska kursen i fanerogamernas systematik. — Doc R. Ser- 
n and er: v. o. h.t. ledde öfningarne å botaniska laboratoriets växt- 
fysiologiska af delning. — Doc. L. O. S. Josephson: v.t. ledde 
öfningar i hydromekanik. — Doc. J. L. Johansson: ledde v. o 
h t. under Febr., Mars, Okt. och No v. de Zoolomiska öfningarne. 
— t. f. Laborator P. G. D. Granqvist: v. o. h.t. ledde 1abora- 
tionerna å fysiska laboratoriet. 
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•Erik Holmgren, Om differentialekvationen ^ 2/) 


Jli*L = o 

dx' dy k 


I i = 0, 1 . . .p 
\ k = 0, 1 . . . q ’ 


P + 9 


n 


p 9 =1= 0 - A n = 1 



31. 


33. 


Projp-am: 

Th. M. Fries, Bidrag till en lefnadsteckning öfver Carl von Linné. VI. GO. 
Redogörelse för kongl. universitetet i Upsala under det akademiska året 

1896—1897 . 114. 



i I 


y 


Digitized by LaOOQle 









Digitized by Laoowe- 



Digitized by 



Digiti^ed - 


__ 



Digitized by LaOOQle 



Digitized by LaOOQle 



Digitized by LaOOQle 



Digitized by 



Digitized by LaOOQle 



U NI VERSI TY OF CALIFORNIA LIBR4RY 
BERKELEY 


Return to desk from which borrowed. 

This book is DUE on the last date stamped below. 


13Aug’53H0 


\UG 6 1953 LV 


iSkciK. NOV- 5 37,> 



Z 


Ul 

Q 


J 

C 


L 

D 



LD 21—100 m-7,'52(A2528s 16)476 














Digitized by 



